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S tu d ii

ÎNDRUMAREA DE CĂTRE PARTID A LITERATURII
DE 

MI11A1 NOV1COV

în  această epocă nouă, socialistă, din istoria patriei noastre, fiecare 
congres al partidului revoluționar niarxist-leninist al clasei muncitoare 
a reprezentat un eveniment spre care se îndreptau ca înspre un focar 
privirile tuturor locuitorilor țării. Interesul e pe deplin explicabil. Oamenii 
muncii s-au obișnuit ca hotărîrile Partidului să dea orientare activității lor. 
Sub conducerea fermă și înțeleaptă a comuniștilor, poporul a parcurs un 
drum de realizări uriașe. Pe temeiul lor pot fi atacate obiective noi și 
mai însemnate. De la congres la congres am urcat cîte o treaptă către 
împlinirea idealurilor comunismului.

Ca inițiator, conducător și organizator al luptei și muncii întregului 
popor, Partidul coordonează activitatea creatoare în toate domeniile. 
Construcția socialismului nu se poate desfășura cu succes decît cu con
diția intercondiționării organice a eforturilor. Stimularea multilaterală 
a inițiativelor, colective și personale, se îmbină cu respectarea strictă 
a exigențelor impuse de obiectivele principale, determinante. Principiul 
îndrumării de către Partid în toate direcțiile decurge de aici ca o necesi
tate obiectivă. Dezvoltarea socialistă are legile ei specifice ; respectarea 
lor e una din condițiile esențiale ale succesului.

Pentru înțelegerea cît mai deplină a principiului îndrumării de către 
fartid  este necesar să nu fie ignorat acest cadru general, atotcuprinzător, 

n societatea socialistă, îndrumarea de către partid nu poate să nu se 
exercite în toate domeniile activității politice, sociale, economice, cultu
rale, dar de exercitat se exercită diferit, în funcție de natura specifică a 
fiecărui domeniu. Se știe că în trecut ideea însăși de îndrumare a literatui'ii 
a fost întîmpinată de către unii cu rezervă, întrueît ei își închipuiau 
această îndrumare exercitîndu-se identic cu modul în care se exercită 
de pildă în viața politică. Și deși sub acest aspect lucrurile au fost de mult 
lămurite, câteodată se simte totuși nevoia unor reveniri și precizări. Sînt 
mereu mai vii în conștiința fiecărui artist cunoscutele cuvinte ale lui Lenin, 
scrise cu 60 de ani în urmă : „Nu încape îndoială că munca literară este 
mai puțin decît oricare alta susceptibilă de egalizare mecanică, de nivelare, 
de dominație a majorității asupra minorității. Nu încape vorbă că în acest
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218 M IH A I NOVICOV 2

domeniu este nevoie să fie asigurat un cîmp mai larg inițiativei personale, 
înclinațiilor individuale, să se dea cîmp liber gîndirii și fanteziei, formei 
și conținutului. Toate acestea sînt incontestabile, dar ele nu dovedesc 
decît că partea literară a muncii de partid a proletariatului nu poate fi 
pusă pe același calapod cu celelalte părți ale muncii de partid a prole
tariatului. Toate acestea nu infirmă cîtuși de puțin principiul — principiu 
străin și straniu pentru burghezie și democrația burgheză — că munca 
literară trebuie să fie neapărat și în mod obligatoriu o parte integrantă 
a muncii partidului social-democrat, strîns legată de celelalte părți ale 
muncii lui” . Așa punea problema Lenin încă în 1905. Recent de tot, în 
țara noastră, principiul enunțat a fost reafirmat, într-un context nou, 
determinat de condițiunile ce s-au format în procesul muncii pentru 
desăvîrșirea construcției socialiste. în  Salutul adresat de C.C. al Partidului 
Conferinței pe țară a Uniunii Scriitorilor din România s-a arătat, între altele, 
că „Stimularea în continuare a unui larg schimb de opinii și a activității 
de critică, teorie și istorie literară într-o atmosferă constructivă, de respect 
reciproc, străină subiectivismului și spiritului de grup, cultivare a obiecti
vități! depline în aprecierea valorii lucrărilor, sînt elemente indispensa
bile mersului înainte al literaturii noastre noi” .

Caracterul specific al îndrumării de către partid în domeniul lite
raturii rezultă din o seamă de împrejurări. Nu le vom putea enumera 
pe toate, dar ne vom referi la acelea ce ni se par a fi de mai mare 
importanță. A stfe l: creația literară este în primul rînd o activitate prin 
natura ei strict individuală; ea este întotdeauna o afirmare a personali
tății autorului. Ea presupune, în al doilea rînd, talent, deci nu poate fi 
cerută oricui, pe bază de sarcini date, ci este un privilegiu al celor înzestrați, 
iar talentul se manifestă mai totdeauna nu numai creator ci și tempera
mental ; sensibilitatea unui poet este alta decît a unui inginer sau a unui 
medic. în  sfîrșit, creația literară presupune inevitabil și o doză de spon
taneitate.

Principialitatea partinică a îndrumării se trădează de obicei atunci 
cînd trăsăturile specifice ale creației literare sînt neglijate. Partidul nostru 
nu o dată a atras atenția celor în cauză cît de nefaste pentru dezvoltarea 
creației sînt încercările de a rezolva problemele ei complexe și delicate cu 
ajutorul unor metode administrative.

De obicei, minimalizarea — de esență vulgarizatoare — a unor opere 
literare, sub motiv că sînt dăunătoare sau deficitare în ceea ce privește 
conținutul se datora aparenței pe care unii oameni, necunoscători ai speci
ficului artistic, o absolutizau dogmatic. în  alte dăți, criteriile valabile într- 
un anumit moment istoric se aplicau mecanic în altul.

Cînd Lenin a cerut scriitorilor atașați clasei muncitoare să transforme 
creația lor într-o „parte integrantă a cauzei generale a proletariatului” , 
exclamînd totodată : „Jos cu literații fără partid ! Jos cu literații supra
oameni” ,- patosul intervenției sale a fost prin excelență polemic, fiind 
îndreptat împotriva acelor literați care pretindeau că situația lor de 
scriitori, datoria lor de oameni talentați, înzestrați, deosebiți („supra
oameni” ), îi obligă să nu se alăture nici unui partid, ca, de pe înălțimea
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3 ÎN D R U M A R E A  DE CĂTRE P A R T ID  A L IT E R A T U R II 219

„spiritului” lor imparțial și senin, să poată arbitra în lupta politică. 
Fățărnicia unei asemenea atitudini a fost demascată necruțător, lată 
de ce, în articolul său, Leuin a legat a tît de strîns problema partinității 
de cea a libertății creației.

Lenin a demonstrat că scriitorul, artistul, în general, poate cuceri 
libertatea reală numai așezîndu-se pe pozițiile partinității comuniste. 
Pentru că numai astfel creația lui devine definitiv și total eliberată de 
orice dependență de burghezie. Unor scriitori însă, avînd afinități mai 
puține cu lupta politică, o asemenea punere a problemei li s-a părut și 
atunci „stranie și străină” . Lor le rămînea de neînțeles de ce, ca să 
obțină o libertate deplină, ei trebuiau sd se lege de o anumită mișcare 
politică. Oare să fii sincer și cinstit în creație nu-i destul? — așa judecă 
unii și astăzi. Și-l invocă adesea, în sprijinul lor, tot pe Lenin care, după 
cum se știe, în legătură cu însemnătatea mondială a operei lui Tolstoi, 
menționa că atunci cînd „în fața noastră avem un artist într-adevăr mare,... 
măcar unele aspecte esențiale ale revoluției trebuie să se fi oglindit în 
operele sale” . Aprecierea de mai sus uneori se interpretează în sensul că 
talentul unui scriitor atașat poporului îl conduce cu necesitate către 
descoperiri estetice valabile, fără ca el să-și fi propus și alte obiective. Viața 
însă a dovedit că o asemenea interpretare e eronată. Talentul reprezintă 
o condiție necesară pentru realizarea pe planul creației artistice, dar nu 
și singura.

Oricîte încercări s-ar face de a se pune sub îndoială principiile fun
damentale ale esteticii marxist-leniniste, nimeni nu poate contesta, în 
afară doar de cazul cînd se complace în plasa unor confuzii de esență fideist ■ 
idealistă, că arta în general, creația literară, e o reflectare a vieții obiec
tive. Efortul artistic e de pătrundere în adîncurile realității. Creația lite
rară e un mod specific de a cunoaște lumea. în  consecință, talentul nu 
se poate afirma decît prin selectarea, organizarea și transfigurarea — în 
consens cu idealul estetic al autorului—a datelor oferite de realitatea 
înconjurătoare. De aceea, cu cît cunoașterea acestor date va fi mai com
pletă, iar interpretarea lor mai conformă cu adevărul obiectiv, cu atît 
și t alentul se va dezvolta mai liber, potențîndu-se pînă la limita superioară 
a posibilităților sale. Toate aceste afirmații vor părea poate unora locuri 
comune, dar ele se cer totuși a fi repetate, pentru ca în practica 
activității de apreciere a valorilor literare să nu fio neglijate. Abso
lutizarea aspectului spontan al creației ii conduce pe unii critici la 
concluzia eronată, după părerea noastră, potrivit căreia actul critic se 
poate mulțumi cu „extragerea” din opere a valorilor pozitive dintr-un 
anumit punct de vedere. Nu arareori se face abuz de noțiunea umanismului, 
explicîndu-se interesul nostru pentru oricare creație de incontestabilă reali
zare artistică prin „mesajul umanist” pe care l-ar degaja. Invulnerabile în 
generalitatea lor, asemenea aprecieri eșuează totuși în platit udine, întrucât
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330 M IH A I N O V IC O V 4

practic nu spun nimic substanțial și specific despre opera respectivă, fiind 
intr-adevăr de presupus că orice creație ce s-a impus prin valoarea 
ei adaugă ceva la afirmarea spiritului uman. Dar „mesajul umanist” 
poate fi diminuat, alterat sau chiar contracarat de unele influențe ale 
ideologiei burgheze, după cum în zilele noastre spiritul umanist nu se 
manifestă într-un singur mod ; umanismului socialist, activ și revoluționar, 
nu i se opune doar apologia dezumanizării care alimentează, cel puțin 
în parte, literatura modernistă, dar și umanismul abstract și pasiv al 
acelor gînditori și artiști care, aflîndu-se pe poziții de adversitate declarată 
față de spiritul burghez, nu se identifică totuși nici cu atitudinea revolu
ționară a maselor muncitoare. Iată de ce analiza conținutului ideologic al unei 
opere literare n-ar trebui să fie redusă la constatarea existenței unui „mesaj 
umanist” , ci ar fi firesc să conțină tocmai precizările necesare privind 
natura acestui mesaj umanist în raport cu curentele ideologice ale timpu
lui. De altfel, tocmai așa a și procedat Lenin apreciind opera lui Lev Tolstoi, 
oferind un model de analiză marxistă a unei creații de excepțională valoare 
artistică.

Că spontaneitatea creației artistice nu e absolută pare un lucru evident, 
axiomatic. Totuși, în practica aprecierilor critice se întîmpla ca latura 
determinată a creației literare să fie neglijată. Oricare artist, oricît de 
„demiurgică”  ar fi forța talentului său, trăiește totuși în societate, se 
formează sub influența preponderentă a unor anumite forțe sociale, își 
afirmă talentul reacționînd la acele aspecte ale vieții contemporane cu 
care intră mai des în contact, își încordează energia creatoare pentru a 
da răspunsuri cît mai valabile la întrebările ce i s-au părut a fi mai impor
tante ș.a.m.d. într-un cuvînt, „a  trăi în societate și a fi liber de această 
societate e un lucru imposibil” . Cu toții o știm și repetăm mereu această 
maximă veșnic vie, dar nu întotdeauna extragem din ea toate consecințele 
necesare. Dacă opera unui artist nu este doar o emanație spontană a geniu
lui său ci și un produs al vremii, ea reprezintă întotdeauna și o expresie a 
experienței estetice colective a unui popor într-un anumit moment isto
ric dat. Iar dacă „momentul” e de manifestare, de o anumită intensitate, 
a luptei de clasă, tendințele ideologice și estetice contradictorii, de clasă, 
se vor confrunta și se vor organiza într-o anumită proporție și în „partea” 
respectivă a experienței colective. De aici rezultă și o datorie pentru critic : 
de a aprecia opera și din punctul de vedere al modului în care ea exte
riorizează experiența colectivă despre care am vorbit. Ceea ce presupune 
și mînuirea în mod corespunzător a unor criterii de apreciere obiective, 
științifice. Indiscutabil, tocmai în împlinirea acestor sarcini frontul literar 
capătă un sprijin substanțial prin îndrumarea de către partid a literaturii. 
Toți marii scriitori au simțit nevoie să confrunte rodul creației lor cu 
experiența estetică colectivă a poporului. Chiar și acei care pretindeau că 
pentru ei creația artistică e doar un „joc” sau numai un mod de a-și afirma 
propria personalitate. Afirmații de acest gen au fost în cele mai dese cazuri, 
doar reacții la limită față de o critică, în punctele ei esențiale inacceptabilă 
pentru autorii respectivi. Faptele istoriei literare ne arată că dintre căile 
de cunoaștere a modului cum este receptată opera lor, scriitorii au mani
festat cea mai mare rezervă față de critică. Paradoxală în aparență,
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împrejurarea e totuși explicabilă. Criticul, dacă nu este un simplu „comen
tator” , este tot un creator, deci un om de talent, ceea ce presupune că 
este înzestrat cu o sensibilitate artistică proprie. De aici tendința de a 
raporta opera nu doar la personalitatea autorului și la exigențele estetice 
ale timpului, dar și la propria sensibilitate artistică, tendință ce se soldează 
de obicei cu concluzii derutante. Iată de ce Caragiale, de pildă, prețuia 
talentul lui Gherea, dar nu prea accepta „obiecțiile”  criticului privind 
propria sa creație. Cîte un „duet armonios”  între un scriitor și un critic 
întîlnim în istoria literară destul de rar. Ar putea fi invocată „înțelegerea” 
între Gogol și Belinski, dar și aceasta a fost „ruptă”  pînă la urmă cînd 
laturile reacționare ale convingerilor etico-politice ale lui Gogol au ieșit 
mai pregnant în evidență. Cazurile de subapreciere șocantă de către un 
mare scriitor a unui alt mare scriitor sînt cunoscute. Ele se datoresc feno
menului pe care l-am putea denumi „intoleranța geniului” , dar dacă și 
un critic e înti-adevăr mare, oare nu sînt posibile cel puțin unele manifes
tări de intoleranță și în activitatea lui î De obicei, în mod curent, scriitorii 
îi simpatizează pe acei critici care, lipsiți de ambiții creatoare, se mărginesc 
să „exploreze”  cu devoțiune opera artistului preferat. O asemenea critică 
satisface, însă nu incită. Dar și critica lipsită de efortul de înțelegere 
a personalității creatoare a autorului recenzat, chiar dacă „incită” , poate 
avea efecte paralizante. Iată de ce scriitorul preferă să ia contact cu opi
nia publică (evident pentru a-și da seama de eficiența propriei creații), 
pe alte căi — prin corespondență, prin părerile unor artiști de autoritate, 
urmărind reacția pe care o produc lucrările lui în rîndurile cititorilor ș.a. 
N-avem intenția să întreprindem acum o analiză amănunțită a acestor 
relații, ci să semnalăm doar existența lor, ele formînd o componentă de 
neînlăturat a istoriei literare1 . în  cadrul lor, îndrumarea literaturii de 
către partid reprezintă o formă superioară, întemeiată pe experiența luptei 
de clasă a proletariatului, îmbogățită prin practica multilaterală de 
organizare a progresului culturii în țările socialiste.

1 îșl poale închipui oare cineva islorla romantismului firii cercurile șl cenaclurile literare 
care au strălucit In acea vreme? ; sau istoria llleraluril române (le la începutul secuiului al XX- 
lea târâ „atmosfera” de la „Viața Bomincascfi” ? ; sau opera Iul Malakovskl firii „concertele- 
lecții” ale acestuia, care-i permiteau sii ia contact uneori cu mase de mll de oameni pe zl?

Înrîurirea luptelor politice asupra creației literare s-a manifestat — în 
toate timpurile — în chipuri variate. Pe de o parte forțele politice in luptă 
solicitau sprijinul scriitorilor. Și-l solicitau cu atît mai marc insistență cu cît 
forța de înrîurire a literaturii asupra conștiințelor este excepțional de 
mare, iar sfera ei de răspîndire din ce în ce mai largă. Dar și scrii
torii apelau destul de frecvent la sprijinul politicii, interesîndu-se înde
aproape de politică nu numai ca cetățeni, dar și pentru că politica este 
acea formă a suprastructurii ideologice care sintetizează descoperirile
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tuturor celorlalte form e2. Fiind o emanație directă a luptei de 
clasă, deci o formă a suprastructurii legată foarte îndeaproape de bază, 
politica furnizează suprastructurilor care, după o expresie a lui Engels, 
„plutesc și mai mult în văzduh”  — experiența istorică concentrată, suscep
tibilă de a fi valorificată ținîndu-se seama de necesitățile specifice ale 
fiecărei suprastructuri în parte. Scriitorul va tinde deci nu arareori nu numai 
să servească nemijlocit politica, dar și să extragă din experiența politică 
învățăminte călăuzitoare pentru orientarea propriei sale creații.

2 „Transformarea orlnduirii sociale, pregătita de dezvoltarea economică, — se arală 
in Micul dicționar filozofic (Editura de stat pentru literatura politică, București, 1954, p. 525), 
— nu are loc de la sine, ci se înfăptuiește prin activitatea conștientă a claselor .și partidelor pro
gresiste, iar această activitate este dirijată de politică. 1 inlnd seama de acest rol activ al politicii, 
Lcnin a subliniat necesitatea abordării politice a tuturor problemelor economice, organizatorice 
și altele” .

Cele, două laturi ale relației pe care noi am încercat s-o definim 
nu vor putea fi armonizate niciodată la modul absolut. Luptătorii de 
baricadă vor prefera întotdeauna versul agitatoric, și nu poezia de 
sugestie, ale cărei sensuri majore se extrag doar după o meditație în
delungă. Ceea ce nu înseamnă însă că din creația poeților se justifică din 
punctul de vedere al nevoilor sociale numai poeziile agitatorice, create 
cu gîndul la modul cum vor putea fi valorificate imediat în lupta politică, 
în  consecință, una din funcțiile îndrumării literaturii de către partid e 
și racordarea celor două tendințe. Greșelile de care am vorbit mai sus, 
și care fuseseră comise de unii critici, se datorau și luării în 
considerație, în mod unilateral, doar a primei din cele două tendințe. 
Poeții mari au răspuns întotdeauna cu superbă generozitate la solicită
rile mulțimii, atunci cînd aceasta la cerea versuri de care aveau nevoie. 
Totuși creația unui poet nu se poate reduce la executarea unor asemenea 
„comenzi”  sociale.

în  concluzie, îndrumarea literaturii fiind o latură a politicii parti
dului, ea nu poate avea alt obiectiv decît asigurarea celor mai prielnice 
condiții pentru stimularea și dezvoltarea rodnică a creației, pentru afirmarea 
tuturor talentelor care se nasc în popor, pentru înlăturarea completă 
deci a obstacolelor care în trecut, sub stăpînirea burghezo-moșie- 
rcască, împiedicau realizarea atîtor talente. Totodată dezvoltarea și 
valorificarea talentelor afirmate, realizarea unor opere de bogat con
ținut ideologic și înalt nivel artistic presupune combaterea și înlătura
rea factorilor care acționează în sens invers și în primul rînd a 
influențelor ideologice burgheze, care întotdeauna au constituit în viața 
literară un factor paralizant și inhibitor. Acționînd în acest fel, partidul 
revoluționar marxist-leninist al clasei muncitoare satisface și exigențele 
propriei sale politici, pentru că obține de la scriitori opere în măsură să 
contribuie substanțial la educația socialistă a oamenilor m uncii; scrii
torii devin astfel „ajutoare de nădejde” ale partidului, întrucît creșterile 
în conștiința socialistă a maselor acumulindu-se, ea devine o „forță mate
rială” de prim ordin în rezolvarea sarcinilor economice, politice, sociale 
și culturale.
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Procesul creației literare unii și-l închipuie simplist și rudimentar, 
ca un fel de elaborare mintală de către scriitor a unui „proiect”  pe care 
apoi tot scriitorul îl „realizează” scriind. Adevărul este însă, pînă la un 
punct, contrariu. Exagerînd, s-ar putea spune că scriitorul niciodată nu știe 
dinainte ce va ieși din opera ce o începe. Dar nu este justă nici interpretarea 
altora, care reduc procesul creației la concretizarea „harului” inspirator. 
„Realizarea”  pe hîrtie este întotdeauna precedată de o încordare uriașă a 
imaginației, care însă, firesc, este mereu completată și corectată de cenzura 
rațiunii. De obicei îndemnul declanșator vine de la un tablou, o problemă, 
un aspect al realității înconjurătoare care l-a impresionat pe scriitor. 
Impresia nouă se corelează cu altele mai vechi, creează adesea alte relații, 
care pun altfel în lumină experiența acumulată. E greu de presupus ca 
subiectul unei opere epice sau dramatice să se formeze „dintr-o dată” în 
închipuirea artistului. Procesul de elaborare „prealabilă”  elung și chinuitor, 
cu atît mai mult cu cît artistul nu poate să nu țină seama și de exigențele 
genului. După cum au atestat-o și numeroși poeți, pînă și unele poezii 
la început doar „sună”  vag în imaginație, și se transformă în vers, 
uneori neprevăzut, abia în contact cu o nouă impresie. Peripețiile acestea 
ale germinației operelor literare au fost descrise de mai mulți autori și nu e 
cazul să insistăm acum, întrucît ne-am referit, fugar și sumar, la ele numai 
pentru a sublinia că o operă literară niciodată nu este rodul doar a unei 
porniri a autorului, și se realizează în urma unei munci care antrenează 
toate laturile și toate facultățile spiritului său creator. Tocmai de aceea 
claritatea ideologică, o anumită fermitate și constanță în interpretarea 
fenomenelor istorice și contemporane acționează invariabil ca im cataliza
tor puternic care accelerează creația, o fecundează și-i dă vigoare. Istoria 
literaturii secolului nostru arată cu evidență că mai ales relația om-istorie 
capătă o greutate specifică din ce în ce mai mare în conținutul multor 
opere literare. Literatura modernistă, de pildă, cu predilecția ei afișată 
pentru ceea ce pare a fi „absurd”  în viață, este o expresie directă sau 
indirectă a neputinței aparente a omului de a stăpîni procesul propriei 
sale ascensiuni, iar încercarea de a transforma „absurdul”  într-o cate
gorie estetică se constituie indiscutabil ca o justificare a abdicării. Realis
mul socialist, dimpotrivă, a intrat în istoria literaturii ca o explozie de 
entuziasm a omului care, în sfîrșit, a pus stăpînire și pe legile de evoluție 
ale propriei sale istorii. Nu întîmplător delimitările între diverse curente 
literare se fac azi mai ales în funcție de perspectiva asupra vieții pe care 
ele o afirmă. Principala noutate a partinității comuniste în creație 
a constat tocmai în faptul că ea a oferit scriitorului o perspectivă clară 
nu doar asupra trecutului și prezentului, dar și asupra viitorului. îndru
marea literaturii de către partid are ca scop, între altele, de a limpezi 
și de a lărgi necontenit această perspectivă.

Astfel se explică și de ce îndrumarea literaturii de către partid 
în formele ei concrete nu poate fi „dată” o dată pentru totdeauna»
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în  anii muncii ilegale, cînd partidul lupta în condițiile terorii sîn- 
geroaae a aparatului de stat burghezo-moșieresc și cînd posibilitățile 
sale de afirmare legală erau extrem de reduse, era firesc ca militanții 
clasei muncitoare să ceară scriitorilor atașați luptei comuniste în primul 
rînd s-o înarmeze cu opere avînd un caracter agitatoric pronunțat. Greșesc 
acei care presupun că această atitudine implica tacit și scăderea exigenței 
artistice. Acei care o cred confundă două lucruri cu totul diferite : încurajarea 
activității artistice amatoare, de masă, pe de o parte și îndrumarea litera
turii, pe de alta. Politica burgheziei urmărea, printre altele, și izolarea 
clasei muncitoare de viața culturală a țării, interzicînd practic celor ce 
muncesc accesul la marile valori ale culturii naționale și universale. Iată 
de ce ridicarea revoluționară a clasei muncitoare se conjuga întotdeauna 
eu izbucnirea unei imense sete de cultură. Maturizarea conștiinței de 
clasă a proletariatului conducea cu necesitate și la eforturi eroice, în depli
nătatea cuvîntului, avînd ca scop luarea în stăpînire a comorilor gîndirii 
umane. Contactul cu ele fecunda talentele native, generînd acea poezie a 
autodidacților pe care doar un drum încă destul de scurt o desparte de fol
clor. Militanții Partidului niciodată nu-și făceau iluzie asupra valorii intrin
sece artistice a acestor producții, în cele mai dese cazuri rudimentare, iar 
de combătut combăteau doar atitudinea de superioritate aristocratică 
a unor esteți care se dovedeau incapabili să înțeleagă importanța istorică 
a fenomenului. „Trebuie oare să servim biscuiți dulci și fini unei minorități 
neînsemnate, în timp ce masele de muncitori și țărani duc lipsă de pîine 
neagră?” se întreba Lenin în cunoscuta discuție cu Clara Zetkin. Dar 
tot Lenin i-a combătut pe acei literați care încercau că mimeze în operele 
lor producțiile naive ale autodidacților susținînd că astfel creează o lite
ratură „specială”  pentru muncitori. Muncitorii revoluționari, spunea 
Lenin, „și-au dobîndit dreptul la o artă într-adevăr măreață” . Iar o ase
menea artă e evident că nu poate fi creată deci! de artiști înzestrați cu 
o înaltă cultură, stăpîni fără doar și poate nu numai pe descoperirile filo
zofice și politice ale marxismului, dar și pe întregul arsenal de mijloace 
folosite în transfigurarea artistică a realității, arsenal adunat de atîția 
creatori de geniu în decurs de milenii. E de la sine înțeles că de la artiști, 
cînd se angajau în luptă alături de clasa muncitoare, Partidul pretindea 
întotdeauna opere de înaltă valoare artistică. Totodată, în condițiunile 
luptei ilegale, orice producție artistică avînd conținut revoluționar, chiar 
modestă, era binevenită. Dar asta nu însemna de loc că ea devenea impli
cit și un etalon al artei revoluționare. Nu este întîmplător faptul că revista 
„Cultura proletară” , publicând prt ducțiile destul de stîngace ale unor 
începători le însoțea cu observații critice. Niciodată Partidul nu neglija 
criteriul estetic în aprecierea operelor de artă. Dar nici nu ascundea impor
tanța primordială pe care o acordă criteriului politie. Și era firesc ca scrii
torilor angajați să li se ceară mai ales opere care să poată sen i luptei 
comuniste cu mijloace artistice înaintate.

îndată după 23 August 1944, țara noastră a intrat în faza istorică 
a unor înverșunate bătălii de clasă, care s-au concretizat și într-o ascuțită 
luptă politică. întrebarea : de partea cui ești î de part ea forțelor democratice
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conduse de Partidul Comunist, care militau pentru înnoirea revoluționară 
a țării sau de partea forțelor reacționare, care o trăgeau înapoi către reedi
tarea rînduielilor burghezo-moșierești dintre cele două războaie mondiale î - 
a trebuit să și-o pună aproape fiecare cetățean matur. Cu atît mai mult 
nu puteau s-o ocolească scriitorii. Atunci, pentru prima dată Partidul 
Comunist a putut înfățișa deschis și atotcuprinzător perspectiva pe care 
socialismul o deschide literaturii. Comuniștii îi îndemnau pe artiștii cuvîn- 
tului să se alăture luptei lor, arătînd între altele că abia prin desființarea 
exploatării omului de către om vor fi lichidate și cauzele generatoare 
de nedreptate și de limitare a libertății, și că abia atunci va putea fi asigu
rată și libertatea deplină a creației, ca o consecință a luării în stăpînire 
de către popor și a bunurilor culturale. Lupta din anii 1944 — 1917 era 
în primul rînd o luptă politică și comuniștii îi chemau pe scriitori să li se 
alăture în această luptă, fiind oarecum de la sine înțeles că problemele 
concrete ale dezvoltării culturii într-o nouă etapă de dezvoltare istorică 
a poporului nu puteau fi puse în întreaga lor complexitate decîl după vic
toria în lupta politică. Răsturnarea de la putere a claselor exploatatoare 
și instaurarea unei puteri populare în care rolul conducător să-l aibă clasa 
muncitoare era o condiție prealabilă a înnoirii și în domeniul vieții cultu
rale. Problemele culturii, cît și problemele mai speciale ale literaturii, au 
fost implicate în polemică de către reprezentanții ideologici ai reacțiunii. 
Una din formulele demagogice preferate ale burghezii i a fost, și continuă 
să fie acolo unde burghezia se mai află la putere, prezentarea intereselor 
ei de clasă drept interese ale întregii națiuni. Burghezia se străduiește 
întotdeauna să vorbească în numele națiunii, ca mandatară a națiunii, 
iar realizările poporului, care nu poate să nu producă valori pînă și în 
condițiunile celei mai crîncene asupriri, să le acrediteze drept propriile ei 
realizări. De aici și afirmația potrivit căreia critica globală la care comu
niștii supuneau orînduirea burghezo-moșierească ar implica și negarea 
valorilor culturale create în cadrul orînduirii respective. în  anii la care 
ne referim, una din temele preferate ale ziarelor reacționare a fost că Par
tidul Comunist ar urmări distrugerea culturii. Se specula mai ales poziția 
politică echivocă, iar uneori și de-a dreptul reacționară, a unor intelectuali 
de valoare, care poziție, firesc, nu putea să nu fie atacată de expo- 
nenții democratismului popular. Comuniștii însă făceau întotdeauna o 
delimitare netă între erorile politice ale unor intelectuali, care nu puteau 
să nu fie combătute, și au fost combătute, și valoarea acelorași oameni 
ca intelectuali, oamenii de știință, artiști. „...Adevărul este, — spunea 
Gheorghe Gheorghiu-Dej în cuvîntarea ținută în 1946 la un miting al in
telectualilor, — că prețuim și iubim știința și arta, iubim și respectăm pe 
intelectualii care își înțeleg menirea și recunoaștem merite chiar ale inte
lectualilor care nu sînt înregimentați în mișcarea democratică și pro
gresistă” . Niciodată comuniștii nu confundau cele două aspecte, nu 
respingeau cultura trecutului numai pentru că valorile ei au fost create 
sub dominația moșierimii și burgheziei, ci așa cum a arătat-o încă Lenin, 
respingînd tot ce era reacționar și antipopular în cultura veche, preluau 
valorile ei reale pentru ca, pe baza lor, valorifieîndu-le, să construiască 
o cultură nouă, proletară, socialistă. Sînt larg cunoscute precizările
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făcute de Gheorghe Gheorghiu-Dej cu prilejul menționat și anume că „de
mocrația și concepția care o călăuzește înseamnă tocmai salvarea de la 
naufragiu a celor mai autentice valori etice, culturale și politice, înseamnă 
o revalorizare a tuturor valorilor reale ale trecutului. (Concepția demo- 

1 crat ică este tocmai o punte între ceea ce istoricește a fost valabil ieri și 
ceea ce va fi valabil mîine” .

Obiectivele politice de luptă ale Partidului Comunist bucurîndu-se 
de o adeziune largă a intelectualilor de toate categoriile, forțele reac
ționare au încercat la un moment dat să frîneze acest proces firesc, sus- 
ținînd că drumul preconizat de comuniști ar conduce inevitabil către 
o criză a culturii. Atunci s-a iscat o primă polemică de mai mare răsunet 
după 23 August 1944 în legătură cu problemele artei și literaturii. N-avem 
de gînd s-o recapitulăm aici, ci ne vom referi doar la acele aspecte care 
ni se par a avea contingențe cu tema încercării noastre. De fapt, „cri- 
ziștii”  combăteau principiul spiritului de partid, situîndu-se din punctul 
de vedere filozofico-estetic pe vechea poziție a autonomismului. Comu
niștii nu ascundeau că-i îndeamnă pe scriitori să susțină și cu ajutorul 
creației lor lupta forțelor politice înaintate. îndemmil acesta se răstăl
măcea în sensul că Partidul Comunist ar vrea ca în literatură arta să fie 
înlocuită cu politica. Pornind de la vechea erezie a caracterului com
plet dezinteresat al creației artistice, adversarii partinității susțineau 
că acceptarea conștientă și a unor criterii politice ar avea cu necesitate 
ca urmare și scăderea exigențelor artistice. De fapt, se reedita în alți ter
meni vechea dispută cu privire la tendința în artă. Astfel se explică de ce 
la începutul acțiunii sale îndrumătoare de după Eliberare partidul a 
fost nevoit să lămurească din nou problema raportului între elementul 
politic și cel estetic în creația literară. Și, incontestabil, e util să precizăm 
din nou că niciodată partidul n-a cerut scriitorilor să transforme ope
rele lor în pledoarii pentru anumite teze politice. Ideea specificității crea
ției artistice a fost mereu subliniată și apărată, adăugîndu-se însă că 
în lumea contemporană această specificitate nu poate conduce în nici 
un fel la neutralitatea artei față de forțele politice în luptă. Adeziunea la 
o anumită concepție politică se concretizează în creația artistică altfel 
decît în publicistică, la moduri diferite în diferite ramuri ale artei, avînd 
și greutatea specifică diferită, dar se concretizează totuși, cea ce înseamnă 
că — fie că artistul o vrea sau nu — creația sa Întotdeauna poate 
fi folosită și ca o armă în lupta politică. Partinitatea comunistă îi ajută 
scriitorului să devină conștient de această realitate a intervenției sale 
în lume și să-și orienteze eforturile ținînd seamă de ea.

Operele clasicilor marxismului-leninismului conțin indicații sufi
ciente pentru ca problema relației între conținutul politic și cel estetic 
al operelor literare să poată fi lămurită fără nici un echivoc. Este în afară 
de orice îndoială că conținutul estetic nu poate fi identificat cu cel 
politic. Primul este mai larg, dar și mai îngust decît cel de-al doilea. E 
mai larg întrucît, oricît de „contemporană” și „actuală” ar fi, o operă 
literară conține întotdeauna și descoperiri estetice de valabilitate general- 
umană, care de altfel îi și asigură durabilitatea peste secole. Se înțelege, 
de exemplu, că valoarea artistică a operelor lui Proust nu este determinată
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de conținutul lor politic, ca și cea a povestirilor lui Matei Caragiale, de 
pildă. Conținutul politic e mai larg în alt sens : tocmai pentru că valoarea 
artistică se bucură de o relativă independență, ea e susceptibilă de inter
pretări diferite în funcție de poziția politică în ultimă instanță de clasă 
a acelora care o receptează. Nu întîmplător aceeași operă e uneori reven
dicată de reprezentanții unor forțe politice opuse. Dar oricît de suplă 
ar fi relația pe care noi încercăm s-o definim, ea presupune existența 
unui raport de determinare. Politica fiind dintre toate suprastructurile 
aceea care conduce la înțelegerea cea mai directă și cea mai cuprinză
toare a relațiilor sociale și istorice, este în afară de îndoială că înrîu- 
rirea ei determină, în ultimă instanță, și orientarea creației. Fiind în 
fond atitudinea care-1 plasează pe om (deci și pe artist) într-o anumită 
poziție în mijlocul cetății, poziție care-i definește deci individualitatea în 
raport cu problemele majore ale vremii, politica neidentificîndu-se cu nici 
una din celelalte suprastructuri le alimentează totuși pe toate, orien
tarea politică justă putînd fi asemănată cu seva dătătoare de viață. 
După cum în lumea vegetală seva hrănitoare a plantei nu se identifică 
nici cu floarea nici cu fructul, dar fără sevă floarea se ofilește iar fructul 
se usucă, tot astfel în lumea umană orientarea politică justă și rodnică 
îl apără pe om de rătăciri, în timp ce orbecăirea pe căi politice înfundate 
îl orbește, îi ofilește simțurile și-i usucă forțele creatoare.

îndrumarea literaturii de către partid înseamnă deci o activitate 
vastă și complexă, avînd drept obiectiv însușirea de către creatori a 
acelei orientări politice care contribuie în cea mai înaltă măsură la po
tențarea forțelor creatoare. Iar în zilele noastre o asemenea politică 
e numai cea comunistă. Așadar, îndrumarea literaturii de către partid 
în mod evident nu se reduce la formularea cîtorva principii privind orien
tarea literaturii sau luarea de atitudine în legătură cu anumite fenomene 
literare concrete. Nu numai că nu se reduce la atît, dar implică asemenea 
precizări numai atunci cînd dezvoltarea literaturii o reclamă. Latura cea 
mai substanțială a îndrumării e chiar activitatea ideologică a partidului 
în tot ansamblul ei, lupta tenace a partidului pentru ridicarea neîncetată 
a conștiinței umane. Ajutorul ideologic cel mai substanțial scriitorii îl capătă 
de la partid prin documentele programatice ale acestuia, în care se tra
sează, după cum se știe, perspectiva dezvoltării viitoare pentru toate 
compartimentele vieții economice, politice, sociale și culturale. Docu
mentele de partid reprezintă întotdeauna o sinteză în cadrul căreia sînt 
adunate și lămurite toate datele esențiale ale realității și pe baza cărora 
își pot găsi explicație orice conflict, orice frămîntare umană, orice nă
zuință și orice svîcnire afectivă.

Politica partidului în raport cu domeniul creației literare și artistice 
nu va putea fi înțeleasă pînă la capăt dacă nu se ține seama de acest 
dublu aspect al ei : pe de o parte efortul de a-i atrage pe scriitori și artiști 
de partea luptei revoluționare a maselor muncitoare, pe de alta, dialogul 
cu artiștii care au acceptat să se considere de partid, asupra căilor de 
urmat pentru ca opera lor să devină cît mai utilă acestei lupte. Se înțelege 
de la sine că atunci cînd Partidul îi îndemna pe artiști să i se alăture, 
el o făcea invocînd mai ales argumentele izvorîte din programul său politic
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fundamental. Propaganda și agitația de partid conținea însă, nu putea 
să nu conțină, și o seamă de afirmații privind interesul specific al artiș
tilor de a i se atașa — pentru că numai în condițiile triumfului deplin al 
socialismului arta capătă posibilități nelimitate de a se dezvolta. De aceea, 
pentru ca problemele concrete ale îndrumării literaturii de către partid să 
poată fi puse, trebuia să fie cîștigată în prealabil adeziunea politică a scriito
rilor la lupta revoluționară condusă de partid. Pentru că, în general, 
orice dezbatere privind îndrumarea de către partid a literaturii are con
ținut numai în măsura în care se duce între oameni pentru care adeziunea 
la politica partidului nu mai poate fi pusă în discuție. în  anii 1944 — 
1947, adversarii politici ai comunismului încercau să împiedice adeziunea 
scriitorilor și artiștilor la politica Partidului Comunist, inversînd raportul 
firesc între cele două aspecte pe care am încercat să le disjungem 
în expunerea noastră. Acum cînd în lumea artistică și literară 
există o unanimitate atît de impunătoare în ceea ce privește adeziunea 
la principiile îndrumării de către partid e bine, credem, să repetăm 
că în conținutul ei fundamental îndrumarea de către partid a literaturii 
nu s-a schimbat de cînd principiul a fost formulat pentru prima dată. 
Sînt în continuă evoluție și ajustare aspectele concrete ale îndrumării, 
însă conținutul fundamental rămîne același. în  cadrul unei acțiuni mai 
recente de aplicare a acestui principiu — ne referim la întîlnirea din 19 
mai a.c. a conducătorilor de partid și de stat cu oamenii de cultură și 
artă — vorbind în numele conducerii de partid, tovarășul N. Ceau- 
șescu a precizat din nou că în atitudinea sa față de creatorii de artă 
Partidul pornește de la constatarea că „dezvoltarea activității de creație 
cere forme de exprimare multilaterale. . .  nu se poate impune numai un 
anumit fel de a scrie, de a picta, de a compune.. . ”  ceea ce nu exclude 
însă ca Partidul să spună clar scriitorilor și artiștilor ce așteaptă de la ei : 
să „exprime realitatea” , „adevărul despre viață” , să slujească „poporul 
din care fac parte” . în  practica îndrumării de către partid se tinde firesc 
către îmbinarea cit mai eficientă a celor două laturi atît de bine definite 
în cnvîntul amintit al tovarășului Nicolae Ceaușescu. Partidul nu cere scrii
torilor să scrie într-un fel sau în altul, dar le cere să-și intensifice eforturile în 
cunoașterea realității, „a vieții oamenilor muncii, a activității care pulsează 
în întreprinderile, în orașele și satele noastre socialiste” , a istoriei recente, cu 
alte cuvinte, a luptei revoluționare sub toate aspectele. Și nu este oare de la 
sine înțeles că acest îndemn este prin excelență un îndemn politic? Discuția 
asupra problemelor mai concrete ale literaturii și artei începe din momentul 
în care apare o distanțare mai vizibilă între ceea ce poporul așteaptă 
de la scriitori și ceea ce i se dă. „Sîntem pentru o artă realistă, expre
sie a societății noastre socialiste, — a spus tovarășul Ceaușescu, — pentru 
o artă care prin optimismul și robustețea ei să reprezinte timpurile 
noastre și în care să vibreze viața și aspirațiile poporului român” .
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Către o asemenea artă partidul revoluționar al clasei muncitoare 
a tins întotdeauna, iar îndrumarea literaturii de către partid a constat 
din totalitatea măsurilor pe care le impunea lupta în vederea atiugerii 
obiectivului propus. Ceea ce presupune a se lua ca punct de plecare 
constatarea, despre care socotim din nou că nu e necesar să o demonstrăm, 
— și anume că o „artă realistă, expresie a societății noastre socialiste” , 
nu poate fi creată decît cu condiția eliberării ei complete de orice depen
dență de burghezie, de ideologia burgheză, de gustul burghez. Latura 
aceasta a problemei se cere a fi reliefată pentru că tocmai în legătură 
cu ea se produc uneori confuzii. Cred anume unii că din moment ce 
intr-o societate dominată de ideologia burgheză se produc totuși valori 
artistice de rezonanță și importanță general umană, asta înseamnă că 
arta, literatura, sînt într-uu fel imune față de înrîuririle nocive ale spi
ritului burghez. în  sensul celor de mai sus ar putea fi interpretate, de 
pildă, și părerile potrivit cărora e greșit a se vorbi azi de o artă deca
dentă, din moment ce în albia acestei arte așa-zis decadente apar valori 
prin care, incontestabil, se realizează un progres al artei din punct de 
vedere istoric. Pentru a se vedea cîtă dreptate au sau n-au susținătorii 
unui atare punct de vedere e necesar să schițăm măcar cîteva delimi
tări. Se știe că încă Marx și Engels au atras atenția asupra dezvoltării 
inegale a diferitelor forme de cultură. Exemple ale unor țări rămase în 
urmă din punctul de vedere al dezvoltării istorice, dar care tocmai în 
epocile de relativă rămînere în urmă au dat lumii valori artistice de prim 
plan, sînt destul de multe. Iar fenomenul se explică de bună seamă și 
prin independența relativă a dezvoltării artei. Așadar, cînd vorbim azi 
de Literatură decadentă, de curentele decadente, nu avem în vedere, 
să zicem, un proces de scădere treptată a valorilor absolute în creația 
artistică (de altfel nici nu posedăm încă criterii infailibile pentru o 
asemenea comparare a valorilor), ci avem în vedere ambianța ideologică 
în care se dezvoltă și pe care o degajă o anumită literatură în lumea bur
gheză. Tendința de a prezenta realitatea contemporană apocaliptic și 
de a investiga cu precădere acele zone ale existenței umane care sînt mai 
bogate în manifestări ce mai lesne ar putea fi interpretate ca semne 
ale unei pervertiri inexorabile a destinului omenesc, reprezintă neîndoios o 
reflectare ideologică a procesului de descompunere a sistemului burghez 
și a burgheziei tu faza imperialistă a capitalismului. Că, în ciuda acestei 
tendințe, unele opere de artă, deși aparținînd curentelor decadente, se 
constituie ca valori de prim rang în tezaurul spiritual al omenirii, e o 
altă problemă. Explicația aparentei contradicții trebuie căutată în spe
cificul artei ca formă a suprastructurii. Dar este evident că, deși valo
roase, asemenea opere nu pot constitui modele atunci cînd este vorba 
de a se milita pentru o artă realistă, expresie a lumii socialiste.

Delimitările propuse ne conduc către o concluzie ce, la prima vedere, 
ar putea părea paradoxală și anume că între valoarea estetică a unei 
opere de artă și valoarea ei social-istorică pot exista deosebiri fundamentale. 
Dar concluzia se impune dacă pornim de la necesitatea atît de des 
remarcată în ultimii ani și atît de riguros subliniată de partid, de a se 
combate, atunci cînd e vorba de literar, și
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sociologismul vulgar și estetismul. Greșeala fundamentală a sociologismului 
a constat, după cum se știe, în identificarea valorii estetice cu cea socială. 
Judecata simplistă ar putea fi rezumată în felul următor : din moment 
ce în cutare operă de artă nu poate fi identificat un conținut revoluționar, 
ci, dimpotrivă, sînt depistabile urme ale unei orientări politice ostile 
forțelor progresiste — opera ca atare nu poate avea o valoare estetică. 
Uneori argumentarea lua forme și mai primitive : știindu-se despre un 
scriitor că față de problemele filozofice ale contemporaneității se afla 
pe poziții idealiste, iar față de problemele politice pe poziții conserva
toare, se declara apriori că opera sa e caducă și din punct de vedere 
estetic. Sau, dimpotrivă, întreaga creație realist-socialistă numai pentru 
că se alimenta dintr-o ideologie avansată era proclamată superioară și din 
punct de vedere estetic. Acum, însă, prin reacția la limită la acest soci
ologism vulgar, se ajunge uneori la un fel de sociologism estetizant care 
se complace de fapt în aceeași greșeală, dar intervertind termenii ei. 
Schematic, judecata de care ne desolidarizăm sună cam așa : din moment 
ce cutare operă de artă s-a impus din punct de vedere estetic, din moment 
ce a-i contesta valoarea estetică înseamnă a nesocoti evidența, reiese 
că, implicit, ea are și o valoare socială remarcabilă. Astfel, în loc de a 
se combate cu aceeași vigoare și sociologismul vulgar și estetismul se 
ajunge la un fel de „împăcare” între cele două tendințe, la o concepție 
hibridă, tributară ambelor curente menționate. E greu de a se susține, 
de pildă, că azi în lumea socialistă proza lui Kafka, să zicem, sau 
poezia lui Ion Barbu au o valoare socială de prim rang. Ar însemna 
să afirmăm ceva în contradicție flagrantă cu realitatea vremii, cu 
bunul simț. De obicei, problemele se escamotează cu ajutorul unor 
formule-clișee privind „mesajul uman” al operei respective. Dar, după 
cum am mai arătat, se scapă din vedere că atunci cînd e folosit nedife
rențiat atributul devine și vag și echivoc. Nu încape îndoială că și 
dramaturgia lui Pogodin și cea a lui Eugen lonescu sînt purtătoare 
ale unor „mesaje umane” . Dar reprezintă ele numai din această 
cauză și valori sociale echivalente în lumea socialistă !

Se consideră uneori tacit că afirmația evidentă „poate avea o valoare 
socială eficientă numai o operă de artă realizată la un înalt nivel artistic” 
presupune cu necesitate și justețea afirmației inverse și anume că tot 
ce e realizat din punct de vedere artistic e eficient și pe plan social. Reali
tatea artistică se dovedește însă a fi mult mai complexă. Fără îndoială : 
orice operă de artă mare exercită o înrîurire puternică asupra minților 
și inimilor, însă natura și direcția acestei înrîuriri pot fi foarte diferite, 
uneori derutante. în  această materie orice simplificare e contraindicată. 
Dacă pornim de la constatarea potrivit căreia obiectul artei e realitatea 
umană apreciată din punct de vedere estetic, nu ne va fi greu să ne dăm 
seama de ce unele opere de artă ne produc totuși o satisfacție estetică 
evidentă, în ciuda conținutului lor social sărac, uneori chiar derutant. 
Satisfacția izvorăște din faptul că pe o porțiune, fie și foarte restrînsă, 
explorarea realității umane, în ceea ce ea are mai specific, a fost condusă 
de artist într-un mod magistral. Dar îmbogățind substanțial arsenalul 
de mijloace prin care căpătăm posibilitatea să pătrundem pînă-n
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adincmile sufletului uman, opera respectivă poate fi foarte derutantă 
din punctul de vedere al modului în care ea reflectă viața socială. Oricine 
va recunoaște că în piesa Rinocerii a lui Eugen lonescu, de pildă, feno
menul alienării omului prin stereotipizare (rinocerizare) este înfățișat cu 
strălucire, dar este tot atît de evident că ne-ar fi foarte greu să recon
stituim fascismul ca fenomen social călăuziudu-ne numai după această 
operă. Observații asemănătoare ar putea fi făcute și pe marginea roma
nului Ciuma al lui Camus. Latura cea mai rezistentă a operei rezidă în 
analiza dusă pînă la extrem, am zice, a modului în care izolarea de 
restul lumii dintr-o dată pune amprenta pe întreaga comportare a om ului; 
totodată însă oricine, cu un minimum de pregătire politică, își va da seama 
că analogiile propuse de autor cu fenomenele politice ca atare sînt mai mult 
decît șubrede. Așadar, n-ar fi de loc greșit să considerăm o operă literară 
avînd incontestabilă valoare estetică ca fiind totuși neexemplară din 
punctul de vedere al perspectivelor de dezvoltare a literaturii intr-o 
țară socialistă.

De toate aceste aspecte foarte specifice ale creației literare e necesar 
să ținem seama și atunci cînd punem în discuție problemele esențiale care 
decurg din îndrumarea literaturii de către partid. După cum am mai 
arătat, în documentele Partidului nostru se specifica și se sublinia întot
deauna că deși rațiunile care comandă îndrumarea literaturii de către 
partid sînt politice, această îndrumare nu poate fi niciodată redusă la 
latura ei politică. Iar dacă se întîmplă așa, îndrumarea se anulează pe 
ea însăși. în  anii ascuțitei lupte de clasă, comuniștii îi îndemnau pe 
scriitori și artiști să se alăture clasei muncitoare, cerîndu-le un aport 
la lupta politică generală. Comuniștii adăugau totodată : încadrîndu-se 
în lupta eliberatoare a întregului popor, scriitorii și artiștii luptă pentru 
propria lor eliberare. Adversarii răspundeau că dimpotrivă, încadrîndu-se 
în lupta politică scriitorii și artiștii se pun în situația de a nu-și putea 
cultiva vocația. Istoria a dovedit că dreptate au avut comuniștii. Prin 
victoria revoluției populare și trecerea la construcția desfășurată a socia
lismului s-au creat condițiile obiective necesare pentru afirmarea 
liberă și multilaterală a forțelor creatoare în toate domeniile. Totodată, 
istoria însăși a pus în fața partidului sarcina de a asigura valorificarea 
acestor condiții. Și această sarcină a fost împlinită în mod strălucit.

Spațiul nu ne permite să analizăm amănunțit diferitele etape din 
ultimii douăzeci de ani ale îndrumării literaturii de către partid. Ne 
vom mărgini doar a sublinia că deși suplă, mereu sensibilă la cerințele 
vremii, această îndrumare n-a suferit modificări fundamentale de la 
o etapa la alta.

în  Raportul C. C. la Congresul al III- le a  se arăta că „ceea 
ce caracterizează politica partidului este ofensiva neîntreruptă a 
socialismului” . înseamnă deci, că de la 23 August 1944 pînă azi 
raportul de forțe în țara noastră se schimbă mereu — ca rezultat 
al ofensivei menționate — în favoarea forțelor socialismului și în defa
voarea forțelor adverse. Iar în funcție de această schimbare se modifică 
și sarcinile concrete dintr-un sector sau altul. într-un anume fel, dinamica 
acestor modificări poate fi urmărită și prin direcțiile de dezvoltare a ere-
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ației literare. Iar acestea, la rîndul lor, nu puteau să nu determine intr-un 
fel sau altul și aspectele îndrumării de către partid.

în ultimii ani ai deceniului 1940—1950 după ce încercările purtători
lor de cuvînt ai reacțiunii de a-i izola pe scriitori și artiști de partidul 
clasei muncitoare dăduseră greș, dezvoltarea literaturii a intrat în mod 
clar intr-o nouă fază. Principala trăsătură caracteristică a acesteia a fost 
așezarea majorității covîrșitoare a literaților pe pozițiile partinității 
comuniste. De aici și interesul preponderent și multilateral pentru pro
blemele ideologice, interes lesne de identificat de către oricine dacă răs
foiește periodicele literare ale vremii. Adeziunea la politica pe care o 
promova partidul i-a condus în mod firesc și organic pe scriitori la nece
sitatea de a se lămuri și asupra locului pe care-1 ocupă în frontul de luptă, 
cu alte cuvinte și cu privire la repercusiunile inevitabile ale adeziunii 
asupra propriei creații. Numeroasele probleme care au izvorît de aici 
au fost analizate în spiritul științei marxist-leniniste. S-a văzut 
clar că tezele ideologice nu pot fi pur și simplu „aplicate” la 
problemele complexe ale literaturii. Partinitatea, atunci cînd e vorba de 
creație artistică, nu poate fi redusă la o simplă însușire a teoriei comuniste, 
ci presupune și o nouă viziune estetică asupra lumii, presupune adică 
și o atitudine creatoare adecvată. Acest aspect mai ales a fost reliefat 
cu pregnanță pe baza documentelor celui de-al II-lea Congres al Partidului. 
Încadrînd problemele creației artistice în problemele mai vaste ale 
muncii ideologice de partid, congresul a pus accentul cuvenit pe criteriile 
care izvorăsc din funcția educativă și cognitivă a literaturii și artei. 
Cerînd scriitorilor și artiștilor „ca operele lor să fie făurite la un nivel 
de măiestrie așa cum merită temele mărețe cărora le sînt consacrate” , con
gresul a specificat totodată că tendințele de simplificare a realității și 
de prezentare schematică a ei apar întotdeauna în urma înțelegerii 
greșite a cerințelor partinității. Arta fiind în primul rînd o reflectare 
de gen deosebit a realității obiective, orice încercare de a supune în prea
labil realitatea unor „cerințe” reglementatoare nu poate duce decît la 
deformarea ei. Realismul socialist, înțeles ca artă prin care se afirmă 
partinitatea comunistă, nu poate cere scriitorilor nici să înfrumusețeze 
realitatea, nici s-o prezinte în culori negre, ci doar un efort susținut de esen- 
țializare pentru ca adevărul vieții, receptat în întreaga lui complexitate, 
dar și transfigurat prin viziunea estetică a artistului comunist, să poată 
interveni în marea dezbatere a epocii noastre ca un argument care să ateste 
superioritatea socialismului. Documentele Congresului al II-lea al Parti
dului constituie așadar un exemplu elocvent al modului creator în care 
se exercită îndrumarea literaturii de către partid. Fără a se amesteca în 
nici un fel în problemele de laborator ale creației literare, fără a manifesta 
preferințe pentru vreo tendință stilistică, în lumina analizei făcute situa
ției generale, economice și politice, iu lumina sarcinilor noi în construcția
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socialismului, partidul a atras atenția scriitorilor doar asupra unor 
aspecte anacronice in viața literară și a luminat perspectiva înlăturării 
lor. La începutul ofensivei, cind predominau aspectele ascuțite ale luptei 
de clasă, ale unei lupte „corp la corp’ ’, era firesc ca îu literatura partinică 
să predomine tendințele de afirmare directă a atitudinii, însă în 1955 
această etapă a ofensivei fusese depășită, forțele politice conduse de partid 
au ciștigat o victorie hotărîtoare, construcția socialismului era in plin 
avint, iar, in consecință, și rezistența forțelor adverse a luat alte forme. 
Reflectarea tuturor acestor aspecte nu mai încăpea în „Patul lui 
Procust” al literaturii directe, de atitudine și revelație, partinitatea 
impunea și o lărgire a registrului tematic și o pătrundere mult mai 
adîncă în esența vieții noi și în psihologia oamenilor constructori de 
viață nouă. Astfel, procesul însuși de dezvoltare a literaturii, înțeles cu 
pătrundere de partid, a adus pe prim plan problema relaț iei între artist și 
viața nouă socialistă, problema cunoașterii temeinice, adîneitc a reali
tății contemporane.

în  întreaga ei amploare, această problemă a fost înfățișată in docu
mentele Congresului al H 1-lea al Partidului și ale conferințelor regionale 
care l-au precedat. Lămuririle aduse au ajutat cu temei scriitorilor și 
artiștilor să înțeleagă de ee azi, în condițiile ofensivei neîntrerupte a socia
lismului, cunoașterea vieții e una din principalele cerințe ideologice cărora 
trebuie să le răspundă obștea scriitoricească. Această cerință a fost reliefată 
din nou în cadrul întîlnirii, mai sus menționate de noi, a conducătorilor 
de partid și de stat cu oamenii de cultură și artă. „Mai sînt în activi
tatea de creație probleme care trebuie să-și găsească o rezolvare mai bună, 
a spus adresîndu-se scriitorilor și artiștilor tovarășul N. Ceaușeseu, — 
unele dintre ele depind de dvs. Așa este, de pildă, o mai bună cunoaș
tere a realităților, a vieții oamenilor muncii, a activității care pulsează în 
întreprinderile, în orașele și satele noastre socialiste. Trebuie să spunem, 
de asemenea, că sînt multe momente din istoria recentă a patriei 
noastre care nu și-au -găsit redarea deplină în operele literar-art istice. 
Mă refer, de exemplu, la mărețul act de la 23 August 1911, la lupta 
pentru cucerirea puterii politice de către clasa muncitoare, la anii construc
ției socialiste, la creșterea impetuoasă a industriei, la înfăptuirea revo
luției la sate, care nu au fost redate în toată amploarea și măreția lor. Noi 
avem suficiente forțe de valoare și sîntem siguri că ele pot aborda cu 
succes aceste probleme, făurind opere care să rămînă în patrimoniul culturii 
țării noastre” .

Documentele programatice din ultimul timp ale Partidului în- 
cepînd cu Declarația din aprilie 1964 cu pririre la poziția Partidu
lui în problemele mișcării comuniste și muncitorești internaționale, 
conțin date suficiente pentru ca din ele să poată fi desprinsă perspectiva 
actuală a dezvoltării literare sau, cu alte cuvinte, etapa în care se găsește 
dezvoltarea literaturii pe drumul deplinei afirmări a forțelor ei creatoare. 
Cîteva puncte de reper ale acestei perspective ar merita să fie recapitulate.

în  primul rînd, o deschidere cit mai largă către toate valorile artis
tice ale culturii, o deschidere cit mai largă către trecut, către experiența

https://biblioteca-digitala.ro / https://www.inst-calinescu.ro



234 MIHAI NOV1COV 18

acumulată in dezvoltarea literaturii naționale și universale; totodată, o 
deschidere largă către toate meridianele globului, către toate căutările și 
experiențele artistice. Deschiderea aceasta e o consecință firească a 
victoriilor repurtate în ofensiva socialismului, a succeselor dobîndite în 
afirmarea unei literaturi noi, cu conținut socialist. Ca urmare a dez
voltării impetuoase, în ultimii ani țara noastră a cîștigat un prestigiu 
internațional pe care nu-1 avusese niciodată. E firesc deci ca literatura 
să aspire și ea la un loc pe măsura acestui prestigiu. Aceasta însă nu se 
poate obține decît în contact strîns cu mișcarea artistică mondială. De 
bună seamă, schimbul de valori cel mai intens e firesc să se producă între 
țările surori ale lagărului socialist, cunoașterea însă trebuie să fie mai 
extinsă. O mare literatură contemporană nu se poate afirma decît ca 
un component al culturii mondiale. Așadar, receptivitatea sporită a 
frontului nostru literar, care s-a manifestat mai pregnant în ultimii doi-trei 
ani și care a fost stimulată de îndemnurile repetate conținute în docu
mentele de partid, e o continuare firească a drumului pe care literatura 
noastră s-a angajat de la Eliberare încoace. Sub îndrumarea Partidului, 
creația literară cu conținut socialist a căpătat o individualitate tot mai 
bine conturată, un cerc de preocupări proprii, izvorind din experiența 
poporului, care construind socialismul și bizuindu-se pe legile generale 
ale dezvoltării socialiste descoperite de știința marxist-leninistă a și 
îmbogățit patrimoniul ei, valorificînd tradiția de luptă pentru libertate, 
acumulată în decurs de secole, și particularitățile specifice ale dezvoltării 
socialiste în patria noastră. Acesta este cadrul înăuntrul căruia s-a 
maturizat treptat creația literară din ultimele două decenii, ajungînd 
la o treaptă care a cerut cu necesitate, ca și pe viitor, așa cum a precizat-o 
tovarășul Nicolae Ceaușescu, „să continuăm și să dezvoltăm schimbul de 
valori artistice cu străinătatea” , dar fără să adoptăm o atitudine uetritică, 
dimpotrivă, întemeindu-ne întotdeauna pe părerile proprii, pornind „în 
analizarea tuturor operelor de literatură și artă . . . ,  de la concepția 
noastră despre lume și societate, de la învățătura marxist-leninistă” .

Aceste din urmă cuvinte ne permit să precizăm care este cel de-al 
doilea punct de vedere esențial al perspectivei de care ne ocupăm : recep
tivitatea largă față de valorile artistice eterogene se completează organic 
cu întărirea partinității comuniste. Mai mult : în timpurile noastre, îndru
marea de către partid a literaturii se bizuie tot mai puternic pe faptul 
că azi partinitatea comunistă a devenit un component organic al creației 
literare și artistice, ceea ce explică în parte și de ce discuția creatoare, 
confruntarea de păreri și experiențe variate a devenit ambianța însăși a 
creației, mediul în care ea se dezvoltă din ce în ce mai rodnic.

A  socoti că în asemenea împrejurări creația literar-artistică se 
poate considera, cum s-ar zice, apărată de la sine de orice influență a 
ideologiei burgheze, ar fi însă greșit. Cît timp una din coordonatele esen
țiale ale contemporaneității e lupta ideologică între cele două lumi aflate 
într-un raport de contradicție ireductibilă, vigilența noastră față de 
pătrunderea unor înrîuriri ale ideologiei burgheze trebuie să rămînă mereu 
trează. Dar — și acest lucru e fundamental! — vigilența asta n-are de 
ce să se manifeste prohibitiv; în cuvîntarea la care m-am referit
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de atîtea ori piuă acum, tovarășul Nicolae Ceaușescu a subliniat 
,,necesitatea înlăturării manifestărilor de exclusivism și rigiditate, de impu
nere a unui anumit stil, într-un domeniu sau altul al creației artistice, 
care nu numai că nu contribuie la înflorirea ai’tei, dar o și stingheresc” . 
Manifestările preceptistice în critica și în viața literară nu numai că nu 
ajută la întărirea vigilenței ideologice ci dimpotrivă, o paralizează. Iar 
antidotul cel mai bun împotriva influenței ideologice burgheze este chiar 
realitatea noastră socialistă, ritmul trepidant al muncii creatoare în 
toate domeniile producției și activității obștești, entuziasmul oamenilor 
muncii, eforturile lor eroice, sprijinul ]>lin de avînt pe care-l dau milioanele 
de oameni politicii partidului.

Rîndurile acestea s-au scris în întîmpinarea celui de al IV-lea Congres 
al Partidului, eveniment așteptat cu legitimă nerăbdare de toți locuitorii 
patriei noastre. Necesitatea predării în anumite termene a materialelor 
revistei nu ne-a permis să așteptăm și proiectele de directive elaborate 
de Comitetul Central. Dar am fost în situație să putem încheia încer
carea noastră după apariția în presă a comunicatului cu privire la 
lucrările plenarei C.C. din 31 mai și 1 — 2 iunie a. c. Comunicatul vorbește 
elocvent despre grandiozitatea sarcinilor pe care Partidul le înfățișează po
porului. Se va accentua și mai mult ritmul industrializării socialiste, iar o 
dată cu creșterea producției în toate domeniile se va ridica an de 
an și nivelul de viață al oamenilor muncii. în  orașele și satele patriei 
viața va deveni din ce în ce mai bogată în conținut, conștiința socialistă 
a oamenilor se va fortifica neîncetat, lărgindu-se mereu și orizontul lor 
de cultură. Se va îmbogăți, în consecință, într-un ritm tot atît de rapid 
și viața sufletească a eroilor literaturii. Dacă scriitorii vor ști să se adape 
consecvent de la acest izvor nesecat de inspirație, în apa lui limpede 
e imposibil să nu se dizolve aproape fără urme firavele infiltrații otrăvi
toare ale ideologiei burgheze. E de prevăzut că în clocotitoarca activi
tate de desăvîrșire a construcției socialiste, rolul partidului nostru 
organizator de victorii va crește și se va întări mereu. Exemplul și 
munca neobosită a comuniștilor vor constitui și pentru scriitori îndru
marea cea mai fecundă, deschizîndu-le noi ferestre largi către acele zone 
ale vieții umane care prin simpla lor existență infirmă previziunile apo
caliptice ale decadenților molipsiți de spiritul sceptic al burgheziei muri
bunde. îndrumarea de către partid se va desfășura astfel în condițiuni 
și mai prielnice, pentru a putea ajuta scriitorilor și artiștilor să vadă 
și mai clar cît de puternic se reliefează virtuțile umane, cît de frumos 
și demn devine omul cînd, datorită luptei conduse de comuniști, 
împrejurările care-l degradau ieri sînt împinse tot mai inexorabil către tre
cut, în timp ce participarea la munca vie de construire a comunismului 
îl ridică, treptat, dar necontenit, către acel piedestal de împlinire pe care 
atîtea genii l-au visat zadarnic în trecut.

20 mal —  4 iunie 1905
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DIRECȚII ȘI TENDINȚE ÎN POEZIA 
ROMÂNA CONTEMPORANA

DE

GEORGE MUNTEAN

Dînd în cele ce urmează curs liber unor impresii de lectură asupra 
poeziei românești contemporane și asupra criticii despre ea (fără a atinge 
însă exhaustivitatea), socotim util a preveni dintru început asupra fap
tului că ele nu se vor a fi intrepretate cumva ca judecăți de valoare fără 
greș și replică ; sînt simple constatări privitoare la configurația actuală 
a unui fenomen poetic a cărui dezvoltare viitoare le poate, în mai mare 
sau mai mică măsură, contrazice. De altfel, terenul fiind mișcător, e 
oarecum riscant a formula aprecieri prea tranșante, cu alura de a fi defi
nitive, și cine s-ar încumeta în acest sens și-ar asuma o sarcină la care 
nu-i de rîvnit. De asemenea, e de notat că nu intenționăm vreo clasifi
care, deși pe parcurs, din necesități de lucru, se vor introduce diferențieri 
privind speciile, modalitățile, temperamentele, vîrstele etc., fără a se 
neglija cu totul (mai mult implicit, decît direct) unde va fi cazul, semni
ficația provenienței, a educației, culturii și experienței unor autori, data 
apariției unor piese și volume etc. Exemplificările mai bogate din vreun 
poet — fie el și minor — stăruința mai răbdătoare în preajma altuia, 
nu înseamnă numaidecît și o judecată de valoare dată cumva în funcție 
de numărul de rînduri acordate. Nu intenționăm a face aici un inventar, 
nici istorie literară în sens strict, nici să propunem cu orice preț o pano
ramă, ci doar să notăm o seamă de impresii de lectură. Ca orice impresii, 
au și acestea partea lor de subiectivitate, de relativitate și aproximație. 
Cu timpul, în funcție de noile lecturi, de noile articole despre același fenomen, 
lucrurile de aci vor putea fi, eventual, adîncite, corijate, întregite etc.

Paul Georgescu observa de curind că ,,fiind o expresie a omului 
poezia este și o imagine a lui. Fiindcă omul își proiectează tendințele 
sale fundamentale și încearcă să le satisfacă în concretul social și istoric, 
el însuși nu este egal sieși în orice epocă, de aceea nici imaginea sa poe
tică nu e identică în orice epocă și pretutindeni” . E de adăugat, cum face 
parțial și analitic și criticul amintit, că nici în cadrul aceleiași epoci ima
ginea poetică a omului nu este în permanență identică, statică, fără dis-
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continuități. Reflex al unei naturi contradictorii (poetul „fiind cu toate-n 
veac nepotrivit/ Și-aripile fiinduo, vecinie călătoare” cum zicea o dată, 
în tinerețe, Arghezi), al aspirației care neagă, al setei de autodepășire 
perpetuă, poezia are încifrate în structura ei toate aceste date pe care, 
marcate de personalitatea autorului și de condițiile epocii, le comunică. 
Cum, în mare, lirica este o expresie a insatisfacției, a dorinței de a realiza 
absolutul umanist pe toate planurile, negînd chiar, ea afirmă cu tărie 
esența creatoare și constructivă a omului. Încît, chiar în societatea noastră, 
unde poezia reflectă imaginea unitară a omului aflat în plină ofensivă 
spre comunism, sînt de observat, pe fondul acestei unități generale, de 
structură, tensiuni diferite, unghiuri diverse sub care e văzută aceeași 
problematică. în  mare, fără raportări pedestre și imediate, e de presupus 
că direcțiile și tendințele, cîte s-ar putea observa în poezia română con
temporană, sînt reflexul direcțiilor și tendințelor ce se manifestă în socie
tatea noastră ca atare. Sigur, cum atrăgeau atenția clasicii marxismului, 
raporturile sînt complexe și complicate, mediate, arta fiind influențată 
numai în ultimă instanță de baza economică. Pe urmă, arta fiind o com
ponentă a conștiinței sociale, un reflex al acesteia și o expresie a potenția
lului transfigurativ al omului, e de văzut ce sugestii s-ar putea extrage 
din aceste spații pentru a-i deduce și astfel diversele sale direcții și ten
dințe. Ar fi de meditat apoi asupra fluxului pe care-1 au sau îl deter
mină diverse aspecte ale artei asupra conștiinței și existenței sociale. 
Dar cum unele dintre chestiunile acestea se situează în zone aflate la 
limita dintre sociologie, sociologia artei, filozofie și existența socială 
în genere, să ne oprim cu tentațiile aci și să revenim la poezia română 
contemporană.

Generată de „era entuziasmului” , din conștiința că „trăim în miezul 
unui ev aprins” , aceasta a tins mereu la slăvirea acestui ev, a omului 
care îl construiește și întreține, a încercat permanent să cuprindă și să 
restituie simultan atît imaginea celui ce construiește cît și a ceea ce 
este de construit, se construiește sau a fost construit. (Noțiunea de con
strucție se cuvine extinsă, cu nuanțările cuvenite, la toate planurile exis
tenței). Cum faptele nu se puteau pune în abstract, a fost nevoie de o 
reevaluare a omului și a cuceririlor lui de pînă acum, pentru ca, o dată 
fixat pe un anume teren, drumul în față să-i fie limpede iar calea lăsată 
în. urmă să nu se darme. Forma cea mai bine închegată, rezultatul artistic 
cel mai impresionant al acestui proces amplu a fost, cum se știe, Chitare 
omului a lui Tudor Arghezi : „într-un avînt sălbatic te-ai dus pînă la 
stele/Și te-ai întors, aprinsă, cu una dintre ele./ Că mîna îți arsese eu 
care-ai scormonit/în jarul alb din cîmpul de sus, ești răsplătit” . Astfel, 
cel ce te întâmpină mai întotdeauna „cu cofa plină/De rouă și lumină” 
și-ți creează impresia netedă că — deși îl cunoști bine mai dinainte — il 
citești „acum întîia oară./La început de vremi, nădejdi și învieri” , a 
găsit tonul și formula pentru a strînge cepa ce impregna, de altfel, versul 
multor contemporani ai săi din România, și să dea glas noului nostru 
umanism, fixîndu-i totodată rădăcinile, gloriile și înfrîngerile în timp. 
Pe o temă veche (Tudor Vianu i-a determinat în ultima-i carte cîteva 
din marile momente anterioare, ca și noutatea și filierele poemului arghe-
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zian), cel mai de seamă poet român în viață a scris o nouă capodoperă 
în care, ca și în întreaga sa operă, o anume putere continuă de iradiere, 
activitatea neîntreruptă asupra cititorului, uimitoarea capacitate a scrii
torului de a rămîne artisticește mereu egal cu sine (verificabilă pînă 
la ultimele-i versuri tipărite prin reviste) de a nu-și altera în feluritele 
ipostaze cerute de organizarea marelui poem, substanța cîntecului său, 
explică, poate, cîte ceva și din taina acestor permanente, proaspete dar 
și subjugătoare, într-un fel, legături ce se stabilesc între poet și cititorii 
versului său ! ,,Tudor Arghezi, zicea Beniuc într-un articol din „Scîn- 
teia” (13 II 1964, nr. 6166), prin Cîntare omului a integrat viziunea 
sa despre lume în coordonatele vremii noastre și îmbogățește mereu 
cadrul vastei sale creații, odrăslind tinerețe, încredere în viață și în om” . 
Dozajul inextricabil de maturitate și frăgezime, amplitudinea maximă 
a imaginii — fie că se referă la univers, la societate, la om văzut în durata 
lui individuală sau istorică, la natură — , străpungerea esențelor sau 
măcar tentația dibuirii lor, întrețin, la rîndu-le, fluxul emoțional surprin
zător de perseverent al operei argheziene. Concepția nouă, de ale cărei 
aripi se simte azi tot mai intens și catalizator străbătută creația sa din 
ultimele două decenii, îi evidențiază încă mai bine dimensiunile și struc
tura, temeiurile și originalitatea, prin reflex, și a celei mai vechi. La 
Arghezi se cuvine a porni și de la izvoare către revărsare, dar și, invers, 
din delta poeziei sale către primele-i țâșniri, pentru a avea imaginea 
fluviului în toată grandoarea, complexitatea, meandrele și accidentele 
lui, în noua măreție căpătată prin aderarea strînsă la epoca noastră. 
Simplitatea inimitabilă, bogăția, expresivitatea și proprietatea imaginii 
și a limbajului poetului, pudoarea lui autentică, evoluția necontenită, 
sensibilă pe toată durata scrisului său, bătând marginile unei desfășurări 
de trei sferturi de veac, solicită ori de cîte ori parcurgem paginile sale, în 
alte și alte direcții, aprinzînd parcă din nou spiritul. De aceea, paradoxal, 
deși într-un sens foarte larg marii creatori fac școală (nici nu-i posibil 
altfel) într-un altul, ceva mai restrîns, n-au ucenici care să-i egaleze, 
ei înghițindu-și în bună măsură înaintașii mai puțin însemnați și în orice 
caz, în mod fatal, pe toți cei ce încearcă în contemporaneitate sau pos
teritate a le imita — fie și la oarecare distanță — gesturile. Umbra lor 
prea deasă nu admite vegetație în jur. Sau, cum am aflat că zicea Brîn- 
cuși : „Nimic nu crește la umbra marilor copaci” . Esteticește, gesturile 
precursorilor și ale urmașilor se șterg pe ale tipului reprezentativ, dar 
istoric-literar lucrurile se schimbă și trebuie văzute toate variațiile pe 
aceeași tema, toți reprezentanții unei epoci indiferent de valoarea lor, pe 
care însă n-o putem eu totul neglija.

Izbăvit de tristeți („de ce-aș fi trist ?” , se întreba intr-un rînd 
poetul) producția lirică argheziană mai nouă stă ades sub semnul elo
giului cald adus țării întinerite, „împodobită toată de marea sărbătoare” 
a muncii libere, înscriind astfel graficul sensibilității argheziene în con
temporaneitate, bucuriile și melancoliile, liniștile și blîndețile descope
rite. De altfel, aparent ciudat uneori, „Tristețea ca o fată blondă străbate 
sufletul cîntînd/Și glasul ei răsună dulce”  (Victor Felea, Cununa frumu- 
Mfii. „Contemporanul” , 25 X II 1964) pe fondul consolidat al unui opti-
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mism organic. Revenind la Arghezi (ale cărui ultime Cadențe înscriu o 
resemnare tonică în fața nopții și a tăcerilor vieții, dar și o bucurie a 
ei), poetul urmărind acum cum „vremea, neîntreruptă de morți și crăci 
uscate, / Prin mîinile tăcerii de ceară, se strecoară, / Ca un fuior de pul
beri și brune deslînate,” îndeamnă parabolic și metaforic, dacă nu direct, 
la creație, la activitate permanentă și neostenită, sterilitatea, lenea și 
inacțiunea fiind altfel neiertătoare : „Puse-n vîrtejul ritmic al unui singur' 
vers / Ar mai simți Cadența, de-a pururi ascultată, / De valuri și de ceruri, 
egale-n pasul mers, / Cînd s-ar opri secunda și inima să ba tă?” . De aceea, 
,,nu te opri, înnalță-te vulture,” pentru că „Neadormit și teafăr se cuvine / 
S-arunci și trîndăvia ispitei de la tine” . Și, „călătorind de-a pururi prin 
zări și peste zare, / Să nu te afle viața culcat, dar în picioare” . Cînd acestea 
vin de la cel ce a scris Cîntare omului și Psalmii, chiar dacă le mai întîl- 
nești și la Beniuc („în mine, moartea s-a izbit de-un rost” ), la G. Căli- 
nescu, a cărui Laudă a lucrurilor e, în fond, o înfiorată laudă a omului, 
la Lucian Blaga („Sapă, numai / sapă, sapă / pînă dai de stele-n apă” ), 
la Philippide, Ion Vinea și alții mai tineri, pînă la Ion Gheorghe și Ion 
Alexandru, fiorul în sine al versului arghezian și al îndemnului capătă 
parcă dimensiuni și nuanțe neașteptate : „Nu te lăsa de semeni și de 
timp rănit și-nvins!” . De aci solidaritatea discretă cu toți cei „ca 
și mine nu știu ce-i tihnă și hodină” și, sfărîmînd, țărîna, gingașa 
lor tulpină „Se nnalță mîngîiată de boare și lumină” . în  șoaptă 
iți vine să zici alături versurile lui Blaga :

„Copil, îmi plăcea, despoial <Ic veșminte, 
să iniru-n picioare in cada de griu, 
cufundat p ln’la gură în boabe de aur. 
Pe umeri simțeam o povară de rîu

Mi-ai dibuit aplecarea firească și gustul ce-1 am 
pentru to t ce devine In patrie . . .
Mi-ai ghicit îneîntarea ce mă cuprinde In fața 
puterilor, în ipostază de boabe, 
In fața m ărunților zei, cari așteaptă să fie zvirliți 
prin brazdele tă ia te  în zilele de m artie . . . “

Elogiul acesta al germinației din adînc, al vieții, întîlnit mai demult 
în Cartofii lui Arghezi (și mai înainte), e prezent în poezia contem
porană cu o dimensiune întrucîtva deosebită. Citind unele versuri de 
Victor Tulbure (a scos acum vreo 15 ani și un volum de Holde), 
jjoemele lui Ion Horea, altele de Aurel Rău, accidental în Labiș și 
Baconski, în Doinaș, Platon Pardău și Cezar Baltag, dăm peste contexte în 
care această temă prinde accente proprii vremurilor noastre în care 
bunurile naturii sînt accesibile tuturor deopotrivă. Cu o mină de maestru 
însă a surprins esența temei G. Călinescu, propunînd o tulburătoare 
imagine a materiei în creștere, a unității contrariilor și universului. 
E acolo o bucurie a vieții, o euforie de început de ev : „Căldura 
se-mpacă cu gerul, / Zvîcnind materia crește / De păsări se-ntunecă 
cerul, / Balta se umflă de pește. // Pădurile se-nmulțesc robuste, I
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Pășunile exală efluvii, / Lăudați întinsele puste, / Lăudați mărețele 
fluvii” . Asemenea imagini de o pastă grasă și plesnind parcă în chin
gile cuvîntului, amintind pe Miron Costin și Sadoveanu, pe Hesiod și 
Lucrețiu, indică un ochi vechi, de o ingenuitate rafinată și o capacitate 
rară de a trăi sensurile dinții și ultime ale materiei, în sens mitic, epopeic.

Dialogul cu timpul, cu „Marele Cioclu” , cum zice Arghezi, e pre
zent sub diferite aspecte în lirica noastră, cel mai combativ rămînînd 
pînă acum pe această baricadă Beniuc („Acum este timpul vitejilor/Al 
culmilor mari, al vîrtejelor” ) la care concretețea acestei îndărătnice încleș
tări, cutremură cîteodată :

,,Eu uni trecut prin api și prin foc : 
Nici umedă, nici arsă nu nii-c pielea, 
Și dacii pltns pe față-mi n-are loc. 
Nu rid așa ușor de toate cclea.
Noi fnfrunlilin și aștrii și neantul, 
Avem și steag ce, dacă-1 desfilșori, 
Acoperă pămtntu-ntreg cu flori.

Și în altă parte : „Dar timpule, tu  frate,/Să știi că fără milă / ne vom 
bate / Voi bate-n bătrînețea-mi ca-n dușman !”

La alți poeți, lupta cu inerțiile capătă, într-un context de clarități 
și liniști melancolice, accente încă mai puțin obișnuite. Arghezi, de pildă, 
întrezărind parcă totul pînă la limite, pare a nu manifesta nici o pre
dilecție pentru faustianul: „Oprește-te clipă” . Dimpotrivă, curgerea 
neîntreruptă îi consolidează calea în eternitate prin captarea neîncetată 
in operă a suflului cald al temporalității : „Mă simt mai tînăr parcă și 
parcă mai curat, / Că timpul curge-n jgheabul veciei mai sonor” . Secretul 
pare a sta în a nu lăsa nici o clipă pe seama zădărniciei, de a converti 
totul în faptă : „Fă-ți pînă la capăt datoria” , îndeamnă el in altă parte.

Există însă și o tristețe sfîșietoare în fața timpului care ne macină 
și Blaga i-a dat glas, fixînd imaginile în aramă : „Aceasta-i tristețea 
cea mare a spicelor, / că nu sînt tăiate de lună, / că numai de fierul pămîn- 
tului / li s-a menit să apună” . Compensația stă într-un sfîrșit, dacă nu 
eroic, în orice caz demn, bărbătesc, ca al lui Lazăr de la Rusca, ca al 
Prietenului Gald sau al Țăranului tînăr din balada cu același nume a lui 
Ion Gheorghe.

Cu conștiința că „ în  mine dogorește un sîmbure de foc, / Asemeni 
salamandrei în flacără mă joc” , poetul găsește izbăvire în această luptă 
în gesturi dintre cele mai prozaice în aparență, însă nobile și sublime 
prin elanul care le generează :

„Cil t re cetate zilnic deschide-voi o ușii, 
Șl vatra cunlța-vol de zgură și cenușii".

(G. Căllnescu, Cu cei ce muncesc)

între atari coordonate (de fapt mult mai multe, fiecare poet reluînd 
potrivit propriei viziuni problemele), spectacolul vieții, în splendoarea 
și diversitatea lui, cu suișuri și coborîșuri, cu exultări și tristeți, cu drame
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și triumfuri, se desfășoară în versul poeților noștri, prins cel mai adesea 
in „cuvinte potrivite” , după normele sensibilității, culturii și înțelegerii 
fiecăruia. Sînt însă și cazuri în care lucrurile, ori prea simplificate, ori 
confuz complicate ajung, am zice, în impas. Bunăoară, plasticizînd excesiv, 
Eugen Frunză vede cum „Timpul,/cu mîinile-n șold, albui, / mă aștepta 
lingă moara lui” , gravitatea chestiunilor aflate în dezbatere fiind astfel 
compromisă printr-o involuntară nuanță comică pe care o iau versurile. 
Sigur, poetul nu se mai simte ca Vinea altădată, un însingurat (mai 
exact : un exilat) în cadrul unei societăți nedrepte pe care o respingea 
cum se pricepea („unde sînt visele? unde izvoarele?” ; „Pumnul zadarnic 
izbește în piatră/Cine e de vină? Cine mă desparte?” ), un luptător ieșit 
(mai bine zis : scos) în afara rîndurilor, dar adeziunea lui la noile vremi, 
la a căror edificare a contribuit sincer, nu-i de așteptat în versuri de genul: 
„Azi știu adresa fericirii” . îl ascultăm mai degrabă și cu deplină încre
dere pe Beniuc care, conștient de toate marile noastre izbînzi, strigă 
și avertizează patetic : „Acum e soare, e senin, e cald, / Se vede ce-i 
adine și ce-i înalt, / Se văd și lacuri, dar se văd și mlaștini, / Și moștenirea 
unei triste baștini, / Stăpîni învinși cu inimi de ereți, / Argați vicleni și nătă
răi semeți, / Femei cu trupuri pîngărite, prunci / Ce-n loc s-asculte dau 
numai porunci. / Și ce-i mai groaznic, unii, de-i atingi, / Zic :-Lasă-ne 
c-a fost mai bine-n chingi... I — Mai fi-va dat ca înger al tăgadei / Să-mi 
cadă crunt subt buza spadei, / Necruțătoare, crîncenă și crudă, / Tot 
ce nu este dragoste de trudă ?” în  acest context nu ne prea vine a crede 
că Frunză a văzut oameni plîngînd „ de prea multă frumusețe.” E de 
preferat, de aceea, atitudinea mai gospodărească și mai înțelept aco
modată a lui Demostene Botez, la care, în privința universului explorat, 
a mesajului poeziei sale noi, se constată un continuu efort de lărgire și 
precizare, de diversificare a problemelor, abordate în general fără gesturi 
spectaculoase, fără forțate supradimensionări ale unor fapte sau siluiri 
a înțelesului unor realități, chiar dacă izbînda artistică e mai arareori 
deplină. Constatarea e, în linii mari și cu cîteva amănunte și precizări 
în plus, valabilă și pentru Victor Eftimiu, George Bacovia, Otilia Cazimir, 
Emil Isac, Zaharia Stancu, Camil Baltazar, George Lesnea, Al. Șahighian, 
Eusebiu Camilar și chiar, pe anume laturi, pentru Adrian Maniu, care, pe o 
cale sau alta, au găsit un limbaj comun cu noua epocă. În iît teza că noua 
poezie trebuie să reia contactul nu cu cea imediat precedentă ci numai 
cu cea a marilor clasici s-a dovedit și pe o asemenea față aberantă. Legă
tura unui tînăr poet cu Eminescu și Macedonscki, de pildă, ar fi oricit 
ar părea de scandalos ce spun, netrainică și, în orice caz, nefertilă, dacă 
n-ar trece prin Arghezi, Călinescu, Philippide, Ion Barbu, Ion Pillat (mai 
ales ca putere de comprehensiune și extindere a conceptului de poezie), 
Voiculescu, Blaga și alte experiențe înnoitoare dintre ei și noi pînă la 
zi, adică inclusiv poezia, încercările și izbînzile din ultimii 20 de ani. 
îndeosebi tinerii și chiar foarte tinerii poeți actuali au reluat lucrurile 
cu mai mult curaj, au apucat pe căile reconsiderării tuturor experiențelor 
poetice contemporane și anterioare (uneori ivindu-se aci deplorabile 
excese), fără teama molipsirii neapărate de influența lor nu în între
gime nefastă. Și-au rotit ochii limpezi în jur cît au putut cuprinde, zărind
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uu rareori insule de poezie, experiențe interesante, drumuri abia schi
țate, în locuri oarecum uitate și neglijate. Includem aci și to t ce s-a făcut 
în materie de poezie în primul deceniu de după Eliberare, pentru că altfel 
ar fi greu a explica, fără atari încercări, reușite, ori numai luări la cunoș
tință, dacă nu și eșecuri, fenomenul poetic contemporan de la noi, direc
țiile spre care se îndreaptă un Andrițoiu (poate cel mai redutabil urmaș 
și fructificator al experienței lui Beniuc, a ardelenilor mai vechi și a lui 
Arghezi, pe anume laturi), un Utan, un Ion Gheorghe, Marin Sorescu, 
Cezar Baltag, Nichita Stănescu și alții,fiecare căutînd un drum, încer- 
cînd o experiență nouă și o nouă legătură și delimitare de trecut. De 
aceea, mai mult poate ca oricînd, fermentul și saltul în poezia noastră 
actuală îl constituie, fără nimic ireverențios față de vîrstnici, tinerii. 
Și, în mod ciudat — cu inerentele exagerații și unilateralizări — ei fac și 
legătura cu trecutul cu poeții mai în vîrstă și cu experiența lor, mai 
trainică, multilaterală, relevantă. De altfel, la o cercetare atentă, con- 
siderind mai ales realitățile poetice și estompînd — fără a le neglija 
cu totul însă — programele și excesele, uneori strict verbale ale înain
tașilor, de multe ori constatăm că foarte multe lucruri ne leagă îndeosebi 
în faza actuală, mai împlinită a poeziei noastre noi, atît de marii cla
sici ai secolului trecut cît și de marii poeți de dinaintea ultimului, război, 
dintre care cei în viață, toți, fără excepție, au găsit o cale de a se 
integra umanismului nostru socialist. Cum poetul scrie „în fiecare e ceva 
din mine”, la fel noi, în legătură cu opera tuturor marilor poeți, indi
ferent de structura și orientarea lor, putem nota că din fiecare din ei 
e ceva în noi. Uneori, însă, unii dintre noi descoperim mai tîrziu sau chiar 
foarte tîrziu acest lucru. în  cele din urmă cultura o cucerești sau te cuce
rește ea pe tine, în afara ei nu se poate sta, cu atît mai mult cînd o 
practici. E instructiv a observa că mai toți, dacă nu chiar toți poeții 
autentici de pînă la Eliberare debutau (sub o formă sau alta, dintr-un 
motiv sau altul, în numele unor convingeri uneori diametral opuse între ele 
etc.), printr-o inadvertență la societatea vremii lor, care inadvertență 
putea lua iarăși formele cele mai diverse și nu o dată stranii. Puțini din 
ei deveneau conformiști (uneori doar aparent, dar cine stă să decanteze 
mereu lucrurile?), cei mai mulți rămîneau în conflict cu lumea respectivă. 
Natura conflictului era diferită, dar urmărindu-1 în meandrele și nuan
țările lui putem ajunge la rezultate surprinzătoare. Dacă ar fi aci locul, 
s-ar putea releva faptul că în cazul lui Barbu, de pildă, hermetismul său, 
real și artisticește impecabil, era un mod de a tăia accesul la artă celor 
ce o comercializau, o prostituau, cum suna un manifest suprarealist, 
o modalitate de a-și păstra puritatea, tocmai prin acest „joc secund, 
mai pur” . E aci și o dramă, asemănătoare cu aceea a lui Nastratin al 
său care „sfînt trup și hrană sieși, Hogea rupea din el” . Sau, cum 
zicea mai de mult Philippide : „M-atîrn de tine, Poezie / ca un copil 
de poala mumii” .

Paranteza, cu aspect aproape de diversiune în planul lucrării, pe 
care am tot ezitat a o închide, se cuvine oarecum motivată. Vom încerca 
a  o face tot printr-o aparență de diversiune, reîmprospătînd totodată cîteva

https://biblioteca-digitala.ro / https://www.inst-calinescu.ro



246 GEORGE MUNTEAN 8

versuri remarcabile ale poetului amintit mai sus (Al. Philippide) și care, 
disperat altă dată strigase sfidător și sarcastic, relevînd atunci o con
diție cu totul alta de p o e t: „Nici un vers pentru contemporani”  :

„O, cfte lucruri au rămas nespuse,
Vechi juvaeruri risipite-n drum 1 
De unde să le mai adun acum, 
In drum picrduLe, pe vecie duse? 
M-așteaplă poale altele In cale, 
Dar viața merge repede la vale 
Și vremea lot mai iute se prăvale”.

Revenind la apelul la claritate e de menționat că el a avut și un 
efect reconfortant, regenerator pentru unii poeți avansați pe căile herme- 
tismului (Cicerone Theodorescu), ale suprarealismului (Virgil Teodo- 
rescu, Gellu Naum) sau numai tentați de atari zări (Geo Dumitrescu, 
Nina Cassian). A  accelerat procesul de limpezire al altor poeți (Jebe- 
leanu, Boureanu, Baconsky). Dar, rău înțeles, a putut duce la simplism, 
și Frunză, din care am dat un exemplu, nu-i nici singurul nici în între
gime un simplist. Cu el e și altceva, am impresia. Anume, se lasă furat 
de o perspectivă festivă asupra vieții („timpul e cerb cu luceferi în 
coarne” ) și superficializează, cînd nu eludează pur și simplu, dramele 
ai căror termeni încearcă a-i pune și care la un Jebeleanu sau Beniuc, 
bunăoară, devin încleștări tulburătoare.

Sentimental fiind, drama, „jocul ielelor” , nu-i vine bine, ceea ce nu 
trebuie să neliniștească, întrucît nu toți creatorii sînt și niște imbatabili 
dialecticieni. Cînd elanurile sale sînt transcrise la intensități apreciabile ies 
versuri distinse ca acestea dintr-unpoem închinat partidului: „Vreau cîntecul 
meu să-ți fie aproape, / ca frunza de ram, ca furtuna de ape, / și din tine 
urzit, ca o floare cu stea / ce-și trece tulpina prin inima mea” , chiar dacă 
ultimul vers amintește de un altul al lui Labiș sau, mai exact, al lui Barbu, 
de la care Labiș îl preluase. (De altfel, ar fi de văzut o dată confluența 
barbiano-argheziană în poezia lui Labiș, mai ales sub raportul mijloacelor, 
ceea ce nu i-ar anula în nici un chip — nici n-ar putea — valoarea sa cu 
totul excepțională ca poet). Încît, dacă unii poeți, modești, s-ar risipi 
mai puțin, ar medita mai atent la raporturile dintre lirism și anecdotica 
lirizantă, și ar fi mai darnici cu motivele poetice pentru care au mijloace 
adecvate, lucrurile ar lua poate, în limitele aptitudinilor fiecăruia, altă 
turnură. E drept, cum am mai spus, critica i-a putut și ea deruta prin 
blîndețea prea concesivă uneori, dar un Rusalim Mureșan, un Valeriu Goru- 
nescu, un Eugen Frunză, Horia Zilieru, IToria Aramă și alții sînt, dincolo 
de atari motive, prea grăbiți, oscilanți în fața actului poetic, căruia îi cer 
pe deasupra și prea des rabat. De altfel, asemenea victime ale indeciziunii 
se mai pot lesne număra. Ne gîndim, într-un fel, la Cicerone Theodorescu 
pe care desermetizarea l-a relevat oarecum inapt a da realizări la care ne am 
fi așteptat și, ce a urmat după Cîntecul din ulița noastră, piesă de importanță 
istoric-literară în contextul ultimilor douăzeci de ani, n-a prea putut 
reține atenția. Firește, oricine are momente mai bune și mai rele, dar în
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cazul lui Cicerone Theodorescu, nici piesele publicate ulterior prin volume 
și presă n-au prea strălucit; paradoxal vorbind, am zice că în unele privin
țe era mai interesant în Cleștarul său ermetizant. Nu poate fi uitată însă 
activitatea sa de traducător (din Maiakovski), de poet satiric și al copiilor, 
pentru care scrie, nu o dată, versuri delicate. Dar, altfel, o atenție mai insis
tentă la pasta și parfumul, la vibrația expresiei, l-ar face, cum zice într-un 
loc : ,,Vin literele-n șiruri ca niște vagonete... / Niște cărbuni va scoate și 
el, muncind cu sete /. El e de-ai noștri” ... etc. E ceea ce face colegul său ceva 
mai tînăr, Eugen Jebeleanu. Versul acestuia, strunit cu severitate și con
trolat cu atenție, a crescut mereu în cele două decenii, s-a scăldat în apele 
cuceririlor mai noi ale poeziei, a fost susținut tot timpul de o meditație 
gravă, lucidă, încît se citește cu reale satisfacții :

Dați-mi și pletele 
a patruzeci <le fete asasinate : 
plete-mpletile-n cozi de toate felurile ; 
ca rlurlle clnd se-nvolbură sau ca 
secara, sau 
stacojii ca toamna, 
sau ca un ctntec ondulat 
de flaut negru.
Și să nu poatii fi un om
pe acest pilmint
sau pe orice altii planetă 
să nu strige, 
de groază, și de milă, și iubire, 
chiar dacă n-u avut niciclnd o fată :
— Dar e chiar părul fetei mele I” •

Ceea ce-i cu totul remarcabil la Jebeleanu, autorul unui „poem imens 
și de o urgență patetică și universală” , cum îi caracteriza Jaques Gau- 
cberon Surîsul Hiroshimei („Europe” , oct. 1961), e faptul de a fi știut a-și 
adapta mijloacele, atît unele dintre cele experimentate de el în perioada 
antebelică, cît și alte cuceriri ale tehnicii poetice mai noi, fondului de 
idei, sentimente și teme poetice abordate în ultimii ani, îndeosebi în Surîsul 
Hiroshimei și în Cîntece împotriva morții, unde o seamă de viruți ale tehni
cilor poetice de avangardă pot fi întîlnite într-o preluare creatoare. Iată 
un exemplu din poezia X X , unde aparența e că s-au tras cuvintele din 
căciulă, insă forța expresivă a poemului adecvează mijloacele și le salvează 
de insolitul jocului pur, practicat de furibunzii de odinioară :

„explozii, ordine, dezordine, vlclorli, morminte, primejdii (cu-cu, 
cu-eu ! fini mai dai un an, 
o zi, un minut ? . . .)
Veac cu pieptul spart, prin care 
— clnd tușești — scuipi, vuind, 
azur, speranje, talazuri, 
miliarde de stropi : rlndunele,
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bujori, zori, aer condiționat, avînturi necondiționate, 
heralzi ai soarelui, aerosoli, 
imnuri, cuvinte descătușate, 
libertate, iubire, oameni, Înainte I”

Exemplul trebuie luat ca orice exemplu și nu ca o concluzie, ca o 
etichetă, ceea ce ar unilateraliza flagrant lucrurile, Jebeleanu fiind un 
poet de mult mai complexă structură. De altfel, în această direcție, a con
sonanței cu tehnicile poetice mai noi, ar fi de semnalat și preocupările lui 
Miron Radu Paraschivescu, Virgil Teodorescu, Nina Cassian, A. E.Bacon- 
ski, Geo Dumitrescu, St. Aug. Doinaș, Toma George Maiorescu, iar dintre 
cei mai tineri, după Labiș, ar fi de menționat ceea ce încearcă uneori Ion 
Gheorghe, Petre Stoica, Grigore Hagiu, Nichita Stănescu, Cezar Baltag, 
Ana Blandiana, Ion Alexandru, care, reluînd, într-o nouă perspectivă 
adesea, chestiunea mijloacelor, tehnicii și domeniilor poeziei par, cu incerti
tudinile, inconsecvențele, oscilațiile și extravaganțele care, la drept vor
bind, nu stau prea rău viratei lor, a împinge nu o dată lucrurile mai departe. 
Oricum, frecventîndu-i o vreme, nu neapărat cu dorința de a le delimita 
valoarea și sunetul propriu (la unii oarecum posibil), ci doar pentru a-i 
asculta, nu poți să nu constați fervoarea celor mai buni dintre mulții ti
neri poeți de astăzi, dorința, și din cînd în cînd reușita lor, în a realiza o 
poezie a secolului, hrănită din sevele unui umanism larg, nou și generos 
și prinsă în forme cuvenite.

Un alt poet, dintre cei mai vechi, atent deopotrivă la mesaj și forma 
lui, la limba utilizată (uneori cu un exces baroc), este Radu Boureanu. Ro
mantismul cam noros din tinerețe s-a limpezit cu timpul și cînd poetul a 
venit cu Sîngele popoarelor a fost un indiciu destul de pregnant în privința 
evoluției sale ulterioare. Volumele mai noi și îndeosebi ultimul, Inima 
desenată, fără a tăia — cum spune și titlul celui din urmă — relațiile de 
bună vecinătate ale poeziei sale cu plastica (poetul este, de altfel, și pictor), 
accentuează însă și direcția mai nouă a acestei poezii, anume substratul 
ei reflexiv, faptul că imaginile tind din ce în ce mai mult a fi rezultatul 
unei „proiecții din adine” . Tendința e mai generală în poezia noastră 
și a fost observată de mai de mult și de mai mulți. într-un articol despre 
Umanismul poeziei noastre contemporane, George Ivașcu remarca faptul 
că „poezia e o artă care are posibilitatea să exprime mai bine decît oricare 
alta totalitatea ființei umane, adică să răspundă cu mijloacele ei principalului 
deziderat al umanismului” . Dar un asemenea deziderat e imposibil a fi 
realizat fără intensă reflexivitate topită în imagini. în  fond, dacă ne uităm 
mai bine în istoria poeziei, constatăm că nu atît virtuoșii imaginilor au 
rezistat timpului, cît cei care au propus și au produs o nouă sinteză a rapor
turilor omului cu universul (cosmic, social sau psihologic), ori au contribuit 
la adîncirea datelor acestuia. A  fost o vreme, de înțeles, cum totul e de 
înțeles, în perspectiva timpului și a istoriei fenomenelor, cînd accentul pe 
reflexivitate era printre ultimele considerate în poezie. Norocul e că cre
ditul unor astfel de opinii, pe care nu le primim, este din ce în ce mai scăzut 
pe piața literară românească, dacă ne e permis a ne exprima astfel. Senti
mentul revoluției, forța lui regeneratoare și creatoare rezidă, cum se ex-
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prima Labiș (tot intr-un fel de manifest, de declarație, dar de ce ordin !), 
dincolo de accident, de festiv și declarație superfluă și repetată : „Nu răzimat 
în cîrja metaforelor fade, / ci drept, din zare-n zare, sub ceru-mpurpurat, / 
/ crescute larg în suflet cîmpiile baladei / cu pași definitivi mi-ai m ăsurat” . 
Adeziunea la căile, obligațiile și consecințele revoluției e adică una de 
structură, iar mandolina larmoiantă și flașneta strigătoare sînt inconside- 
rabile. Altfel nu vom putea, pentru a relua un vers din Boureanu, trans
mite „prin spațiul și timpul ce mi-e dat / Pătrate mari de soare, ce-n mine 
le-am tă ia t“ sau, mai clar „să-mi rămînă măcar o clipă chipul / în  iezere 
albastre, în rîurile lungi” . Și cîteodată, o imagine delicată ca aceasta pre
țuiește mai mult decît alte zece cu surle și tobe :

„Clnd te sărut văd ochii tăi ca niște migdale. 
Clnd te sărut știu părul tău răsturnat pc spate 
Cum leagănă sub tine un con de umbră moale, 
Ca sub planete umbrele-n spații proiectate”.

Sînt versuri preferabile în orice caz celor în care un poet de talent și pri
ceput altfel ca Vlaicu Bîrna pune, bunăoară, un plop să-și îndrepte catar
gul spre viitor, marea să păstreze pînă în zori lumina becurilor ca simbol 
al luminii din lumina vremii noastre, sau pe plugarul de odinioară să simtă 
trecîndu-i „reci oțeluri, broboane de sudori” (vezi versuri din volumul 
Arcul aurorii). Apelul la înnoirile pe care le cunoaște peisajul social, natu
ral și îndeosebi industrial al țării noastre, poate sublima în poezia de 
calitate cînd lucrurile sînt surprinse în organicitatea lor și Baconsky, în 
Harpe electrice, nu se sfiește a scrie despre liniile de înaltă tensiune din 
Bărăgan :

„Ca un sttlp dc beton aș susține In noapte 
Acest fluviu sonor, energie fluidă. 
Muzica noilor vtrste-ale țării să-mi clnte-n auz, 
Fulgertnd prin Înaltele cabluri”.

Pasiunea pentru idei, pentru dezbaterile de ordin moral și filozofic 
pe care le generează noua noastră orînduire, ideologia noastră și lupta par
tidului pentru construirea socialismului, cunoaște o deosebită eflorescență 
atît în poezia unor Călinescu, Beniuc, Jebeleanu, Miron Radu Paraschi- 
vescu, Anatol E. Baconsky etc. cît și în cea a Ninei (’assian (ceea ce în 
aparență ar putea să surprindă) a lui Geo Dumitrescu, setos altfel de 
aventuri lirice și a mai tuturor poeților tineri de la Labiș încoace. Tensiu
nea lucidă, patosul intelectual, tentația de a „vedea idei” a unora usucă 
din cînd în cînd cîte un poem. în  genere însă atari mutații ale accentelor 
lirice nu fac decît să reliefeze, uneori pieziș, indirect, prin negație, cîte 
o sensibilitate impresionantă, o priză la aspectul concret-senzorial al lu
crurilor cu totul remarcabilă. Există, în poezia Ninei Cassian, de pildă, 
înscrisă cu totul pe alte coordonate decît cea a Măriei Banuș sau a Veronicăi 
Porumbacu, o caracteristică dualitate și conviețuire a lucidității cu senzu
alitatea adevărată, o îmbinare subtilă între acestea, verificabilă aproape
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în fiecare vers. Stihul este, ca și la Geo Dumitrescu, Labiș, Grigore Hagiu, 
Cezar Baltag ori Ion Alexandru și Blandiana, mai totdeauna scăldat și 
purificat în flăcările intelectului. E drept, accidental, flăcările acestea 
sterilizează expresia și atunci ideile nu mai sînt fierbinți, cunoașterea nu 
mai are culoare sau se banalizează în monocolor, ca într-un volum mai 
vechi al lui George Dan (Pui de lună}, în care constatăm o ciudată prefe
rință pentru a ur: medalie de aur, nisip de aur, Dobrogea, un disc de aur, 
crapi cu solzi de aur, faguri de aur, glasul lui Paul Robeson e de aur, bale
le cuiva sînt de aur, litoralul-un fir  de aur ș.a.m.d. în  volumul următor 
(Cintec de luptă, 1962) poetul pare a-și mai fi îmbogățit paleta și a-și mai 
fi strunit imaginația care o lua uneori razna. Cînd însă limba și ideația 
lirică sînt bine stăpînite pot rezulta versuri de o mare frumusețe, în care, 
lucrurile fiind spuse firesc, se întreține o tensiune emoțională dintre 
cele mai fertile. Ironia lucidă, bunăoară, permanentă, dă la Geo Dumitrescu 
rezultate admirabile, precum în Spinoasa problemă a nopților, Intrare în 
atelier, Clinele de lîngă pod etc.

La Nina Cassian „ideile desăvîrșesc forma inimii” , lumea noastră 
lăuntrică „explodează în idei” , acestea sînt „tinere”  etc., iar uneori un 
limbaj adecvat mai curînd științelor exacte, teoretizărilor filozofice, decît 
poeziei, surprinde la acești poeți, ca și la unii foarte tineri, printr-un nu 
știu ce și nu știu cum, hărăzit rapsozilor autentici și stîrnind în context 
emoții dintre cele mai fertile, ca în Vasele comunicante ale lui Vasile Nico- 
lescu, de pildă. Un inventar lexical aproximativ, încercat pe cîteva poezii 
ale Ninei Cassian relevă încă mai bine, prin extensie și asupra altor poeți, 
o asemenea stare de fapt. Durată, ipoteză, complementar, abstract, certi
tudine, viteză, contrarii, refracție, speculație, aproximație, materie, infi
nit, timp, spațiu, gîndire, densitate, cifre, rigoare, suprafețe, natură, ade
văr, continente, ecuator, galaxii, molecule, gravitație, industrie, civilizație 
etc. sînt rostite cu-ncredințarea că, atunci cînd exprimă adevărul, unele 
dintre „ele sînt mai pline de culori / decît poienile luxuriante ale verii, / mai 
arzătoare mult decît / spectaculosul gest al Etnei, / mai intime decît sărutul / 
și mai vitale decît însuși sîngele” . Cineva obișnuit cu ideea că poezia rezidă 
numai în imaginea strict plastică ar putea repudia în mod aprioric un ase
menea scris, renunțînd la cîteva cuceriri deosebit de importante ale poeticii 
mai noi, cuceriri în consolidarea cărora curentele avangardiste au avut 
partea lor de contribuție. Numai că ceea ce acolo apărea și era de cele mai 
multe ori anarhic, dezarticulat și fetișizat, este dincoace supus unui sens, 
obligat a ajuta sondajul poetului în realitatea ce-1 înconjură și transformă. 
Chestiunea e verificabilă, cum e de înțeles, de altfel, repede, pe planul mij
loacelor care, adaptate unor noi cerințe, le pot sluji cîteodată foarte bine, 
perfecționîndu-se chiar, fie numai și prin simplă uzitare într-un context 
adecvat : „să alergi spre cer, în răspîntiile/neumblatei jungle ostile,/și să-i 
strigi în obrazul albastru/că omul e mai puternic, că pămîntul/e steaua stele
lor, stăpîna luminii”  (Geo Dumitrescu, Doar așa să alergi); „Pentru că înot și 
zbor în sus,/mi-e tîmpla împodobită de speranțe/ca ramura de frunze, / și 
fruntea mea se află mereu / în ceea ce va fi, / timpul în ceea ce există. / Pentru 
că înot și zbor în sus, / voi îmbrățișa luna / sau poate un timp de-a
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meu viitor, / căruia-i sînt / amintire, urcind și arzînd”  (Nichita Stănescu, 
Zbor in șuti). De altfel, in materie de limbaj, tehnică și teme poetice o 
experiență In multe privințe revelatoare a făcut G. Călinescu. Apariția 
acum doi ani a volumului Lauda lucrurilor a impus ceea ce acel de Poesii rele
vase, adică un poet autentic și mare. Voluptuos al spectacolului lumii in 
transformare, cu ochii intens deschiși asupra evoluției, revoluției, germi
nației și pieirii celor mai obișnuite sau neobișnuite fenomene și manifestări 
ale materiei luată in totalitatea sa, Călinescu nu se sfiește ca in privința 
limbajului să alerge pe toată întinderea vocabularului, de la cel diurn și 
familiar, pînă la neologism și formele livrești sau învechite, pentru a retopi 
totul într-o expresie poetică dintre cele mai obișnuite în neobișnuitul ei, 
dar mustind mereu de sensuri și emoție. Pe urmă, atîta fină ironie, o 
truculență trecută parcă, paradoxal, prin fața unui Voltaire, o neobișnuită 
candoare și abordare directă a chestiunilor fac acest volum să stea pe treptele 
de sus ale poeziei noastre. Pe anume linii numai, deocamdată (autorul 
fiind la primul volum), îl urmează, cum semnala și George Ivașcu într-un 
articol din „Contemporanul” , St. Aug. Doinaș, dintre cei de vîrstă mijlocie, 
nu în sensul uceniciei ci al unor reflexe din cînd în cînd comune, Călinescu, 
mai mult decît oricare mare poet al nostru, fiind greu a fi situat în capul 
unei școli poetice, cu urmări imediate. Terenul pe care calcă e încă prea 
fierbinte ca alții să-l mai poată urma, lăsînd deoparte întinderea lui descu- 
rajantă pentru cei mai tineri. Ecouri se pot semnala cu folos, ca și o des
chidere pe care mulți crezîndu-și-o proprie vor descoperi mai tîrziu că-i 
aparține lui. Pe atari linii Călinescu se înscrie ca unul dintre cei mai fecunzi 
inovatori în poezia noastră nouă și foarte în consonanță cu pasul tinerilor, 
în sensul constructiv și bun al accepțiunii. Ca și la ei, sau ca și la el, liris
mul acestor poeți, ca și al altora mai vîrstnici precum, uneori, Philippide, 
Blaga, Vinea, mai rar Giurgiuca și Adrian Maniu, dar mai ales Beniuc, 
Jebeleanu, M. R. Paraschivescu, Maria Banuș, Nina Cassian etc. pornește 
nu o dată de la faptul cotidian cel mai banal cu putință și aparent anti
poetic, de la o constatare a unei stări oarecare etc. Întîlnim în asemenea 
poezii robinetul, pasta de dinți, convorbirea curentă, cravata, data de naș
tere, rochiile, scaunele, abajurul, cerneala, țigara, plicurile, stîlpii de beton 
etc. etc., pentru că dintr-o perspectivă mai largă și mai nouă, acestea nu 
numai că nu sînt străine de ideile și atmosfera lirică, ci dimpotrivă, pot 
scăpăra de simboluri. Preocuparea e veche de cînd poezia și dacă i-am 
putea citi astăzi pe marii clasici prin prisma vremii lor, am fi probabil 
scandalizați atît de „banalitatea” și „comunitatea” limbajului mînuit, 
cit și de aspectul lui extrem neologistic și abstract. în  definitiv, ca să dăm 
un exemplu, Eminescu la vremea lui nu era, din acest punct de vedere, în altă 
situație decît al ți mari poeți ai lumii și, fără a fi formulate în termenii noștri, 
acnzații acum ridicole că e, pe rînd, banal, neologistic, abstract și obscur n-au 
lipsit. Timpul patinează noțiunile și conceptele, asociațiile ce pot părea 
hazardate la un moment dat, încît de la o vreme ele devin un bun al tutu
rora, fără a șoca în nici un fel, poetul biruind astfel în cele din urmă bari
erele create de el sau de epoca lui. Nu-i vorba aci de o pledoarie pentru un 
limbaj poetic anume, ci de a atrage atenția asupra necesității unei optici 
elastice și comprehensive. Pentru a mai exemplifica ceea ce părea acum
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cîțiva ani scandalos în niște versuri oarecari ale lui Petre Stoica și era de
zaprobat violent de unii, se relevă acum la lectură ca foarte cuminte și 
așezat, ca să nu zicem altfel. Eliberați de prejudecata condamnării fără 
nuanță a hermetismului, dar mai ales de cea a ininteligibilității poeziei 
lui Barbu, (hermetismul nefiind tot una cu ininteligibilul, cu incomunica- 
bilul, ci doar o punere la altă cheie, în alți termeni, a materialului mesa
jului poetic), constatăm cu uimire că acesta nu prea există în sens de inson
dabil ci doar de incifrare a sensurilor, ceea ce-i altceva, iar poetul e comuni
cabil, absconzitățile lui, ce păreau acum 30 de ani insurmontabile se 
autorelevă și, cu puține excepții, îl putem recepta relativ repede. Oricare 
i-ar fi formula tehnică, poetul adevărat ajunge la cititori mai devreme sau 
mai tîrziu, încît aci, de la un nivel încolo, spaimele sînt puțin gratuite 
și fără perspectivă.

în  timp ce Al. Philippide poate declara că „De nici un fulger fruntea 
mea nu-i arsă” , Beniuc își lasă sîngele printre stînci pentru a prinde ful
gerele, iar Mihu Dragomir ciută „pe struna fulgerelor” , Nina Cassian are 
„fruntea fulgerată de idei” , uneori „fierbinți”, se hrănește, nițel teribilist, 
cu „viteză fierbinte” , e de contrarii împinsă înainte, își „sărbătorește 
fiecare îmbrățișare prin idei” , intuiește inimi de o formă aparte „semănînd 
a metaforă, semănînd a idee” , și tinde către un cîntec care „se face cupolă 
și fruct, / ploaie fertilă / și arc de triumf al ideii” , în care să se audă tot 
mai clar „ora exactă a contemporaneității” . Această încercare constantă 
tuturor poeților de a surprinde sensul exact al prezentului ce devine viitor 
și al viitorului ce se aliniază istoriei, în sensul previzibilității lui (Stoian se 
afirmă, de altfel, deschis a fi „poet al zilelor ce devin istorice” ), 
dă efectiv poeziei noastre o nouă dimensiune, nemaiîntîlnită înainte, 
într-o asemenea configurare a contemporaneității și a sensului ei în 
viitor sînt atrase mituri, legende, tradiții aparținînd feluritelor straturi 
și zone de cultură, transfigurare ce mai indică și o conștiință, chiar dacă 
nu totdeauna explicită, a osmozei dintre valorile trecute ale culturii, 
artei și civilizației și cele ce acum se întemeiază, osmoză la care poetul se 
simte mereu părtaș. Pentru o sumară exemplificare vom aminti în treacăt 
faptul că, bunăoară, legenda Meșterului Manole, este abordată central sau 
aluziv pe o neașteptat de întinsă arie a poeziei noastre contemporane. 
Uneori inflexiunile ei s-au strecurat în faldurile versurilor cîte unui poet 
fără ca el să intenționeze neapărat aceasta. Explicația stă și în aceea că 
„vremea noastră pururea înaltă” are un viguros accent constructiv, un sens 
umanist pentru a cărui exemplificare legenda populară poate sta oricînd la 
îndemînă. La Arghezi, la Călinescu, la Blaga, Beniuc, Ion Sofia Manolescu, 
Labiș, Nina Cassian, Baconsky, Ștefan Augustin Doinaș, Jebeleanu, Maria 
Banuș, Mioara Cremene, Ion Bănuță, Ion Gheorghe, Darie Novăceanu, 
Cezar Baltag, Ionel Pop, Ana Blandiana, Victoria Ana Tăușan etc., etc., 
etc., asemenea urme sînt lesne de detectat, un studiu al lor putînd releva 
felurite aspecte și poziții lirice față de un dat al culturii. (V. Fanache a și 
încercat o sinteză provizorie în articolul Motivul creației în poezia noastră 
actuală, „Steaua” , 1964,nr. 10). E implicată în mai toate aceste apeluri 
la mituri, legende etc. și o atitudine etică și estetică, atît față de ele cît și 
față de vremea noastră, de dimensiunile și faptele ei nemaiîntîlnite. în
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acest sens se cuvine notată observația că in mai toate aceste preluări, 
vechile mituri, îndeosebi cele de nuanță prometeică, icarică, eroică în 
general, suferă o nouă dimensionare, o supradimensionare, dacă se poate 
spune astfel, față de dimensiunile lor moștenite. Numai așa vor fi ele in 
stare a-și păstra monumentalitatea pentru a ilustra vremea noastră. Nu-i 
vorba de o dilatație fără sens, abuzivă, ci de o atitudine constructivă și 
eroică, atît față de trecut cît mai ales față de prezent și viitor. Responsabilul 
cu fericirea e în fond responsabilul cu viitorul și dimensiunea lui se cuvine 
schițată mai mult decît aproximativ și în orice caz cu maximă luciditate. 
Apoi „Să nu îngăduim slăbiciunilor noastre, / ca unor mîțe lihnite, / să ne 
vîneze blidele, / să năpîrlească așternutul nostru, / să ne jignească auzul, 
cu mieunatul lor sfîșietor și ipocrit” . Cînd mitul se asociază unui astfel de 
context el e marcat totodată cu noi valențe, posibilități și înțelesuri.

Poeții mai avîntați în explorarea universului intelectual, al civilizației 
și conștiinței omului modern au fost nu o dată avizați sau luați pur și 
simplu în rîs în legătură cu uscăciunea (reală sau aparentă) unor versuri 
ale lor, cu o cerebralitate excesivă etc. (mă gîndesc la asemenea reproșuri 
adresate Ninei Cassian, lui Geo Dumitrescu, Baconsky, Eugen Jebeleanu 
și altora). Dacă în concret un asemenea aviz își putea avea justificările lui, 
în plan teoretic el pare pornit dintr-un loc comun al criticii didactice care 
face o despărțire cam prea tranșantă între cerebral și afectiv, între concret 
și abstract în poezie. Simțind scolasticismul excesiv al acestei disjungeri, 
G. Călinescu cerea poetului într-o cronică a optimistului să cînte toate 
cele 24 de ore ale zilei, adică să cînte deopotrivă pe soare și pe lună, înțe- 
legînd prin asta viața luată în întreaga ei complexitate. Cum se exprima 
el o dată paradoxal, poetul trebuie să aibă inima în cap și creierul în locul 
inimii. Și tot el argumenta, cu alt prilej, faptul că o poezie strict noțională 
poate fi excelentă, poate provoca emoții artistice autentice. în  fond, cînd 
un poet cîntă ideile, cum ar putea-o face decît folosind noțiunile respective * 
Decît a parafraza și gonfla expresia poetică numai pentru a evita astfel 
abstracțiunile, e mai bine a le utiliza direct pe acestea în numele simplității, 
orice s-ar spune, inerente poeziei. E, altfel, simptomatic faptul că tocmai 
atunci cînd e evitată cu premeditare denumirea exactă a unor noțiuni și 
abstracțiuni necesare, cînd e forțată plasticizarea lor prin parafrază, se 
ajunge la inevitabile eșecuri.

Intelectualizat, lirismul unor atari poeți ia, printr-un efect de distanțare 
cu pricepere preparat, fie o ușoară întorsătură epică (Nina Cassian, Al. 
Andrițoiu, în unele împrejurări, Șt. Aug. Doinaș), ironică (M. Breslașu, Geo 
Dumitrescu, Gellu Naum), patetică (Vasile Nicolescu) ori incandescentă 
(Labiș, Baltag, Nichita Stănescu). Există, mai presus de acestea, la asemenea 
poeți, o sensibilitate a ideii și o luciditate a sentimentului care îi așază 
într-o bună tradiție de poezie românească, pe o linie cu reale virtuți și face, 
totodată, imposibilă clasificația de tipul poeziei cerebrale, afective, con
crete, abstracte etc.

Cît privește aria tematică a poeziei noastre actuale ea este practic 
nelimitată. Răsfoirea cîtorva volume relevă tendințele cele mai felurite ale 
poeților de a cînta și a se raporta la diverse probleme, medii și aspecte ale 
societății noastre, ale contemporaneității în general. Libertatea și posibili-
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tățile nelimitate de a se raporta și integra cu rost in actualitate poetul le 
datorează în primul rînd partidului: „De liber versul ni-1 deschid / sub 
flamuri roșii de partid / de gîndul ia înaltul zbor- / Partidului îi sînt dator” , 
exclamă cu dreptate Ion Bănuță. însă versurile cele mai vibrante, mai 
elocvente pe această temă sînt de căutat, de asemenea, și la alți poeți. în 
fond, de la Arghezi la Ana, Blandiana (dacă ne-am referi doar la poeții incluși 
în antologia de Poezie română contemporană, prefațată de Eugen Simion), 
aproape că nu există poet la noi care să nu fi simțit datoria interioară și de 
conștiință de a adresa un imn, im elogiu, o poezie în genere, partidului; 
pentru că, reluînd un vers al lui Jebeleanu, orice poet poate scrie : „în 
soarele acesta eu cred oricînd, oricum” . Salutîndu-și patria înnoită, poetul 
aduce, implicit, un cald elogiu „creierului clasei în atac” : „Și inima îmi 
bate mult mai tare / Cînd mă re-ntorc în vatra transilvană / Și-n vastu-ți 
șes, tu, Dunăre măreață / Pămînt al dragei, scumpei noastre Dacii ! / Răs
cruce de imperii sfărîmate, / Frumsețeo, tu, în tine sînt acasă / Ca pruncu-n 
leagăn ori la sînul mamei, / Ca-n propriul mormînt străbunii mei, / De-i 
Decebal, ori Tudor, ori e lancu, / Și te salut, republicană stea, / Și flamură 
de purpur peste țară / Născută din străvechi robii și ură, / Cu dragoste 
deplină de viață” (M. Beniuc, Umblînd). Sigur, nu tot ce s-a scris pe această 
temă e de luat în seamă și nu numai poeziile privind în modul cel mai direct 
lupta partidului sînt grăitoare. Uneori, cele oarecum indirecte, aluzive, 
respirînd aerul acestei lupte sînt mai edificatoare. în  totalitate însă, se 
poate oricînd alcătui un frumos volum cu asemenea idei directoare, sub- 
sumîndu-i realizări dintre cele mai însemnate ale poeziei noastre noi, ie
șite din constatarea că, „Oamenii surîd în această țară străveche” (Ba- 
consky) care acum :

..Frumoase versuri spune țara 
(Ie dimineață pînă seara

Slăvită țară, spune-ți cfntul 
alăturea de noi, !n mers. 
A ttt cit va trăi pămtntul 
sorbi-vom fiecare vers . . . ”

(T iberiu Ulan)

Sau, cum ar zice tinerii, cărora „Candoarea ca un rid / Va măsura 
maturitatea mea, Partid” (Ana Blandiana) :

,.O mie de cinlece Partidului. E o primăvară 
Cum nu s-a mai pomenit. Insămtnțărilc
S-au încheiat de mult. La fel zăpezile, ca și cum
N-ar fi slăpînit vreodată Întinderile.
S-au sirîns noroaiele și drumurile au devenit 
Pe neașteptate mai încăpătoare”

(Ion A lexandru)

Poetul, simțindu-se în consens cu cei ce muncesc („Frățește mi-au strîns 
mina : — Tovarăș fii cu noi/Un fluier simplu taie-ți și fă-ne cînturi noi” ).
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știind că partidului se datorește restabilirea unor astfel de demnități reci
proce, îi dedică fără ezitare acestuia versurile sale :

„Țir, ce scut mi-al fost mereu 
Și sfetnic bun, ce-atit de des 
Ți-ai aplecat la clntul meu 
Urechea și m-ai înțeles
Clnd ai vAzut durerea grea 
Din care el s-a zâmislit. 
Și spornica-ndoialA-a mea 
Și deznădejdi ce m-au ptndit, 
Și lupte surde ce-am purtat 
Cu mine însumi, solitar.
Și-n care-naripatul sfat 
Al tAu mi-a fost statornic far — 
Spre tine-nchin acuma rodul 
Acestor nesflrșile munci".

(M. R. Paraschivescu, Dedicație)

Simultan zidar și cronicar al vremurilor noi, poetul cîntă deopotrivă 
fapta măreață ca și pe cea cotidiană, obișnuită, munca și dragostea, bucuriile 
și melancoliile, succesele și greutățile noastre, îmbărbătîndu-și semenii cu 
versul său cînd viguros (Arghezi, Călinescu, Philippide, Beniuc, Jebeleanu, 
Ion Gheorghe, Rău), cînd ingenuu și cizelat (Șt. Aug. Doinaș, loanichie Oltea- 
nu, Maria Banuș, Tiberiu Utan) etc., in funcție de momentul și sectorul pe 
care-1 vizează. E în toate acestea un semn de intensă emulație creatoare deter
minată de socialism, o sinceritate și pasiune deosebită în a recepta și comu
nica realitățile în haina expresivă cea mai potrivită, care indică o evoluție 
de cel mai bun augur a poeziei noastre contemporane. Experiențele sterile 
sau mai puțin rodnice, anume stîngăcii de creștere sînt în mare măsură 
de domeniul trecutului, achizițiile eterogene în cazul unor poeți tind să 
structureze organic, încît treapta la care ea a ajuns, virtualitățile dezvol
tării sale viitoare, indică un profil dintre cele mai complexe ale poeziei 
noastre în evoluția ei istorică. în  mare, dar fundamental, faptul se explică 
și prin aceea că, vorba lui Beniuc, „viața noastră întreagă este presărată 
de poezie” . Iar aceasta din urmă este o „mișcare largă, în care încercarea 
veche și tentativa nouă se zbat să cuprindă o experiență de viață mult mai 
covîrșitoare decît posibilitățile de expresie imediată aflate de-a gata” . 
Un Dimitrie Anghel, în fața unei societăți nedrepte, avea a se resemna în 
a crede „în frumusețe mai presus de toate-n lume” , asumîndu-și astfel 
riscurile de „poet maudit” , de privighetoare care-și sacrifică în sens wildian 
existența pentru a colora cu propriu-i sînge trandafirii albi ai creației, 
poetul de astăzi caută „stele-n apă” (Blaga) cristalele, lacrimile materiei, 
esența lucrurilor (Beniuc), într-un efort euforic nemaiîntîlnit : „Deșteaptă-te 
în sufletul meu, soare,/ Ca-ntre făcliile pădurii,/ Străbate-mă cu sărbătoarea/ 
Și dă-mă-n leagăn cu vulturii” . E sentimentul unei noi geneze, al unui 
elan social și gnoseologic puțin obișnuit ce răsare acum din poezia noastră. 
Și cum, exultînd dintotdeauna elanurile gnoseologice, tentațiile de
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cunoaștere multilaterală și complexă a lumii de către om, poezia s-a mențj,iiut 
necontenit printre aliații lui cei mai de preț în acest sens, cu atît mai mult 
acum sînt de constatat asemenea îngemănări. în  fond, mai toate genezele 
schițate pînă în zorii epocii moderne sînt la urma urmei și în substanța 
lor intimă mari creații poetice și, ca și marile opere ale literaturii lumii, 
scoase de sub regimul acestui patos gnoseologic care le caracterizează, 
ne-ar părea plate, anecdotice, fără semnificație. Pentru ca Luceafărul să 
fie ce este îi trebuie ,,un cer de stele dedesubt/deasupra cer de stele” . 
Se înțelege, poezia nu suplinește cunoașterea experimentală, științifică 
și filozofică și cine i-ar pretinde asemenea virtuți ar suspenda-o prin chiar 
acest simplu fapt. Ba chiar, în amănunt apreciată, ea stă uneori la mari 
distanțe de datele experimentale și generalizările filozofice. Ea nu-i mijloc și 
instrument de cunoaștere (deși uneori poate fi și asta), de verificare a 
unor concluzii și numai pe temeiurile datelor ei, deși plonjăm uneori spre 
infinit, nu putem face prea mulți pași în jur. însă, orice om de bun simț 
știe că poezia pentru a fi poezie nici n-are nevoie de atari virtuți. Atunci 
e vorba de o mistificare, de un credit în alb pe care îl acordăm poetului 
și care nu se justifică ? Să nu ne grăbim ca Platon care, ce-i drept, a sugerat 
dar n-a și procedat la excluderea poeților din cetate, altfel printre primii 
trebuind și el să guste din pîinea exilului. E poezia document al cunoașterii, 
al istoriei acesteia î Putem noi, cu alte cuvinte, ca pe baza unor epopei 
și poeme să conchidem asupra universului vechiului grec sau finlandez f 
Vor fi gîndit ei ca în Iliada sau Kalevala sau, aidoma situației de astăzi, 
între poezie, știință, filozofie, experiment și teorie, existau dacă nu zone 
de neatingere, în orice caz anumite diferențe, uneori destul de accentuat 
marcate? Răspunsul e greu de dat și de altfel interesul lui ar fi minor. 
Cert pare faptul că sub raportul sondării „marginilor înmii” , a esen
țelor ei, filozofii greci n-au mers mai adînc decît poeții acelei vremi. 
De altfel, cum se știe, într-un stadiu incipient al societății, poetul 
și filozoful, vraciul și magicianul erau nediferențiați, versurile slujind 
adesea la îmblînzirea spiritelor lumii, după cum descîntecele, pe o cale 
irațională și adesea pervertită, sînt un elogiu sui generis, dar poate 
nu mai puțin generos al poeziei și al cunoașterii. Și poate că nicăieri mai mult 
decît în asemenea producții patosul captării forțelor oculte ale universului 
nu capătă o mai puternică intensitate (Nu-i vorba aici de finalitatea 
practică a lucrurilor ci doar de tensiunea și înflăcărarea lor). în  fond, ca 
să nu ne amăgim, e bine să precizăm faptul că agnosticii, cîntăreții acestei 
„charmante et incognoscible monde”  nu sînt, ca poeți, mai prejos de un 
Lucrețiu, cum în alt plan Dante, cu toate viziunile lui parțial subordonate 
mitologiei creștine, nu-i mai puțin un extraordinar glorificator al actului 
de cunoaștere. La ei, la poeții apropiați de filozofii agnostici, chestiunea 
stă puțin cam cum zicea o dată într-un vers Mallarme : „Pour ouîr la 
chaine-il faut pleurer le diamant” .

Ce au toate acestea cu noua dimensiune a patosului cunoașterii în 
poezia noastră actuală ? Dincolo de multiple alte legături ce s-ar mai putea 
stabili, ele ilustrează, sugerează, situația proprie poetului și poeziei în toate 
societățile mai noi, inclusiv cea a noastră, cînd efortul de cunoaștere și 
preluare în stăpînire a lumii căzînd îndeosebi în seama științelor exacte.
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a filozofiei și psihologiei, — acestuia, înarmat cu datele fundamentale 
furnizate de celelalte discipline științifice și umanistice, nu numai că nu-i 
revine rolul de secondant, de subordonat, ci în continuare de permanent 
aliat, cîteodată de primus inter pares.

Poezia nu devine nici acum o „ancilla filosofie”  sau o subjugată 
a științei, ci rămîne mereu un mijloc de a întreține viu patosul gnoseologic 
al omului, vibrația lui pură și intensă în fața universului, pe care are sen
timentul că îl cunoaște, teoretic cel puțin, dacă nu și practic, ceva mai bine 
ca înainte. Și dacă, în poezia românească, inclusiv cea populară (Meșterul 
Manole, Miorița etc.), a existat din totdeauna un asemenea elan gnoseo
logic, lesne de ilustrat prin versuri din Dosoftei, Asachi, Alexandrescu, 
Heliade, el a înregistrat un moment de vîrf prin Eminescu (Scrisoarea I, 
Luceafărul, Memento mori etc.), continuat prin Macedonski, Arghezi, 
Blaga, Barbu, Călinescu, chiar printr-un chinuit de misticism, ca Voiculescu, 
prin Philippide, recele Mihai Codreanu, Eftimiu, pînă în contemporaneitate, 
cînd din punct de vedere al fundamentelor cel puțin, cunoaște o nouă 
structurare. Unul dintre cîștigurile de bază ale noii noastre poezii exaltînd 
elanul cognitiv al omului, e acela că prin cunoașterea materialismului 
dialectic, poeții (unii mai devreme, alții mai tîrziu, unii continuînd firul 
început încă înainte de triumful insurecției, alții valorificînd critic acum o 
seamă de date de dinainte, mulți crescînd și formîndu-se ca atare în noul 
climat) au răsturnat baricadele agnosticismului izvorît cîteodată și 
din confuzia dintre spiritul critic necesar în cunoaștere și negarea posibili
tăților acesteia de a avansa, dar care, în poezie cel puțin, aducea uneori, 
prin negație, tot un elogiu minții omului, potențînd vibrația noastră în 
fața lumii, dorința de a o cunoaște. Oul dogmatic al lui Barbu s-a dovedit 
în multe privințe ineficient și cititorul îl caută acum pe Prometeu și Icar. 
Tentația lui Arghezi de a pipăi și a striga este s-a sfîrșit prin acel jubilator 
nu e din alt psalm, Blaga revenind mult mai convins și convingător la 
glorificarea forței germinative a naturii în care nu mai bîntuie stihii, 
Voiculescu însuși elogiind prin niște încîntătoare traduceri imaginare ale 
unor sonete din Shakespeare, omul, verticalitatea lui.

Consolidarea, prin asimilarea și cunoașterea noii filozofii, a unor 
intuiții de altădată a determinat în cazul poeților mai vîrstnici, deopotrivă 
cu noul climat social-politic, în care omul devine centrul preocupărilor, 
o nouă considerare a viziunii lor asupra lumii și vieții. Rezultatul a fost, 
înainte de toate, o anume familiaritate cu restul universului, o capacitate 
de a și-l îngloba firesc, fără drame și refuzuri, simțindu-se călători prin 
constelații și apți a le citi tainele cu un ochi limpezit.

Se înțelege, pe un atare fundament, experiențele științifice în direcția 
cunoașterii mai precise a cosmosului, primul zbor al omului dincolo de 
limita terestră, au avut și ele ecoul lor poetic, indiferent oarecum de valoa
rea concretă a fiecărei piese. Actul însă a fost ilustrat cu suprafețe poetice 
imposibil a fi integral bine plivite. De altfel, sub raport istoric-literar 
sînt toate de luat în seamă. Citind însă bine poezia noastră contemporană, 
convingerea care apare tot mai consolidată e aceea că indiferent de această 
epocală realizare a minții omenești, de uimirea, bucuria, entuziasmul 
general stîrnit de aceste evenimente (care au produs, cum era și firesc, o
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impresionantă recoltă poetică, uneori chiar de calitate), barzii vremii 
noastre ar fi glorificat, cu aceeași consonanță, elan și intensitate, nemai- 
întîlnite pînă acum, setea omului de a cunoaște și poseda universul. în 
fond, pentru poetul autentic, cu ochii bine deschiși în fața lumii, contează 
nu atît evenimentul ca atare (pe planul cunoașterii, se înțelege), care poate 
avea și el netăgăduita lui importanță (uneori ilustrativă), cît ansamblul 
unei orientări, al unei concepții, direcția de dezvoltare a societății vremii 
lui, care îl poate stimula în glorificarea sau negarea capacității omului 
de a păși prin templele cunoașterii. Acestea, în treacăt fie zis, nu mai au 
acum, cum scria o dată, caracterizînd vechea stare de lucruri, Al. Philippide, 
columnele: ,,ca niște gîturi albe, zbucnite din păm înt,/De mii de ani 
spre cerul tău zadarnic” și nu-și mai „răsucesc flămîndul lor avînt” în 
gol. Dar, cum spune același, ,,C-un fir pe care-1 trag din stele/Poeții leagă 
vremile-ntre ele” , ajungînd în vremea noastră, asemenea lui Călinescu, 
bunăoară, la o concordanță cu lumea, greu de realizat altădată : ,,Adîncile 
probleme desface-le va omul/Cu-ai rațiunii dinți/în veci inaccesibil nu va 
rămîne pomul/Sublimei cunoștinți” .

Ce a însemnat pentru poeți, evident, ca și pentru cei mai mulți dintre 
noi, dobîndirea acestui fin instrument de sondare a lumii care este filo
zofia marxistă, ne putem face o idee dintr-o strofă mai nouă a lui 
Nichita Stănescu : ,,E o cunoaștere aidoma cunoașterii dintîi,/ cînd lumile-ți 
încep la căpătîi,/și-ți bat în văz și în auz, anume,/și mîna-ntinsă simte o 
dimensiune,/și fiece mirare e un nume” . Această gnoseologie care recuce
rește parcă lume ade la semnele ei „dintîi” și repune faptele în ordine firească, 
a generat mai ales elanul și patosul de care aminteam, dramei neputinței 
fiindu-i substituită acum tensiunea critică și lucidă ca într-un frumos 
Strugure roșu al lui Beniuc amintind Fîutîuile lui Blaga îndeaproape : 
„Scobește-n stîncă pînă dai de lacrimi. / Acolo sînt, n-ai grijă, stau 
cristale./Așteaptă numai degetele tale/înfrigurate, tremurînd de patimi” .

în  acest climat putea formula Blaga acel generos îndemn, cu atît mai 
semnificativ cu cît vine de la un poet preocupat intens de probleme de 
filozofie (și mai puțin, parcă, un filozof, cum s-a crezut și se mai crede încă), 
nu o dată împotmolit înainte în hățișuri ce păreau fără ieșire. Zice acum 
poetul, cum am mai amintit : „Sapă numai, sapă, sapă,/Pînă dai de stele-n 
apă”, uitînd aci de metafora cunoașterii paradisiace și luciferice pe care 
ne-o propunea altădată, dar care avea atîta încărcătură poetică în fond, 
indiferent de valoarea ei pur științifică.

Pătruns în această zonă de puritate, poetul își simte de prisos pînă și 
amintirile care readuc prin „refluxul memoriei” chipuri și imagini incom
patibile cu starea lui actuală de spirit, cu intențiile și luminozitățile ee-i 
lămuresc orizontul : „Duceți-vă de la mine, chipuri întunecate-/Iată., voi 
lua fiecare piatră pe care-am călcat/Și voi da-o mării s-o spele, Și-mi 
voi înconjura casa cu meri înfloriți/Ca să vă ucidă albinele și să pieriți/Din 
memoria mea, ca să nu vă mai port/în lumină” (A.E. Baconsky, Reculegere).

Vechea filozofie, idealist-obiectivă sau subiectivă, pozitivistă sau 
mistică ducea în ultimă instanță poetul, după toate încercările de a se 
afla în consens cu lumea (e vorba, evident, de poetul autentic și nu de cel 
,,de seniciu” ), dacă nu la disperare sau la renunțarea spectaculoasă la
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poezia însăși, cum a procedat violent un Ion Barbu la un moment dat, în 
multe cazuri la un indiferentism de tipul celui formulat de Bacovia într-un 
remarcabil Vobiscum: „ în  cercul lumii comun și avar. . . ,/Mă zguduie 
de mult un plîns intern; /Și-acest fel (de-a fi) va fi etern/Și de nimic, pe lume, 
nu tresar//. . . Dar vai, acei învinși, pe veci pierduți . . ./Ori în taverne, 
ori în mansarde ;/Și acei nebuni, rătăcitori, tăcuți,/Gesticulînd pe bulevarde 
. . . . ” . Dimensiunea trecerii prin sau pe lingă focul revoluției, a ajungerii 
pînă la a respira aerul epocii noastre a fixat-o tirziu poetul însuși cînd, 
mîngîiat de noua lumină, scria : „Mi-am realizat/Toate profețiile/Poli- 
tice./ Sînt fericit . . . ” . O altă linie ducea în absurd, în decretarea arbitra
rului absolut ca singur criteriu de percepere a lumii, cînd nu se adopta 
masca parodistică (practicată de un Minulescu), susținătoare a bunului 
simț (oricum, insuficient pentru determinarea raporturilor omului cu 
universul). Alta pleda pentru situarea în umbra unei divinități, dacă 
nu grijulie și măsurată în a ni se revela sau în a ne lumina adîncimile lumii, 
în cel mai bun caz indiferentă, ba uneori chiar retrasă după săvîrșirea 
gestului creației.

Se știe, se poate demonstra pe viu faptul că marii poeți, oricît s-ar fi 
ordonat sau nu unei sau unor astfel de orientări, n-au putut să nu oglindeas
că, adesea dramatic, dar cu cutremurătoare intensitate în punctele nodale, 
această luptă a lor de a scăpa din impasul și de sub imperiul unor atari 
scheme, și un catolic precum Claudel are uneori revelații și mai ales intuiții 
de o netăgăduită forță, chiar dacă elanul de a cuprinde lumea într-un înțeles 
limpede se frînge, după multe ezitări, dureros, adesea la un pas de treptele ade
vărului nostru. Dar, fausticde cele mai multe ori ca structură și bizuiudu-și 
imaginile pe datele realității și ale bunului simț, cîntînd lumea în aspectele 
ei cele mai concrete și comunicînd direct și ingenuu cu ea, sînt la noi cazuri 
cînd poetul a ajuns îndată, adesea înaintea filozofului și omului de știință, 
la intuirea noilor orizonturi ce i se deschid sub zodia socialismului și a 
dialecticii marxiste, integrîndu-și-le firesc. Un Blaga poetul, cum releva de 
curînd Ov. 8. Crohmălniceanu, a receptat parcă mult mai repede și mai 
intens aceste prefaceri în ordinea spirituală, decît filozoful Blaga. Cazul 
lui Ion Barbu nu pare cu totul altfel. Dar dacă aceasta a fost mai ales calea 
străbătută de poeții mai vîrstnici, cei născuți în „era entuziasmului” , formați 
sub cerul limpede al lumii de acum, s-au putut scălda în lumini încă de 
cînd au prins acel ritm inițial al cunoașterii evocate de Labiș : „Cu zvîcnet 
tîmpla mi-o lipesc ades/De pîntecul materiei imens,/De acest pîntec bîutuit 
de patimi/Care-mi încing la alb închipuirea; Aud ori bănuiesc un freamăt 
surd/Trădînd entuziasmul vieții veșnice,'Al vieții minerale și organice,/ Al 
vieții izbucnind prin orice por” .

„Sîntem în miezul unui ev aprins,/Să-i dăm a-nsuflețirii noastre vamă./ 
Cei ce nu ard dezlănțuiți ea noi / în flăcările noastre se destramă” , averti
zează parcă poetul, solicitînd tuturor celor pe care „O clasă ne-a născut 
—cea proletară—/Ea ne-a născut, ori ea ne-a renăscut” o dăruire fără rețineri, 
un patos impresionant în cunoașterea și împărtășirea și altora a tainelor 
acestei lumi. „încărcați de dragoste și cînt” în „vremea noastră pururea 
înaltă” , cum notează undeva Ion Gheorghe, poeții încearcă asemenea lui 
Geo Dumitrescu, adevărate aventuri cu substrat gnoseologic, intuind că
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barierele de astăzi sînt doar aparente, ,,un interval inert, posomorit,/fără 
culori, accente sau etape” (Nina Cassian), mîine ei puțind naviga mai 
departe ,,spre visul albastru al viitorului” , pentru că : „Timpul e în afara 
noastră,/dar, uneori,/ia forma noastră, a celor în care e turnat” (aceeași) 
important fiind în acest caz ca noi să vibrăm „în împînzirea de stele roti- 
toare/Printre alungi și dese convoaie de culori. / Desțelenind cu timpul 
înviforarea care/O fulgerase mintea de jos, de-atîtea ori”  (Cezar Baltag, 
Vibrez în împînzirea de stele).

între asemenea coordonate, poezia glorificînd înaintarea omului 
„din treaptă în treaptă” , uneori arzînd etapele obișnuite, poticnindu-se 
alte dăți și obosind, dar nepărăsind sub raza noii noastre concepții nici o clipă 
spirala urcătoare, această poezie de factură nouă e pătrunsă în substanța 
ei de un patos puțin obișnuit, de o generozitate tonică și de un optimism 
conținut, detectabil oarecum discontinuu și în straturile ei mai vechi. O 
notă aparte a acestei poezii, în general, este acum aceea că mai toți cîntă- 
reții, fără a-și sacrifica individualitatea, se simt solidari cu colectivitatea în 
care se manifestă, aceasta fiind tot mai mult smulsă din „cercul ei strimt” 
și ei nemaiavînd, cel mai mult accidental și nesemnificativ, motive de a se 
retrage în afara zonei sociale, dincolo, unde „în lumea mea mă simt/Ne
muritor și rece” . Acest sens generalizat al patosului, exultarea lui în largi 
cadre sociale, pare a fi una dintre caracteristicele poeziei noastre noi. 
Fiind pe cale a se săvîrși pe teren social, compatibilitatea dintre individ și 
societate, dintre poet și epoca lui, ea antrenează simultan desfășurarea 
aceluiași proces și în planul cunoașterii, ale cărei rezultate mai de seamă 
devind îndată bunuri ale obștii. Poetul nu mai încearcă sentimentul 
unui profet în pustiu, și nu cultivă disprețul față de mulțimea ignorantă, 
oricît de complicate ar fi ideile încifrate în cîntecul său. Totul e ca limbajul 
să nu le trădeze ci să li se adecveze. Cîntecul poetului fiind astăzi Al tuturor, 
cînd e bine rostit, aparține deopotrivă creatorului și lu m ii: „E l nu-i numai 
al lu i : e-al meu, al florii,/Al brazilor, al coaptelor podgorii-/Și-i totuși el, 
atît de neștirbit! //N-arată ce lumini în el scînteie ; /Doar cînd se odihnește, 
/Fără să vrea, aprinde curcubeie” . Fără el, fără cei care-i aparțin, elanurile 
poetului, cîntecele lui ar fi rămas în bună măsură în cărți. Datorită lui ele 
intră în competiție, patosul lor devine palpabil, viu. Timbrul, măsura, 
melodia interioară pe de o parte, apelul la versul gravat în metal, pe de 
alta, felurite dozări în funcție de experiența, cultura, temperamentul și 
talentul diferiților poeți, fac ca mesajul, conturul și contribuția lor la 
peisajul poeziei noastre contemporane să-i dea acesteia un aspect destul 
de variat, țîșnit dintr-un pivot unic. Stăpîn pe mijloacele artei sale, deschis 
fenomenelor vieții, atent la aspectul nou pe care îl iau acestea în vremea 
din urmă, poetul se bucură acum de o largă audiență publică, de o temeinică 
prețuire. Timpul în care trăim dobîndește pentru poezia noastră o semni
ficație majoră, hotărîtoare, întrucît „printre noi, aci, acum, se nasc” , 
„eroii, visătorii, îndrăzneții” (Șt. Aug. Doinaș), ceea ce dă sentimentul 
amintit de participare la o nouă geneză, asupra căreia se cuvine a lăsa 
mărturie. Acest sentiment îl face pe poet (Doinaș, Nina Cassian, Baconsky, 
Ion Gheorghe, Baltag) să plaseze cotidianul într-un context care, cu di-
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ferențele specifice, dacă nu-1 mitizează sau îi conferă dimensiune istorică, 
îl înalță în orice caz într-o zonă a certei utilități sociale. De aci acel viguros 
îndemn dintr-un splendid memento al lui Șt. Aug. Doinaș :

„Să treci prin timp, să nu te-ntreacă timpul I
Să-1 scuturi de pe umăr, să-1 dezbraci
Cum Iși dezbracă frunza anotimpul
Și vița arcul gol de pe araci.
Dar struguri?, culeși pe rinei cu mina
Și fructele — să fie tari și dulci, 
Ca gura ta să-mbete-n somn țărlna 
Ctnd o să-ți Vie vremea să te culci”.

Garanția perpetuării în istorie, a nemuririi, o dau, așadar, pe lingă ideile 
,,ca niște sori imponderabili”  și faptele mari și mai mărunte puse în slujba 
omului, a nevoilor lui curente.

„Nu veșnicia rece și-arhetipul 
ci clipa vie ce-mi sculptează chipul 
mă face, zi de zi, biruitor”.

zice în alt loc Doinaș, al cărui volum recent, Cartea mareelor, a readus în 
conștiința publică un poet de reale și mari virtuți. Capitolul prim al acestuia 
,,oamenii și uneltele lor” , amintind „lauda lucrurilor”  și o serie de inflexi
uni din Căile pămîntului ale lui Ion Gheorghe, înscrie cîteva piese de mare 
prestigiu elogiind direcțiile constructive, umaniste ale epocii noastre : 
sărutul viril ce-ntoarce din haos înapoi/minunile ascunse-ale firii, pentru noi” .

O anume lărgire a conceptului de istorie, astfel îneît acesta să cuprindă 
și evenimente mai mărunte, în perspectiva timpului și a întîmplărilor 
mărețe, eroice, dar semnificative pentru ilustrarea necesității înțelese sau 
a unui moment anume din spirala evoluției noastre e de consemnat. Asta din 
convingerea că „E  dat văpăii noastre să apară/pe-ntregul glob, ca un vulcan 
pornit/în haina de cutremure, să spele/de plîns și idoli drumul către 
stele”  (Doinaș) ori că față de trecut, noi avem meritul că :

„între două ruine am zidit o casă, 
între două năluci am sădit o credință, 
între două hăuri am pus o masă cu șervețele și solnițe, 
între doi munți de cadavre am văzut o brlndușă șl i-am zlmbit 
Așa am trăit, dragii mei.”

(Maria Banuș, Trecutul)

Vibrația intensă, altădată cam exagerată, densitatea spirituală spre 
care tinde poezia în ultimii ani, atenția atît la culoare, cit și la nuanță 
(întoreînd vechiul „Pas de la couleue, rien que la nuance” ) dau versurilor 
unor poeți o pregnanță ce impune de îndată. Capacitatea de a-și apropia
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lumea și oamenii („Decît să te schimbi în argilă și bronz/Mai bine cu ei, 
printre lucruri” — Aurel Eău) din care decurge liniștea tonică ori solemni
tatea gravă a unor poeți ce se găsesc astfel la un diapazon ce-i pune in 
legătură directă cu bunele realizări mai vechi din lirica noastră : ,,cu fetele/ 
Acestea din mit, cu aceste făpturi/Ce și-au zgîriat picioarele prin rugii 
tineri/Voi cînta toată noaptea la focuri”  — Aurel Rău, amintind aci de 
Blaga, cu care are, parcă, temperamental o tangență, dar despărțindu-se 
de acela prin destule alte date și în bine și, cîteodată, în rău. Alura de rapsod 
modern, comună lui Rău, loanichie Olteanu (cu al său excelent poem, 
Deasupra bălților publicat în „Viața românească” ), Ion Horea și, într-un 
sens, lui Brad, de poet atent la marile mișcări ale lumii și la amplitudinea 
acestora, dau versului unor poeți o cadență și o muzicalitate alta decît 
cea ieșită din mecanica versului clasic, izvorîtă din ritmurile interioare 
ale comunicării, ale emoției și euforiei în fața fenomenelor vitale.

La alții, bine intenționați și chiar cu multă experiență, concretizată 
cîteodată într-un număr incredibil de volume (N. Tăutu, R. Mureșan), 
constatăm alunecări către idei simpliste, imagini și un vocabular mecanizat 
exterior, încît emoția nu se poate ivi de nicăieri. în  ciuda intențiilor bune 
(și faptul s-ar putea exemplifica și prin unele versuri din G. Tomozei, N. 
Stoian, E. Frunză, Șt. Iureș etc.) poetul nu prea poate ajunge la ținta propusă, 
ceea ce e un semn că în general facilitatea în a versifica, în a lua alura de 
rapsod și posibilitatea de a nimeri pe un teren altfel fertil, nu ajung întotdea
una. Poetul autentic, nou, preia tot ce se poate prelua de la înaintași, dar 
neapărat face un pas înainte. Acolo începe confruntarea cu tradiția. Altfel, 
a confrunta tradiția, moștenirea în totalitatea ei, tocmai pe terenul tradi
țional, n-are prea mult sens.

Există apoi o altă formulă de poezie a cărei factură nu înlesnește 
totdeauna plăcerea citării versurilor ei pe dinafară. Emoția estetică izvorește 
mai ales din contemplarea întregului. Versurile, într-un fel voit prozaice, 
nu mai au cantabilitatea clasică, nu se constituie în unități strofice precis 
delimitate e tc .; expresivitatea lor stă în mod obișnuit în ansamblu și aproape 
nicicînd în fragmente. De regulă, un asemenea poem ne apare ori în întregime 
izbutit, ori ratat în substanța lui. în  acest din urmă caz, fragmentele pot 
da cel mult o idee de ce ar fi putut fi poemul. Chestiunea se pune aici oarecum 
ca în artele plastice și mai cu seamă ca în arhitectură, unde izbînda nu stă în 
frumusețea detaliilor luate separat, ci în subsumarea lor axului funcțional 
al lucrării. Se înțelege, o atare poezie, stînd oarecum dar nu integral sub 
tutela lui Whitman și Maiakovski nu-i prea veche la noi, mai ales dacă 
excludem prelucrările și traducerile din perioada veche a literaturii noastre 
după Cîntarea cîntărilor. Un alt moment atașabil parțial unei asemenea 
linii de evoluție a poeziei noastre l-ar constitui Cîntarea României, care-i 
totuși, fapt esențial pentru unii, scrisă ca și Cîntarea cîntărilor, în proză : 
Cu unele scurte izbucniri între cele două războaie (Emil Isac, Adrian Maniu, 
uneori Blaga, Stamatiad etc.) poezia de asemenea structură (mai mult 
privită la exterior decît în substanță) a găsit în ultimii ani ecou la mai 
mulți poeți. Sigur, rezultatele, diversificările, amplitudinea gestului incifrat 
mișcării versului sînt foarte diferite, dar un Bogza, Aurel Rău, Tr. Coșovei,
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Toma George Maiorescu, Jebeleanu, Nina Cassian, Veronica Porumbacu, 
Mihnea Gheorghiu etc. au piese ce intr-im punct sau mai multe—adesea, cum 
am spus, mai curînd exterior, decît structural — interferează, îi unesc cumva 
marcîndu-le și prin aceasta, dacă ne uităm altfel, și diferențele. între cei mai 
tineri, Stănescu, Alexandru, Negulescu se lasă din cînd în cînd — și chiar 
cu bune rezultate — cuceriți de asemenea virtuți ale versificației. în  fond, 
nu-i vorba aci de superioritatea în absolut a unei formule sau a alteia ci de 
registre, de game diferite, dar perfect compatibile, în care ni se t ransmit felu
rite mesaje și care presupun, evident și o anumită familiarizare a cit iorului 
cu ele. De obicei, atari poeți văd mai puțin „lumea mică” a lui Arghezi, 
microcosmosul și mai mult mișcările ample, majestuoase. Aurel Rău, de pildă, 
vede agreabil sentențios cum : „Timpul sculptează în trupurile noastre/ 
Slove adinei” ; „căci fiecare în felul său/își aprinde steaua înainte de că
derea nopții” , fiind astfel atent a cînta, dacă putem exemplifica astfel, 
griul și nu boabele acestuia, săniile (pe care le evocă excelent o dată, cu 
toată vaga nuanță esenineană), nu sania, orașele, nu arhitectura, specificul 
lor (în afara unui cam general specific ardelenesc, punctat în unele locuri). 
E de citat în acest sens, Tata se ducea în cîmpia Ardealului, ilustrativă. Pe o 
coordonată apropiată merge Toma George Maiorescu, al cărui ultim 
poem Ochii Danielei atrage atenția prin efortul de a ne comunica o viziune 
grandios optimistă a unei lumi în care : „Vom înconjura cu liziere de umbră/ 
ultimele hectare de sahare păstrîndu-le ca o curiozitate a trecutului/pentru 
turiștii de mîine. / Vom împînzi albia marilor fluvii cu cascade de lumină / 
vom dura baraje în drumul curenților oceanici/și puternice pompe helicoi- 
dale/vor mîna hergheliile valurilor, calde sau reci, / după necesitățile 
noastre” (p. 125).

Pericolul unei atari poezii e prozaismul, cumva endemic, diluția 
verbală, supra sau subdimensionarea imaginilor și a întregului complex, 
excentricitatea gratuită, ce pot fi fatale. Poetul unei atari tehnici trebuie 
să fie un arhitect desăvîrșit, pentru a evita versul ce „devine uneori pustiu” 
(T. G. Maiorescu), pentru a nu compromite solemnitatea gravă prin reto
rică pură, amplitudinea gesturilor prin grotesc. Interesant că, și datorită, 
probabil, unei prejudecăți, o atare tehnică poetică n-a prea fost frecven
tată de către autorii de inspirație rurală. Dar asupra mijloacelor, 
altădată.

E de semnalat faptul că în noul climat social poetul nu se mai simte 
un renegat și cînd neagă sau afirmă anume lucruri el o face oarecum 
din interiorul realităților, ceea ce-i dă, în același timp, mai multă forță 
și prestanță, dar și un punct de sprijin mai temeinic, poate. Unii, Platon 
Pardău, Aurel Rău, Niculae Stoian (poet al lucrurilor categorice), 
Șt. Iureș (care a „studiat tăcerea” și o știe „pe dinafară” ), Ion Raho- 
veanu, Dan Deșliu (care produce și „inscripții pe fața unui lac” ), Al. 
Jebeleanu, ori mai vîrstnicii Giurgiuca, Lesnea, Tudor Măinescu, Cristian 
Sîrbu, deși foarte diferiți ca valoare, structură și experiență poetică, rețin 
și prin aceea că ne propun adesea un univers ce pare bătut cu pasul. Nici 
o surpriză în stare să le tulbure în vreun fel imaginea despre lume, nici
unde nici un mister. Sigur, se cuvin introduse îndată distincții dar, în
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mare, lucrurile stau și așa. Pardău, de pildă, în munți, lingă ape, în spațiu 
citadin sau cosmic, n-are nici o variațiune în ce privește echilibrul său 
interior robust. Stabilind „locul mesei, al scaunului, / al patului” , din 
„această odaie niciodată locuită” care este Cosmosul, abia dacă „se cioc
nește din cînd în cînd de mobilele nopții / descoperindu-le / așa cum 
chemi cu degetele țesătura perdelei / balustrada lucioasă a scării” . 
Apoi, firesc și calm, „urcăm la primul etaj, / unde aprindem o lumină 
înaltă / desprinzînd din cosmice savane / întîiul anotimp al prezenței 
umane” și ne instalăm „în tinerele patrii siderale. . . / cu imaginea 
cîmpului smuls din zăpezi, / cu gesturile firești ale setei și poftei de 
mîncare” .

Răzbește din asemenea versuri o concepție de om vechi, în sensul 
sadovenian al cuvîntului (Pardău, Rău, Giurgiuca) care cunoaște lumea 
în prefacerea ei necontenită și-i privește minunile neintimidat. în  plan 
social, o atare filozofie (mai curînd contrasă, decît exprimată progra
matic) ia o înfățișare de laus laboris, de exultare permanentă a condiției 
de homo fdber : „în cîmpul / aureolat de musturile primăverii, / cu mîi- 
nile noastre crescute pe plug și pe sape, / cu rtiîinile noastre de semă
nători, / cu mîinile noastre de secerători / cu mîinile noastre culegînd 
acum, / din slove recolte măiestre, / deschidem orizonturile toate, / ca 
pe niște lacăte, / pînă în depărtare, / și ridicăm pămîntul / la dimensiunea 
demnității sale” (Pardău).

Arghezi caută slova cu îndemînări de artizan, Beniuc nu stă să-și 
aleagă cuvintele („rele ori bune” ), cu condiția ca acestea să aibă „tîlc”, 
Jebeleanu vrea să le pună „coif” , Pardău le vrea așezate „ca niște blocuri 
de piatră / alcătuind un munte solar, / de unde se vede-mplinită pădu
rea albastră, / ca un cîntec grav, fără hotar / ” . Și așa mai departe, 
în multe alte direcții, pe care vor fi de semnalat alte tendințe.

Se înțelege, răscolirea integrală a lavei fierbinți a poeziei noastre 
contemporane încă nu-i nici pe departe isprăvită. Cum am arătat, nici 
nu ne-a fost asta intenția. Pentru că terenul e în continuă prefacere, 
uneori chiar spectaculoasă, am evitat judecata de valoare categorică 
și am alunecat cu bună știință peste unele neajunsuri constatate la lec
tură. Vom relua lucrurile altădată, și mai complex. Pînă atunci, focul 
unor versuri cel puțin se va mai domoli și se va vedea mai bine cenușa 
de metalul pur, în toată scînteierea incandescenței sale. Provizoriu, ar fi de 
notat că în afara unor valori incontestabile, în afara unor talente încă 
în curs de realizare mai fermă, dar care lasă de pe acum impresia de 
certă vocație poetică, se desprind din fumul și aburul acestei fierberi 
continue cîteva siluete abia schițate dar a căror eleganță, uneori pregnantă, 
nu poate să nu rețină atenția. Beneficiind și de un climat poetic mai lim
pede și statornicit, de felurite experiențe încercate la noi și aiurea pe 
terenul poeziei — îndeosebi în privința universului și a mijloacelor —, 
de liniștea pe care mulți dintre poeții mai vîrstnici au trebuit să și-o ima
gineze mai mult, tinerii aceștia’ foarte promițători vor putea face, la 
rîndu-le, mari pași înainte. Faptul e posibil.
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DIRECTIONS ET TENDANCES DANS LA 
PO fiSIE ROUMAINE CONTEMPORAINE

RfiSUME

Aux yeiix de celui qui cn entreprend l’dtudc, la poâsie roumainc des deux dernieres 
dicennies se prdsente comme une po^sic â evolution gdndralcment unitaire, receptive aux idees 
el essais podtiques noaveaux qui pourraient pr£figurer l’avenlr et caractdrisde par un fort et 
vigoureux soufflc crdateur, par un radical changement d’optique concernant le passi. II esl 
question pour Ies ecrivains de se pencher toujours davantagc sur Ies phdnomtnes de la vie, de 
Ies surprendre dans leur vaste processus de transformalion et de Ies rendre avec une passlon 
et une conscience rdvolutionnaire tout parliculieres.

C’est justemcnt ce quc le prdsent arlicle s’efforce de mettre cn ivldence. L’dpanoulssc- 
ment d’une grande diversiti de talents, l’apparitlon de nombreux styles et personnalitds po£ti- 
ques distinctes, Ies expdrienccs visant la capacitd structurale de Ia podslc de capter Ies sives 
de la vie dans des formes organiquement nouvelles, l’dmulalion crdatrice de toutes Ies gdne- 
rations de poites de la Roumanie, voilâ quelques aspects qui marquent la directlon ascendente 
de nolre poisie ainsi quc sa personnalitd.

De toute ividence, chez nous, comme partout ailleurs, 11 existe des poites plus ou moins 
rialises ou reprdsentalifs, de mfme qu’il existe, 6 cfltd de certaines rdallsatlons dc grande en- 
vergure, une sirie d’dcrits lyriques superficlels.

Pourtant dans l’ensemble, ce sont Ies icrits de qualitd, oii devient essentlelle la nouvellc 
maniire de chanter la vie et Ies hommes, qui donnent le ton et qui l’emportent.

HAnPABJIEHMfl M TEHflEHUHM B COBPEMEHHOH 
PyMblHCKOH nO33MW

PE3IOME

XapaKTepHayiomaHCH paflni<ajbHUM H3Me>ieHHeM OHTHKH , ace Conee pemHTenbHO 
cQjiioKaioiqaHCH c neflCTBHTeJU>HocTbio (B CBOIO otepe»> ocBeiqaeMoit B sune mapoKoro 
npoqecca npeoâpaaoBaHHH), 6aiaroAapH caoeMy na|ocy H peBOJHoqaoHHOMy coaaaaaio 
pyMbiHCKan noaaan nocJieSHax ABa^uara Jier npejtcraBJiaercH HCCJieAOBaTeji» HBJieHiteM, 
HMeiouiaM B qeiOM eAuuoe pasa urne, OTKJIHKBKHIIHMCH Ha HOBeAiiiHe anea a nepcnexTHB- 
Hue noaTnwecKae HOHCRH, nepeHtasaioiuHM ccroAHH npouecc CypHoro TBopwecHoro nojwMa. 
3 TO a nbrraeTCH noRaaaTb aBTop crarba. Pacuser CoAbuioro «OAnqecTBa cavur paaiio- 
oCpaauux TaaaHTOB, noHBJieHiie pună acKJiioHHTenbHbix noaiHiecKHx cnMali a HHJUBH- 
nyajibHocTeft, onuru, HOKaaHBaJoume cnoco6HocTbț)ynniiCKOil noaaaa pacKpHBaTb B aouux
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opHrHHajibHMx <t>opMax OypHoe 6neHne WHBHH, TBopnecKoe cojpywecTao Bcex noKOJieHHl 
noaTOB PyMMHMH—BOT HeKOTopHe acneKTH, OTMeHaiomHe nocTynaTeJibHoe paaBHTHe pyMUH- 
CKOtt jiHpHKH, ee CBoeoGpaaHe. PaayMeeTCH, nan H BCiejțy B MHpe, B Py MMHMM ecTb noaTH 
Meitee apune H xapaKTepiibie, napHjy c HenoTopuMH SeaycaoBHHMH y^aHaMH noHBJiHfoTCH 
H noBepxHocTHbie aHpHHecKue onbiTbi, HO B uenoM onpeaejiniomyio po;ib urpaioT BHCOKO 
xynoHcecTBeHHue npon3BeneHHH, cymHocTb KOTopux COCTOHT B HOBOM n o jxo je  K naoSpa- 
weHHio Mnpa H jnonett.
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PROBLEME ALE PROZEI ROMANEȘTI CONTEMPORANE
DE

MARCEL DUȚA și IONEL OPR1ȘAN

Intrată în faza desăvîrșirii, orînduirea socialistă reclamă de la artiști 
opere pe măsura transformărilor esențiale pe care le-a săvîrșit In conștiința 
umană.

în  literatură, efortul scriitorilor se îndreaptă în mod vizibil către 
reflectarea în profunzime a realităților noi, tinzînd să dea o imagine artis
tică cît mai desăvîrșită a acestor vremuri. Conștiința începutului unei 
etape calitativ superioare a devenit deja un consens general, sesizabil 
a tît în intervențiile programatice ale autorilor —, „efortul nostru de 
investigare se produce îndeosebi pe orizontală (extensie de cantitate) 
și mai puțin pe verticală” 1 —, cît și în articolele de sinteză ale diverșilor 
critici — ,, . . . unul din aspectele cele mai caracteristice pentru evoluția 
prozei noastre în momentul de față îl dă efortul convergent al marilor 
prozatori de a conjuga investigațiile în verticală . . . ” *.

* G. Dimisianu, însemnări aespre prora de astăzi, „Gazeta literară” , nr. 11, 1965. Șl 
mai Înainte „. . . e un proces firesc ' unei perioade In care literatura legală de problematica 
actualității fși propunea, înainte de toate, să cuprindă șl să înfățișeze cit mai mult din noua 
realitate socială (și aici modalitatea reportericească șl-a adus contribuția sa ce nu trebuie Igno
rată', li urmează o alta, de fixare, de sedimentare In toate domeniile, clnd procesele soclal- 
morale încep să fie sondate In adlnclme” . Iar . . . . .  In fond I este vorba I de un proces mai amplu 
prin care trece proza noastră, proces pe care-1 defineam In termenii urină lori : pe de o parte o 
restrlngerc a preocupării pentru descriere, iar pe de alta o intensificare a interesului pentru 
analiză” .

BEV. ET. TEORIE LIT.. T. 14, Nr. 2. p. 2S7-27S. BUCUREȘTI. IMS

însă dovezile cele mai grăitoare ale unei noi etape în dezvoltarea 
literaturii noastre sînt operele create în ultimii doi ani, mai ales, aparținînd 
îndeosebi tinerei generații de scriitori, a cărei conștiință artistică s-a format 
în întregime sub semnul socialismului. Și dintre toate genurile literare 
— ca cea mai capabilă să pătrundă în colțuri ascunse ale conștiinței umane 
și să releve mutațiile produse — proza reflectă, fără îndoială, cel mai 
bine acest proces. Succesele sale sînt evidente. Alături de personalități 
de frunte, cu o veche experiență artistică, care au continuat să dea la iveală 
opere remarcabile : Zaharia Stancu : Pădurea nebună, Eugen Barbu : 
Facerea lumii, Marin Preda : Friguri etc. s-au impus în ultimii ani un număr

1 Pop Sitnion, Romanul și problemele sale aciuate, „Luceafărul” , 21 noiembrie, 1964.
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însemnat de tineri talentați care au împrospătat în mod îmbucurător 
atmosfera literară, pe linia celor mai valoroase tradiții. Este cazul să-i 
amintim pe Șt. Bănulescu, Fănuș Neagu, D. R. Popescu, N. Velea etc. 
Ceea ce-i unește pe toți și face posibilă discutarea lor în grup sînt anume 
trăsături definitorii comune, ce reușesc să confere etapei actuale o anume 
individualitate distinctă.

în  parte, trăsăturile la care ne referim au constituit permanențe ale 
literaturii de după 1944, numai că o insuficientă maturizare ideologică 
făcea ca preocuparea scriitorilor să fie de a cuprinde cu orice preț zone 
sociale cît mai largi din noua realitate — scontîndu-se originalitatea 
ineditului tematic, — sau de a reflecta complexitatea vieții filtrată prin 
scheme preconcepute.

O mai profundă înțelegere a noilor relații sociale, a specificului și 
complexității acestora, cîștigată de-a lungul celor două decenii, a făcut 
posibilă deplasarea accentului pe acele zone ale vieții în care transformările 
au o maximă generalitate, subliniind permanențe ale sufletului omenesc.

A căpătat o pondere tot mai mare interesul pentru promovarea 
noului, nu numai în mod direct, prin înfruntarea brutală a personajelor 
„pozitive” cu cele „negative” — conflict ce a determinat, de cele mai 
multe ori, o reflectare exterioară — și deci un scăzut nivel artistic, — ci 
mai ales prin relevarea sugestivă a acestuia, în dezbaterea de natură etică, 
născută din rezistența conștiinței la marșul impetuos al existenței.

Abordarea realității dintr-un asemenea unghi de vedere are serioase 
implicații în planul estetic. Prozei „constatative”, cantitativ-epice — spe
cifică primilor ani ai puterii populare — ani în care contradicțiile sociale 
luau forme ascuțite —, îi este preferată tot mai mult proza de investigație,, 
analitică, mai adecvată surprinderii proceselor psihologice în cadrul cărora 
se formează și se consolidează noua conștiință.

Cum era de așteptat, reflexul literar al acestei etape s-a concretizat 
mai ales în speciile scurte : schița, povestirea, nuvela — capabile a reflecta 
cu promptitudine orice schimbare3 ; iar conjugarea unei asemenea mutații 
literare cu afirmarea unor tineri prozatori ce au creat piese antologice în 
domeniile amintite, dar cărora le-a reușit mai puțin romanul, este semni
ficativă, vorbind grăitor despre caracterul predominant al unor genuri 
și specii literare în anume perioade istorice 4 . După necesitatea de largă 
cuprindere a transformărilor sociale, imediat după 1944, ce au impus

* Tn același sens, găsim și afirmațiile lui N. Ciobanu (Proza scurtă contemporană, „Gazeta
literară”, nr. 27, 2 iulie 1964) : „în ce mă privește, Înclin să cred că viabilitatea speciilor scurte
provine mal ales din excepționala lor mobilitate. Am In vedere capacitatea pe care o au schița, 
povestirea, nuvela, de a răspunde la zi solicitărilor realităților imediate, de aici și posibilitatea 
deosebită de a-și extinde observația In toate direcțiile existenței umane. Altfel spus, pasiunea 
noului se manifestă cu o promptitudine și un dinamism comparabile doar cu ale reportajului.”

4 Bineînțeles, cauza esențială a reușitei doar parțiale In trecerea de la proza scurtă la 
roman a unor tineri scriitori o constituie lipsa unei concepții sistematice asupra vieții, după 
care realitatea reflectată se direcționcază, cum și specificul deosebit al romanului, pe parcursul 
căruia scriitorii In cauză nu reușesc să mențină o aceeași intensitate narativă, pierzlndu-se tn 
fapte diverse, netnglobate semnificativului. Fără a fi dc acord cu părerea că un roman bun se 
scrie la o vtrstă înaintată, credem că abordarea acestuia necesită o mai profundă și mai amplă 
cunoaștere a realităților socialiste, tn toate implicațiile lor, dectt in cazul creării unor schițe, 
povestiri sau nuvele — ce pot rezulta și din simpla narare a unei tntlmplări deosebite.
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romanul ca specie în stare să sugereze „amploarea” și să aducă în planul 
artisticului clocotul maselor, a colectivității în întregul ei —, nuvela, 
povestirea și schița — despre care se vorbește tot mai mult ca fiind repre
zentative etapei actuale 5 — au în vedere îndeosebi caracterul „individual” 
de manifestare a unor dispute etice, în condițiile cînd conștiința colectivă 
a fost modificată.

Poate că tocmai neluarea în considerare de către critica literară a 
acestei specificități a dus la cotarea multora din lucrările apărute în ultima 
vreme d re p t: „pitorești” , „excentrice” , „ieșite din comun” etc., cînd 
meritul lor artistic — fără a exagera — este deosebit tocmai prin aceasta. 
Și să luăm numai două exemple foarte apropiate ca problematică : Drum 
întins de Fănuș Neagu și întreruperea de N. Velea. Și una și alta tind a 
reabilita „caractere” aparent epuizate, demonstrînd puterea de reeducare 
prin muncă în orînduirea noastră, indiferent de adîncimea plăgilor morale.

Horia Vadu, eroul primei bucăți, este în fond un dușman al socialis
mului : în perioada naționalizării, ca paznic la ferma unui moșier, a tras 
cu pușca în oamenii ce veneau s-o ia în stăpînire, lucru pentru care este 
condamnat la închisoare. Cei nouă ani de detențiune nu produc în conștiința 
lui Vadu nici o modificare ; schimbarea se va petrece abia atunci cînd acesta 
va fi pus în libertate și-și va da seama de anacronismul gîndurilor sale 
față cu prefacerile uluitoare ce avuseseră loc între timp (pe locul celor două 
pogoane și al eleșteului, în posesia cărora eroul vroia să reintre, se construise 
un lac de acumulare). Ajutat de oamenii cărora o dată li se arătase potrivnic, 
Vadu își regăsește adevărata înfățișare sufletească de om necăjit (părăsit 
de părinți și crescut într-o cazarmă drept copil de trupă) și-și reneagă 
comportarea dușmănoasă : „Se înapoie tăcut la mal, cotropit de oboseală 
și de o spaimă tîrzie, grea ca pămîntul, fiindcă abia acum înțelese pînă la 
capăt în ce adîncă noapte rătăcise” 8.

Cealaltă povestire optează, de data aceasta, pentru reabilitarea 
unui băiat de bani gata, Didiță, ajuns la vîrsta maturității să fie întreți
nut de părinți, și care, ajutat de un prieten din copilărie, Tudor Dinde- 
legan, instructor U.T.M., găsește pentru prima dată farmecul muncii, 
după ce atîta vreme se sustrăsese oricăror obligații sociale. lancu și Șlaga, 
Mieluța și Anghelina, membrii familiei Merdenele, nu sînt „încadrați” 
noilor relații pe parcursul povestirii, dar finalul ne sugerează posibilitatea 
reeducării lor.

1 Remarcăm, printre altele, intervenția lui N. Ciobanii care se desemnează ca un înve
derat apărător al formelor de extensiune redusă a prozei : „Fu a; zice că afirmarea nuvelei, a 
prozei scurte In general, nu este tntlmplătoarc la ora actuală. Epoca noastră, caracterizată prin 
dinamismul unor manifestări aproape cotidiene, probabil că solicită acest gen de proză” (Tinerii 
prozatori ri critica literarâ, mas/l rotundă a „Gazetei literare” și „Tribunei” — „Gazeta literară” , 
nr. 35, 27 august 1964). Dar această idee tnllmpină rezistența prejudecății superiorității ro
manului față de celelalte specii, cu urmare a căreia scriitorii vor să se afirme cu orice preț In 
„genul lung” , indiferent de vocație și de aflarea unei teme pretablle la o atare tratare. însă 
valoarea artistică — și aceasta ar trebui mereu accentuată de critica literară — nu stă in apar
tenența unei opere la o specie sau alta, ci in semnificație, tn cantitatea de viață pe care scriitorul 
reușește s-o incifreze. Oare nu slnt exemple strălucite de personalități literare ce-șl datorează 
reputația schiței, povestirii șl nuvelei? Și am invoca numai pe : A. P. Cehov, Guy de Maupas- 
sant și Hemingwav.

• Fănuș Neagu, Dincolo de nisipuri, E.P.L., 1962, p. 74.
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Prin natura lucrurilor, asemenea „cazuri”  lasă impresia unicatului, 
dar mobilul unor atare schițe, povestiri și nuvele nu este în fond relevarea 
abaterii în sine, cît descoperirea pe căi ocolite a adevăratului drum pe care 
înaintează cea mai mare parte a colectivității. Iar afirmarea realităților 
socialiste în mod indirect, prin investigarea acelor zone în care noul pro
voacă sinuoase transformări, bruște revelații, este în stare să demonstreze 
mai convingător decît ar face-o afirmarea directă — pîndită mereu de 
căderea în discursivism.

Orientarea către astfel de conflicte etice vine și din dorința scriitorilor 
de a crea personaje care să trăiască dincolo de paginile cărții, „concurînd” 
realitatea, și este vizibilă nu numai atunci cînd aceștia se deplasează spre 
zone lăturalnice, ci chiar atunci cînd au în vedere eroul central al literaturii 
noastre noi : comunistul. (Pe bună dreptate un critic remarca o dată : 
„Eroul ideal nu ni se pare interesant, fiindcă un om care nu ar mai avea 
nimic de depășit e o ipoteză” 7 .)

’ Paul Georgescu, Personajele și acțiunea, „Contemporanul", nr. 9, 28, II, 1964.
8 Savin Bralu, însemnări despre nuvela românească contemporană, „Viața Românească",

nr. 12, 1964, p. 127.
8 Tendință remarcată, de alttel, șl lnlr-o dezbatere asupra „literaturii occidentale con

temporane” (— vezi „Luceațârul" din 11 aprilie 1964), In care se izolau două direcții predominante 
In proza contemporană : pe de o parte sporirea elementului concret (mărturii, documente), 
iar pe de. alta predilecția pentru elementul convențional In cadrul generalizării artistice (simbo
luri, parabole, hiperbole).

In același sens, Marin Preda, tn intervenția pe care o făcea la lucrările ultimei conferințe 
pe țară a Uniunii Scriitorilor din România, afirma : „Proza noastră contemporană are de făcut

Lipsite fiind de amploarea cuprinderii spațiale, formele reduse ale 
prozei: schița, povestirea și nuvela compensează lipsa „explicativă” 
prin proiecția simbolică. Este îmbucurător să constatăm la majoritatea 
tinerilor scriitori o matură și chibzuită folosire a metaforei și simbolului 
în scopul amplificării semnificative a experienței narate. Și dacă uneori 
se ajunge la exces, practica, ca atare, nu trebuie combătută și etichetată 
drept „greutate de creștere” , fiind, de altfel, una dintre trăsăturile fundamen
tale ce individualizează noua etapă a dezvoltării prozei românești actuale, 
și care o apropie cel mai mult de proza modernă.

în  acest sens, Savin Bratu face o adevărată pledoarie pentru parabolă, 
justificîndu-i rosturile pe deplin întemeiate, cerute de necesitățile prozei 
moderne : „Nuvelistica noastră a întîlnit parabolismul modern, cred, nu 
din snobism și nu sub o influență covîrșitoare, ci pentru că avea nevoie de e l ; 
pentru că a răspuns „comenzii sociale”  8.

Ancorarea în simbolic are și meritul unei înțelegeri mai largi a noțiunii 
de realism în literatură, depășind concepția mai veche după care o operă 
trebuia să amintească în mod necesar de un timp istoric și de un spațiu 
geografic reale, să fie neapărat o „comedie umană”  a timpului respectiv — 
neînțelegînd prin aceasta că genul ar fi epuizat și n-ar mai putea da capodo
pere. Gustul mai nou se orientează, ni se pare, spre acele opere care, ieșind 
din cercul istorismului concret, se înalță în sferele meditației filozofice, 
sintetizînd în imagini poetice simboluri, parabole — existențe contemporane, 
încercînd descoperirea unor semnificații proprii epocii noastre în reluarea 
vechilor teme, general-umane *. Specificul național și caracterul actual,
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atribute indispensabile oricărei opere valoroase, sînt implicate astfel în 
esența însăși a artei, chiar dacă sesizarea lor scapă simplei percepții. 
Există însă și pericolul gratuității — iar pe un alt plan, al imposturii — , al 
metaforismului care suplinește cunoașterea superficială a vieții, posibi
litatea alunecării în parabole absconse, alegerea unor simboluri ambigue, 
stranii — toate acestea în numele unui așa-zis modernism sincron artei 
universale contemporane, în fond, estompînd dorința de originalitate cu 
orice preț, lipsa de talent.

însă, cum remarcam deja, literatura ultimilor ani, și îndeosebi cea a 
„tinerilor” , oferă numeroase exemple de folosire talentată a procedeelor 
metaforice în reflectarea transformărilor fundamentale, a cizelării, a 
procesului de desăvîrșire a conștiinței socialiste în țara noastră în etapa 
actuală.

O ilustrare aproape completă a tendințelor de înnoire a prozei noastre 
din ultimii ani — de la calitățile și pînă la unele pericole de care avertizam 
— o oferă literatura scriitorilor : Fănuș Neagu — în special : Dincolo de ni
sipuri și S-a mutat o stea, remarcabile prin incifrarea unor atitudini etice 
noi, prin reinterpretarea unor permanențe umane, — Șt. Bănulescu — mai 
ales piesele din ultimul volum, Iarna bărbaților : Mistreții erau blînzi, 
Satul de lut și celelalte, deși simbolul se diluează, convertindu-se într-o 
atmosferă puternic sugestivă, — N. Velea — ale cărui ultime povestiri 
pendulează spre tragicul unor existențe neobișnuite — , ca și alții, uniți 
într-un același efort de a se adecva prin forme și metode specifice noilor 
cerințe ale realității.

Dar, cel mai salutar cîștig al noii orientări literare este, fără îndoială, 
sensul mult mai strict, preocuparea accentuată pe care scriitorii o acordă 
imperativului de actualitate. „Dintre romanele — și afirmația poate fi 
extinsă la o bună parte din proza mai veche — care s-au scris la noi în 
ultimii ani, — remarca pe bună dreptate Ion Lăucrănjan — cele mai 
multe n-au tematică actuală, fapt care a stinjenit și stînjenește însăși 
dezvoltarea romanului contemporan”  10. Ceea ce nu înseamnă că o operă 
avînd o tematică extrasă din realități trecute nu poate prezenta interes 
actual. Și Eugen Barbu făcea o observație nuanțată cînd spunea : „Poți 
scrie foarte bine în zilele noastre despre fanarioți dacă pui la bază viziunea 
științifică a cărților noastre de căpătîi, căutînd cauzele sociale ale exploa
tării, și poți să fii cu totul neinteresant descriind o uzină a anului 1965 cu 
mijloacele literare ale lui Grigore Pleșoianu”  n . Precizarea talentatului

saltul de la fresca socialii In care temele principale au In vedere relația dintre om și Istoric șl
actul Iul creator In vederea construirii socialismului, frescă In care experiența unicii $1 talentul
specific al autorului nu-și pun pe deplin pecetea asupra evenimentelor descrise, și să treacă la
opere mai concentrate (care, bineînțeles, nu exclud fresca de mare Întindere), In care temele
acestea se păstrează și se diversifică și apar colorate puternic $1 însoțite de semnificații inedite,
originale șl autentice, prin limitarea descripției la cunoașterea șl experiența scriitorului și eli
minarea literaturizării și a invenției de rnporlurl și probleme exterioare cunoașterii scriitorului”
(„Gazeta literară”, nr. 9, 25 februarie 1965).

10 Ion Lăncrănjan, Examenul romanului, „Luceafărul”, 7 noiembrie 1964.
u  Cu Eugen Barbu despre romanul eonlemporan, realism ș.a., „Contemporanul”, 5. fe

bruarie 1965.
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romancier are în vedere ceea ce am numi actualitatea de esență implicită 
și, intr-un anume sens, determinantă pentru valoarea operei de artă. De 
o stringență mai acută, însă, și de o îndoită valoare ni se pare a fi actuali
tatea de problematică — înglobînd-o firește pe cealaltă —, către care deta
șamentul cel mai tînăr de prozatori își îndreaptă tot mai mult interesul12.

u  Cerință remarcată la vremea respectivă și dă Garabel Ibrăileanu intr-o intervenție
asupra „trecutului In opera de artă” , reamintind ideile lui H. Taine despre scrierile lui Racine,
In fond, un artist nu copia-.ă dectt ceea ce vede, și nu poate copia altceva : Îndepărtarea și perspec
tiva istorică nu-i servesc declt să adauge la adevăr poezie” (Garabet Ibrăileanu, Trecutul In
opera de artă, „Viața românească” , anul II, 1907, octombrie, nr. 10).

13 Din cuvtntul rostit la lucrările Conferinței pe țară a scriitorilor, „Gazeta literară”, 
nr. 9, 25 februarie 1965.

14 Discuțiile au luat un caracter dc permanență mai ales după publicarea schiței lui
Nicolae Velea, tn trearăt („Luceafărul” , 15 mai 1962), dată de la care acestea slnt continuate 
In toate direcțiile, tinztnd să soluționeze tn Întregime diversele probleme ridicate de actul creației 
artistice. Tn ultima vreme, tnsă, inceptnd mai ales din jurul lui 1 ianuarie 1964, tenta dezbaterilor 
vizează In special profilul de ansamblu al literaturii noastre noi, Incerclnd să surprindă specificul 
reflectării acestei epoci.

“  Și dezbaterile de care vorbim au Îmbrăcat o multitudine de forme, merglnd de la 
recenzia unor cărți și de la articolele special dedicate unor probleme, plnă la interviuri și mese 
rotunde și chiar ptnă la apariția unor cărți tnfățiștnd In Întregime puncte de vedere personale 
In această largă dispută (S. Damian, Direcții fi tendințe tn proza nouă, M. Novicov, Literatura 
ț i  viata, I. D. Bălan, Delimitări critice, Ion Lungu : Itinerar critic etc.).

Și acestei necesități cată să răspundă chiar scriitorii care au dat 
opere memorabile, ceea ce constituie o dovadă în plus că etapa desăvîrșirii 
construcției socialismului este fertilă creației artistice de o înaltă valoare. 
,,Am sentimentul — mărturisea Titus Popovici13 — că expresia artistică 
a drumului parcurs de noi în cele două decenii se lasă prea mult așteptată” .

Așadar o literatură în stare să satisfacă exigențele omului zilelor 
noastre, să-l reprezinte și să rămînă o mărturie definitorie a lui nu se 
poate dispensa de problematica majoră care-1 animă, de complexitatea 
relațiilor etice în care-1 antrenează istoria, de gravitatea răspunderilor pe 
care și le asumă omenirea în momentul de față, nu poate omite interesul 
omului modern pentru continua luptă de cucerire a naturii, pentru desă- 
vîrșirea personalității umane în ansamblul ei. Or, către o astfel de actua
litate de problematică sînt semne că se deplasează întreaga noastră litera
tură din ultima vreme, și mai ales proza tinerilor scriitori.

Făcîndu-se purtătorii de cuvînt ai acestui moment istoric, de cotitură 
în evoluția literaturii noastre, scriitorii — pe de o parte —, criticii — pe de 
alta —, încearcă de cîțiva ani încoace 14, prin ample discuții16, să lămu
rească cele mai diverse probleme ridicate de crearea unor opere reprezen
tative, de o înaltă ținută artistică.

Scopul ultim, în fond, al acestei efervescențe artistice este crearea 
unor opere profund naționale, care să se ridice la rangul de universalitate, 
constituind în felul acesta o afirmare a virtuților artistice ale poporului 
român în etapa de înflorire a orînduirii socialiste.

Și acesta se poate atinge numai printr-o concepție cuprinzătoare 
a imperativului actualității, printr-o sinteză a specificului național — topit 
în esența operei — cu preocupările universale ale omenirii în momentul 
de față.
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Or, asemenea opere nu se pot înălța decit pe fundamentul unei 
cunoașteri complexe a vieții, pe o intensă trăire personală a realității 
contemporane, singura în măsură să dea o înțelegere nuanțată a problemelor 
substanțiale ce se cer înfățișate artistic.

E bine că relația dintre artă și viață a stîrnit un așa de larg ecou în 
presa literară, constituind tematica unor cărți, subiectul unor „mese 
rotunde” sau al multor articole, însă avem impresia că s-a rămas doar la 
discuții cu caracter general, la afirmații programatice, fără a se încerca 
surprinderea unor principii de orientare în complexitatea relațiilor noi, 
socialiste, în reflexul lor literar.

Așa, Virgil Ardeleanu19 constată că ultimele scrieri ale lui Petru Vintilă, 
Nicolae Țic, Al. I. Ștefănescu, tributare în mare parte viziunii reporteri
cești, suferă de idilism, ca urmare a unei viziuni simpliste asupra realității, 
a neaprofundării faptelor de viață, eehivalînd totul cu schematismul datorat 
unei superficialități de reflectare, fără a întreprinde însă o analiză literară 
adecvat-explicativă, din care să reiasă punctul său de vedere afirmativ 
privind acele aspecte, probleme, eroi, interpretări, ce ar fi contribuit 
la veridicitatea operelor în cauză.

Pe de altă parte, unii critici implică în actul judecății de valoare 
cerințe anacronice, nejustificate de momentul istoric actual. Astfel, Ion 
Lungu, într-un ciclu de articole, trecînd în revistă „romanul marilor 
prefaceri sociale”  din anii puterii populare, face o adevărată pledoarie 
pentru „romanul social”  17, nesesizînd prefacerile structurale din planul 
vieții ce impun astăzi — conform relației de adecvare a structurii artistice 
la specificul epocii reflectate 18 — un roman care să aibă în centrul preocu
părilor sale puternica individualitate a omului contemporan.

“  Virgil Ardeleanu, Idilism? („Tribuna” , 9 Ianuarie 1964).
17 Noțiunea de „roman social” ni se pare substanțial tautologică, tntrucll prin natura 

reflectării artistice, „generalizatoare” , orice roman, chiar dacă l;l Îndreaptă obiectivul asupra 
unui singur individ, are caracter social, prin chiar trăirea de ordin social a oricărui om. Sloi 
mult, chiar literatura alegorică, sau pur și simplu de observare a unul univers de obiecte, fiind 
concepută dinlr-un unghi de vedere uman și avtnd ca scop comunicarea unor idei sau sentimente 
este tn mod obligatoriu tot socială.

“  Vezi studiul nostru : Probleme de tipologie a romanului românesc actual, „Revista de 
istorie și teorie literară”, nr. 3 — 4, 1964.

Și aici credem că se află izvorul principal către care ar trebui să se 
îndrepte interesul scriitorilor; căci relația dintre individ și colectivitate 
capătă în momentul de față alte forme de manifestare și alte semnificații 
umane. Este observabilă astăzi frământarea individului de a-și sincroniza 
cit mai complet dorințele sale de ordin personal cu idealurile colectivității, 
încercarea de a se integra total unei vieți colective, pînă la a identifica 
actul social cu propria existență.

Iar pentru cunoașterea realităților vremii noastre, pentru discernerea 
semnificațiilor destinului uman în societatea socialistă, în ultimă instanță 
pentru crearea acelor opere mult așteptate, care să fie la înălțimea prefaceri
lor socialiste, trăirii artistului în mijlocul vieții, participării sale efective la
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efortul general, e indicat să i se conjuge etapa reportajului19, ca o primă 
posibilitate de confruntare estetică, „școala” schiței și a nuvelei, ce obligă 
la o exigență deosebită în alegerea faptelor de viață, la o concentrare 
dătătoare de tensiune, care impune, totdeauna, mai evident decît romanul, 
necesitatea sublimării unei idei, a unui mesaj.

11 De allfel, credem cJ se acorda o prea mare importanta reportajului ca gen literar, ci
nefiind, tn fond, dcctt o forma publicistica de relevare prompta și nuda a noului, alcătuind Iii
ansamblu o cronica vie a vieții, care poale oferi posibile confruntări cu expresia artistică însăși,
sau servi viitorimii In judecata de autenticitate a operelor literare cu realitatea noastră.

20 Critica literarii ți confruntarea operei cu viața (.Masă rotundă), In „Luceafărul”, nr. 2.

Este, de asemenea, indiscutabil că, în procesul de înnoire substanțială 
a literaturii noastre, în clarificarea unor dezbateri estetice, în indicarea 
unor posibile direcții de dezvoltare, un rol însemnat revine criticii.

Și presa literară a consacrat spații largi problemelor legate de sarcina 
fundamentală de îndrumător a criticii marxiste, de necesitatea unei pozi
ții avansate, anticipative, pe care trebuie să se situeze orice critică în 
judecata de valoare.

A  fost pusă în evidență obligația profesională a criticului de a adăuga 
unei cunoașteri serioase a vieții (Marin B ucur)20, o solidă cultură în stare 
să delimiteze, să izoleze și să caracterizeze originalitatea unui scriitor, 
a unei opere (Eugen B arbu)20.

în  această bază bipolară a actului critic stă, într-adevăr, garanția 
unor aprecieri cît mai obiective, a unor analize estetice profunde, a extra
gerii adevăratelor semnificații ale operei de artă. „Judecățile de valoare 
ale criticii literare — conchidea undeva Al. Căprariu 20 — trebuie să aibă 
în vedere, mereu, doi termeni la care să raporteze cărțile născute din 
prezentul socialist : viața socială actuală și marile realizări literare de 
odinioară” .

Nu putem să nu remarcăm, însă, lipsa aproape generală a interesului 
criticilor de a face din procesul critic un act creator, de a ridica studiul 
critic la rangul de specie literară. Mai persistă încă — și aici credem că 
este cauza — , o înțelegere profesionistă a criticii literare, considerată a fi 
la îndemîna oricui, — pe de-o parte, pe de alta — o obsesie de corvoadă, 
de obligație de a scrie despre oricine și despre orice.

S-a ajuns astfel la scheme de structură, la articole critice stereotipe 
(tematică, acțiune, eroi, mesaj etc.), în uniformitatea cărora cu greu mai 
poți deosebi un stil personal, o viziune proprie.

Credem că, oricît de necesar ar fi procesul de obiectivare în actul 
critic, este timpul unei diversificări a modalității critice, cu mai multă 
preocupare pentru stilul personal; și, oricum, nu este de condamnat ceea ce 
Constantin Cubleșan denumea „eschivă a criticii față de anumite lucruri”  20 
(decît numai dacă avem în vedere întreaga critică, teoretic datoare să se 
pronunțe despre fiecare scriere), în complexitatea fenomenului artistic 
existînd totdeauna acea consonanță preferențială în interiorul unor „familii 
de spirite”  (v. Camil Petrescu) — care, neglijată, poate duce la cel mai scăzut 
nivel de profesionalism.

1964.
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Nu înțelegem prin aceasta, desigur, prelungirea în artă, în judecata 
de valoare, a prieteniilor personale, premise suficiente de reducție a spiri
tului critic, de analize explicativ-îngăduitoare, de renunțare, în ultimă 
instanță, la principiile estetice marxiste.

Așa se încearcă uneori „explicații” în considerarea unor scrieri 
slabe, ca insuficiențe de maturizare de la genul scurt la roman, „scăderi 
inerente” 2 1 ; alteori se găsesc scuze datorate debutului, fazei de început.

Astăzi procesul de dezvoltare a literaturii noastre a intrat într-o 
fază hotărîtoare, de înflorire generală și sigură; nu e cazul să judecăm 
o operă decît în corelațiile estetice, în individualitatea ei ultimă, în funcție de 
descoperirile umane pe care le relevă și de consonanța cu idealurile socia
liste.

PROBLÎJMES DE LA PROSE ROUMAINE CONTEMPORAINE

R £ SUM£

En prenant comme point de ddpart l’ldie que pendant Ies deux dernlires enndes surtout, 
un bond qualitatif s’est produit dans le domaine de la prose rouniaine, Ies auteurs de la priscnte 
Atude s’efforcent de dicouvrir Ies traits qui difinlssent ce bond. Cest le passage de la descrlptlon 
quantilalive Apique de la rialitd vers l’lnvestigatlon analytique qui semble caract£rlsllquc potir 
le moment actuel du diveloppement de la prose roumalne. La pridilectlon des jcuncs prosateurs 
— car ce sont eux surtout qui diterminent ce lournant — se dirige lout partlcullircmcnl vers Ies 
conflits d’ordre ethique qui sont A minte de rcfliter d’une maniere plus convaincante Ies trans- 
forniations que Ies riilitis soclalistes provoquent dans Ies consclcnces hunialnes.

l'n emploi toujours plus ample de la milaphorc, du symbole et de la parabole -  qui 
assurent A la litteralure sa modemitd, tout en ripondant aux prdoccupotlons conccrnunl la 
matlrise arlistique dans la prose universelle contemporalne, y est Agalemcnt i'vldcnt. Cest pour- 
quol nous applaudlssons A la tendance des jcuncs dcrivalns de crier des ccuvrcs qui Intircsscnl 
l’homme conlemporain non seulcment par ce que Ies auteurs appcllent l’aclualiU d'essenee (in- 
hirente A n’importe quelle ceuvre d'arl), mals surtout par tacluulil/ des problimes abordis qui 
impllque la pricidcnte ct qui se rapporte dlrectemenl aux prdoccupatlons Ies plus alguis de 
l’homme actuel.

AprAs avoir souligni le caractere spdclfique de l’etape aclucllc de la prose rouniaine. 
Ies auteurs passcnl en revue Ies principaux problimes soulcvds par la criatlon d'auvrei artls- 
tlques qui correspondcnt A rdpoque de purachivemcnt dc la conslrucllon du soclallsme.

Ces problimes onl constitui l'objet d’amples dibats dans la presse liltirqlre de ces der- 
niires anndcs.

A la fin de f it  ude. Ies auteurs se mettent en devolr d'inoncer quelques prlnclpes de 
base dont la critiquc lllldralre dolt tcnlr compte lorsqu’il s'aglt d’appricicr la valcur des 
ccuvres.

11 Pop Simlon. ari. cit.
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BORPOCM PA3BWTMH COBPEMEHHOH PVMblHCKOn nPO3BI

PE3IOME

yTBepiKHaH, MTO sa nocjiejiHHe «ea roșa B ocoGeHHOCTn B pa3BHTnn pyMHHCKoft 
nposhi npoHBomeji KaqecTBeHHHft CKaHOK, aaTopu CTaTbH nuTaioTCH ycTaHOBMTb ero 
xapaKTepnue le p r a . B HacTOHujHfl MOM6HT naSnionaeTCH noBopoT OT KOJiMMecTBeHHo-anM- 
aecKoro ocBemeHMH «eiicTBUTeJibHOCTH K ee anajiuay, npennoHTeHHe, OTAasaeMoe MOJIO- 
W M H  npoaaHKaMU amecKHM KOHijiJiKKTaM, c noMonțbio B o io p ia  MOWHO Gonee y6eAMTejii»Ho 
pacKpbiTb HBMeueHHH, BHeceHHbie B coauaHHe HenoBeKa couHajmcTHiecKoit jeăCTBHTejib- 
HOCTbio. CTOJIL Mte xapaKTepHHM HBJIHCTCH H ace Gonee mnpoKoe ncnojibaoBaHHe MeTa- 
<J)opbi, CKMBOJia H napaGojiu, m o npnjaeT JiHTepaType coBpeMeHHoe asyqaHHe n noaBO- 
M er eA OTBeTHTb Ha TO CTpeMJieHHe K lyjomTBeHHOMy MacTepcTBy, KOTopoe Ha6jiio- 
jaeTca B paaBHTHn coBpeweHHOft npoau B MHPOBOM M ane. Ho e n e  6ojiee OTpajțRMM HBJIH- 
eTCH CTpeMjieHHe MOHOJHX nwcaTejieft K coaaaHHio npoHSBeneHntt, cnocooHHx HHTe- 
pecoBaTb CQBpeMeHHoro aenoaeKa ne TOJibKO TeM, m o aBiopuHaBUBaror „aKmyaJibHocmbn 
no cyuțecmey” npHcymeft BCHKOMy npon3BejeHnio ncKyccTBa, HO H BKmoaaiomeft nepByio 
, ,aKmyoM>Hocmbio npo6jieMamiiKu” , aaKJiioqaiomeftCH B nocTaHOBKC Han6o.iee wryMHX 
npoGueM, CTOHiițnx nepejț qe.TOBeKOM Hannix AHett.

PacKpbiB cBoeoâpaaHe coapeMeunoro 3Tana paaBHTHH pyMbiHCKoit npoau, aBTopu 
ocTanaBJiHBaioTCH na OCHOBHUX Bonpocax, BO3HHKaioinnx B CBH3H C coananiieM nponase- 
AeHHfi, CTOHIIIHX Ha ypoBHe anoxn aaaepineHHH nocTpoeHHH counaJinaMa H neruinx B OC- 
HOBy niHpoKHX RKCuyccHlf B jiHTepaTypHoft nenaTH nocnejțHHX JIBT, H B aaKJHoqeHHH BMC- 
KaauBaioT CBOH cooGpaweHiiH B CBHSH C HenoTopuMn OCHOBHHMH npMHițHnaMH, KOTopue 
AOJiwHa HMeTb B BMay jiHTepaîypHaH KpnTHKa npH onpenejieHHH xyAO»<ecTBeHHOfi 
UeHHOCTH npOM3BeHeHHH HCKyCCTBa.
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AL. SĂNDULESCU

Problema caracterului popular al artei ne impune mai întîi o definire 
precisă a noțiunii, întrucît accepțiile ei sînt diferite și nu o dată limitate, 
dacă nu de-a dreptul confuze. Unii au redus noțiunea de caracter popular 
la gradul de răspîndire a unei opere artistice în rîndul maselor; alții au 
raportat-o la gradul de accesibilitate al limbajului. Definițiile acestea 
sînt vădit unilaterale, neacoperind decît în parte esența fenomenului, 
într-adevăr, în sfera noțiunii intră și cele două componente : gradul 
de difuzare și accesibilitatea, dar în istoria unei opere cu caracter popular 
ele pot uneori să lipsească temporar, știut fiind că artiști foarte mari au 
cunoscut la începutul carierii sau chiar în tot timpul vieții lor ostilitatea 
criticii și a contemporanilor. Aceasta pe de o parte. Pe de alta, diferența 
specifică nu poate fi obținută prin evidențierea a două trăsături care nu 
pot individualiza fenomenul. Oare textele de muzică ușoară, care uneori 
alunecă atît de mult sub nivelul artei, nu sînt foarte răspindite și extrem 
de accesibile? Au ele in virtutea circulației rapide un adevărat caracter 
popular î  Cele mai multe fără îndioală nu, ele constituind exact antipodul 
caracterului popular și anume efemerul, superficialul, inconsistentul.

Estetica marxist-leninistă definește caracterul popular al artei, 
pornind mai întîi de la însemnătatea ei pentru întreaga omenire, de la 
universalitatea ei. Această însemnătate decurge din faptul că marea operă 
de artă oglindește epoca în care a fost creată, aspirațiile ei umaniste, repre- 
zentîpd treapta cea mai înaltă atinsă de conștiința socială din acel timp. 
Afirmînd un ideal estetic și social care depășește limitele epocii respective 
și exprimînd cu o mare putere de emoție adevăruri general-umane, ope
rele de artă autentic populare creează sentimentul continuității, propunînd 
generațiilor care se succed veritabile modele. Marx a observat acest lucru 
în ceea ce privește arta greacă despre care spunea : „Dificultatea nu constă 
in a înțelege că arta și epopeea greacă sînt legate de anumite forme de dez-
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voltare socială. Dificultatea constă in faptul că ele ne procură încă și astăzi 
o desfătare artistică și că într-o anumită privință servesc ca normă și 
model inegalabil” . Secretul emoției îl găsea Marx în oglindirea magistrală 
de către arta greacă a unei perioade unice, irepetabile din istoria omenirii, 
anume a copilăriei a cărei naivitate sănătoasă îl va desfăta pe om totdeauna : 
,,Un bărbat nu poate redeveni copil fără a da în mintea copilăriei. Dar 
nu-1 bucură oare naivitatea copilului și oare el însuși nu trebuie să tindă 
ca pe o treaptă mai înaltă să reproducă adevărata sa esență î .  . . Și de ce 
oare copilăria societății omenești, acolo unde a decurs în formele cele mai 
frumoase, să nu aibă pentru noi un farmec veșnic, ca o treaptă care nu se 
va mai întoarce niciodată? Există copii rău crescuți și copii bătrînicioși. 
Multe popoare antice fac parte din această categorie. Copii normali au 
fost grecii” (Contribuții la critica economiei politice).

Caracterul popular este specific atît creației populare, cît și celei 
culte, dar el nu se manifestă întotdeauna în mod direct, ci uneori trebuie 
desprins dintr-o pînză foarte largă de contradicții. în  primul rînd, în cadrul 
societăților împărțite în clase antagoniste acționează o ideologie dominantă 
a clasei conducătoare, care exercită o influență mai mare sau mai mică 
asupra artiștilor. în  al doilea rînd, arta nu are totdeauna posibilitatea să 
se adreseze marilor mase, întrucît condițiile lor de viață economică nu le 
permit s-o recepteze. în  feudalism și capitalism, arta rămîne în mare măsură 
apanajul unei elite intelectuale. Aceasta nu înseamnă cîtuși de puțin că 
operele lui Eafael și Shakespeare, ale lui Goethe și Beethoven, ale lui Balzac 
și Tolstoi ar fi lipsite de caracter popular. Toate elementele lui există prin 
însăși existența capodoperei, prin definiție universală. Dar pentru a-i înțe
lege cum trebuie pe Eafael și Beethoven este necesar un minimum de edu
cație estetică, iar pentru a te convinge în ce constă caracterul popular al 
romanelor lui Balzac și Tolstoi e necesară o judecată critică dialectică. 
Or asemenea acte intelectuale nu sînt posibile pe o scară largă decît în 
societatea socialistă.

Noțiunea de caracter popular are un caracter istoric. J .J . Eousseau, 
de pildă, vorbea mai ales de accesibilitatea artei, propunînd întoarcerea 
la formele ei primitive ; iluminiștii veacului al XVIII-lea legau problema 
caracterului popular de țelurile generale ale mișcării burghezo-democratice ; 
Hegel o considera cel mai important criteriu de apreciere a operei de a rtă . 
în  fine, romanticii progresiști identificau caracterul popular cu lupta pentru 
libertate și egalitate socială, cu acțiunea de perfecționare morală a omului. 
Pentru Shelley, „poezia a conviețuit totdeauna cu artele care contribuie 
la fericirea și desăvîrșirea omului” , iar pe poeți îi considera „legislatorii 
nerecunoscuți ai omenirii” (în  apărarea poeziei). Victor Hugo cerea o 
artă eu caracter popular prin militantismul ei social și politic : „A existat 
în ultimii ani un moment în care nepăsarea era recomandată poeților ca o 
condiție a divinității. A fi indiferent însemna a fi olimpic. Oare unde s-a vă
zut asta ? E un Olimp care nu seamănă de fel cu cel adevărat. Citiți pe Homer. 
Olimpicii sînt numai pasiune. Un nemăsurat omenesc, aceasta este divi
nitatea lor. Ei luptă fără răgaz. Unul are un arc, altul o lance, altul o 
spadă, altul o măciucă, altul trăsnetul . . . Mîinile lor fac să se rosto
golească tunetele de la un cap la celălalt al Iliadei și Odiseii". Iar mai
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departe și mai explicit : „Poetul e făcut pentru popor” . . .,, Gloria poe
tului e de a pune o pernă tare în așternutul de purpură al călăilor ! ”  „F ru
mosul nu e înjosit atunci cînd el servește libertății și îmbunătățește soarta 
mulțimilor. Un popor dezrobit nu este prost sfîrșit de strofă. Nu, utili
tatea patriotică sau revoluționară nu răpește nimic poeziei "(împotriva 
artei pentru artă).

Belinski concepea caracterul popular în strînsă corelație cu specificul 
național cu care uneori pare să-l confunde. Criticul democrat-revoluționar 
stabilea un raport de filiație directă și necesară între artist și popor, 
între artist și epoca sa : „Personalitatea poetului nu este ceva necondiționat , 
stînd de o parte, fără nici o influență din afară. Poetul este înainte de toate 
om, și apoi cetățean al țării sale, fiu al vremurilor în care trăiește. El n-ar 
putea să fie influențat mai puțin decît alții de spiritul poporului și al 
vremurilor”  C

Pe deplin soluționată problema caracterului popular ajunge să fie 
în lucrările clasicilor marxism-leninismului. Ideia unei arte accesibile 
poporului, a unei arte care să slujească idealurile umaniste și să fie ancorată 
în frămîntările sociale ale epocii, așa cum arătam, mai fusese afirmată. 
Dar condițiile practice ca mulțimile să-l poată asculta și înțelege pe Beetho- 
ven și să-i poată admira pe titanii Renașterii nu fuseseră văzute de nici un 
filozof sau istoric al culturii. Le-a revenit lui Marx și Engels marele merit 
de a fi demonstrat că numai revoluția socialistă rezolvă contradicția : 
înstrăinarea artei de popor și a poporului de artă, că numai în socialism 
caracterul popular dobîndește adevăratul său conținut, prin crearea unor 
condiții social-economice adecvate, care permit ca „fiecare om în care zace 
un Rafel să aibă posibilitatea de a se dezvolta în mod nestînjenit” . Acum 
sînt puse pentru prima dată în lumină trăsăturile definitorii ale caracte
rului popular și se creează premisele în vederea transferării artei către 
popor.

Datorită revoluției industriale — observă Marx și Engels — „forța 
productivă a muncii omenești a atins un asemenea nivel, încît s-a creat 
posibilitatea, pentru prima oară de cînd există omenirea, ca printr-o 
înțeleaptă repartiție a muncii între toți, să se producă suficient nu numai 
pentru a se asigura tuturor membrilor societății o consumație din abundență 
și pentru a se crea un fond de rezei'vă îmbelșugat, dar și pentru a se lăsa 
fiecăruia în parte suficient timp liber pentru ca ceea ce merită într-adevăr 
să se păstreze din cultura moștenită de-a lungul istoriei — știință, artă, 
relații între oameni și altele, să fie nu numai păstrat dar și transformat 
dintr-un monopol al clasei stăpînitoare într-un bun comun al întregii 
societăți și dezvoltat mai departe”  2.

1 V. G. Belinski, Opere alese, Ed. Cartea rusii, 19-19, p. 275.
a Marx-Engels, Opere alese, E.P.L.P., 1955, voi. I, p. 600.

Mai tîrziu, combătîndu-i pe proletcultiști, ca și pe decadenți, Lenin 
pleda pentru cultivarea tuturor valorilor autentice ale trecutului : „Fru
mosul trebuie păstrat, luat ca model, de la el trebuie să pornești, chiar 
dacă-i „vechi” . De ce să întoarcem spatele la ceea ce este cu adevărat
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frumos, să renunțăm la folosirea lui ca punct de plecare pentru dezvoltarea 
ulterioară numai pentru că e „vechi” ?”

După opinia lui Lenin, caracterul popular constă în faptul că marea 
artă trebuie să se adreseze poporului, să-l educe multilateral și să-i tre
zească simțul estetic prin opere exemplare, pe măsura capodoperelor clasice : 
„Dar nu părerea noastră despre artă prezintă importanță. De asemenea, 
importă nu ceea ce oferă această artă cîtorva sute sau chiar cîtorva mii de 
oameni din numărul total al populației, care se exprimă în milioane. Arta 
aparține poporului. Prin rădăcinile ei cele mai adinei, ea trebuie să pă
trundă în adîncurile maselor largi ale oamenilor muncii. Ea trebuie să fie 
pe înțelesul acestor mase și apreciată de ele, să unească sentimentele, gîn- 
direa și voința acestor mase, să le ridice. Ea are menirea să trezească în 
ele simțul artistic și să-l dezvolte” 2.

1 Lenin despre cultură și artă, E.P.L.P., 1957, p. 616.
J Ibidem, ed. cit., p. 617.

Preocuparea de a teoretiza problema caracterului popular a existat 
și în istoria literaturii române. Ea va apărea mereu strîns legată de aceea a 
specificului național, a dorinței de a făuri o literatură națională. Răspun- 
zînd exigențelor epocii lor de luptă pentru libertate socială și unitate 
națională, aproape toți scriitorii pașoptiști manifestă un viu interes pentru 
poezia populară, pe care o elogiază cu înflăcărare. Alecu Russo, Alecsandri, 
Kogălniceanu, C. Negruzzi, Bolliac, văd în creația folclorică izvorul prin
cipal al literaturii culte. Pentru ei, romantici exaltați și progresiști, „poezia 
românilor este o comoară nesfîrșită de frumuseți originale, care dovedesc 
geniul poporului” . De aceea, pașoptiștii culeg și publică poeziile populare 
(Russo, Alecsandri) și nu pierd nici un prilej să le analizeze și să le facă 
cunoscute în țară și peste hotare. Ideea de caracter popular al literaturii 
apare formulată mai explicit la M. Kogălniceanu, care în prefața la Leto
pisețele Țării Moldovei indică foarte clar elementele ei componente : poporul, 
societatea, istoria : „Artele și literatura, expresiile inteligenței, n-au spe
ranță de viață, decît acolo unde ele își trag originea din însăși trupina 
popoarelor. Altmintrele, ele nu sînt decît niște plante exotice pe care cel 
dinții vînt ori le îngheață ori le usucă. Ca să avem arte și literatură națio
nală, trebuie ca ele să fie legate cu societatea, cu credințele, cu obiceiu
rile, într-un cuvînt, cu istoria noastră” .

Definirea caracterului popular și a specificului național, cel puțin 
sub raportul relației dintre artist și popor, o vom găsi și la alți mari scriitori, 
printre care la Eminescu, iar ideea că la formarea și aprecierea valorilor 
literare trebuie să ia parte întreg poporul o vom întîlni și în programul 
„Vieții românești” , la Ibrăileanu și Sadoveanu. Dar așa cum spuneam și 
mai înainte, caracterul popular nu se realizează pe deplin decît în cadrul 
societății socialiste, cînd există posibilitatea ca artiștii să se adreseze unui 
auditoriu foarte larg și cînd fenomenul artistic tinde să devină un fenomen 
de mase.

Încercînd să definim noțiunea de caracter popular arătam că ea se 
deduce din valoarea universală a marilor opere de artă, care oglindind 
cu profunzime epoca și reprezentînd treapta cea mai înaltă atinsă de con-
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știința socială din acel timp reușesc să devină permanențe ale culturii, 
transmițîndu-se din generație în generație. Vom înțelege mai bine acest 
lucru dacă ne vom referi la caracterul de clasă al artei și la raportul exis
tent între artist și concepțiile dominante ale epocii.

Se știe că arta s-a dezvoltat în cea mai mare parte a istoriei în condi
țiile societății împărțite în clase antagoniste, fiind expresia concepțiilor 
și gusturilor unei clase sau a alteia. Pornind de la această teză, prolet
cultismul și sociologismul vulgar au ajuns la interpretările cele mai simpli
ficatoare și mecaniciste, legînd direct dezvoltarea artei de baza economică 
a societății. Adepții unor asemenea metode și procedee ignorau ideea foarte 
importantă a clasicilor marxismului, potrivit căreia anumite epoci de 
înflorire ale artei nu concordă cîtuși de puțin cu dezvoltarea generală a 
societății (Marx, Contribuții la critica economiei politice) și ideea reflec
tării mediate și dialectice.

Artistul autentic, a demonstrat-o Lenin în cunoscutele articole despre 
Tolstoi, reflectă în mod obiectiv cel puțin unele laturi esențiale ale vieții 
sociale din vremea sa. Fără îndoială, el își exprimă în operă și ideile sale 
subiective, care pot fi nu o dată greșite, sau chiar de-a dreptul reacționare. 
Aceasta poate să limiteze într-o anumită măsură caracterul popular, dar 
în nici un caz să-l desființeze (ex. cazul tragic al lui Dostoievski). Caracterul 
popular este întotdeauna potentat prin situarea artistului pe poziția clasei 
celei mai avansate a vremii lui, ale cărei interese coincid în genere cu ace
lea ale poporului, în exprimarea aspirațiilor umaniste. în  articolul La ce 
moștenire renunțăm, Lenin oferă un strălucit exemplu de analiză dialec
tică, referindu-se concret la condițiile istorice în care au activat iluminiștii, 
ca ideologi ai burgheziei în ascensiune : „Nu trebuie să uităm că atunci 
cînd au scris iluminiștii din secolul al XVIII-lea (pe care opinia unanim 
recunoscută îi încadrează în categoria conducătorilor burgheziei), atunci 
cînd au scris iluminiștii noștri din perioada 1840—1870, toate problemele 
sociale se rezumau la lupta împotriva iobăgiei și a rămășițelor ei. Noile 
relații social-economice și contradicțiile acestora mai erau încă într-o 
stare embrionară. De aceea ideologii burgheziei nu dădeau dovadă atunci 
de nici un fel de egoism : dimpotrivă, atît în Occident, cît și în Rusia, 
ei credeau în mod absolut sincer în fericirea generală, și o doreau în mod 
sincer, și intr-adevăr, nu vedeau (în parte nici nu puteau încă să vadă) 
contradicțiile orînduirii care lua naștere din orînduirea iobagă” ’.

O situație într-un fel asemănătoare constatăm din nou la scriitorii 
noștri pașoptiști. Cei mai mulți dintre ei reprezentau aripa stîngă a bur
gheziei, aceea care agita și care în fond va realiza, prin Cuza și Kogăl- 
niceanu, unirea Principatelor și împroprietărirea. Dar brjgheziaromanească 
trădează curînd ideile de dreptate și libertate socială, pacțizînd cu moșie- 
rimea. Prin aceasta marii scriitori devin ei „burghezi” și „reacționari” , 
așa cum susțineau comentatorii proletcultiști? Alecsandri,. Eminescu, 
Caragiale, care proveneau fie din burghezia funciară cu pretenții de boierie 
(Alecsandri), fie dintr-o burghezie rurală de mijloc (Eminescu) sau dintr-o 
mică burghezie (Caragiale) oglindesc ei în opera lor în mod strict concep-

1 Lenin, Opere, II, E.P.L.P., 1958, p. 491.
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țiile clasei lor ? Vom răspunde că le oglindesc și pe acestea,ca pe idei subiec
tive, într-o măsură mai mare sau mai mică, dar, obiectiv, ei se ridică mult 
deasupra concepțiilor înguste de clasă. Artistul va manifesta oricînd o 
atitudine față de rînduielile sociale, moravuri, obiceiuri, atitudine de care 
a vorbit atîta la noi G. Ibrăileanu, și aceasta exprimă pe de o parte con
cepția de clasă, pe de alta, caracterul legăturii artistului cu poporul. Marii 
artiști, prin faptul de a oglindi realitatea obiectivă, se găsesc pe pozițiile 
cele mai avansate, pe pozițiile umanismului, deci în ultimă instanță ale 
poporului, chiar dacă ei nu se pot despărți de anumite idei greștite, ca 
rezultat al educației de clasă și al ideologiei dominante. Sînt îndeosebi 
cunoscute cazurile clasice ale lui Balzac și Tolstoi analizate, respectiv, de 
Marx și Lenin, încît nu mai insistăm asupra lor. O precizare trebuie făcută 
însă în legătură cu deosebirea netă care există între concepția despre lume 
și greșelile sau rătăcirile reacționare ale artistului. In manualul Bazele 
esteticii marxist-leniniste concepția despre lume este prezentată în elemen
tele ei alcătuitoare : ,,La baza marilor opere de artă stau întotdeauna idea
lurile umanismului, încrederea în viață și în om, convingerea că rațiunea 
este capabilă să înțeleagă realitatea, revolta împotriva răului social, nă
zuința spre cele mai prielnice condiții de dezvoltare ale personalității 
umane” .

Se pune întrebarea : legitimismul lui Balzac sau ideile pravoslavnice 
ale lui Tolstoi anulează dintr-un condei concepția lor despre lume, carac
terul popular al operei lor ? Evident că nu. Exemplificînd acum cu litera
tura noastră, putem spune același lucru, păstrînd proporțiile, despre scriitori 
ca Duiliu Zamfirescu, Octavian Goga, Liviu Rebreanu, Lucian Blaga. 
Fiecare dintre ei au suferit o puternică influență a ideologiei dominante, 
Zamfirescu împărtășind idei conservatoare, Goga alunecînd pe panta 
șovinismului și politicismului burghez, Rebreanu și, mai ales, Blaga fiind 
adepții sau promotorii unei filozofii tipic idealiste. Sigur că această situație 
lasă urme, uneori destul de sensibile în opera lor literară, dar nicidecum 
nu-i anihilează valoarea. Explicația stă în faptul că ideile politice, filo
zofice și estetice pe care le-au îmbrățișat acești scriitori la un moment dat 
n-au afectat în întregime concepția lor despre lume și, implicit, realismul 
și umanismul operei lor. Duiliu Zamfirescu, deși de pe poziții conservatoare, 
ca și Balzac, rămîne un critic sever al parvenitismului burghez și unul 
dintre ctitorii romanului românesc modern. Pentru perioada dinaintea 
primului război mondial, în care scrie Clăcașii și toată poezia protestatară, 
Octavian Goga este una dintre cele mai puternice și mai emoționante voci 
din poezia românească. Rebreanu se înscrie ca unul din cei mai de seamă 
reprezentanți ai prozei noastre obiective, iar poezia lui Lucian Blaga, 
îmbogățită considerabil în anii dinaintea morții autorului, își păstrează 
o permanență artistică indiscutabilă. A nu le recunoaște caracterul popular, 
care se deslușește dintr-o întreagă țesătură de contradicții ar însemna să 
interpretăm mecanic și simplist, așa cum a procedat într-o vreme sociolo
gismul vulgar. îndrumarea cea mai limpede în această direcție ne-a dat-o
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Lenin în amintitele articole despre Tolstoi, în articolele de combatere a 
proletcultismului și în formularea teoriei celor două culturi naționale. 
Spiritul leninist impune analiza multilaterală, științifică și obiectivă a 
naturii sociale a artei, ca și a condițiilor social-istorice ale dezvoltării 
acesteia. Caracterul de clasă al artei trebuie discutat numai ținindu-se 
seama de faptul că raporturile sînt foarte complexe, că actul oglindirii 
artistice este mediat, și numai în ultimă instanță determinat de factorul 
ecomonic, că arta se dezvoltă inegal față de producția materială (lege for
mulată de Marx), că artiștii mari depășesc limitele ideologice ale clasei și 
epocii lor.

Orice operă care spune ceva nou despre om, despre victoriile 
și înfrîngerile lui, despre aspirațiile lui spre frumos, adevăr și 
dreptate este o operă cu caracter popular. Ideile subiective, greșite 
ale autorului rămîn pe plan secundar în raport cu profunzimea 
și rezonanța mesajului umanist. Diferit ca intensitate, caracterul 
popular este specific nu numai unor opere explicit realiste și 
militante, dar și altora care au fost create într-un păinjiniș de 
contradicții filozofice sau estetice. Recunoscînd cu discernă mint 
critic valoarea unor poeți ca Lucian Blaga și Ion Barbu, implicit 
le recunoaștem caracterul popular pentru acea parte a operei lor 
care aduce efectiv o contribuție la dezvoltarea liricii românești. Poezia 
de iubire și a naturii (ex. Mirabila sămînță) a lui Lucian Blaga sau 
poemele După melci, Selim, Izarlîc de Ion Barbu sînt argumente 
care ne sprijină afirmația. Descoperim în operele citate ale celor doi 
poeți și, evident, nu numai în ele, o laudă a universalului, a naturii 
prolifice și generoase, a tot] „ce sporește și crește-n izvorniță” , cum 
zice Blaga, un elogiu al omenescului și o nobilă năzuință spre puritate 
și frumos.

Artistul mare se impune ca] novator, și de aceea poate fi o vreme mai 
puțin accesibil cercurilor mai largi. Aceasta n,u înseamnă că opera lui e 
lipsită dej caracter popular, ci se explică prin educația estetică deficitară a 
publicului, care se realizează în proporții de masă abia în socialism, prin 
gustul estetic variabil de la individ la individ. Tudor Arghezi a fost unul 
dintre cei mai contestați poeți din istoria literaturii române, dar cine va 
putea să nege caracterul popular al Cuvintelor potrivite, și al Florilor de 
mucigai. Impresioniștii și moderniștii în pictură au înfruntat împotriviri 
violente, dar cine nu admiră azi pe Manet și Renoir, pe Cezanne și Van 
GoghT Caracterul popular exprimă în fapt universalitatea, umanismul și 
perenitatea operei de artă. Aceste trăsături, cărora li se adaugă accesibili
tatea și gradul de difuzare sînt puse pe deplin în valoare în societatea socia
listă, cînd se creează treptat condițiile celei mai bune receptări a artei. 
Acum prinde viață cu adevărat ideea lui Marx, potrivit căreia tezaurul 
cultural-artistic al omenirii „să fie nu numai păstrat, dar și transformat 
dintr-un monopol al clasei stăpînitoare într-un bun comun al întregii 
societăți și dezvoltat mai departe” .
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LE CA BACTiEE POPULAIRE ET LE CARACTERE D E  CLA8SE 
D E L’ART

RfiSUME

Apris avoir passi en revue Ies diffdrentes acceptions de la notion de caractere populaire 
â des ipoques ditfirenles, l’auteur insiste davantage sur Ia ddfinition fournie par Ies classiques 
du marxisme-ldninisme. II analyse par la suite, afin de mieux ducider le probleme, le caractere 
de classe de l’art, tout en mettant en dvidence le fait que Ies grands artistes et icrivains depas- 
sent toujours Ies limites dtroites d’une conception de classe. Le caractere populaire est considere 
par l’auteur de l’article comme expression de l’universalitd, de la conscience sociale Ia plus 
elevde d’une dpoque, de 1’humanisme et de la pdrennitd de l’ceuvre d’art. En invoquant quelques 
exemples de l’histoire de la litterature roumaine, l’auteur demontre l'existence du caractere 
populaire — dans une mesure plus ou moins grande — dans des ceuvres trts contradictoires 
au point de vue iddologique et politique, mais qui conservent un grain d’humanisme, ainsi que 
l’dclat du grand art.

HAPO^HOCTb M KJIACCOBOCTb HCEVCCTBA

PE3IOME

OCTaHOBHBUIHCb Ha paSJIHHHHX KOHpenUlIHX liapOAHOCTH HCKyCCTBa, BbipafiOTaH- 
H M X  Ha npom w eB H H  AAHTenbHoro nepHOAa, aBTop Ooaee uiHpoKO ocTaHaBJiHBaercn Ha 
onpeAeneHHM, A&HHOM MaccMKaMH MapKCHBMa-AeHHHHBMa. CrpeMHCb pacKpuTb npofijie- 
My KaK MO>KHO n o n n e e , aBTop CTaBHT B oap oc o KABCCOBOM xapaK Tepe HCKyccTBa, noA- 
lepK H aaH , HTO BeAHKHe xyAOHtHHKH H HHcaTejiH BcerAa BU XO AH T  aa y a n u e  paMK» KJiacco- 
BOA KOHițenuHii. HapoAHOCTb HCKyccTBa paccM aTpHBaercn B  craTbe KaK BHpaweHHe yHH- 

BepcajibHocTH, HaH6oJiee B u co n o ro  oSmecTBeHHoro coaHanHH AaHHott a n o x n , ryMaHHBMa 
H HfHBHeHHOCTH npOHBBBABHHH HCKyCCTBa. PaCCMaTpHBaH pHA npHMepOB HB pyMbIHCKOit 
jiH TepaTypu, aBTop AOKaauBaeT, w o  uapoAHOCTb —  B 6 o n b u ieă  HAH  MeHbiueit creneHH — 
npH cym a npoHBBeAeHHHM, BecbMa npoTHBOpenHBUM c itAeoaorHMecKon H noM T iH ecK oil 
TOHKH apeHHH, HO COXpaHHIOIUHM BepHO FyMaHB3Ma H OJieCK nOAJIHHHOTO HCKyccTBa.
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INTRODUCERE ÎN FOLCLORISTICA POLONĂ (II)
DE

I. C. CH1Ț1MIA

Piuă la jumătatea secolului al XlX-lea există în folcloristica polonă 
o efervescență în spirit romantic. Se adună cu pasiune și se prezintă meta
foric „vestigii” ale culturii populare și se culege „poezia” poporului. Este 
o atmosferă care coincide cu ceea ce se întîmplă și la alte pupoare, într-o 
primă fază a folcloristicii.

în  a doua jumătate a secolului al XlX-lea și în secolul următor, în 
cercetările folcloristice își face loc tot mai mult spiritul științific. Cultura 
populară — se consideră — este legată de viața omului din cele mai vechi 
timpuri și trebuie studiată în complexul culturii umane, în diversele 
ei faze de civilizație. în  acest fel, folcloristica este integrată, în dese cazuri, 
studiilor de antropologie și etnologie. Mult mai tîrziu se va constitui ca o 
știință proprie.

Idei și cercetări științifice. Trecuse destul timp, aproape o jumătate 
de secol de culegeri și de experiențe în domeniul folclorului, pentru a se 
face judecăți obiective asupra rezultatelor și asupra metodei de cercetare 
în viitor. Cel dintîi care a întreprins lucrul acesta a fost poetul polon 
Ryszard Wincenty Berwinski (1819—1897). A pornit la drum ca orice 
romantic, dar a sfîrșit prin a lua o poziție critică, a defini caracterul cul
turii populare și a trasa metoda științifică de cercetare folclorică.

Bervinski s-a născut în părțile de apus ale Poloniei, intrate sub ocupația 
Prusiei, unde după 1840 condițiile de viață și muncă s-au îmbunătățit, 
într-o măsură, sub influența ideilor democratice și a amenințătoarelor 
mișcări democratice ale timpului. într-o casă cu zece copii, Berwinski a 
venit de mic în contact cu literatura populară, prin lumea satului în mijlo
cul căreia a crescut : „am crescut la sat, în legătură directă cu poporul, ale 
cărui povești și basme am avut prilejul să le cunosc încă din copilărie” . 
Originea sa socială nu era țărănească, dar a trăit cu familia sa în regiune de 
țară. în  1830, a intrat pentru studii în gimnaziul de la Leszno (circa 70 
km la sud de Poznafi), cu limba de predare germană. Aci l-a cunoscut pe 
renumitul profesor Jan Popliiiski (1796 — 1839), fondatorul și redactorul

REV. IST. TEORIE I.FT.. T. 14. Nr. 2. P. 205- 322. BUCUREȘTI. IM5
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revistei „Przyjaciel ludu”, care a apărut între anii 1834—1849 și in care 
s-au publicat numeroase și valoroase materiale folclorice. în  1834, Ber
winski a părăsit școala, fiindcă era zvăpăiat și nu-i ardea de carte 
în limba germană. A încercat să facă pe profesorul particular, s-a 
mutat la Poznaii și a început să-și facă o pregătire de autodidact în 
domeniul literaturii polone. S-a întors apoi la gimnaziul din Leszno, ca 
din nou să-l părăsească în 1837, a trecut la Wroclaw pentru examenul de 
maturitate, aci s-a înscris pentru studiile universitare trecînd ulterior la 
Berlin.

E. W. Berwinski a fost un neordonat, dar în același timp un talent 
îndrăgostit de literatura și de cultura poporului. A ținut legătura cu „Przy- 
jaciel ludu” și aci, între 1836 și 1840, apoi în revista democratică „Tygod- 
nik Literacki” , între 1838 și 1840, a publicat primele sale opere, în fond 
povești și tradiții populare : Banii îngropați la Zaniemysl, Țăranul 
.și dracul, Povestea celor doisprezece hoți etc.

Berwinski a căzut la început în pasiunea acțiunii de dezgropare a 
vechilor comori și antichități populare. O impresie puternică a făcut asupra 
lui mai cu seamă K. W. Wdjcicki, cu ale sale Klechdy, starozytne podania i 
powiesci ludu polskiego i Ruși, publicate în 1837. Și el a început atunci 
cercetări pe teren, iar rezultatul l-au constituit Listy z narodowej pielgrzy- 
mki (Scrisori din pelerinajul prin țară), publicate în 1839 b Scrisorile 
nu sînt însă atît descrieri etnografice, cît mai ales combinații istorico- 
literare 2.

1 R. W. Berwiiiski, in „P rzy jacie i ludu” , 1839, nr. 5 1 —52.
a Cf. Adam  Fischer, /?. W. Beriviâski, tn „ L u d ” , 37, 1946, p. 145.

Sub aceeași influență a publicat, în 1840, la Wroclaw, Powiesci 
wielkopolskie, în care a introdus și unele din lucrările publicate mai înainte 
în revistă. Bogunka na Gople din acest volum, de pildă, este o reconstruc
ție arheologică atît din punctul de vedere al conținutului, cît și al limba
jului. Este înfățișată lupta îndîrjită și dramatică a strămoșilor slavi păgîni 
cu invazia creștinismului pe pămîntul polon, acțiunea operei desfășurîn- 
du-se pe lacul Goplo. Berwinski a creat, pentru zugrăvirea acestor vechi 
întîmplări, o limbă artificială, plină de expresii vechi polone, de termeni 
luați din diferite limbi slave sau din limbajul vînătorilor și al pescarilor. 
Opera abundă în știri și relatări erudite, încît autorul a simțit nevoia să o 
însoțească atît de un glosar, cît și de bogate note, interesante, din punct 
de vedere etnografic. Berwiiiski militează acum, ca și Chodakowski, pen
tru aceeași veche cultură slavă de tip popular, care trăiește în masele 
populare și care trebuie să fie ajutată să ia locul culturii latino-polone. 
încercarea este, negreșit, o aberație, dar ea este a vremii. De altfel Ber
winski se amestecă din ce în ce mai mult în mișcările de răzvrătire ale 
poporului. în  1845 pregătește în Galiția, împreună cu alți patrioți poloni, 
răscoala. Este prins și închis la Berlin cu un număr de complotiști poloni. 
Sentința din decembrie 1847 e aspră, dar revoluția din lunile următoare 
eliberează pe toți întemnițații.

Europa este încălzită de soarele „primăverii popoarelor din 1848”. 
Berwiiiski se agită în continuare, aleargă la Cracovia, Viena, Wroclaw,
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apoi la Praga, la congresul panslavist, la care iau parte poloni, cehi, croați, 
sîrbi, ucrainieni (dintre ruși, Bakunin). Acest congres n-a fost străin de 
ideea comunității slave, lansată de Chodakowski, dar n-a dus la rezultatele 
scontate. S-a condamnat doar împărțirea Poloniei și s-a cerut autonomia 
popoarelor slave subjugate. Praga a fost atacată și discuțiile s-au întrerupt.

„Visurile” în legătură cu o renaștere a comunității slave, cu nou 
fundament de cultură și civilizație, se năruie la Berwinski. O primă trezire 
i-a dat-o închisoarea Moabit din Berlin, unde a avut răgazul să mediteze 
mai mult asupra culturii populare, bucurîndu-se și de îngăduința folosirii 
izvoarelor științifice. Aceste meditații l-au dus la o atitudine critică față 
de ceea ce crezuse el și alții despre cultura populară și s-a apucat să scrie 
o carte cu noi temeiuri științifice, pe care a terminat-o în 1852 și a publicat-o 
în 1854 la Poznaii : Studia o literaturze ludowej ze stanowiska historycznej i 
naukowej krytyki (Studii despre literatura populară de pe poziția criticii 
istorice și științifice). Ideile emise în această carte, de Berwinski, sînt noi 
și revoluționare în folcloristică.

în  primul rînd, literatura și materialele populare trebuie să fie culese 
fără nici o schimbare din partea culegătorului, fiind nevoie, pentru studii, 
de înregistrări autentice. O interpretare poate să fie greșită, va veni alta 
mai întemeiată, dacă textul e autentic.

în  al doilea rînd, ideea unui fond pur autohton, de veche cultură 
populară, deosebit de cel al altor popoare, e falsă. Tradiții, povești, super
stiții, credințe, obiceiuri și vrăji au putut trece de la popor la popor pe 
drumurile pelerinilor, ale negustorilor, prin legăturile bisericii etc.

în  al treilea rînd, credințele și superstițiile populare nu sînt vestigii, 
cum s-a afirmat de unii cercetători, ale unei mitologii slave, ci sînt elemente 
dezvoltate și răspîndite în popor, în timpuri mai noi. Unele tradiții antice 
au fost răspîndite tocmai de biserică. Trebuie chiar să se țină seama și să 
se noteze, cînd materialele folclorice sînt adunate din regiuni în care a acțio
nat biserica apuseană catolică sau din teritorii cu populații păstorite de 
biserica ortodoxă.

în  al patrulea rînd, masele populare nu sînt o forță independentă 
complet de restul poporului, ci constituie o parte integrantă a poporului, 
avînd în trecut condiții speciale de dezvoltare a unei culturi materiale și 
spirituale. Totuși, această cultură nu se dezvoltă închis, ci suferă influența 
școlii, a cărții tipărite, a civilizației care înaintează.

La urmă, Berwinski conchide, în mod eronat, că poporul nu are 
propriu-zis o creație independentă și puterea imaginației lui mai mult 
„recreează” decît creează ceva complet nou.

Se poate spune că Ryszard Berwinski anticipează idei greșite, pe 
care le vor dezvolta mai tîrziu alți cercetători și învățați folcloriști in 
Europa. Lucrul acesta nu s-a remarcat nici în cercetările polone. Prin 
poziția critică însă, metoda comparativă și rezultatele la care a ajuns, 
lucrarea sa are caracter teoretic și este întîia în Polonia în acest sens.

Nouă, în lucrarea lui Berwinski, este părerea că poporul și cultura 
lui sînt așa cum îl ajută condițiile de viață și educația. Deci nu trebuie 
lăsat în voia soartei, ținut pe drumul vechi, pentru a ne entuziasma 
romantic de caracterul culturii lui antice. Poziția lui Berwinski este din
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acest punct de vedere din cele mai avansate în ce privește dezvoltarea 
culturii și civilizației maselor populare.

în  vremea respectivă însă, opiniile lui s-a întîlnit cu critici și numai 
o dată cu ivirea unor „școli științifice” în cercetările folclorice meritele 
lui au fost recunoscute deschis. Chiar dacă Studia n-au însemnat o schim
bare imediată în cercetările folclorice, părerile lui Berwihski și-au croit 
drum și în scurtă vreme metoda științifică de cercetare a folclorului s-a 
impus. în  orice caz, ideea reînvierii culturii vechi slave a căzut și acesta 
este semnul unei radicale schimbări în istoria folcloristicii polone.

în  toiul unor acțiuni istorice, Berwihski nu putea rămîne numai 
la masa de lucru. A plecat la Paris și de acolo, în vara lui 1855, la Con- 
stantinopol, în vederea pregătirii luptei de eliberare a Poloniei cu 
acțiuni armate din nord, prin Suedia, și din sud, prin Țara Românească 
și Moldova. A acționat în spiritul poziției lui Mickiewicz, încercînd să 
apropie pe M. Czajkowski de tabăra „democraților” poloni din emi
grație. Congresul de la Paris, din 1856, a pus capăt acestor încercări, prin 
înțelegerea între beligeranți. în  anii următori, Berwihski încă mai credea 
în eliberarea armată a Poloniei. înăbușirea răscoalei însă din ianuarie 
1863 l-a deprimat și l-a amărît, mai ales că nu putuse lua parte la ea. 
în  1865, revine pentru scurt timp în țară. Se reîntoarce apoi în Turcia 
și duce viață grea. în  1874, arde hotelul „Hamburg” și o dată cu el se 
mistuie și opera în manuscris a lui Berwihski. între altele, ard notele 
și materialele din domeniul etnografiei bulgare și sîrbești, adunate pe 
cînd colindase aceste țări cu o unitate militară turcească. Aceste mate
riale ar fi fost astăzi de preț pentru știință.

Urmărit de necazuri și suferințe, Berwihski s-a stins în toamna 
lui 1879, în mizerie, pe un pat de spital din Constantinopol. Poet de talent, 
R. W. Berwihski a fost și un învățat folclorist, care a fundamentat cer
cetarea științifică a culturii și literaturii populare.

Fiind vorba de activitatea folcloristică și etnografică în teritoriul 
de vest al Poloniei, grupată în această vreme mai cu seamă în jurul 
revistei „Przyjaciel ludu” , trebuie să înscriem aici și munca depusă în 
această direcție în Silezia Superioară de Jozef Lompa (1797—1863). 
învățător de sat și scriitor, Lompa a dunat cu pasiune materiale fol
clorice și în anii 1843—1847 a publicat în revista de mai sus un număr 
de povești și basme ale populației polone din Silezia3. în  1849, a publicat 
noi povești populare în altă revistă locală 4. Mai tîrziu, a tipărit o cule
gere de proverbe și zicale populare 5. Dar cele mai multe materiale au 
rămas în manuscris. Unele, culese în 1843—1844, se păstrează în arhiva 
„Societății de etnologie” din Cieszyn 9, altele, adunate în 1846, se găsesc 
în Biblioteca orașului Wroclaw sub titlul „Mărchen, Sagen, Sitteu, Ge- 
brăuche und Aberglauben des schlesich-slavisehen Volkes7.

• J. l.ompa, Ktechdy czyli bainie ludu polskiego na Slqsku, tn „Przyjaciel ludu” , 1843 — 
1847.

1 Idem, Powieicii gminne ilqskie, In „Dziennik g6rnoSlaski” , 1849.
‘ Idem, Przyslowie i mowy potoczne ludu polskiego u> Slqsku, Bochnla, 1848.
• cf. J. Krzyzanowski, Polska bajka ludowa tu ukladzie systematycznym. Varșovia, 1947, 

p. I, p. 33. '
’ Ibidem, p. 32.
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Lompa a transmis din materialele sale și etnografului german 
K. Weinhold 8, care a publicat numai unele lucruri, ca bunăoară date 
despre desfășurarea nunții la polonii din Silezia, cu reproducere de 
o ra ții9. Activitatea lui Lompa este una dintre cele mai bogate ale vremii.

8 cf. SI. Ciszewskl, IV sprawie spiicizny naukowej po J. Lompie, !n „I.ud” , 17, 1911,
p. 128-130.

8 K. Weinhold, Oberschlesischen Hochzeitsgebrăuche, In „Zellschrift fOr deulsche Alter-
tuni” , 6, 1848, p. 462-464.

u  cf. Adam Fischer, Oskar Kolberg, tn „Ziemla”, V, 1914, p. 114.

La „Przyjaciel ludu”, în 1874, a început să publice povești popu
lare și Roman Zmorski (1822 — 1867). Poet și activist revoluționar, 
Zmorski a călătorit mult în țară, începînd cu regiunea din jurul Var
șoviei, urcînd în nord, mergînd apoi în Pomerania pînă la Stettin și eobo- 
rînd apoi în Wielkopolska și în regiunea Sileziei. A adunat în special 
basme și legende, înscriindu-se printre cei mai de seamă culegători în 
acest gen, cum va afirma mai tîrziu Jan Karlowicz. Din aceste mate
riale a reușit să publice doar un volum, la Wroclaw, în 1852 : Podania i 
basul ludu w Mazowszu. Este una din colecțiile importante de proză 
populară polonă.

Jum ătatea secolului al XlX-lea cunoaște și alte figuri de folclo
riști, care nu pot fi cuprinse în schița de față.

Principiile de cercetare științifică pe teren a folclorului le-a aplicat, 
pe cît i-a stat în putință, în cea mai mare măsură, Oskar Kolberg (1814 — 
1890), în a doua jumătate a secolului al XlX-lea. Din acest punct de 
vedere s-a făcut un mare pas înainte. Kolberg este, în primul rînd, un 
titan al culegerii de materiale, fără egal, la data respectivă, după soco
teala noastră, nu numai în Polonia, ci în întreaga Europă. Nu se poate 
face azi un studiu, în oricare din ramurile culturii populare polone, fără 
consultarea lui Kolberg.

Oskar Kolberg s-a născut în regiunea centrală a Poloniei, în satul 
Przysucha, circa 100 km la sud de Varșovia. Numele familiei fusese ger
manizat în vechime din „Kolobrzeg”, susține O. Kolberg. Tatăl era 
inginer-topograf. Mama sa, Karolina Mercoeur, era de origine franceză, 
dar se născuse în Polonia, la Toruri. De la doica sa, Juiku Wawrzek, 
țărancă de lîngă Sandomir, a ascultat Kolberg, cînd era mic, cîntece 
populare și povești, de care a rămas impresionat toată viața.

în  1819, tatăl său, Juliusz Kolberg, este numit profesor de geo
dezie, măsuri și topografie la Universitatea din Varșovia și astfel familia 
se stabilește în capitală. în aceeași casă, despărțiți doar de un coridor, 
locuia K. Brodzynski, teoreticianul romantismului polon, care întreținea 
bune relații cu familia Kolberg și care notează în însemnările sale că 
Juliusz Kolberg era un îndrăgostit de literatură, mai ales de Jean Paul 
(Friederich Richter) și de Herder 10. Deci copilul creștea în cultul creației 
populare, descoperită și prețuită de romantici. în  aceeași casă, la etaj, 
locuia Mikolaj Szopen, profesor de limbă franceză la Universitate, tatăl 
ilustrului Fryderyk Szopen (1810 — 1849), care începuse să se afirme
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ca un virtuos și pe care micul Oskar îl asculta cu nesaț, rămînînd cu pasiu
nea muzicii în suflet.

în  1824, Oskar Kolberg începe studiile medii la un liceu din Var
șovia, întrerupîndu-le în 1830 din cauza răscoalei izbucnite în noiem
brie 1830. între timp ia și lecții de muzică. Deși după 1830 face studii 
de contabilitate, totuși O. Kolberg e atras mai mult de muzică. Citește 
în taină pe Kirnberger : Einleitung zur Singkomposition. Tatăl său este 
îndemnat să-l lase să se pregătească în direcția aceasta. Astfel, tînărul 
Oskar Kolberg studiază trei ani cu Jozef Elsner, profesorul lui Szopen, 
și cu Feliks Dobrzyriski. Merge apoi la Berlin, unde studiază doi ani 
cu Girschner și cu Rungenhagen (profesorul lui St. Moniuszko), teoria 
compoziției. Întors în țară prin 1836, cînd preocupările folclorice capătă 
în Polonia amploare, Kolberg are în față două perspective : compoziția 
muzicală personală și adunarea și valorificarea cîntecului popular polon.

Kolberg a renunțat la slava compoziției personale (pentru care 
se pare că nu era atît de dotat) și din 1839 a reînviat întru totul în el 
pasiunea pentru folclor a lui Zorian Dolșga Chodakowski, apucîndu-se 
de neîntrerupte cercetări și culegeri pe teren. A lucrat greu, fiindcă tre
buia să muncească și pentru existență. La început dascăl de școală, din 
1845 a devenit contabil în serviciul liniei ferate Varșovia-Viena, iar 
din 1859 pînă în 1861 este funcționar la trezorerie, după care dată se 
poate dedica mai mult publicării materialelor adunate, făcînd în con
tinuare noi cercetări. în  primii 20—30 de ani a tră it în privațiuni și sărăcie 
ca să poată economisi bani pentru a colinda Polonia în lung și lat, să adune 
materiale folclorice.

în  1871, primit în Asociația oamenilor de știință de la Cracovia, 
se mută de la Varșovia aci, capătă ajutoare bănești și reînnoiește cer
cetările pe teren, pe care le duce neîntrerupt, uneori pe cheltuială pro
prie, pînă în 1885. A dat dovadă de o muncă extraordinară, adunînd 
și publicînd pînă la moarte 32 de volume monografice compacte pentru 
diferite ținuturi n , 6 volume apărînd postum, iar circa încă 30 volume 
așteptînd să fie editate. E curios, dar Kolberg n-a avut altceva mai drag 
pe lume decît folclorul poporului polon, nici familie, nici alte preocupări. 
La 31 mai 1889 a fost sărbătorit, iar la 3 iunie 1890 a închis ochii liniștit. 
Pe patul morții a dat îndrumări în legătură cu opera rămasă în manus
cris și a făcut ultimele corecturi la ceea ce se găsea sub tipar. Cu o mină 
obosită, dar înfiorată de dragoste, a mîngîiat pentru ultima dată hîrtia 
care conținea comorile poporului și apoi s-a dus. Profesor universitar 
n-a fost, dar studenții l-au purtat pe umeri pînă la groapă, ca pe un mare 
dascăl. De fapt, o „școală” a lăsat în urma sa, dar nici unul dintre cei 
care au apucat pe urmele maestrului n-au reușit să obțină roadele 
acestuia.

Opera lui Kolberg este monumentală și pe bună dreptate se poate 
afirma că „nici un popor nu se poate mîndri cu o colecție fenomenală 
ca a lui”12. Sub impuls romantic, Kolberg a pornit la adunarea cîntecului

11 Nu inIrA în socoteală doua prime volume de clnlece populare polone.
11 Jan SI. Byslrort, Daiuni hidoznmvcy polscy, In „Ziemia” , X II, 1927, p. 172.

https://biblioteca-digitala.ro / https://www.inst-calinescu.ro



INTRODUCERE IN FOLCLORISTICA POLONA (II) 291

popular polon, publicînd în 1842 o primă culegere cu note muzicale, 
dedicată folcloriștilor din prima jumătate a secolului al XlX-lea, de la 
Wac. Zaleski la Konopka 13. în  1857 publică a doua culegere de cîntece. 
De data aceasta însă nu mai culege cu înflăcărarea romanticului care 
caută ceea ce e frumos în creația populară, ci înțelege să culeagă fără 
ezitare, în spirit științific, cîntecele populare în totalitatea lor. Culegerea 
din 1857 a fost publicată ca o primă serie 14. în  continuare însă, Kolberg 
și-a dat seama tot mai mult că poezia populară este strîns legată de cadrul 
etnografic, a început să anexeze note și lămuriri despre sărbători, cere
monii, obiceiuri, felul de viață al poporului și în scurt timp a trecut de la 
metoda de prezentare pe specii literare, la metoda geografică de cerce
tare, alcătuind pentru fiecare regiune în parte monografii integrale, înca
drate ciclului general : Lud jego zwyczaje, sposob iycia, mowa, podania, 
przyslowia, obrzțdy gusta, zabawy, piesni, muzyka i lance (Poporul, obi
ceiurile lui, felul de viață, graiul, legendele, proverbele, ceremoniile, 
vrăjitoriile, jocurile, cîntecele, muzica și dansurile). La noua concepție 
etnografică a ajuns Kolberg împins și de realitățile sociale. Răscoalele 
polone din 1846 în Galiția, apoi din 1863, l-au făcut pe Kolberg mai 
realist. S-a apropiat de masele populare cu altă înțelegere. A început să 
prețuiască nu numai „poezia” poporului, ci și cultura lui socială și mate
rială. Astfel, Kolberg a cules fără încetare, revenind în fiecare regiune 
de mai multe ori și publicînd serii întregi de tom uriI&. B de ajuns să spunem 
că pentru regiunea Cracovia a publicat 4 volume, pentru regiunea Poznaiî 
7 volume, pentru Mazowia și Pocuția cîte 4 volume etc. Culegînd cîn- 
tecul popular, Kolberg a înregistrat în opera sa peste 10 000 de melodii, 
neluînd în seamă materialele nepublicate, ceea ce constituie o operă 
uriașă.

13 O. Kolberg, Pleini luda polskiego, Poznan, 1812.
11 Ibidem, Scria I, Varșovia, 1857, 448 p., cu circa 900 melodii.
16 Activitatea sa și contribuția fn domeniul folclorului șl etnografiei, prezentate In revista

„Lud” , 42, 1955, p. 1 —464, cu prilejul sărbătoririi a 1 10 de ani de la nașterea marelui folclorist 
polon.

11 Julian Przyboi, Jabloneczka, Varșovia, 1953, 512 p.

Din punct de vedere literar, colecția lui O. Kolberg este deosebit 
de importantă, însumînd circa 12 500 de cîntece populare, peste 1250 
de legende, mai mult de 660 de basme, peste 2 700 de proverbe, apro
ximativ 330 de ghicitori și 15 spectacole teatrale. Inconvenientul e că 
materialele nu sînt ordonate sistematic și se găsesc cu greu, mai ales 
că publicația nu are nici indice de materii. Totuși, există și volume întregi 
consacrate speciilor literare. Bunăoară, tomul al IV-lea din ciclul Cra
covia conține basme și proverbe. De asemenea, volumele al IV-lea și al 
V-lea, din ciclul Poznah, conține cîntece populare, iar al Vl-lea din ace
lași ciclu conține basme. La fel, volumele al II-lea și al ITI-lea, din ciclul 
Pocuția, sînt compuse din cîntece, iar al IV-lea din basme. în orice caz, 
nu se poate azi face o cercetare serioasă în domeniul literaturii populare 
polone fără folosirea lui Kolberg. în ultima antologie a poeziei populare 
polone, scoasă de poetul Julian Przyboă, Kolberg este folosit mai mult 
decît oricare alt izvor I8.
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Spre deosebire de R. Berwinski, care vedea în literatura populară 
simple reproduceri, adeseori lipsite de valoare estetică, Kolberg are o încre
dere nezdruncinată în puterea de creație a țăranului polon. Ca etnograf, 
Kolberg și-a dat seama că „etnografia este o știință nouă, care are nevoie 
de materiale documentare, ca și istoria” . De aceea, el s-a dedicat în spe
cial adunării acestora. Le-a grupat pe sectoare geografice, încercînd înăun
trul lor sistematizări pe specii. N-a ezitat însă să facă comparații cu date 
și știri vechi, scoase din cronici și documente, și să tragă concluzii.

Opera lui, așadar, nu este a unui simplu culegător, ci a unui om 
de știință etnografică la începutul acestei discipline în Polonia.

Oskar Kolberg a muncit titanic, s-a lipsit de orice alte plăceri ome
nești pentru a putea lăsa o operă excepțională în domeniul folclorului. 
La vremea lui a dat mai mult decît putea să dea o întreagă generație. 
Munca de culegere, soldată cu roade bogate, a fost continuată de alți 
îndrăgostiți ai culturii și literaturii populare.

între aceștia se numără, în primul rînd, Zygmunt Gloger (1845 — 
1910), istoric și folclorist. îndemnul pentru folclor l-a primit de la 
K. W. Wojcicki, despre care am vorbit. A început să adune „proverbe, 
cîntece și legende” , în vacanțe, în satul natal și apoi în satele vecine, 
în  timpul studiilor la Școala Centrală (Universitate) de la Varșovia 
(1865—1868), a cules folclor de la oamenii de serviciu, care erau de ori
gine sătească. Aci, la Varșovia, s-a împrietenit cu O. Kolberg, care pentru 
unele cîntece i-a notat melodiile. în tre 1868 și 1871 a făcut culegeri în 
regiunea Cracoviei, între timp publicînd articole sau broșuri mai întinse, 
ca cea despre ceremonialul de nuntă 17. A folosit și texte vechi de 
cîntece, descoperite la diferite persoane, sau culegeri nepublicate, ca cea 
făcută în regiunea Plock de Dțbski.

17 Z. Gloger, Obchody weselne, Cracovia, 1869.
“  Idem, Pieini ludu, Cracovia, 1892, p. IV.

în  privința culegerii de cîntece populare, Gloger atrage atenția 
că versurile trebuie să fie înregistrate de culegător în timpul executării 
cîntecului, căci numai melodic cîntărețul păstrează forma dată a crea
ției și nu adaugă sau scoate expresii18.

în  spiritul vremii, Gloger crede că multe elemente de cultură și 
literatură populară se pierd și este cazul să fie culese cît mai rapid. De 
asemenea, arată, în felul în care a făcut-o A. Lambrior la noi, că în trecut 
cîntecul eroic popular a fost cîntat la curtea nobililor poloni. Ceremo
nialul de nuntă și alte obiceiuri se practicau aproape la fel în popor și 
în societatea aristocratică. Propulsarea uneori a elementelor folclorice în 
rîndurile nobilimii era făcută mai ales de nobilimea măruntă, care stătea 
în legătură mai strînsă cu satul.

Z. Gloger n-a intenționat să facă numai muncă de culegător, ci și de 
valorificare a creației populare și de educare a maselor, pentru a-și prețui 
literatura și arta proprie și a le cultiva în continuare. De asemenea, el 
întocmește culegeri pe specii din toată țara (nu pe regiuni geografice) : 
cîntece, basme și povești, ceremonia nunții, jocuri și petreceri etc. De
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aceea, selecționează și cîntece mai vechi, adunate de Wac. z Oleska 
(1833), de K. W. Wdjciki (1836), Zegota Pauli (1838), J6zef Konopka 
(1840), Ludwik Zejszner (1845) sau O. Kolberg (1839). Lucrările și bro
șurile lui Gloger, în sensul acesta, al educației maselor, sînt numeroase. 
Uneori ele au de scop să trezească un mai mare interes între intelectuali, 
pentru creația populară 19. Alteori, pun în lumină obiceiui'i de peste an, 
însoțite de tradiții și cîntece “ .

u  Z. Gloger, Czy lud polski spieiva?, Varșovia, 1905, 24 p.
20 Idem, Bok polski w zyciu, Iradycji i pieini, Varșovia, 1900. '
21 Idem, Krakowiaki, Varșovia, 1876, 153 p. ; idem, Pieini daivne, Varșovia, 1905, 75 p.
22 Idem, Bainie i poivieici, Varșovia, 1879, 95 p. ; ed. a Il-a, 1889; ed. a IlI-a, 1898.
22 Idem, Zabawy, gry, zagadki . . . ,  Varșovia, 1891, 76 p.
24 Idem, Zivyczaje doroezne, ed. a Il-a, Varșovia, 1888, 61 p.
22 Idem, Obrzțd iveselny polski, Varșovia, 1902, 123 p.
22 Idem, Pieini ludu. Cracovia, 1892, 361 p. înregistrarea muzicalii de Zyg. Nos- 

kowski.
27 Idem. Budownictuio drzeume, 2 voi., Varșovia, 1907 — 1909, 383 +  192 p.
22 Idem, Encyklopedia staropolska, 4 voi.. Varșovia, 1900—1903.
22 Idem, Geografia historyczna, Cracovia, 1900, 387 p.
20 L. Malinowski, Poivieici ludu plskiego na Slqsku, In MAAE, IV, 1900, p. 3 — 80 șl 

V, 1900, p. 3 -2 6 1 . Vezi și același Powieici spiskie, ibidem, IV, 1903, p. 126-152 . Poveștile 
au apărut In ediție separații de-abia după cel de-al doilea război mondial; L. Malinowski, Potvie- 
ici ludu na Slqsku, Cracovia, 1953, 256 p .; ed. a Il-a completată : Cracovia, 1954, 268 p.

în  domeniul literaturii populare a cules și a publicat diferite bro
șuri de cîntece 21, basme 22, jocuri de copiiw , ceremonii din timpul 
anului24, sau de familie2S, dar lucrarea cea mai importantă este adu
narea integrală de cîntece populare polone -6 (însoțite de note muzicale), 
rămasă fără egal pînă la cea publicată în 1953 de Julian Przybos. Defectul 
acestei culegeri este neprecizarea locului de unde provine eîntecul, ca 
și în colecția lui Alecsandri la noi. Culegerea aceasta însă a dat o imagine 
de sinteză completă asupra cîntecului popular, adesea legat de diferite 
sărbători de peste an, ceremonii de familie sau ceremonii de breaslă. 
Ținînd seama și de culegerile în alte specii literare, se poate afirma că Z. 
Gloger a muncit cu zel și a îmbogățit mult tezaurul folcloric polon.

Dar Gloger a fost preocupat, în spiritul lansat la începutul seco
lului de Chodakowski, de toate formele de cultură veche populară, con
strucții în lem n27, urme arheologice28, geografie istorică um ană29, 
îneît concepția primordială în cercetările etnografice continuă și va căpăta 
o fundamentare științifică tot mai serioasă.

Dacă O. Kolberg și Z. Gloger au fost preocupați de ilustrarea cul
turii folclorice pe întreg teritoriul polon, alți cercetători s-au restrîns în 
mare măsură la anumite regiuni. Astfel Lucjun Malinowski (1839 — 
1898), cu studii la Jena, Berlin, Petersburg, Leipzig, creatorul dialec
tologiei și al primei școli lingvistice polone, profesor de filologie slavă 
din 1876 la Universitatea de la Cracovia, a făcut cercetări mai ales în 
Silezia, dînd, între altele, o lungă culegere de povești populare, în notație 
strict fonetică, cu semne diacritice 30. In schimb, Seweryn Udziela (1857 — 
1937) de origine țărănească, învățător de meserie, este preocupat in 
special de folclorul regiunii Cracovia (într-o măsură și Silezia), urmărind
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elementele de cultură materială și spirituală. A fost un mare animator 
și a publicat în special în revista „Lud” de la Liov 31. Este creatorul și 
organizatorul Muzeului etnografic de la Cracovia, care a luat ființă 
în 1911. în  ramura literaturii folclorice a lăsat numeroase culegeri, în 
special din Malopolska 32, încercînd și teoretizări în legătură cu adunarea 
și sistematizarea poveștilor populare33.

31 A. Fischer, tn „L ud” , 35, 1937, p. 37 — 4 ..
33 S. Udziela, Bajki i opowiadania hulii krakoiuskieyo, in „L ud” , IV, p. 80—83. Relipărire 

ibidem, A III, p. 58 — 61. Același, Hagada, in „L ud” . IV, p. 290—299 și multe altele in aceeași 
revista. Numeroase basme, povești superstițioase a publicat in „W isla” , V III, 1894, p. 227 și 
urm. ; IX , 1895, p. 100 ; X , 1896, p. 1 ; X II, 1898, p. 131 și urm. X III , 1899, p. 14 și u rm .; 
XIV, 1900, p. 1 și urm. ; de asemenea, in ZWAK, XVI, p. 1 — 57, In MAAE, VI, p. 3 —123. 
In monografia Krakowiacy, 1924, p. 104 și urm. inserează povești și cfnlece.

33 S. Udziela, O potrzebie zestaivienia i uporzqdkowania opowiadaft ludoutych, in „L ud”, 
X I, p. 389-393 .

34 Varșovia, 1871, 13 p.

Folclor și teorie folclorică. Adunarea de materiale folclorice a fost 
urmărită concomitent sau continuată cu sîrg, de alți folcloriști. Bogăția 
acestor materiale crescuse considerabil și erau necesare minți savante, 
care să pună în ordine conceptuală elementele de cultură adunate. O 
asemenea capacitate s-a ivit întîia oară cu Jan Karlowicz (1836—1903). 
care reprezintă în folcloristica polonă poziția pe care o ocupă B. P. Hasdeu 
în cea românească. Karlowicz este un multilateral : istoric, filolog și 
lingvist, etnograf. A făcut studii la Moscova (1853—1857), Paris, Hei- 
delberg, Bruxelles, Berlin (1857—1860 și 1862), studiind în special istoria 
și muzica. A devenit un savant de renume european. Opera lui Karlowicz 
arată preocupări în domeniul istoric, folcloristic și lingvistic. De fapt, 
în concepția sa aceste domenii (în special ultimile două) se leagă strîns 
între ele, ca făcînd parte din cadrul larg al științei etnologice.

în  1871, publică un mic manual cu instrucțiuni pentru culegătorii 
de literatură și cultură populară : Podrecznik dla zbierajdițcych rzeczy 
ludowe 34. Plecînd de la ideea curentă în vremea respectivă că folclorul 
este pe cale de dispariție, Karlowicz recomandă adunarea lui cît mai în 
grabă și nu numai de specialiști, ci și de nespecialiști, materialele acestora 
urmînd să fie trimise pentru studiere și valorificare cercetătorilor de 
pregătire specială. Karlowicz a folosit în mare măsură, de altfel, sistemul 
corespondenței în obținerea de materiale folclorice. El cere să se culeagă 
tot ce privește cultura și literatura populară (onomastică, limbă, obi
ceiuri, basme, cîntece, costum, unelte, construcții), „pentru reconstrucția 
mitologiei precreștine, a istoriei vechi și a istoriei civilizației în general” . 
Se observă, așadar, și aici direcția Chodakowski, cu postulatul inter
pretării și al teoretizării etnografice, pînă la concluzii generale de civilizație 
și cultură. Această tendință s-a concretizat în lucrarea O czlowieku pier- 
wotnym (Despre omul primar), apărută la Liov, în 1903.

Karlowicz este considerat ca fondatorul științei etnografice iu 
Polonia, avînd darul să trezească și interesul altora în această direcție
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a studiilor teoretice. Cu pregătire de istorie și filolog, muzicolog, „umanist 
de înaltă cultură, estet fin și erudit inimitabil” 85, Karlowicz își dă seamă 
că luminarea și reprezentarea vieții din trecut nu va fi niciodată com
pletă, dacă cercetătorii se vor restrînge numai la documentele de arhivă, 
la studierea formelor superioare de cultură, la rolul „personalităților” 
și nu vor adînci elementele de cultură populară, reconstituind procesul 
de continuă înnoire al acestora, prin dispariția unor elemente și nașterea 
altora. Astfel, preocuparea de seamă a învățatului polon devine etno
grafia, alături de munca în domeniul lingvisticii, mai ales al dicționarelorJ8. 
In acest sens a ajuns la lucrarea de sinteză Lud37, a doua încercare după 
cea dată de L. Golțbiowski în 1830.

Karlowicz a pus întîia oară în circulație în știința polonă termenul 
folclor38, ca știință în general a poporului. Ulterior, „folcloristica” s-a 
fixat numai pentru preocupările și studiile în domeniul culturii spirituale 
populare, cultura materială și socială rămînînd în seama entografiei. 
Activitatea folcloristică propriu-zisă a lui Karlowicz a fost bogată și se 
închide în mare măsură în paginile revistei „Wisla” , întemeiată de scriitorii 
Adolf Dygasihski și Artur Gruszecki în 1887 și intrată din 1888 și piuă 
în 1899 sub redacția lu i39. „Visla” a devenit, în mîinile lui Karlowicz, 
una din cele mai bune reviste de folclor din Europa. Pe urmele ei au 
pornit,,Oeski lid” , „2ivaja starina” sau „Lud”, careva lua naștere mai 
tîrziu la Liov. Pe lingă diferite specii de literatură populară 40, Karlowicz 
s-a preocupat în special de studirea și clasificarea cîntecului41, lucrare 
pe care din nefericire n-a apucat s-o termine, rămînînd încă o sarcină 
a celei mai noi generații de folcloriști42. în  „Wisla” s-au publicat, pe 
de altă parte, multe materiale și studii de folclor, datorită colaborato
rilor, toate trecute pe sub ochii redactorului.

Jan Karlowicz a fost la curent cu toate cercetările de specialitate 
și a ținut legătura cu învățați folcloriști europeni : J. Polivka, M. T. 
Sumțov, Serghei Soloviev, CenJk Zibrt, H. Gaidoz etc. A publicat în 
reviste străine. în  1890 publică în „Melusine” , p. 121 —143 : La mythologie 
lithuanienne et M. V eckenstedt, criticînd pe Veckenstedt pentru inven
țiile lui din lucrarea Die Myihen der Zamaiten.

*• Jan SI. Bystron, Datvni ludoznautcy polscy, In ,,Zleinla” , XII, 1927, p. 172.
34 Jan Karlowicz, Sloivnik gwar polskich, 6 tomuri, Cracovia, 1900— 1911 ; același, Stoii’itik 

wyrazâw obcego . . .  pochodzenia, Cracovia, 1894—1905. A colaborat șl la dicționarul limbii 
polone comune, fn 8 volume, retipărit in anii trecuțl, cunoscut sub numele de Slnumik Wanzaitvk i.

87 Jan Karlowicz, Lud. Rys ludoznawstiva polskitgo, Liov, 1904.
33 J. Karlowicz, Folklore, In „Wisla", II, 1888, p. 84.
’• în 1899 s-a retras pentru a se dedica lucrărilor personale. „Wisla" a continuat sub 

redacția lui Erazm Majewski Intre 1900—1905. Ultimul volum, al 20-lea, pe 1916 — 1917, 
a fost redactat de M. Wawrzeniecki.

40 Bibliografia operelor lui Karlowicz tn domeniul folcloristicii dală In „Wisla", 18, 
1904, p. 192 -288 .

41 Jan Karlowicz, Syslematyka pieini ludu pohkiego, In „Wisla , J l l ,  1889, p. 2J3- 
278 și 531—543; IV, 1890, p. 393 și urm.; 875 și urm.; IX, 1895, p. 522 șl urm.; p. 645 
și urm.

42 Jan Sadownik, Z zagadnieA klasyfikacji i syidtmatyki polskitj p itin i ludowej, In 
>,Polska Sztuka Ludowa” , 1956, p. 343—354.
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în  general, Karlowicz a dat un nou impuls cercetărilor folclorice 
și le-a înălțat, prin teoretizare și sistematizare, la un nivel științific, necu
noscut pînă atunci. De acum înainte vor exista în continuare culegători, 
dar cercetările în domeniul culturii populare se remarcă, după cum vom 
vedea, în special prin participarea în cel mai înalt grad la problematica 
științei etnologice.

Instituții <le cercetare folclorică. în tre timp, cercetările și studiile 
folclorice trebuiau să intre în grija și organizarea unor instituții de cul
tură. în  1839, luase naștere la Paris La Soci^t^ d’Ethonologie 43. în 
Anglia se crease în 1844 o Subsection of ethnology pe lîngă Aborigenes 
Protection Society, iar Anthropological Society va activa după 1861 
intens, sub influența lui Darwin, Huxley, Lubbock, Tylor și alții M . în 
Germania apare în 1865 buletinul ,,Archiv fiir Anthropologie” , iar 
A. Bastian scoate, în 1'869, împreună cualți învățați, „Zeitschrift fiir 
Ethnologie” . Apoi, în 1870, B. Virchov și Karl Vogt pun bazele unei 
societăți de antropologie și etnologie, care în scurta vreme împînzește 
țara cu 25 de filiale45.

43 Adolf Bastian, Die Vorgeschichte der Ethnologie, Berlin, 1881, p. 17.
14 Ibidem, p. 128.
44 A. Bastian, op. cit., p. 36.
44 Citez zbornicul acesta In abreviațiunea : ZWAK.
47 Citat In abrevialiune : MAAE.
48 Prace i materiaty ele. "

în  Polonia, Academia de științe de la Cracovia apucă același drum 
și creează, în 1874, o Comisie antropologico-etnologică, care avea să se 
ocupe cu graiul poporului, literatura populară, cu ceremoniile și obi
ceiurile lui, munca la cîmp, construcții, unelte, costume, limitele ,,grupelor 
rasiale’', observări asupra tipului fizic etc. Din 1877, Comisia antropo
logică începe să scoată un zbornic, la început sub redacția antropolo
gului și folcloristului Izydor Kopernicki (1825—1891). Zbornicul poartă 
titlul „Zbior wiadomoăci do antropologii krajowej” 48, și conține nume
roase materiale etnografice și folclorice. Din 1896 își schimbă numele 
în „Materialy antropologiczno-archeologiczne i etnografice” 47, conti- 
nuînd să apară, cu o nouă și mică modificare de nume 48, pînă în 1925. 
Este publicația periodică anuală în care au publicat lucrări și materiale 
toți marii etnografi și folcloriști poloni : O. Kolberg, L. Malinowski, 
S. Udziela, J. Karlowicz, J . Kopernicki, K. Moszynski etc. în tre  1887 
și 1905 și apoi în 1916 va apărea lunar „Wisla” , însumînd anual 
tomuri compacte de studii și articole care pun probleme și valorifică 
cultura și literatura populară.

Mai tîrziu, s-a simțit nevoia înființării unei asociații a etnologilor 
și folcloriștilor, care să coordoneze și să sprijine și mai mult munca în 
domeniul acesta. Instituirea unei asemenea asociații a fost propusă de 
Udziela încă din septembrie 1891, la Cracovia, la un congres al natura- 
liștilor. S-a format chiar un comitet de organizare, dar societatea n-a 
luat ființă. în  1893, s-a încercat din nou la Liov, fără succes. De-abia 
în 1895 s-a constituit, cu sediul la Liov, Towarzystwo Ludoznawcze
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13 INTRODUCERE IN FOLCLORISTICA POLONA (II)

(Societatea de etnologie), la propunerea făcută de slavistul și folcloristul 
Antoni Kalina (1846 — 1908) la Congresul literaților și ziariștilor poloni 
din 1894 49. Towarzystwo Ludoznawcze a avut o activitate susținută și 
a înființat, prin membrii săi, numeroase filiale în Polonia de sud-est : 
Buczacz (1897), Wieliczka și Krak6w (1898), Tarnâw și Tatardw (1899), 
Chrzanow și Podgorze (1900). Un rol important în direcția aceasta l-au 
jucat folcloriștii locali, dascăli de școală, S. Udziela, L. Mlynek, J. Swițtek. 
etc. De la 64 de membri la constituire în 1895, Towarzystwo Ludoznawcze 
ajunge în 1898 la circa 500 de membri. Se remarcă intrarea în această 
muncă a oamenilor cu origine țărănească. Chiar din anul constituirii, 
1895, asociația scoate buletinul „Lud”, care apare și astăzi, și care este 
a treia mare publicație folclorică. Aci au publicat de asemenea toți marii 
folcloriști poloni studii și materiale folclorice, mai ales că după dispa
riția revistei „Wisla” , „Lud” i-a luat locul în domeniul folclorului. în 
prima fază, însă, se remarcă în revistă insistența asupra culturii spiri
tuale și sociale, inclusiv literatura populară, ceea ce ne interesează în 
mod special. Vom vedea mai pe urmă că stadiul actual al publicațiilor 
periodice este îmbogățit și cercetările polone se mențin pe loc de frunte.

48 Jan Czekanowski, Pdttviecze „Toivarzystwa Ludoznau'czego* r In ,,Lud , 36, 19,19 —
1945, p. 35.

Concepții și metode de cercetare. La sfîrșitul secolului al XlX-lea 
se disting în Polonia trei centre de cercetări etnografice și folclorice : 
Cracovia, Varșovia și Liov. Numărul cercetărilor și al culegătorilor va 
crește impresionant, dar ceea ce interesează, în primul rînd, este poziția 
științifică și teoretică în domeniul culturii populare, poziție care va înainta 
vertiginos și va ajunge la cele mai avansate linii. Oamenii de știință din 
acest domeniu vor avea o pregătire excepțională și vor discuta problemele, 
filozofic și teoretic, de la cel mai înalt nivel. Fiecare din ei va face școală 
și va transmite facla muncii urmașilor.

Dacă Jan Karlowicz, în 1871, și Roman Zawiliiîski, în 1887 (în 
primul număr din „Wisla” ), susțineau graba cu care trebuie adunate 
de specialiști și nespecialiști, elementele de cultură populară, pentru 
a fi salvate de la pieire, mai tîrziu, într-un stadiu nou al muncii (1900), 
Erazm Majewski (1858—1922), arheolog și etnograf își dădea seama 
că materialele folclorice trebuie culese de oameni cu pregătire specială, 
care să înțeleagă rostul culegerilor și să știe unde vor să ajungă. Se merge 
tot mai mult pe drumul științei.

în  a doua jumătate a secolului al XlX-lea, de prin anii 1860 înainte, 
încep să ia naștere și să se fundamenteze științific direcții și metode de cer
cetare în domeniul folclorului și al etnografiei. în primul rînd, punct de 
dispută a fost obiectul etnologiei, considerată de unii ca o știință care 
se ocupă de om și de formele umane de cultură, fiind legată deci de antro
pologie, de alții, în schimb, ca știința care se ocupă cu cultura popoa
relor în general, accentuîndu-se caracterul ei umanistic, și fiind astfel 
conturată independent de antropologie. Direcția ultimă a cîștigat teren. 
Unii considerau apoi că etnologia trebuie să se ocupe numai de popoarele

https://biblioteca-digitala.ro / https://www.inst-calinescu.ro



298 I. C. CHIȚIMIA 11

primitive (lipsite aparent de istorie) și de cultura lor (Th. Weitz, 1859; 
Steinthal, 1864 ; Adolf Bastian, 1884 etc.), alții socoteau că trebuie luate 
în considerație viața și cultura în faza folclorică a tuturor popoarelor 
(O. Peschel, 1876; Fr. Miiller, 1879; Brinton, 1892 etc.) 50.

Termenul însuși de etnologie a trebuit să fie definit față de cel de 
etnografie. Etnologia este știința care bazîndu-se pe descrierile scrupu
loase etnografice, deci cu simplu scop informativ, se ridică la considerații 
de ansamblu în ce privește nașterea și dezvoltarea culturii umane a tuturor 
popoarelor, sau grupelor de popoare. De aci termenii germani Volkskunde 
și Volkerkunde.

în  privința metodelor de cercetare, două mai ales s-au concurat 
istoricește : metoda evoluționistă și cea istorică. Alte poziții s-au afirmat 
mai tîrziu. Evoluționismul s-a născut din concepția că etnologia fiind 
dependentă de antropologie este deci o știință a naturii și n-ar putea 
opera decît cu metoda științelor naturii, în care domina, la vremea res
pectivă, evoluționismul lui Darwin. în  acest sens, A. Bastian, E. B. Tylor, 
Morgan, Andrew Lang, Brinton, J . P. Frazer și alții socotesc că formele 
de cultură umană s-au născut și s-au dezvoltat independent, dacă ne 
gîndim la legile de naștere și de dezvoltare a elementelor similare din 
natură. De aci celebra teorie antropologică de creație independentă, de 
pildă, a basmului, la diferite popoare.

Sămînța metodei istorice și a migrațiuni formelor de cultură a 
fost aruncată încă din 1859 de Theodor Benfey, prin publicarea operei 
Pantschatantra, dar fundamentarea etnologică largă a venit mult mai 
tîrziu prin formularea inițială a lui Fr. Ratzel (1887) și mai ales prin lucră
rile lui P. W. Schmidt (1906), B. Ankermann 81, Fr. Graebner ®2, de la 
începutul secolului al XX-lea, în care se respinge ideea genezei indepen
dente a unui produs cultural identic în diferite colțuri de pe pămînt. 
Din momentul în care se descoperă, zic acești cercetători, forme asemă
nătoare ale aceluiași produs, larg repartizate pe pămînt, înseamnă că au 
un prototip, deci o geneză unică, urmată de o dezvoltare și o răspîndire 
istorică.

Completări la Graebner, în privința metodei istorice, a adus în 
1937 P. W. Schmidt, în Handbuch der Methode der kultur-historischen 
Etimologie.

Alături de aceste două direcții, evoluționism și istorism, fundamen
tale multă vreme în cercetările etnologice, s-a ivit mai tîrziu „funcțio- 
nalismul sociologic” , reprezentat prin germanii Richard Thurnwald și 
elevul său W. Muhlmann 51 și prin etnologul polon Br. Malinowski, emi
grat în Anglia.

10 Vezi pentru istorie P. W. Schmidt, Die moderne Ethnologie, Viena, 1906 ; R. Martin, 
System der Anthropologie und anlhropologische Bibliographic, In „Korespondenzblatt der deut- 
schen anlhropologische Gcsellschaft”, 38, 1907 ; J. Dieserud, The Scope and Content of the 
Science of Anthropology, Chicago, 1908.

41 B. Ankermann, Kulturkreisen und Kulturschichten in Afrika, In „Zcitschrift fiir 
Ethnologie”, 37, 1905.

11 Fr. Graebner, Methode der Ethnologie, Hcidclberg, 1911, XVII (prefața cu consideratii 
de metodă istorică datorită lui W. Foy) +  192 p.

“  W. MUhlmann, Melhodik der Volkerkunde, Stuttgart, 1938, VIII +  275 p.
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Am prezentat datele de mai sus fiindcă in aceste linii de construcție 
se integrează cercetările folclorice și etnografice polone, mai ales după 
1900, ajungîndu-se la poziții noi, originale. Cum era de așteptat, în 
știința polonă s-a manifestat întîi evoluționismul. Evoluționiștii au fost 
Jan KartowiczM , Erazm MajewskiM , Ludwig KrzywickiM, Stanistaw 
CiszewskiS7, evoluționist, cu o fundamentare nouă, după cum vom vedea, 
a continuat să rămînă etnologul polon de renume, K. Moszyiiski.

Fiecare dintre acești învățați, în cadrul larg etnologic al preocupă
rilor, a dat atenție și elementelor folclorice propriu-zise din cultura po
porului. Astfel, E. Majewski (.1858—1922) se ocupă, în afară de lucrările 
citate, de credințele poporului polon și de produsele literare populare în 
legătura cu barza 58, cuculw , bufnița80, macul81 etc.

44 J. Kartowicz, O pierwotny/n cztowieku, Liov, 1903.
44 Erazm Majewski, Nauka o cyivilizacji, 2 voi., Varșovia, 1908 — 1911 (lucrare <le sinteză

pe baza cercetărilor și studiilor anterioare). Opera a apărut șl In limba franceză. La Science
<le la civilisalion (1910—1911).

88 L. Krzywicki, Kurpie (regiune polonă nordică), Varșovia, 1892; idem, Ludy, Varșovia,
1893.

47 St. Ciszewski, Krakowiacy, Cracovia, 1894; apoi Studia etnologiczne, Varșovia, 1922
(aci bibliografia completă a studiilor sale) și Prace etnologiczne, 3 voi., Varșovia, 1925—1930.
Alte lucrări In publicația „Lud” .

48 E. Majewski, Bocian w moivie i pojțciach ludu polskiego, Varșovia, 1891, 23 p.
48 Idem, Kukutka  . . . .  Varșovia, 1898, 24 p. (Extras din „Wlsia” , XII).
80 Idem, Sotva . . .  Varșovia, 1898, 13 p. (Extras din „Wlsia", XII).
81 Idem, Pochodzenie maku, Varșovia, 1903, 30 p. (Extras din „Wlsia” , XVII).
83 St. Ciszewski, O morskich koniach, In ZWAK, 11, 1887, p. 113.
83 Idem, Bajka o Midasowych uszach. Cracovia, 1899. 26 p. (Extras din „Rozprawy 

Polsk. Akad. Um.” , secția filologică, t. XXVIII).
88 Idem, ZeAska twarz, Cracovia, 1927, 36 p.
84 Idem, Poivieici z Tysiqca i jednej nocy, In „Wlsia'’f  VI, 1892, p. 587 urm.
88 De fapt și adepții istorismului nu mal rămtn la schematismul de altădată.

Stanislaw Ciszewski (1865—1930) a făcut studii la Rappersville, 
Praga, Zagreb, Berlin și Leipzig; și-a întemeiat teoria etnologică-evolu- 
ționistă pe materiale slave, necunoscute pînă aci etnologilor străini, și a 
ocupat întîia catedră de etnologie, creată la Liov în 1910. Ciszewski a 
publicat materiale literare în „Zbior wiadomosci ” 82, un studiu despre 
mitul lui Midas în literatura populară 83, altul despre chipul femeii în 
credințele populareM, teme din O mie și una de nopți în literatura 
populară 85 etc.

Un loc special îl ocupă între evoluționiștii Kazimierz Moszyiiski 
(1887—1959). Cu studii în Elveția, la Berna și Fryburg (1906—1909), a 
procedat la riguroase și sistematice cercetări pe teren în regiunea Ucrainei, 
Bielorusia, Polonia, Bulgaria, Iugoslavia etc. în  1926, i s-a creat la Cra
covia catedra de etnografie și etnologie a slavilor, pe care a deținut-o 
pînă la  moarte, devenind cel mai de seamă speciabst în acest domeniu, 
intrînd în dispute de mare interes în legătură cu istoria culturii și civi
lizației popoarelor slave. în  problema de metodă etnologică, Moszyiiski 
a adoptat, probabil, poziția cea mai rezonabilă astăzi “ . Nu se poate 
nega nașterea independentă la diferite popoare a unor forme de cultură, 
după cum nu se poate respinge migrarea unor elemente de cultură. De 
asemenea, recunoaște meritele altor metode în cercetările etnologice.

299
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într-o lucrare apărută în 1948, Moszynski numește metoda sa „evolu- 
ționism critic” 67 și consideră că fără să neglijeze alte metode de cerce
tare (istorică, geografică, filologică etc.), evoluționismul critic tinde la 
reconstituirea „în trăsături esențiale” a dezvoltării culturii umane, luate 
în întregime, nu desfăcută în regiuni și arii, avînd ca țel cunoașterea 
omului ca singura ființă capabilă de creație culturală, cum și descope
rirea și stabilirea legilor care guvernează dezvoltarea culturii. în  schimb, 
după Moszynski, istoricul critic (combate pe cel schematic) are de scop 
cercetarea și analizarea diferitelor „arii de cultură” , fixarea cronologiei 
lor, punctele de plecare, migrații, suprapuneri, legile sociale etc. Metoda 
istorică ar fi auxiliară celei evoluționiste.

*’ K. Moszyfiski, Eivolucjonizm krytyczny na tle innych kierunkow ni etnologii, tn „Lud”,
38, 1947, p. 3 -2 7 .

M Idem, Kultura ludoura Stowian; t. I, Kultura materialna, Cracovia, 1929; t. II, 2
voi : Kultura duchowa, Cracovia, 1934 — 1939. Al III-lea tom II avea in- pregătire („Lud”, 38,
226), dar In 1959 Moszynski s-a stins.

•• Idem, Atlas kultury ludou>ej w Polsce, 3 voi.. Cracovia, 1934 — 1936.
70 L. Kozlowski, Kultura iuzycka i problem pochodzenia Stoiuian, In IV Zjazd historyk6u> 

polskich u> Poznaniu, 1925, secția VI.
71 Jan Czekanowski, Wstțp do hislorii Stowian, Liov, 1921, 326 p.
72 K. Moszynski, Hadania nad pochodzeniem i pierwotnq kulturq Stoiuian. Cracovia, 

1927, 140 p. Idem, fn „Ziemia” , XII, 1927, p. 163-169; idem, „Slavla” , VI, p. 814-820.
71 Anna Kutrzebianka, Rozuiij etnografii i etnologii w Polsce, Cracovia, 1948, p. 36.

în tre anii 1929 și 1939, K. Moszynski publică o lucrare monumen
tală despre cultura populară a slavilor 88. Apoi, pe baza cercetărilor orga
nizate sistematic pe teren în peste 100 de puncte, adună un bogat material 
și începe să publice un atlas de cultură populară polonă 6B, necontinuat, 
punînd materialele adunate la dispoziția marelui atlas etnografic condus 
actualmente de prof. Jdzef Gajek. In  atlasul publicat de Moszynski 
sînt interesante o serie de elemente de cultură polonă, care se găsesc 
și în cultura populară românească, cu nume identice (în traducere) : 
„Cloșca cu pui” pentru constelația Pleiadei, „Calea laptelui” sau „Drumul 
robilor” , „păsărea-suflet” , cu existență în întreaga Polonie (la noi mai 
rar), luna nouă, invocațiile și credințele în legătură cu ea, vrăjeala de 
moarte în lingură etc.

împotriva autohtonismului slavilor, emis de L. Kozlowski70 și 
Jan Czekanowski71, K. Moszynski a luat poziție, susținînd, pe baza 
unui lexic slavo-turco-tătar, originea slavilor din stepele Asiei. în  seco
lele al Vll-lea și al Vl-lea î.e.n., limba protoslavă domina încă în stepele 
de nord ale Asiei72. Om de știință riguroasă, Moszynski a înțeles valabi
litatea unor metode de cercetare deosebite de a sa, în anumite condiții, 
ca bunăoară cea a funcționalismului sociologic a lui Br. Malinowski. Unii 
dintre elevii săi, J. Obrțbski și M. Gladysz, au adoptat chiar teoria lui 
Malinowski73.

Metoda istorica a fost adoptată de Jan Czekanowski (n. 1882 — 1965), 
alt etnolog polon contemporan de faimă. A făcut studii la Ziirich cu etno
logul R. Martin (terminate în 1906) și apoi la Berlin, unde lucrează cu
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Luschan, datorită căruia întreprinde cercetări pe teren în Africa Cen
trală, în anii 1907—1909. Este prima mare intrare a unui învățat polon 
în cercetările exotice 74. Rezultatele acestei munci se văd în lucrarea sa 
în patru volume : Forschungen im Nil- und Kongo-Zwisehengebiet (1917 — 
1927). A făcut studii, de asemenea, la Petersburg. în  1913, ocupă catedra 
de la Liov, părăsită în chip ciudat, după trei ani de la înființare, de Ci- 
szewski. Catedra se intitulează de data aceasta de antropologie și etno
grafie.

74 Prima întreprindere, efectuată intre 1882—1890 fn Africa de apus, sc datoreștc lui 
L. Janikowski (cf. K. Moszyriski, in „Lud”, 38, 211), dar fără răsunet.

75 M. Vasmer, In „Zeitsehrift fflr slavische Philologle”, IV, p. 273 — 285.
71 J. Czekanowski, In „Lud”, XXVII, p. 41—56 șl „Slavla”, p. 672 — 681.
77 Vezi și J. Czekanowski, Cztoiviek u> czasie i przeslrzeni, ed. a II-o, Varșovia, 1937; ed. 

a III-a, Varșovia, 1965.
78 Idem, Polska synleza slawistyczna, Cracovia, 1947, 50 p.
78 Idem, Syntetyczne szkice V. Kiparskyego, fn „Lud”, 41, 1954, pp. 183 — 241.
80 Idem, In „Lud” , 42, 1955, p. 465 — 521.
81 Idem, Z dziej6u> wozu, In „Lud” , 39, 1948—1951, p. 110—132.
81 Vezi Insă ș> J. Czekanowski, Zarys antropologii Polski, Liov, 1930, XVI +  592 p.

La congresul antropologilor, din 1911, în Germania, împreună cu 
P. W. Schmidt și B. Ankermaol, argumentează valabilitatea metodei 
istorice în cercetările etnologice. Spre deosebire însă de alți adepți ai 
istorismului, Czekanowski susține că trebuie luate în considerație nu 
asemănările, ci deosebirile formelor de cultură populară, pentru a ajunge 
la definirea exactă a culturilor naționale. în anul 1913, publică Zarys 
metod statystycznych, prin care justifică aplicarea metodei statistice în 
cercetări. Ca o sinteză a cursurilor ținute la Universitatea de la Liov, 
Czekanowski publică în 1927 West^p do historii Slowian (Introducere în 
istoria slavilor), lucrare care susține între altele autohtonismul slavilor 
și care a produs o vie discuție, mai ales între Moszynski, Vasmer 73 și 
autor78. în tre  sintezele etnografice de valoare deosebită, Czekanowski dă, 
în 1935, Rasy i ludy 77, iar în 1938, împreună cu cîțiva dintre elevii săi, 
începe o operă de mari dimensiuni : Czlowiek, jego rasy i iycie, din care 
a apărut numai o parte, privind probleme generale, cum și cultura umană 
în Europa și Asia. Conducînd asociația Towarzystwo Ludoznawcze între 
anii 1926—1945, făcînd școală în domeniul etnologiei, Czekanowski, 
spirit erudit, încearcă mereu noi sinteze etnologice. în  1947 reia problema 
autohtonismului slavilor, intr-o nouă lucrare78, intervine apoi, cu pri
lejul unor studii ale lingvistului Valentin Kiparsky, în discuția referitoare 
la autohtonismul popoarelor baltice și a imigrației celor ugro-finice (sus
ține acest lucru)7B, prezintă critic sinteza cercetărilor antropologice pri
vind pe slavi80, sau face istoria elementelor de cultură materială, cum e aceea 
a carului și atelajului la toate popoarele lumii 81. Czekanowski este un 
etnolog cu o pregătire serioasă în domeniul antropologiei, în care a publicat 
mai multe lucrări, dintre care cităm ca accesibilă : Recherches anthro- 
pologiques de la Pologne, Paris, 1920 *2.

în tre istoriști se numără Stanislaw Poniatovvski (1884 — 1945), un 
mare erudit, cu studii de matematici și fizică la Politehnica din Varșovia
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(1902—1906), întrerupte din cauza condițiilor politice și continuate 
din 1906 cu studii de antropologie la Zurich, lucrînd cu antropologul 
B. Martin, etnologul Stoll și preistoricul Haierli. în  1911 și-a luat doc
toratul în filozofie la Zurich, cu cea mai înaltă mențiune : „Unter Aner- 
kennung vorziiglicher Leistungen” 83. în  anul următor, se întoarce în țară 
și lucrează în specialitate, apoi în 1914 pleacă în cercetări pe teren în 
Siberia de răsărit, întrerupte din cauza izbucnirii războiului M . A lucrat 
apoi ca director al Bibliotecii Universității de la Varșovia, pînă în 1919, 
ulterior devenind profesor la Universitatea Liberă, pînă în 1934, cînd 
s-a creat și a ocupat întîia catedră, în Polonia, de etnologie generală 
și etnografie străină. Patriot, este arestat de hitleriști în 1942, dus în 
lagărul de la Majdanek, apoi în 1944 în cel de la Grossrosen, din Silezia, 
unde se stinge brusc în ianuarie 1945, după ce familia îi pierise di'amatic 
în anii precedenți.

St. Poniatowski a fost un erudit și un gînditor, predispus pentru 
meditații și dezbateri filozofice în probleme de cultură folclorică umană. 
El analizează, întîia oară filozofic, principiile metodei istorice în etno
logie și încearcă în anii 1919—1922 o nouă clasificare și definire a știin
țelor naturale și a științelor sociale, e drept cu unele complicații86. Fiind 
un gînditor, reia mai tîrziu problemele teoretice, supune criticii atît prin
cipiile istorismului, cît și ale funcționalismului, mai ales formulările con
fuze ale lui Miihlmann (Methodik der Vdlkerkunde) și găsește, ca și Mo- 
szynski, că în explicarea produselor culturale în etnologie pot fi de folos 
și alte metode. învățatul polon clasează acum științele în trei grupe : 
fizice, ale căror obiecte nu au decît structură, în biologice, cu structură 
și funcție, la urmă venind grupa celor umaniste (științele sociale), cu struc
tură, funcție și ideologie, adică „fundamentarea și valorificarea (diri
jarea) structurilor și funcțiilor” 80. Ultima lucrare, în schemă, dovedește 
dezvoltarea metodei sale de cercetare în etnologie pînă la proporțiile 
unui sistem de gîndire 87, neilustrat însă cu material și cercetări din cauza 
dispariției premature. A lăsat elevi în persoana lui E. Bulanda și Jan 
Manugiewicz.

Dintre lucrările de sinteză ale lui Poniatowski, de o deosebită valoare 
este Etnografia Polski, publicată în volumul al III-lea din enciclopedia 
Wiedza o Polsce (Varșovia, 1932, p. 191—335 +  30 pl.).

Școlii istorice polone îi aparțin și alți oameni de știință poloni. 
Dintre ei, un loc de frunte ocupă Adam Fischer, despre care ne vom ocupa 
însă în cadrul capitolului de literatură populară polonă. Dintre elevii 
lui însă, au rămas în viață, din ultimul război, numai Jozef Gajek, actual
mente profesor de etnografie la Universitatea din Wroclaw, conducătorul

“  Cf. „Lud”, 36, 1939-194 5, p. 26.
M Unele lucruri publicate In 1923 : Materials lo the Vocabulary of Ihe Amur Gold, Varșovia, 

1923, 11 p.
“  St. Poniatowski, O metodzie historycznej w etnologii, Varșovia, 1919, 19 p. ; idem, 

Zadanie i przedmiot etnologii, Varșovia, 1922, 30 p.
•• St. Poniatowski, Mahavrata, In „Lud”, 36, 1945, p. 107 — 134.
•’ Idem, Fakty etnologiczne i metody ich badari, In „Lud”, 37, 1946, p. 32 — 68.
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și animatorul asociației Tovarzystwo Ludoznawcze, după război ajunsă 
cu sediul la Lublin și ulterior la Wroclaw. întîia sa lucrare, din 1934, 
se ocupă larg de cocoș în credințele popoarelor din Asia, Australia. Africa, 
Europa și de diferite practici și ceremonii, în legătură cu această pasăre 88. 
Lucrarea sa de bază privește cultura materială a Podoliei de apus, cultură 
care in multe privințe are corespondențe cu cea românească, după cum se 
poate vedea din această monografie, exemplară ca metodă și descripție 89. 
Lucrarea care îl absoarbe însă acum pe etnograful polon este Atlasul 
etnografic polon90, a cărui pregătire este foarte înaintată. Cercetările 
intense au loc pe o rețea de circa 50 de puncte stabilite pe teritoriul Polo
niei. în  baza unei metode etnografice, bine pusă la punct, după experiențe 
îndelungate, echipele lucrează susținut în fiecare an (în 1947 peste 1 000 
de cercetători) și o mare parte dintre hărți au fost constituite. Negreșit, 
predomină și aici elementele de cultură materială, dar nu sînt neglijate 
nici cele de cultură socială sau spirituală. Metoda cartografică va putea 
fi folosită cu succes cel puțin în legătură cu creațiile de seamă din literatura 
populară aducînd lumini noi, ca răspîndire și influență a temelor și moți, 
velor. Sub redacția lui Gajek apare de multă vreme și un excelent Atlas 
de costume populare polone91. De asemenea, sub conducerea lui, s-a 
lucrat un prețios indice bibliografic (pe materii, nume etnogeografice, 
nume de persoane, autori etc.) al volumelor 1-29 din „Lud” ’2.

După cum se vede, J6zef Gajek este animat de realizarea unor 
mari lucrări în colectiv și într-adevăr rezultatele sînt excepționale.

A treia direcție în cercetările etnografice polone o reprezintă funcți- 
onalismul în care, în primul rînd, e de amintit activitatea de răsunet mon
dial a lui Bronislav Malinowski (1884—1942), fiul lingvistului și folcloris
tului Lucjan Malinowski, amintit mai sus. Br. Malinowski a studiat la 
Cracovia chimia și filozofia, la Leipzig matematicile. S-a ocupat și cu ști
ințele naturii. Etnolog a devenit sub influența lui James Frazer. O lucrare 
despre familia australiană, publicată în 1913, i-a atras o primă faimă. Apoi 
cercetările în Noua Guinee și în insulele Melanesiene din nordul Austra
liei, între 1914—1920, și lucrările rezultate l-au impus definitiv 9J. în  1915,

”  .1. Gajek, Kogul w wierzeniach lurlovych, Liov, 1931, 172 p. +  1 pl.
•• Idem, Zarys etnograficzny zachodniej cz^ici Podidii, Lublin, 1947, 190 p — 6 pl. 

Lucrarea conține numeroase desene și hărți.
•° Vezi expunerea lui Gajek: Polski alias etnograficzny, Lublin, 1947, 67 p. I n prim 

și interesant, volum de probă (Polski atlas etnogruficzny, Wroclaw, 1958, fasc. I, 17 lulr(l) a 
fost prezentat la cel de-al IV-lca Congres al Slaviștilor de la Moscova, sept. 1958.

M  Atlas polskich strojdiv ludotvych (pe regiuni).
, 2  Indicele publicat in „Lud” , 40 (1952 — 1953), întreg tomul de 1111 p.
"  Cercetările etnografice de teren Ia triburi primitive au devenit, de altfel, celebre. 

Scriitorul polon Wac. Sicroszewski, deportat In Siberia, a scris o monografie despre lacuțl : 
„Divanaicie lat ii’ kraju Jakutdiv, Varșovia, 1900 (publlcat.4 Intll In rusește la 1896). E de amintit 
mai ales activitatea Măriei Czaplicka (1886—1921), cu studii la Londra șl Oxford, stinsă la 
35 de ani. Încă din 1912 a ținut cursuri de etnologie la Oxford. După 1914 a făcut explorări 
etnografice la indigenii din Siberia, la triburile turcești din Asia centrală, publlctnd lucrările: 
Aboriginal Siberia (1914), M y Siberian Year (1916), The Turks of Central Asia (1918), care 
împreună cu altele i-au creat celebritatea.
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a publicat in Australia primele constatări pe teren: Preliminări/ Results. în 
același an publică, sub auspiciile Academiei de Științe de la Cracovia, o 
lucrare despre credințele primitivilor și formele de viața socială 94, cu care 
prilej respinge doctrina evoluționismului lui Frazer ca necorespunzătoare 
în problemele de cultură populară. Malinowski combate și metoda isto
rică în cercetările etnologice. El consideră că nu interesează geneza 
și căutarea genezei produselor culturale populare, ci funcția lor socială, 
care e dinamică și adesea se schimbă o dată cu condițiile și formele noi de 
viață. La această poziție a ajuns Br. Malinowski din contactul cu terenul, 
unde s-a arătat maestru. A avut pasiunea vieții în mijlocul naturii și intre 
oameni socotiți înapoiați. A întins cortul alături de ei și a dus viața lor ani 
și ani de zile, luînd parte la bucurii și la griji. Ei l-au considerat de-al lor. 
Dotat cu un spirit excepțional de observație, a aflat ce n-au putut afla 
alții, veniți cu creionul, hîrtia și aparatul de fotografiat. A descoperit rela
țiile sociale neobservate pînă aci, care nu erau nici de familie, nici de priete
nie sau de grup, ci de releu social, realizat prin daruri, transmise indirect 9S. 
A observat că magia, animizarea și vrăjitoria nu erau forme „preculturale” 
și „prelogice” , cum afirma Frazer, devenite supraviețuiri („superstiții” ), 
fără aderență funcțională în viața socială. Pe o insulă s-a dezlănțuit un 
uragan, împingînd apele mării peste populație, intrată în panică. A apărut 
magul, care cu o formulă cîntată, invocînd vîntul, ploaia și furtuna, a 
readus încrederea și liniștea printre localnici, dîndu-le posibilitatea să se 
regăsească și cu eforturi comune să salveze semeni și animale din ghearele 
stihiei, căreia la început li se lăsaseră pradă. Cîntecul n-a schimbat inten
sitatea furtunii, ci tensiunea psihică a oamenilor. în  anumite stadii de 
civilizație funcționează, în interesul vieții omului, anumite forme de cul
tură materială și spirituală.

Teoria sa despre cultură apare complet în lucrarea editată post- 
mortem, în 1944, de Universitatea Carolinei de Nord : A Seientific Theoryof 
Culture. Elementele de cultură sînt necesități organice ale vieții omului. 
Nu se dezvoltă nimic din ceea ce nu este necesar vieții grupului social. 
Elementele de cultură depind de condițiile de viață materială și spirituală. 
Elementele de cultură sînt încontinuu înnoite, alimentate și dirijate.

Br. Malinovski se ridică împotriva speculațiilor filozofice, împotriva, 
de pildă, a vechii concepții a totemismului. El afirmă că este necesară, în 
primul rînd, sublinierea condițiilor de viață socială, care întrețin practicile 
totemice sau practica altor credințe și obiceiuri. De aceea, socotește că de
scrierea precisă și științifică a faptelor de cultură, legate de viața omului, 
este esențialul în etnologie. De fapt, cu aceasta Malinowski coboară la con
cepția etnografică descriptivă a cercetărilor, dar metoda rămîne valabilă, 
cu unele observații critice, pe care le vom face mai pe urmă.

’• Br. Malinowski, Wierzenia pierwotnych w formach uslroju spotecznego, Cracovia, 1915. 
Lucrarea publicații prin grija prietenului său St. Estreicher, pe ctnd autorul se găsea in cercetări 
peste mări și țări.

“  Cf. E. Gross, Br. Malinowski, In „Lud”, 38, 1947, p. 278 : această legătură sociali 
e numită „Rula”.
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într-o altă lucrare apărută, de asemenea, post-mortem, Malinovski 
pune problema „ciocnirilor de culturi” , dintre care una, cea mai avansată, 
învinge și doboară, cel puțin în parte, pe cealaltă, ca în cazul întîlnirii 
dintre cultura „albă” și cultura autohtonă din Africa. w . Problema va fi 
reluată de K. Dobrowolski cu mai mult realism și mai multă pătrundere. 
Vederile lui Malinowski au avut răsunet și au făcut școală, mai 
ales că din 1927 a devenit profesor la Universitatea din Londra. Cu el a 
studiat folcloristul italian Giuseppe Cocchiara. Teoria lui, de tip socio
logic, a cîștigat pe unii din elevii lui Moszytiski, ca J. Obr^bski și 
M. Gladysz” .

Foarte aproape de Malinowski se află Kaziinierz Dobrowolski 
(n. 1894), profesor la Cracovia de etnologie și sociologie, catedră, devenită, 
după ultimul război, de etnografie generală. iî făcut studii la Cracovia, 
Viena, Londra și Paris. în  1934 a ocupat catedra de mai sus, prin trecerea 
lui Jan  St. Bystroii la aceeași catedră de la Universitatea din Varșovia. 
A fost preocupat, în special, de problemele de colonizare și stratificare a 
populației, mai ales în Carpați, ceea ce ne interesează direct, fiind vorba 
de elementul păstoresc românesc, pe care îl vede prezent în cultura locală, 
în  lucrările sale : PrzeszloAc Podhala, Najstarsze osadnictwo Podhala 
(1935), pune asemenea probleme. în  1937 prezintă iu cadrul Academiei de 
științe referatul Glowne zadania etnografii polnkiej (Principalele sarcini ale 
etnografiei polone) ” , în care arată că în cercetările etnografice și etnologice 
nu se poate folosi numai o singură metodă, cu excluderea celorlalte. Dobro
wolski admite diferite metode de cercetare, după felul problemei și genul 
materialelor pe care se bazează cercetătorul. Opinează, în special, pentru 
unirea metodei istoric-etnologice cu cea sociologică, numită funcțională, 
ținînd seamă de baza geografică, biologică, psihologică a fenomenelor 
studiate. K. Dobrowolski urmărește cercetarea dinamică a culturii populare 
integrate vieții sociale, formele actuale putînd ajuta la luminarea unui 
proces trecut (metoda retrogresivă)99 iar cele vechi, detectate istoric, aju- 
tînd la înțelegerea procesului de transformare al celor noi, în studiul cul
turii contemporane.

Teoretic, în 1951, Dobrowolski pune și problema „ciocnirii” de 
culturi diverse (agrară polonă cu cea păstorească româno-balcanică), cu 
aspect inițial antagonic, apoi de întrepătrundere și de naștere a unei noi 
culturi 10°. învățatul polon și-a bazat teoria pe serioase cercetări la teren, 
în regiunea Oarpaților poloni. Pe această cale, a ajuns și la descoperirea 
urmelor de cultură românească în această regiune. încă din 1930 a publicat 
contribuții în acest sens, admițînd o veche migrație românească, chiar

M Br. .Malinowski, The Dynamics of Culture Change, New Hawcn, 1945, XVI, + 171 p. ; 
ed. a Il-a. New Hawen, 1946.

”  Cf. Anna Kutrzebinka, op. cil., p. 36.
“  Vezi și K. Dobrowolski, Les principales tâches de l'ethnographie polonaise, Cracovia, 

193».
"  Metoda folosită șl susținută tntlia oară In Polonia de Istoricul T. Wojclcchowskl 

(1838—1919) tn lucrarea sa Chrobacja, Cracovia, 1873. (Cf. șl J. Gajek, In „Lud , 41, 1954, 
p. 2 4 2 -2 5 6  și 42, 1955, p. 909-912)

ŵ  K. Dobrowolski. Zderzenie kultur, In ,,Lud", 1948—1951, p. 102 și urm.
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macedo-română, spre nord 101. Dar lucrarea de bază, în direcția aceasta, 
a fost prezentată, în 1951, Academiei de științe și așteaptă să fie tipărită. 
Din referatul care a însoțit-o și a fost publicat, reiese clar noua și serioasa 
contribuție a autorului în domeniul migrației păstorilor români în Carpații 
poloni 102.

101 Idem, Migracje ivoloskie na ziemiach polskich (1930); Elementy rumiinsko-balkahskie 
iv kullurze ludoivej Karpat Polskich (1938); Przyczynki do mplywdw rumuhsko-balkafiskich u> 
kullurze ludouiej Karpat Zachodnich (1938) etc.

102 Lucrarea poartă titlul : Studia nad pochodzeniem ludnoici pasterskiej iu Karpatach 
Zachodnich (cf. Spraiv. Polsk. Akad. Um., 42, 1951, p. 478 — 486). Vezi și 1. C. Chi(imia, in 
„Rom anoslavica", VI, 1962, p. 257 — 258.

103 Vezi R. Reinfuss, Pograniczc krakoivsko-g6ralskie, in „L ud” , 36, 1939—1945. p. 
222 — 255. Idem, Prdba charakteryslyki etnograficznej Ruși Szlachtoivskiej, In „L ud” , 37, 1946; 
p. 160 — 235. Idem, Lemkoude, Lublin, 1948, 210 p.

în  spiritul lui Dobrowolski, lucrează elevul său Roman Reinfuss, 
care a dat un număr de interesante lucrări103.

Numărul cercetătorilor poloni în domeniul folclorului este extrem 
de mare (uneori cu preocupări de bază în alte domenii), dar direcțiile prin
cipale, ca și marile personalități, sîntcele arătate pînă aci. Oricare ar fi me
todele inițiate și susținute și orice critici li s-ar aduce, rezultatele cercetă
rilor sînt de un înalt nivel științific. De fapt, învățații etnologi și etnografi 
poloni s-au înscris inițial sub emblema unei metode, dar pînă la urmă au 
sfîrșit prin a recunoaște și valabilitatea altor metode, după obiectul cerce
tării și posibilitățile de documentare. în  fond, considerăm că nu se poate 
nega nașterea independentă a unor forme de cultură în diferite colțuri de 
pămînt, cerute fiind de condiții de viață similare. Totuși, în mers istoric, 
nu se poate nega nici contactul între grupuri mai mari sau mai mici de 
oameni și implicit migrația de elemente culturale. De asemenea, nu se naște 
și mai cu seamă nu se dezvoltă nici un element de cultură în afara necesi
tăților de viață socială în grup. în  condițiile civilizației primare, acest ele
ment nu e acceptat și se stinge. în  condițiile luptei de clasă, nu se poate 
situa în afară de ea. Orice element de cultură are deci o funcție, de la nece
sități fiziologice la necesități politice și spirituale. în  consecință, fie că vrem 
să ne ridicăm pînă la reconstituirea, în Unii mari, a procesului de dezvoltare 
a culturii umane de tip folcloric, fie că vrem să analizăm și să definim numai 
anumite aru culturale, metoda de atacare a problemelor e complexă, așa 
cum, de altfel, învățații poloni au procedat în practică. Numai MaUnowski 
vrea să rămînă la observație și descripție exactă, „ștunțifică” , a actuali
tății, concluziile urmînd să vină de la sine. în  știință însă, mintea umană nu 
se poate Upsi de meditație, nu vrea să rămînă numai la ceea ce este vizibil 
și palpabil, ci vrea să străbată și să reconstituie, prin logică și documentare, 
ceea ce scapă percepției directe a simțurilor, ceea ce aparține unor vremuri 
îndepărtate.

Oricum, știința etnografică și etnologică polonă a atins cu Cze- 
kanowski, Moszyriski, MaUnowski, Dobrowolski etc. puncte înalte. în 
aceste preocupări și cercetări de ansamblu însă asupra culturii populare 
umane, problemele de literatură au căzut pe planul al doilea, în ultima fază. 
Totuși, unii învățați, mai ales istorici Uterari, i-au dat atenție și UteraturU.
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III LITERATURA POPULARĂ POLONĂ

Cercetători și cercetări in ultima fază. Etnologii și etnografii s-au 
putut servi, în teoriile lor, în mult mai mică măsură de creația literară 
populară, decît de alte elemente de cultură. Nu e de mirare atunci că lite
ratură populară e mai puțin scoasă în evidență în faza construcțiilor de 
teorii etnologice și etnografice. Unii dintre cercetătorii culturii populare in 
general însă au stăruit și în direcția aceasta. Printre aceștia, sint deamintit. 
în primul rînd, Adam Fischer și Jan St. Bystroii.

Adam Fischer (1889—1943), a început ca romanist, lucrînd la Liov 
cu profesorul Eward Porțbowicz, care avea și preocupări folclorice și care a pu
blicat între altele o colecție de cîntece populare celtice, germanice și ro
manice 1M. în  această primă perioadă (1909 — 1912), Fischer este preocupat 
de studii de literatură populară comparată, referindu-se mai ales la elemen
tele romanice. Întîia sa lucrare tratează despre motivul ramurii înflorite 10\ 
problemă asupra căreia atrăsese atenția, din 1890, Frazer, în monumentala 
sa operă The Golden Bough. Se ocupă, de asemenea, de legenda lui Don 
Juan în literatura populară, de legenda lui Krakus, de povestea caprei 
„jupuite” etc.; începe să publice schițe despre folcloriștii poloni (Gloger, 
Koll^taj, Kolberg), pe care le va continua pînă la sfîrșitul vieții, probabil în 
vederea unei istorii a folcloristicii polone, pe care n-a apucat însă s-o mai 
scrie. în  1912, Fischer și-a luat doctoratul ca romanist. în  1910 este ales secre
tar al asociației Towarzystwo Ludoznawcze și din acest moment devine 
animatorul societății, pînă la sfîrșitul vieții. între 1908 și 1924, Fischer lu
crează în celebra Bibliotecă Ossoliiiski. în  1924, este numit profesor la 
catedra de etnografie polonă a Universității de la Liov, a doua catedră aci 
din domeniul culturii populare, creată în 1924, pe lingă cea de antropologie 
și etnologie, deținută de Czekanowski, cu care, de altfel, Fischer și-a trecut 
lucrarea de „abilitare” în 1921, cu titlul Zwyezaje pogrzebowe ludu polskiego 
(Obiceiurile de înmormîntare ale poporului polon). Astfel, Fischer devine 
și elevul lui Czekanowski. înclinarea pentru studierea literaturii populare 
se va transforma în preocupare etnografică și va pune accentul pe cultura 
socială a poporului : obiceiuri, ceremonii, credințe etc. De asemenea, 
„Lud”, care apare sub redacția lui Fischer, din 1910 și pînă în 1939 (izbuc
nirea războiului), în prima parte se ocupă în mare măsură de literatura 
populară, apoi de etnografie și, din 1934, Fischer îi imprimă un caracter etno
logic, pe care îl păstrează și acum. Așadar, schimbarea cercetărilor în do
meniul culturii populare este oglindită și în cea mai de seamă publicație 
periodică contemporană. Ultimul volum din „Lud” (al 36-lea), pregătit de 
Fischer, a fost distrus de război, în 1939 1M. în  cele mai grele momente din 
trecut, publicația s-a menținut datorită zbaterilor redactorului ei. Acest 
învățat, modest în atitudine, care era însă în realitate „Fischer Freiherr 
von Fischering” , a prețuit cultura poporului și a cercetat-o cu pasiune.

104 E<1. Porțbowicz, Pieîni ludowe cfltyckie, romafakie, germafakie, Liov, 1909; cd. a 
Il-a, Varșovia, 1959.

lo s  A. Eischer, Wqlek odkwitajqcej gatțzi, Liov, 1909.
106 Cf. Jozef Gajek, In „Lud” , 36, 1939-1945, p. 11.
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Războiul, care a doborît mulți folcloriști poloni, l-a doborît și pe el prin 
greutăți de tot felul și la 22 decembrie 1943 a închis ochii prematur.

Opera lui Fischer este bogată și variată. A făcut cercetări pe teren, 
ca de pildă în Iugoslavia și Ungaria. A fost adeptul curentului istorist in 
cercetări, cu folosirea metodei etnogeografice. A scris un număr însemnat de 
articole și lucrări, consacrate literaturii populare. Chiar în lucrările sale 
de caracter sintetic etnografic, Fischer n-a neglijat literatura populară, 
cel puțin descriptiv, ca în lucrările despre cultura poporului polon, despre 
ruteni, polabi, luzicieni etc.107. în  mod special s-a ocupat de teatrul popular108, 
ceea ce ne interesează pe noi direct în privința unor spectacole. Fischer a 
căzut, în timpul războiului, împreună cu toți elevii lui, afară de J. Gajek, 
care îi continuă activitatea cu același zel și despre care am vorbit mai sus.

107 Aclam Fischer, Lud polski, Liov, 1926; Idem, Rusini, Liov, 1928; Idem, Potabianie< 
Liov, 1931 ; Idem, Luzyczanie, Liov, 1932 ; Idem, Polacy, Liov, 1934. în cadrul acesta, Fischer 
intenționa sâ se ocupe Încă de etnografia Cehoslovaciei și Iugoslaviei (cf. „Lud”, t. 36, 12).

108 Adam Fischer, Polskie widowiska ludouv, Liov, 1916.
101 Anna Kutrzebianka, op. cit., p. 34.
110 Din clnlecelc adunate de Cinciala, din cele publicate de Juliusz Roger și de E. Szra- 

mck a alcătuit Jan St. Bystroiî o colecție : Pieini ludoive z polskiego Slqska, Cracovia, 1934, 
359 p. (cu melodii muzicale).

l u  Jan St. Bystroh, Hero i Leander, fn „Prace Polsk. Tow dla Badaii Europ. Wschod- 
niej”, IV, 1933 — 1934, p. 232 — 254; idem, PieiA o spotkaniu sif rodzeristiva, In „Lud”, t. 32, 
p. 40 — 47; idem, Pieiii o dziewczynie i przewozniku, în „Lud”, t. 22, p. 63 — 71.

117 Jan St. Bystroiî, Pieini tudu polskiego, Cracovia, 1924, 156 p.
113 în culegerea din 1925 le numește „dume”.

în tre ultimii mari etnografi, Jan St. Byslrou (1892—1964) a dat cea 
mai mare atenție literaturii populare, mai ales cîntecelor populare. Adver
sar al școlii evoluționiste, Bystroiî critică teoriile animistice ale lui Frazer 
și Mannhardt. Este adept al școlii sociologice a lui Durkheim și Mauss 109, 
luînd în considerare, în lucrările sale, și metoda de cercetare istorică. 
Dintr-o familie originară din Silezia, unde bunicul său, Andrzej Cinciala, 
a cules literatură populară u o , iar tatăl Jan Bystro î (1860—1902), profe
sor la Cracovia, s-a ocupat cu literatura populară scrisă (Historiae Boma- 
norum etc.), Jan St. Bystroiî a căpătat pasiunea literaturii și culturii popula
re, de care s-a ocupat în egală măsură pînă la sfîrșitul vieții. în  1925, a 
ocupat la Cracovia catedra de etnologie și etnografie, transformată la cere
rea sa, în 1930, în etnologie și sociologie. în  1934, a trecut la aceeași catedră 
la,Varșovia, pe cea de la Cracovia ocupînd-o K. Dobrowolski.

în  privința literaturii populare, Bystroiî s-a ocupat în mod special 
de cîntecul popular polon, publicînd articole și studii despre mai multe 
motive {Hero și Leandru, Cîntecul despre întîlnirea fratelui cu sora etc.111) 
și încercînd o nouă ordonare și luminare comparativă a temelor. Continuă 
deci opera începută de Karlowicz. în  1924 publică o monografie asupra 
cîntecului popular polon într-o clasificare elaborată după concepția sa 
personală l i a . Întîi consideră patru grupe m ari: (1. cîntece de ceremonial, 
2. cîntece de caracter general, cîntate de oricine și oriunde, 3. cîntece pro
fesionale, 4. cîntece regionale și de clasă socială). Apoi fiecare grupă are 
subîmpărțirile e i : cele de ceremonial se împart în ceremonial de familie 
(nuntă mai ales) și ceremonial de peste an ; cele de caracter general se 
împart în cîntece-balade 113, cîntece de dragoste și de caracter galant, cîn-
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tece comice și cîntece de familie (de leagăn); grupa a treia, cîntecele profe
sionale, cuprinde cîntecele păstorești, marinărești, vînătorești, cătănești, 
cîntecele minerilor, ale cerșetorilor, cîntece hoțomănești și cîntece ale închi
șilor politici; a patra grupă are subîmpărțirile din titlu. E o clasificare po
trivită cu caracterul cîntecului popular polon, care comportă totuși dis
cuții. Ulterior, Bystrori a publicat o excelentă antologie a cîntecului popular 
polon, cu com entarii1U .

De literatura populară polonă, în general, Bystrori s-a ocupat într-o 
lucrare de sinteză, publicată în 1932, luînd în considerație versurile, proza, 
teatrul popular, paremiologia, folclorul copiilor etc. 11S. De asemenea, un 
loc însemnat îi acordă literaturii în ultima sa lucrare despre cultura 
populară polonă : Etnografia Polski, Varșovia, 1947, 235 p.

111 Idem, Polska pielii ludouia, Cracovia, 1925, XLII +  119 p. Culegerea reproduși!
Întocmai la Chicago tn 1946.

U I  Jan St. Byslroh, Literatura hulowa, In Wiedza o Polsce, III (Varșovia, 1932), p.
417-436. In 1933, a consacrat o lucrare .speciali! proverbelor: Przystoivia polskie.

*“  Idem, Wstfp do ludoznaivstiva polskiego, Llov, 1926, VIII +  176 p.
117 Idem, Kultura ludoiva, Varșovia, 1936, 462 p. ; ed. a Il-a, Varșovia, 1947, 451 p.
m  Fr. Gawelek, Bibliografia ludoznaivsh’a polskiego, Cracovia, 1914, XLII +  328 p. ; idem. 

Bibliografia ludoznaivstiva liteivskiego, Wilno, 1914, 77 p. (deci șl bibliografic folclorlcâ llluană).
u * Jan St. Bystroii, Bibliografia etnografii polskiej. Cracovia, 1929, VI +  160 p.
^° Idem, Dzieje obyczajâiv iv daivnej Polsce, 2 voi., Varșovia, 1933 1934, 470 4- 576 p.
w  P. Caraman, Obrzțd kolțdowania u Stowian i u Bumunâiv, Cracovia, 1933, 630 p. 
“  Bibliografia lucrărilor Iul Pigoii tn Ksițga pamiqlkoiva ku czci Slanistawa Pigonia, 

Cracovia, 1961, p. 7 — 94.

încă din 1926, Bystrori a publicat o Introducere în etnologia polonii116, 
în care face considerații de natură teoretică, filozofică, în legătură cu dez
voltarea culturii și a literaturii populare, avînd o concepție istorico-socială. 
în 1936, Bystrori publică o nouă sinteză despre cultura populară “ ’, 
demonstrînd și aplicînd concepția sociologică în cristalizarea formelor de 
cultură, legată de grupuri sociale de o anumită configurație și psihologie. 
Mersul istoric și varietatea culturii, luate în tablou integral, nu sînt altceva 
decît schimbarea percepției și variația de percepere și de dezvoltare cultu
rală, legate strîns de varietatea mediului social în timp și spațiu. Altfel, 
cultura devine metafizică.

Bystrori a adus contribuții și în domeniul bibliografiei. în  1914, Fr. 
Gawelek a publicat o bibliografie folclorică cu peste 7200 de poziții 118. 
în completare și continuare, Bystrori publică o nouă bibliografie în 192911’. 
Este de amintit apoi și lucrarea monumentală despre obiceiurile poporului 
polon, de tip popular în general, atît în straturile culte, cît și în masele 
poporului 12°.

Cu Jan St. Bystroii a lucrat P. Caraman, publicînd o interesantă 
lucrare despre obiceiul colindatului la slavi și la români 121.

Cum era de așteptat, istoricii literari s-au ocupat de literatura populară 
în mare măsură ca izvor pentru literatura cultă. în  sensul acesta pot fi 
citați Al. Briickner (1856—1939), Wilhelm Bruchnalski (1859—1938), 
Sansilaw Pigoii (n. 1885)l!2 , Julian Krzyianowski etc.

O atenție deosebită merită Julian Krzyianowski (n. 1892), profesor de 
istoria literaturii polone la Universitatea din Varșovia, de o excepțională
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erudiție și activitate1M. Specialist în literatura populară scrisă, a publicat, 
pe lîngă numeroase studii și ediții din acest domeniu, o prețioasă lucrare asu
pra romanului popular polon din secolul al XVI-lea 124. Multe din studiile 
sale stau la hotarul dintre literatura cultă și folclor; în sensul acesta a 
publicat Paralele 1M. în  1938 a publicat legende și basme din Silezia 12e. 
în  fond, în mod special a stăruit Krzyianowski în direcția prozei populare, 
a basmului, a poveștii și a anecdotei, ramura de creație pentru care nu se 
încercase o sistematizare, ca în cazul cîntecului popular. De aceea, pe lîngă 
preocupările sale de istorie literară, a înregistrat tot ce s-a publicat în dome
niul prozei populare și apoi a trecut la sistematizare. Astfel, încă din 
1945, învățatul polon discută modul de clasificare a literaturii populare, 
analizînd sistemele Antti Aarne, Stith Thompson etc. 127. Apoi, în scurtă 
vreme, catalogarea sistematică a prozei, cu toate referințele la fiecare poziție 
și cu toate anexele necesare, a început să apară de sub tipar. Primele două 
volume din această lucrare de sistematizare, pregătită timp de zece ani, au 
apărut în 1947, lucrarea completă apărînd în 1962 —1963128. Krzyianowski a 
studiat cu atenție sistemul Aarne-Thompson, a adoptat apoi clasificarea cea 
mai logică și limpede și a dat o operă care pune ordine definitivă în haosul 
de pînă aci al bogatei proze populare polone. Lucrarea este astăzi un model, 
ca tehnică științifică și concepție, între cele de același fel, apărute pînă 
acum. însoțită de bibliografia domeniului, cu o introducere care analizează 
teoretic sistemele de clasificare, catalogul lui Krzyianowski pune la înde- 
mîna cercetătorilor un excelent instrument de lucru și valorifică proza 
populară polonă pe plan internațional.

123 Opera lui ocupi circa 750 de poziții hibliogratice (cf. „Pamiptnik literacki”, 45, 1951,
nr. 1—2. p. 273 și urm.; Z dziejdw polonistyki warszaivskiej, Varșovia, 1964, p. 23 — 56.

121 J. Krzyzanowski, Romans polski wiekii XVI, Lublin, 1934, 283 p. ; cd. a H-a, Var
șovia, 1962, 326 p.

126 Idem, Paralele, Varșovia, 1935, 236 p. ; ed. a Il-a, Varșovia, 1961, 589 p.
l l * idem, Podania i baiul ilqskie, Katowicc, 1938.
127 Idem, .V<i drodze do dziejdw bajki ludoivej, Jelenia G6ra, 1945, 27 p.
128 Idem, Polska bajka ludouia u> akladzie systematycznym, 2 voi., Varșovia, 1947, 90 - 

218 p. ; ediția a Il-a Întregită: 2 voi., Varșovia, 1962 — 1963, 314 — 333 p.

Krzyianowski a stabilit cca. 6 000 de teme polone, împărțite în cinci, 
nu în trei grupe (ca la Antti-Aarne) : 1. Povești cu animale (1—299). 
2. Basme, nuvele, legende (300—999). 3. Farse și anecdote (1 200—2 440). 
4. Povești etiologice (2 441—2 999) și 5 povestiri superstițioase (3 000 — 
8.256). Din volumele apărute recent, primul conține primele două grupe, 
al doilea ultimele trei grupe.

Dacă cercetările de cultură populară au mers în ultima fază spre 
considerații de cultură umană în general, literatura populară rămînînd 
în anexă, Krzyianowski a îndreptat cercetările în special spre creația 
literară, ajutat de elevii săi. A condus, din 1947 pînă în 1949, o secție de 
literatură populară, pe lîngă Institutul de artă populară al Academiei, după 
care a lăsat secția de aci în seama elevului său Jan Sadownik (aceasta 
urmărind în special cîntecul popular în corelație cu muzica) și a creat o 
a doua secție de literatură populară în cadrul Institutului de cercetări lite
rare al aceleiași Academii de științe. Acum se ocupă de adunarea și sistema -
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tizarea cîntecelor populare publicate în colecții și periodice. De asemenea, 
se ocupă cu adunarea și ordonarea literaturii paremiologice 1M. Astfel, 
activitatea lui Julian Krzyianowski în domeniul folclorului a dat un 
mare impuls cercetărilor și roadele sînt dintre cele mai bogate.

O întreagă pleiadă de cercetători tineri duc o muncă susținută și 
coordonată. Numele lor sînt multe. Vom cita pe Jan Sadownik, preocupat 
în mod special de valoarea literară a cîntecului popular. A publicat o nouă 
încercare de clasificare și sistematizare a cîntecului popular polon 130. 
Preocupat de literatura populară este și Stanislaw Swirko. Al. Jackowski 
a publicat, între altele o bibliografie a publicațiilor folclorice polone 
dintre 1945—1954 1S1.

123 Intre timp a publicat interesante comentarii despre originea livrescă a multor pro
verbe polone : Mqdrej gtoiuie doic diuie statuie, 2 voi., Varșovia, 1960, 610 -|- 528 p.

130 Jan Sadownik, Z zagadnieâ klasyfikacji i systemalyki polskiej pietini ludotuej, In „Pol- 
ska Sztuka Ludowa", X, 1956, p. 343 — 354.

131 Al. Jackowski, Dus volkskundtiche Schriflum Polens seit 1945, fn „Deutsclics Jahrbucli 
ÎOr Volkskunde” , III, 1957, p. 227-257.

132 Augustyn Steffen, Zbiir polskich pieini ludotuych z Warmii i Mazur, 3 voi., Poznan, 
1931—1938; Idem, Rymy dziecițce, zagadki i przystoiuia rymowane z Warmii, Cracovia, 1937, 
VI +  98 p.

1 ,3  W. Gfblk, Pieini ludotve Mazur i Warmii, Olszlyn, 1953, 152 p.
134 Marian Sobieski, Pieini ludou>e Warmii i Mazur, Cracovia, 1955, 235 p.
133 Halina Kurowska, Bajki Warmii i Mazur, Varșovia, 1956.
133 P ieini Podhala, Cracovia, 1957, 392 p. ,, . . . .
137 Zenon Sobierajski, Jdk publikoutac utimry poezji iudoutej, In ,,Lud , 19;d, p. 755 — 766.
133 R. Zmorski, Podania i bainie luda, Varșovia, 1955, 179 p.
133 Sta baini ludowych, ediție de H. Kapelui și J. Krzyianowskl, Varșovia, 1957, 415 p.

lintroducerc de J. Krzyianowskl).

Culegerile de literatură populară, basme și cîntece, devin în ultima 
vreme din ce în ce mai numeroase și mai sistematice. O atenție deosebită 
s-a dat regiunii de nord, Mazuria. Aci a cules cîntece și jocuri de copii 
Augustyn Steffen încă înainte de ultimul războil s î . După război, acțiunea 
de culegere e mai puternică. Wladyslaw Gțbik 133 și Marian Sobieski134 au 
publicat frumoase colecții de cîntece populare cu melodii. Halina Kurowska 
a publicat interesante basme ale regiunii1ES. O prețioasă culegere de cîntece 
din Podhale, regiunea Cracovia, a dat colectivul Zofia Jaworska, Aurelia 
Mioduchowska, Jan Sadownik, Antoni Sledziewski, sub redacția lui Jan 
Sadownik 13S. Colecția este un model de publicație. Din 20 000 de cîntece 
înregistrate între 1950—1955, autorii au ales numai 1 250, de valoare 
literară.

E de remarcat aci notarea textelor, cu ajutorul literelor obișnuite, fără 
complicații și semne diacritice, reținîndu-se de fapt numai fonetismele 
de bază. Sistemul acesta a fost pus în practică, pentru textele cu caracter 
literar, de savantul dialectolog W. Doroszewski. Sistemul a fost reținut teo
retic și de Zeno Sobierajski137.

în  privința culegerilor de bază pentru nevoi științifice, nu s-a realizat 
prea mult. Materialele sînt răspîndite. Pentru basme și povești stau încă în 
picioare colecțiile vechi, chiar cele mai vechi. Roman Zmorski (1852), reedi
tat la 1902, e reeditat și a z i138. Julian Krzyianowski a pregătit o antologie 
a celor mai frumoase basme, împreună cu H. Kapelus I3#. St. Dzikowski
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a publicat în 1948 un volum de basme, povești și legende 1W, pe care le-a 
refăcut și întregit după mai multe variante, ceea ce e cu totul de neadmis 
în creația populară. Există și o antologie foarte valoroasă a cîntecului 
popular polon, dată în 1953 de poetul Julian PrzybosU 1. Folosind cele mai 
de seamă publicații, Przybos a întocmit cu răbdare o antologie, care poate 
fi utilizată științific pînă la apariția unui corpus al cîntecului popular.

Neglijată o vreme, cu articole de specialitate mai mult în ,,Polska 
Sztuka Ludowa” , literatura populară polonă își are, din 1957, organul său 
„Literatura Ludowa” , din care au apărut pînă acum numeroase volume, 
fiecare pentru o anumită regiune (Podhale, Kielce, Rzeszow etc.), altele 
fiind în pregătire. Condusă de un comitet de redacție, compus din Julian 
Krzyzanowski (redactor principal), W. Doroszewski, Jozef Gajek, St. 
Pigoii, T. Seweryn, Wanda Pomianowska, Jan Sadownik și St. Swirko, 
„Literatura Ludowa” conține studii și creații literare culese la teren. 
Astfel, literatura populară este valorificată sistematic pe regiuni, urmînd 
să se consacre, în continuare, volume întregi unor epoci sau genuri de 
literatură populară.

Caracteristici ale literaturii populare polone. Literatura populară 
este un sector al complexului de cultură populară, luată în considerație în 
totalitatea acestei culturi. Literatura însă poate să reziste și izolat stu
diului, fiindcă ea nu numai servește, dar și oglindește complexul vieții 
omului. Ca producție de artă, e una funcția ei în viața socială a poporu
lui și alta judecarea și perceperea ei critic literară, în raport cu condițiile 
speciale în care s-a dezvoltat și a căpătat nuanțe diferite. Aceeași temă de 
basm găsită la zece popoare diferite va avea aproape tot atîtea realizări 
artistice diferite. Nu poate să existe identitate. Cercetările nu au reușit 
să se ridice pînă acum de la materie la artă. Comparativismul a mers pe 
linia asemănărilor de motive și teme, catalogînd și cartografiind mereu sche
matic. Considerăm însă că trebuie să se pună accentul pe deosebirile de 
percepție a fondului de la grup la grup de oameni și pe mijloacele deose
bite de exprimare artistică a acestui fond comun. Exprimarea și realizarea 
artistică stau în strînsă legătură cu complexul cultural dintr-o anumită 
epocă sau arie.

Literatura populară polonă se găsește la îngemănarea a două arii 
de cultură folclorică : una orientală, cu elemente folclorice foarte puternice, 
păstrate în cea mai mare măsură în forme autentice, alta occidentală, 
cu elemente folclorice Impregnate (cel puțin în literatură) de ecouri 
livrești. în  aria orientală, creația populară merge de jos în sus, în cea 
occidentală stratul „cult” îi imprimă, în unele cazuri, o direcție inversă. 
Păstrînd măsura, Naumann avea dreptate, dar numai în parte. Litera-

140 SI. Dzikowski, Klechdy polskie, Varșovia, 1948, 447 p.
141 .1. PrzyboS, Jabtoneczka, Antologia polskiej pieini ludowej, Varșovai, 1953, 512 p. 

Publicația devenind imediat de negăsit, dalorcsc un exemplar prof. L. Kurdybacha de. la 
Varșovia. Intre timp, a apărut o excelentă antologie a epicii populare polone fn versuri, lucrată 
de neobositul St. Czernik, Polska epika ludowa, Wroclaw, 1958, 368 p. De asemenea. Jozef 
Magnuszcwski, Ludowe pieini, bajki i podania Luzyczan, Wrolaw, 1965,
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tura populară polonă conține și caracterul oriental al creației, dar are 
și lustrul folcloric occidental.

Aspectul facețios, glumeț, satiric, de tip occidental livresc, este 
foarte frecvent în proza populară polonă. Bunăoară, în legenda despre 
Popiei mîncat de guzgani și urmat la domnie de voinicul din popor Piast, 
legendă plină de gravitate în forma ei originală, povestitorul timpurilor 
moderne introduce snoava fricosului negustor pe care locuitorii vor să 
și-1 aleagă nou domnitor, dar care refuză coroana și uzează de tot felul 
de șiretlicuri ca să scape, de teamă că va trebui să conducă eventual 
oștile la război. Dezbaterile sfatului pentru alegerea capului încoronat 
sînt, de altfel, aidoma atmosferii din seimurile polone ale secolului al 
X V II-lea: nu se ajunge la nici un rezultat. Culoarea și atmosfera sînt 
deci locale 142.

141 Powieic o Abrahamie Prochowniku, in R. Zmorski, Podania i baiiiie ludu, Varșovia,
1955, p. 4 0 -4 4 .

148 Sobotnia Gira, ibidem, p. 12 — 21.
144 Ibidem, p. 4 3 -6 0 . Un basm similar la Z. Gloger, Bainie i powieici, Varșovia, 1879, 

p. “5 — 80.

în  basmul cu tema fratelui celui mai mic nătîng 1M, ne mișcăm în 
atmosferă occidentală. Fratele mai mare e cîntăreț din orgă, cel mijlociu 
e „cavaler” , militar umblat prin multe țări. Numai cel mic a rămas țăran. 
Pentru a învia pe maică-sa, merge să aducă apă-vie și înfruntă scene de 
infern, cu cățărări pe stînci abrupte, cu jivine fioroase, care-1 urmăresc 
și-l sîngerează, cu păduri care îi ard în cale, copacii prăbușindu-se unul 
peste altul în zgomot greu și surd, dar întîlnind și atmosferă de basm 
oriental, balaurul cu șapte capete, pe care i le retează însă prea repede, 
față de zvîrcolirile luptei din basmele românești. Palatul subteran este 
de aur, cu sală de aur, în care lampa de aur e atîrnată cu lanț de aur. 
Aurul, nu cleștarul, ia ochii povestitorului și ascultătorului. Pe covoare 
moi dansează fete gingașe, care vor să-l ademenească, dar el se gîndește 
la fata lui din sat, ceea ce învederează o anumită înclinare „pastorală” , 
idilică, specifică literaturii apusene. Ajuns la apa vie, eroul este sfătuit 
de „pomul de argint care cîntă” să stropească cu apa, la coborîre, stîncile 
din cale. Din fiecare iese pe rînd cîte un om. O mulțime imensă îl urmează 
în sat (în ea și cei doi frați ai săi reînviați de el). în  sat înviază pe 
maică-sa și are loc nunta cu fata care-1 aștepta, rămînînd apoi domn peste 
țară. Nu se vede împăratul și curtea la care să tindă și să ajungă fe
ciorul din popor.

Unul din cele mai frumoase și pline de finețe basme polone este 
Straszny potwor (Monstrul fioros)1M, pe tema „aflatului” sau „uitatului ” 
din basmele românești, dar desfășurat în stil occidental ca în La belle et la 
bete. Monstrul blestemat poate redeveni om, dacă o fată suferă prezența lui o 
perioadă de vreme. în  basmul polon, tatăl fetii nu este împărat, ci 
„negustor bogat” . Pleacă peste mări și țări cu corabia să-și desfacă griul. 
Fata mare îl roagă să-i aducă un șirag de perle, în schimb, cea mică, 
trandafirul albastru care nu se ofilește niciodată. Corabia e împinsă de 
furtună spre o insulă necunoscută, unde negustorul dă de un palat fără
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țipenie de om. Palatul e un castel occidental. Pardoseala e din marmură 
roșie, pereții din marmură albă. Un cămin larg, în care ardea focul, era 
înconjurat de bănci grele de stejar. Pereții erau acoperiți de panoplii 
cu arme și embleme. De asemenea, atîrnau pe ei capete de cerb, de mis
treți, de urși și de lupi. într-o sală aștepta masa plină de bunătățuri, 
iar o inscripție invita la gustare. în  grădina minunată a palatului, negus
torul a dat de trandafirii albaștri. A cules un buchet și cînd să plece, 
simte o labă grea pe umăr. La spate, stătea o dihanie oribilă, cu înfă
țișare de urs, cu coarne răsucite în cap și colți de mistreț în gură. Dihania 
i-a spus că-1 iartă, dacă se angajează pe jurămînt să-i aducă fata care a 
cerut florile și-o lasă singură cu el un an de zile. „Să nu-i duci grija — 
a continuat monstrul — și eu îți jur că nu-i voi face nici un rău” . După 
un timp, tatăl a apărut cu fata și monstrul i-a găzduit și ospătat o săp- 
tămînă cu maniere de cavaler medieval. Cînd tatăl a plecat, fata a început 
să plîngă amarnic la fereastra ce da spre mare. Atunci, dihania s-a apro
piat delicat și i-a spus în limbaj ales : „Nu plînge, frumoasă fată, și nu fi 
necăjită pe mine, că din cauza mea vei petrece în această pustietate un 
an de z ile ... în tre timp eu și întregul palat sîntem la dispoziția ta ”. 
I-a dat apoi un clopoțel de aur, cu ajutorul căruia să-și îndeplinească 
orice dorință, și un fluier de argint, în care suflînd, îl va chema pe el, de 
va vrea. Fără voia ei însă, niciodată n-are să vină la ea și s-o sperie cu 
înfățișarea lui.

Fata și-a făcut de lucru, o vreme, singură, dar pe urmă i s-a făcut 
dor de vorbă omenească și monstrul vorbea frumos. L-a chemat întîi pe 
întuneric ca să nu-1 vadă. Monstrul vorbea așa de frumos și îi spunea 
minunate povești. L-a chemat apoi în plină zi și, încet, încet, a început 
să se obișnuiască cu el și să se distreze. Puneau la cale diferite jocuri și îi 
venea chiar să-i poruncească să sară peste băț, dar la asemenea umilințe 
nu l-a pus. Cu împlinirea anului, monstrul devenea tot mai trist, pînă 
cînd într-o zi l-a găsit în grădină, sub trandafirii albaștri cu botul umezit 
de lacrimi. Întrebîndu-l de ce plînge, monstrul s-a uitat galeș în ochii ei 
și oftînd, i-a spus : „Pentru că în curînd mă vei părăsi pentru totdeauna 
și eu te iubesc” . Fata a rîs cu hohote și monstrul s-a ascuns amărît în 
tufișuri. în  zadar l-a mai chemat. N-a apărut decît în ziua plecării. El 
i-a dat un măr roșu de mărgean și i-a spus că de se va îngălbeni, în
seamnă că e bolnav, iar de se va albi de tot, înseamnă că e pe moarte 
de dorul ei. I-a dat și un inel, care pus pe deget o va ajuta să călăto
rească repede la el pe insulă, de va voi.

Fata a plecat totuși fericită că-și revede pe ai săi. După un timp 
i-a venit însă în minte monstrul cu purtarea lui blîndă și vorbă frumoasă, 
cu lacrimile și dragostea lui fără nădejde, și a început să ia seama mărului. 
Acesta se îngălbenea mereu, pînă a început să devină alb. Atunci fata 
și-a dat seama că monstrul se stinge. A pus inelul primit pe deget și s-a 
pomenit pe insulă. L-a căutat în grabă în palat și l-a chemat în zadar. 
L-a găsit, la urmă, sub trandafirul albastru, cu ochii închiși, în nesimțire, 
fără viață. Dîndu-și seama că ajunsese în această stare din dragoste 
pentru ea, i-a luat botul, și lipindu-și disperată fața albă de el, l-a sărutat 
fierbinte, ca o ultimă răsplătire. Și-atunci, minunea lui Dumnezeu, mon-
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strul fioros s-a transformat pe loc intr-un tînăr frumos, sub puterea 
miraculoasă și simbolică a iubirii. O dată cu el, toate s-au schimbat în 
jur. Pădurea s-a transformat în oraș și pe străzi au apărut oameni, toți 
venind să-i mulțumească fetei pentru binele ce l-a făcut tuturor. Și s-a 
făcut nuntă mare patru săptămîni. „Iar tînărul rege și regina au trăit 
după aceea multă vreme fericiți și dacă n-au murit, încă mai trăiesc” .

Basmul, după cum se vede, are elemente constitutive larg cunos
cute : tînărul transformat în monstru, floarea minunată pe care monstrul 
o cedează în schimbul întîlnirii cu fata, obiecte miraculoase etc. în  schimb, 
relațiile dintre eroi sînt deosebite. Eroul din basmele sud-est europene 
e aspru, îi pune femeii cerc peste pîntec ca să nu poată naște decît la voia 
lui, e nemilos. Cîștigă prețuirea și dragostea femeii cu asemenea purtare. 
Eroul din basmul de mai sus e un sentimental, care face din femeie o 
imagine pură și pentru care e în stare de orice sacrificiu. Manierele de 
curte sînt evidente. E o atmosferă de roman popular erotic, medieval 
apusean, nu e de roman esopic oriental, în care femeia e comparată cu 
cățeaua. Firile și caracterele eroilor sînt diferite, după climatul cultural 
în care se integrează creațiile. în basmul românesc, fata uneltește cu 
maică-sa și aruncă pieile monstrului pe foc, pricinuindu-i rău, în basmul 
polon, și în general apusean, fuge de acasă, după pornirea curată a inimii 
ei, caută „monstrul”  și-l scapă de blestem, fiindcă este monstru numai 
la făptură, dar are inimă omenească.

între basmele polone există motivul occidental „Lenore”  145 dar 
și motivul peștelui de aur 148 prelucrat de Al. Pușkin. Creațiile populare 
au specificul lor, care poate fi urmărit pînă la expresia verbală, ceea ce 
nu poate fi făcut aici.

148 R. Zmorski, op. cil., p. 67 — 74 : L'cieczka.
148 Z. Gloger, op. cit., p. 45 — 53.
147 I. C. C.hi(imia, Poezia populară narativă. Halada, In „Sludil șl cercetări de istorie 

literară și folclor” , VI, 1957, p. 620 — 623.
148 Z. Gloger, Krakowiaki, Varșovia, 1879, p. 37.

în  privința cîntecului popular, am arătat că, de asemenea, în balade 
există o întrepătrundere între elementele de tip occidental și cele orien
tale 147. Cîntec epic poematic, de tipul celor românești, sîrbești sau 
rusești, nu există. Cîntecul în general e melodic, de tipul vechii „balade” 
occidentale. Cîntecele lirice sînt adesea scurte și nu au imagini destul 
de expresive :

Nie chcț ja by<? krolem 
Ani swiata panem 
Jeno jak ja kochani 
Wzajem bvi kochanym 148 
(Nu vreau sil fiu rege 
Și nici domn pe lume, 
Dar ctnd eu iubesc 
Vreau sil fiu iubii).
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sau

Kto miloăci nie zna
Jest bardzo szczgSliwy
Noc wolna do spania
I dzieh nie tjskliwy 1 0

(Cine dragostea nu știe 
Este loarte fericit
Noaptea poate să se culce 
Și ziua e liniștit).

De fapt, multe dintre cîntece sînt glumețe și comice. în  schimb, 
cîntecele de seceriș, ca și cele de nuntă (cîntecul miresei bunăoară) sînt 
foarte bogate și unele dintre ele de valoare artistică. în  special cîntecele 
de seceriș au un conținut foarte asemănător cu ceea ce s-a păstrat la noi 
în „Cîntecul cununii” din Transilvania1B0, desfășurarea ceremonialului 
fiind același.

Este interesant de remarcat că între cîntecele populare polone se 
găsește motivul Amârîtei turturele, cu deosebire că locul turturelei îl ia 
porumbița 151.

Bocetul este mai puțin variat și imaginea care intervine frecvent este 
aceea a porumbului, care iese din trupul celui răposat și zboară spre o 
pajiște verde. Fără îndoială, există și „improvizație” în care mama, 
de pildă, plînge dispariția fiicei „intrată în somn greu” și cheamă pe 
iubit sau pe rude s-o scoale 162.

Cîntecele de leagăn sînt duioase și cu imagini plastice, adresîn- 
du-se copilului care e așteptat să crească și să mîne naiv gîștele în cîmp 
sau să se joace cu vițelul.

Dramaturgia populară e bogată, dar din ea ne interesează în mod 
special Herody, adică Irozii sau Vicleimul de pe teritoriul românesc, 
unde se pare că a pătruns din nord. Desfășurarea este aceeași: o parte 
gravă despre nașterea lui Cristos, cu călătoria și ascultarea magilor, cu 
ordinul de omorîre a pruncilor dat de Irod, cu cîntece de colind, iar altă 
parte, cu scene distractive comice și satirice1M. Există și alte forme 
teatrale de tipul „caprei” (Turori), care se practică în timpul sărbătorilor 
de iarnă.

Paremiologia, printr-un număr de texte latine medievale, a devenit 
în bună parte de domeniu internațional, proverbele coborînd în folclor. 
Astfel, proverbul românesc „Calul de dar nu se caută pe dinți” își are 
corespondent identic în polonă : „Darowanemu koniowi nie patrzy siț 
w zțby” . De asemenea : „Cine sapă groapa altuia cade singur în ea” 
se regăsește întocmai în paremiologia polonă : „Kto pod kim dolki kopie,

**• Z. Gloger, Krakotviaki, Varșovia, 1879, p. 115.
1 ,0  cf. Z. Gloger, Zwyczaje doroczne, ed. a Il-a, Varșovia, 1888, p. 28.
U 1  Z. Gloger, Pieini ludu, Cracovia, 1892, p. 237.
u * Cf. I. C. Chițimia, Cîntece funerare populare, in SCLF, VIII, 1959, nr. 3 — 4, p. 624. 

r  1MZ. Gloger, op. cil., p. 56—58. Vezi și A. Flscher, in „Lud” , 19, 1913, p. 31—70.
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sam w nie wpada” sau „O wilku mowa, a wilk tu ” . (Vorbești de lup și 
lupul e aci) e tc .1M. în tre zicale, se aude exac t: „Nu zice hop pînă n-ai 
sărit” (Nie mow hop, pdki nie przeskoczysz). Totuși sînt și nuanțe deosebi
toare. Bunăoară, proverbul românesc „Munte cu munte se întîlnește, 
dară-mi-te om cu om” conține în el imaginea de basm a munților, care 
se bat cap în cap și produc apă vie. Proverbul polon nu pleacă de la poezia 
basmului, ci de la realitatea exactă, cînd afirmă : „Munte cu munte nu se 
întîlnește, dar om cu om întotdeauna” („Gora z gor^ si? nie zajedzie, ale 
cziowiek z czlowiekiem zawsze” ). Pe Ungă asemenea proverbe asemă
nătoare ca expresie și de circulație europeană, cu nuanțe uneori locale, 
există altele plecate de la întîmplări interne. De pildă, proverbul 
„Wyszedljak Zablocki na mydle” (A nimerit-o ca Zablocki cu săpunul), 
notat încă din secolul al XVÎI-lea de W. Potocki (Moralia, II, ed. 1916, 
p. 199) și cules în secolul al XlX-lea155, pleacă de la întîmplarea nobilului 
Zablocki, care transportînd săpun pe corăbii proaste la Gdahsk, a pătruns 
apa și i l-a distrus. Trimițîndu-1 apoi pe uscat, l-a pierdut și așa 1M. Alte 
proverbe își au originea în texte vechi: „Placzț jak bobr” (Plînge ca brebul 
— fuduliile), după Esop; „Fora ze dwora” (Afară din rai, — Adame), 
„Ocknșl si? Holofernes” (S-a trezit și Holofern) etc., fapt care dove
dește nașterea lor într-un anumit mediu de cultură socială și spirituală. 
Dacă proverbele au fizionomie internațională, ghicitorile se prezintă 
în sumedenie de forme locale : „Stă fetița în pivniță și lucrează fără ață 
și igliță” (albina); „Cine vine mereu la ușă, dar înăuntru nu intră nicio
dată ” (cheia) etc. Există apoi probleme de matematică populară, între 
care nu lipsește trecerea peste rîu a lupului, a caprei și a verzei. Altele 
sînt însă enunțări populare locale 1S7.

154 Cf. I. I. Chițimia, Paremiologie, tn SCLF, IX, 1960, nr. 3, p. 474.
1M  Z. Gloger, Zabaivy, g r y . . . ,  Varșovia, 1891, nr. 149.
111 cf. Jan S(. Byslrod, Kilkanaicie przystomi, In „Lud” , 24, 1925, p. 93.
U 7  cf. Z. Gloger, op. cit., nr. 122 și 123.
158 Jbidem, nr. 11, 29 și 12. 
“ ' Ibidem. nr. 3.

Jocurile de distracție, practicate în special de copii, sînt și ele, în 
majoritate, de caracter internațional. Ei se joacă „De-a pui-a gaia” 
(Gșski), „Baba-oarba” (Slepa babka), „De-a mișca” (Sitko)168 etc. Unele 
sînt variante la ceea ce se cunoaște în general, ca „ObrQczka” (Inelul), 
în care, pe sfoară în cerc, se plimbă, pe la spate, din mînă în mînă un 
inel. Unul dintre copii îl caută pînă îl găsește la cineva. Respectivul îi 
ia locul. Jocul este însoțit tot timpul de un foarte frumos cîntec ,M . Copiii 
invocă în versuri luna nouă, soarele, ploaia, curcubeul, care poate sorbi 
pești, broaște și animale și plouă cu ele pe urmă. De aci invocarea :

Tțczo, tțczo nie pij wody 
Bo narobisz ludziom szkody 
(Curcubeule, curcubeulc, nu bea apă 
Ca să nu faci oamenilor pagubă).
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De asemenea, copiii folosesc în joc formule internaționale. De pildă, 
„Eile Meile” și ”Ele Mele Zuckerseele” , ca și varianta românească 
,,Halea Malea” , se găsește foarte des sub forma „Ene mene (kuropene)16°. 
Luarea în zeflemea, în formule legate de nume, e frecventă și în folclorul 
polon : „Anna, stara panna” (Ana fată bătrînă), ,,Bartoszu, kura w koszu” 
(Bartoș, găină-n coș), ca în jocurile românești, care însă sînt mai dez
voltate : „Ana Coțofana, scoate puii toamna și îi bate bruma și-i mănîncă 
ciuma” etc.

Imitarea glasurilor de păsări și animale are curs general. Glasul 
cocoșului „Kukuryku Magda, same kluski zjadla. . .” 181 corespunde româ
nescului „Cucurigu Mango, mărita-te-ai, Stanco. . .” Răcănelul este imitat 
prin „Ryba, ryba, rek, rek, rek” 192.

în  consecință, în folclorul polon sînt reprezentate toate speciile 
literaturii populare. Cele în care expresia verbală și imaginea artistică 
joacă un rol important, ca basmul și cîntecul, au caracteristici proprii, 
iar cele în care ideea, exprimată concentrat, deține prioritatea, se remarcă 
fie prin formulări identice (folclorul larg răspîndit), fie prin creații locale 
în forme proprii.

Popoarele au preluat mereu temele și ideile, dar au creat în cea mai 
mare măsură cu noi mijloace artistice. Cele arătate mai sus sînt numai scurte 
semnalări într-o lucrare de sinteză folcloristică. Va trebui în mod special 
să se stăruie asupra definirii artistice a creației populare, pe genuri și specii.

IV COMXVZII

Cultura și literatura folclorică polonă dispun în primul rînd de vechi 
izvoare istorice. Cu mult înainte de preocupări și teoreticizări folclorice, 
cărturarii și scriitorii poloni au notat din plin elemente de cultură populară. 
Am urmărit aceste urme vechi în prima parte a lucrării, fiindcă ele au avut 
o circulație largă, au persistat și în cultura populară românească și în 
felul acesta, prin comparație, ne putem face o idee de vechimea și cursul 
lor pe teritoriul românesc. Legenda lui Papură Vodă mîncat de guzgani, cu 
circulație la poloni în secolul al X ll-lea, obiceiul Caloianului, veche practică, 
magică, amintit în Polonia în secolul al XV-lea, ceremoniile de sînziene 
(Drăgaica), cultul morților (moșii) cu reflexe în literatură, din secolul al 
XV-lea, travestirile teatrale și obiceiul „vergelatului” din același secol, 
practici vrăjitorești din aceeași vreme și pînă în secolul al XVIII-lea, în 
care sînt amestecate în Polonia și femei de origine românească, toate acestea 
ne dau o imagine și despre ceea ce se petrecea la poporul român, aria cul
turii populare și vinele ei de circulație fiind, în mare măsură, comune.

Dar urmele acestea vechi ne dau știri despre frumoase legende reluate 
de marii scriitori poloni, despre snoave de caracter popular polon din seco
lul al XVI-lea, despre întîiul cîntec popular notat în limba polonă în secolul 
al XV-lea, despre balade din secolul al XV-lea și al XVI-lea, despre cere-

1 ,0  A. Steffen, Rymy dziecigce. Cracovia, 1937, p. 12.
1 ,1 Ibidem, p. 39.
1 ,1 Ibidem, p. 35.
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monialul de nuntă și de înmormîntare (cu urme de bocet) din aceeași 
epocă, despre mitologia locală începînd din secolul al XV-lea, despre obi
ceiuri pătrunse în Polonia de la popoare vecine. Avem astfel imaginea 
trecută a culturii și literaturii populare polone, în ce are ea comun cu 
celelalte popoare și în ce are specific.

Sfîrșitul secolului al XVIII-lea a însemnat trezirea interesului pentru 
cultura populară printre luptătorii progresiști „iluminiști” care asal
tează și cetatea închisă a drepturilor cetățenești. Cercetările propriu-zise 
se deschid cu începutul secolului al XlX-lea și sînt dominate de pasiune 
și entuziasm romantic. în  acest sens, întîia mare figură de folclorist este 
Adam Czarnocki (pseudonim Chodakowski), care a imprimat culegerilor 
un cadru larg etnografic. Folclorul a devenit un miraj și culegerile s-au 
întețit progresiv, ajungînd în a doua jumătate a secolului al XlX-lea la 
opera uriașă, inegalabilă în Europa, a lui Oskar Kolberg. Drumul lui e cel 
deschis de Chodakowski. Cercetările folclorice se ridică apoi la concepția 
științifică a lui Jan Karlowicz, care, din punct de vedere literar, s-a ocupat 
cu predilecție de adunarea, studierea și sistematizarea cîntecului popular. 
Numărul amatorilor și al cercetătorilor științifici s-a înmulțit considerabil, 
în  aceeași vreme, au luat naștere instituții și reviste de cultură folclorică 
ca „Wisla” și „Lud” de nivel european.

Secolul al XX-lea a însemnat intrarea studiilor polone, în domeniul 
culturii populare, pe arenă mondială, prin cercetările la teren ale lui Cze- 
kanowski în Africa, Br. Malinowski în Melanesia, Maria Czaplicka în Siberia 
și Asia, K. Moszyriski pe teritoriul slavilor, K. Dobrowolski în Carpați, cum 
și prin teoriile și metodele de cercetare ale acelorași în sectorul etnologiei și 
etnografiei. Tinzînd la definirea specificului culturii populare, învățații 
poloni au luat în considerație complexul vieții și culturii popoarelor (pînă 
la probleme de antropologie), punînd accentul pe cultura materială și 
socială și negăsind necesar să introducă în argumentare prea mult creația 
populară. S-a ajuns aci de la ideea falsă că literatura populară nu ar avea 
elemente distinctive, circulînd întocmai de la popor la popor. în realitate, 
creația literară populară are caracter distinctiv de la popor la popor și ea 
poate să intre ca argument în construcții teoretice mai largi decît obiectul 
literaturii și artei. în  ultima vreme, se pare că limbile încep să se încurce 
și mai rău, atît din punctul de vedere al accepției terminologiei, cît și din 
punctul de vedere al lărgirii obiectului unor discipline. Astfel, folcloristica 
se restrînge tot mai mult la domeniul creației literare, legată fiind mai cu 
seamă de istoria literaturii, ceea ce nu poate să fie decît în avantajul studierii 
literaturii populare. în  schimb, etnografia consideră că literatura nu e 
decît un sector al ei și nu vrea s-o scape, deși n-a făcut absolut nimic în 
ultima fază de cercetări pentru progresul studiilor în direcția aceasta. 
Etnografia tinde, în ultima vreme, în Polonia, prin propunerea făcută in 
1956 de prof. Dobrowolski, să se ocupe și de cultura tehnică a munci
torilor din fabricil ” . Ea tinde astfel spre proporțiile pe care le luase 
sociologia după primul război mondial, care înghițise toate disciplinele. 
După al doilea război mondial sociologia a murit și reînvie acum la pro-

“  Cf. „Etnografia polsta” , I, 1938, p. 412 ți urm.
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porții rezonabile. Prof. K. Moszyriski s-a ridicat cu toată hotărîrea împo
triva lărgirii obiectului etnografiei.

Dacă etnografia și etnologia s-au angajat tot mai complicat în pro
bleme de teorie a culturii populare, de la care vrea, după cum se vede, să 
urce mai sus, literatura populară a rămas în seama literaților. Aceștia, în 
frunte cu prof. Julian Krzyianowski, i-au adus în ultima vreme și cele mai 
mari servicii. Munca organizată în cadrul Institutului de cercetări literare 
de pe lingă Academia de științe, sau în cadrul Institutului de artă populară 
a și dat primele rezultate temeinice. De la lucrări de sistematizare a crea
ției populare, în plină desfășurare, oamenii de știință din acest sector vor 
să urce progresiv la studierea și definirea fenomenului artistic local, care 
să iasă în evidență în comparație cu creația altor popoare. Este neîndoiel
nic că fenomenul literar nu poate să fie mai bine studiat de altcineva decît 
de specialiști în problemele de literatură.

în  general, folcloristica polonă are, din punct de vedere istoric, o 
diagramă dintre cele mai interesante și cunoașterea ei, ca și a elementelor 
de folclor ne ajută, prin comparație, la înțelegerea mai exactă a culturii 
și literaturii folclorice ale poporului român.

Aprilie — iunie 1958

INTRODUCTION AU IULKLORE POLONAIS (II)

RESUME

L’auteur cntreprend l’analyse des recherches polonaises dans le domaine de la culture et 
de la littirature populaire pendant la dcuxiime moitie du XlX-ime sitele et Ie XX-eme siecle.

La culture et la littdrature populaire commencent â cctte tpoque ă litre ttudites selon 
des mtthodes rigoureusement scientifiques, en conformiti avec Ies thtories gtndrales concernant 
rhomme, l’apparition et Ic developpement des formes de culture humainc.

Tout d’abord on considferc l’activile de R. W. Berwiriski (1819 — 1897), le premier folklo- 
riste polonais qui a soutenu dans „Studia o lileraturzc ludowej” (1852) qu’il faut collectionner 
la lilltraturc populaire sans que le colleclionneur y apporte la moindre modification du texte. 
Ensuite il est question de l’aclivilt cxceptionnelle d’Oskar Kolberg (1814 — 1890), lequel a publid 
dans une ample stric de volumes portant le titre gtndral de Lud (Le Peuple), de richcs materiaux 
de culture et de littdrature populaires provenant de toutes Ies rigions du pays. L'auteur mentionne 
cgalement Ies recherches de folklorc et de dialectologie combinics, entreprises par L. Malinowski 
(1839-1892).

A parlir de 1874 Ies recherches foikloriqucs se trouvcnl sous ies auspices de l’Acadeniie 
Polonaise des Sciences de Cracovie. Les thtories sur la culture populaire gagnent en profondeur 
et en extension. Jan Karlowicz (1863—1903) posc les fondements scientifiques des problemes 
folkloriques dans leur ensemble, dans l’esprit de la theorie evolulionniste de la vie et de la 
culture humaine. Parmi les dvolutionnistcs il faut aussi mentionner K. Moszyriski (1887—1959), 
dont la Kultura ludova stooian (1922—1939) est une oeuvre monumentale au point de vuc de 
la profondeur et de rinterprtlation. Les etudes polonaises d’anthropologie el d'ethnologie avec 
des implications du domaine de la cullure connaissent progressivemeni un grand cssor. Dans celle 
direction il faut dislingucr les travaux de base entrepris par St. Poniatowski (1884 — 1945) el
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Jan C^ekanowski (1882 — 196 5) dans l’esprit de l'hislorisme; le nom de Br. Malinowski (1884 — 
1942), qui a entrepris de longues recherches parmi des tribus primitlves et qui a im ls la IWoric 
de la dipendance fonctionnelle de la cullure, esl dgalemenl connu dans le monde entier.

La littiraturc populaire proprcment dilc a i i i  ilud lie  de maniere sclcnliflque dans 
certains travaux de valeur par des elhnographes comme Adam Fischer (1889—1943) ou Jan 
St. Bystrort (1892—1964), par des historiens littdralres, tels St. PigoA (ni en 1885) et surtout 
Julian Krzyianowski (ne en 1892), ce dcrnier ayant publle des travaux londamenlaux lels 
Paralliles (Il-e iijition 1961), Polska bajka Ltidowa (II-c ed. 1962), Mqdrej glowie doii dude 
stou'ie (1960), ele.

En fin de compte l’auteur analyse el mei en evidence toule une sirie d’cspices folklorl- 
ques de la litlerature populaire polonaise par rapport au folklore roumain ; il foit dgalcment des 
considerations sur le conte, la chanson populaire, la paremiologic, le folklore des enfants, ele.

B B E3EH M E B nOJIbCKVlO OOJlbKJIOPMCTMKY (II)

PE3IOME

ABTOP nocBHujaeT CBOK> pa6oTy no.ibCKHM Hcc.ie.ionaiiHHM B oOiiacTH napojiioU Kyab- 
Typbi >■ jiMTepaTypbi BTOpoit DOJIOBHHU XlX-ro H iianajia XX-ro Bena.

B 3TOT nepnoA HapoAHoe TBopiecrBO HaMHHaeT iioABepraTbCH cTporo nayniiOMy nay- 
HeHHlO B COOTBeTCTBMe C TeOpHHMH O HCJIOBeiie BOoCme H O nOHBJietlHH n paaBHTMH $opM 
HejiOBeiecKoil KyjibTypw B ‘lacTHOCTH. Ilpewtae acero yiHTHBaercn jienTe.ibiiocTb P.B. 
BepBHHbCKoro (1819—1897 rr.), nepsoro nojibCKoro țojibK.iopncTa, nojucpwaBincro B 
CBoeii paSoTe „Studia o literaturze ludowej” (1852 r.) uajaiiiie npoH3DeACHHA napoAiioro 
TBOptecTBa 6ea BCHKoro uMeuiaieabCTBa B teiicr co cToponu coOMpaTean. Cpeau Apyrai 
ocsemaeTCH n „CKiuoiHTejibHHil ipyp OcKapa Kojib6epra (1814—lb90 rr.), B UCAOM pn^e 
TOMOB, noA O6UIHM aarjiaBiieM „Lud” (HapoA), onyfjJiiiKOBaBiucro 6oraTwe MarepiiaAbi, 
CBHaaHHue c iJojibKaopoM paaaHHHNX oOjiacTeil CTpaiibi. OTMe'iaioTCH TawKe napa.ne.it- 
Hbie HccJieAOBaHHH — B o6.nacTH 4*ojibKJiopa H AHa.TeHTo.ionni — JI. Majianoacaoro 
(1839— 1898 rr.).

G 1874 roAa HccneAOBanan no <J>ojibKJiopy DXOAHT B KOMnereiiiuno riojibciion Ana- 
AeMHH HayK B KpaKOBe. Teopan napoAHOft KyjitTypu CTaiioanTCH BCO Oojiee rAyGoKHMH 
H paaHOoOpaaHbiMM. flu KapaoBHi (1863—1903 rr.) Aaer ifiojitajiopiiCTHne nayuiioe o6oc- 
HosaHne, B GoJibinoft Mepe onapaacb na aBOAioiiHOHMCTciiyio Tcopmo IKHSIIII II iiyjitTypH 
HejioaeKa. K aBOJiioiiHOHMCTaM npiniasneaniT a K. MomnHbciiHtl (1887—1959 rr.), npona- 
BeAeHiie KOToporo „Kultura ludova Siowian” (1923—1939 rr.) HBJIHBTCH MOHyMeiiTaAbnbiM 
TpyAOM, o6-iaAaioinnM MCKAioMnTejibHott rjiyOHHO# MHTepnperauHH. PaaBHBaioTcn M AOCTH- 
raioT Oojibiiioro paciiBera HCcneAOBaiiMH nojibcuiix yw im x o o6aacTK aHTponoAornM H 
aTHOJioriin, c ocBemeHHeM Bonpocos KyjibTypw. B STOM naawe ocoCenuo oTJiM'iaioTCH CT. 
noHHTOBCKHft (1884—1945 rr.) H HH MeKaHOiCKHll (1882-19G5 rr.), aBTopn COAHAHWX 
TpyAOB, HanHcaHHbix B Ayxe HCTopHaMa, a raaaie Bp. MajiHHOBCKHft (1884— 1942 rr.) 
HaBecTHbiii BO BceM MHpe AJiHTeJibiiHMH MccJieAOBaiiHnMii, npoBeAeiiHHMH cpeAH HapoAOB 
nepBo6biTHbix MeMeH H BupaGoTaiiHOtt MM TeopHeft (J>yHKiiH0iia;iH3Ma Kyjiwypn.

HapoAHoe jiHTepaTypHoe TBop'iecTBO B coCcTBeHHOM CMNcne aToro CAOBa noABep- 
rjiocb HayiHOMy nccJieAOBaHHio B UCHIINX paOorax TBKHX aTHorpa<j>on KBK AAOM <X>Miuep

https://biblioteca-digitala.ro / https://www.inst-calinescu.ro



322 I. C. CHIȚIMIA 38

(1889— 1943) Han A H CT . BucrpoHb (1892— 1964), a Taxate MCTopnxoB .uiTepaTypbi, nan 
CT . nnroHb (poj. B 1885 r.) H ocofieBHO lOanan KpwMwariOBCKMft (poA- B 1892 r.); nocaeA- 
Hnft onyfijiHKoaaji Tanue cojinAHtie TpyAH nan „Paralele” (MaA- II —  1961 r.), „Polska 
ludowa bajka” (MaA- II — 1962 r), „Mjdrej glovie do$6 dwie slowle” (1960) H T .A .

B aaKjnoneHne aBTop aHaanaHpyer peauA pnA <J>ojibKJiopHMX waHpoB xapahTepHux 
AAH nojibCKoro HapoAHoro TBopiecTBa, B cpaBHeHMH c pyMHHCKHM ifoJibKuopoM, jen a» 
paa.miHbie aaMeHaHHH o CKaaKe, HapoAHOit necHe, nocaoBnpe n noroBopKe, ABTCKOM 
<|>ojibKAope n T .A .
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ELEMENTUL DRAMATIC ÎN P Ă D U R E A  S P Î N Z U R A Ț I L O R 
DE LIVIU REBREANU

DE

CONSTANTIN JALBĂ

Creație realistă, de mare densitate epică, cu neîntrecute virtuți ale 
geometriei marilor planuri — opera lui Rebreanu dezvăluie o dată mai mult 
artistul prin dramatismul ei de tăioasă veridicitate. Mișcată de o viziune 
extinsă și gravă asupra lumii, percepția scriitorului este prin excelență 
dramatică, dezavuînd gestul liric — mai îndelung — în fața vieții și a naturii. 
Maestru al potențării dramatice, comparabil poate în planul literaturii 
noastre numai cu Caragiale, Rebreanu transfigurează faptul de viață, 
surprinzînd de fiecare dată esența lui tragică, conflictuală, într-o semnifi
cație generală superioară. Este o linie definitorie a artei sale, care-1 așază 
în galeria marilor cronicari ai omului, în ipostaza dialogului acestuia cu 
viața și istoria.

Scriitorul este mai ales artist în înfățișarea sentimentelor severe, 
dramatice prin structura lor — cum sînt minia, durerea, frica, ambiția și 
toate stările lor intermediare și adiacente. Registrul sufletului uman în 
Răscoala, Ion, Pădurea spînzuraților, cunoaște în general atari sentimente, 
dragostea de pildă fiind abordată mai ales în aspectul ei instinctual, primar. 
Rebreanu, de altfel, n-a scris niciodată un roman al dragostei (Ciuleandra 
nu poate fi socotit ca atare), iar nuvelele și povestirile cu subiect erotic 
sînt ilustrații secundare ale artei sale. Universul uman rebrenian este dina
mic și grav, guvernat de o etică aspră, inflexibilă și neiertătoare, rotunjită 
din tipare esențiale ale vieții, ale pămîntului.

Caracterul funcțional dramatic al artei lui Rebreanu apare pregnant 
în cunoscuta sa operă Pădurea spînzuraților. Roman de investigație 
psihologică, cu varii implicații social-istorice, Pădurea spînzuraților a 
rămas în literatura noastră una dintre cele mai prestigioase lucrări epice 
despre primul război mondial imperialist. Acest document zguduitor, de 
denunțare a monstruosului hibrid al istoriei — care a fost imperiul austro- 
ungar — a însemnat totodată o marcantă afirmare a epicii românești peste 
hotare. Larga lui receptare mondială o mărturisește faptul că, după apariție,
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a fost tradus îu patrusprezece limbi — și nu socotim hazardată încadrarea 
lui alături de Focul lui Barbusse, sau de romanul Pe frontul de vest nimic 
nou al lui Remarque.

în  elaborarea cărții sale, Rebreanu a pornit de la elemente intim 
dureroase pentru el. Născut și crescut în Transilvania, scriitorul a fost 
într-o vreme sublocotenent în armata austro-ungară, și, după trecerea sa 
în vechea Românie, la cererea guvernului austro-ungar este arestat, 
extrădat și întemnițat la Gyula, pentru culpa de „dezertare” . După cum 
arată motto-ul cărții, fratele său, Emil, ofițer în armata imperiului, a fost 
spînzurat pe frontul din Ardeal, ca și Apostol Bologa, pe aceleași locuri și 
pentru aceeași vină. înainte de a începe scrierea cărții, Rebreanu a recon
stituit la fața locului firul dramei fratelui său și a ținut în mină, înfiorat, 
același chipiu pe care, în roman, Bologa, înainte de execuție, îl va schimba 
cu o pălărie civilă. Sînt aici, așadar, elemente sensibile, cu valență obiectivă, 
care explică acea severă și stranie veridicitate a romanului . Cartea pare să 
fi fost scrisă într-o stare de dilatare a conștiinței, prin care trece și Apostol 
Bologa, evident mai acut, atunci cînd, din mașină, în drum spre cartierul 
diviziei, privește spînzurații din marginea pădurii „așa de lămurit că ar fi 
putut spune despre fiecare cîți nasturi avea pe hainele murdare și zdren
țuite” .

Denunțînd războiul, Pădurea spînzuraților nu este însă, la drept 
vorbind, un roman de război. Lipsesc cu totul scenele de luptă și bombar
dament, cu excepția momentului în care e distrus reflectorul rusesc, atît 
de iritant pentru pozițiile austro-ungare. Dacă ne amintim bine, Liviu 
Rebreanu consemnează un singur soldat răpus de gloanțe; Bologa îi 
zărește cadavrul undeva între linii, rămas acolo ca un vestigiu al unui 
război care a fost mai demult. Războiul este doar un cadru și acțiunea 
romanului se derulează într-un fel de pauză îndelungată a lui . Singura 
scenă de atac se consumă epic sumar, prin rănirea lui Bologa și-apoi, 
indirect, în relatările locotenentului Varga, la spitalul de campanie. în 
Pădurea spînzuraților nu găsim, așadar, realismul nud și brutal al războiului, 
pe care-1 întîlnim, de pildă, în Focul lui Barbusse, deși acțiunea cărții se 
deșfășoară pe fundalul lui întunecat. în  amintirile sale despre scriitor, 
Fanny Rebreanu ne dezvăluie intenția intimă a prozatorului : „. . . am 
dorit mult — a spus Rebreanu — ca Pădurea spînzuraților să nu fie o carte 
numai de război, ci, mai ales, una de suflet” . Scriitorul s-a arătat, într- 
adevăr, consecvent acestei intenții. Romanul este monografia lucidă a unui 
impresionant proces de conștiință, transcris în linii severe, uneori aproape 
clinice, de un tragism înmărmuritor. Romanul depășește însă sfera restrînsă 
a unei drame individuale, atingînd aproape dimensiunea istorică a dramei 
sociale. Pădurea spînzuraților evocă, în ultimă analiză, drama națiunilor 
oprimate din sînul imperiului austro-ungar, tîrîte într-un război în care, 
așa cum spune un personaj al romanului „niște stăpîni urîți au trimis 
robii să moară ferecîndu-și lanțurile” . Romanul înfățișează impasul 
tragic în care se găseau aceste mulțimi multinaționale, de fapt majoritare 
în armata imperiului: acela de a alege „între gloanțele inamicului și 
ștreangul patriei” . Sub presiunea tot mai puternică a măsurilor represive 
din sînul acelei adevărate „închisori a popoarelor” care a fost imperiul

https://biblioteca-digitala.ro / https://www.inst-calinescu.ro



3 ELEMENTUL DRAMATIC ÎN PĂDUREA SPÎNZURAȚILOR DE LIVIU REBREANU 325

austro-ungar, mulțimi compacte de soldați și ofițeri trec linia frontului, 
aducind armata în prag de marasm. Numai în primele trei luni ale anului 
1918, o statistică oficială menționa, pentru Ungaria, un număr de 446.000 
de dezertori.

Apostol Bologa extrage puține concluzii juste din împrejurările 
excepționale prin care trece, dar în felul său egocentric, limitat și tribu- 
lativ, ajunge totuși la decizie. Destinul său răsfrînge, în tiparul unui caz 
neliniar și contradictoriu, fenomenul febril și complex al afirmării con
științei naționale a românilor ardeleni. Tocmai de aceea realismul roma
nului ni se pare însumat în mare măsură esenței lui epice. Bebreanu a 
încercat să dea eroului său o mișcare umană complexă, o încărcătură afec
tivă și morală care nu este tocmai a omului obișnuit, dar nici nu se separă 
— în datele ei esențiale — de tipologia individualismului mic-burghez. 
Scriitorul acordă chiar eroului său tenta unui conformism inițial, fundat 
oarecum filozofic, care va face și mai surd șocul realității, va agrava curba 
procesului său sufletesc. Dramatismul cărții izvorăște din această po
tențare umană a unui caz confirmat cu evidență de istorie. Folosind tehnica 
romanului monografic, Bebreanu nu întreprinde însă o analiză „închisă” 
a eroului, destinul acestuia avind — cel mai adesea — o determinare 
obiectivă. Anumite scene (execuțiile, discuția de la popota ofițerilor, 
momentele din Parva etc.) au o valoare autonomă, adunînd semnificații și 
date mai ample. Diverse personaje, Klapka, preotul Boteanu, retrospec- 
tează un șir substanțial de evenimente; scriitorul însuși intervine ca să 
nareze sintetic biografia eroului — o altă fereastră deci spre viață. Pădurea 
spînzuraților are, așadar, o arie mai mare de cuprindere, aceasta din nevoia 
intimă a scriitorului de a da im suport obiectiv dramei lui Bologa, de a 
crea pe dimensiuni mai largi impresia de viață reală. în  felul acesta, 
cazul lui Apostol Bologa apare, într-un fel, ca un clișeu privit cu o lupă 
tare, dintr-o serie nesfîrșită, amintind mereu fatala pădure a spînzuraților.

Procesul sufletesc al eroului are premise în copilăria și adolescența 
sa, nelipsite întru totul de febricitate. Tînărul intelectual român este fiul 
unui fost memorandist, avocatul losif Bologa din Parva, lingă Năsăud. 
După faimosul proces al memorandiștilor, care a stîrnit, la vremea lui, o 
mare vîlvă în Europa, losif Bologa este întemnițat timp de mai mulți ani. 
Reacția micului Bologa cînd îl va vedea la gară pe tatăl său, cu aerul 
acela sever și bolnăvicios al detențiunii, va fi una de spaimă. Frica aceasta 
de părintele său îi însoțește copilăria, dar spaima sa nu ia aspectul com
plexului kafkian, schimbîndu-se în admirație și pietate după moartea 
memorandistului. Copilăria lui Apostol Bologa se petrece sub unghiul con
fruntării mistice, oarecum pe ascuns, a mamei sale și concepția religioasă, 
mai evoluată, a lui losif Bologa. Acesta vrea să cruțe sufletul copilului 
de experiențe acute, deformante, îngăduind religia numai ca un fel 
de terapeutică a „imaginației” . Pentru Transilvania acelui timp, cînd 
biserica participa la lupta de emancipare națională a ardelenilor, punctul 
acesta de vedere poate să apară oarecum surprinzător. Climatul religios, 
influența mamei sale și a protopopului Groza explică exjieriența mistică 
prin care trece copilul atunci cînd i se pare că l-a „văzut” pe dumnezeu 
într-o duminică în biserică. Moartea tatălui său modificîndu-i simțămin-
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tele față de acesta, va însemna în același timp îndreptarea sa spre un scep
ticism latent, deși nu irevocabil. Dacă pînă atunci fusese în acord cu gîndul 
tenace al mamei sale, de a deveni preot, acum se simte deodată cuprins 
de „dorința de a cunoaște, de a găsi răspunsuri precise la toate întrebările 
chinuitoare” . Și cu acea neînduplecare care-i este proprie în decizie, în 
pofida consiliilor de familie, se înscrie la Facultatea de filozofie din Bu
dapesta.

într-o discuție cu fostul său coleg de școală, Pălăgieșu, cu prilejul 
unei vacanțe a lui Bologa, studentul în filozofie își dezvăluie vehement 
„concepția de viață” înfiripată pe băncile universității. O reținem fiindcă 
ni se pare esențială pentru înțelegerea tribulațiilor ofițerului Bologa, mai 
tîrziu, pe front. După ce relevă condiția efemeră a omului singur, izolat 
de societate, Apostol Bologa își exprimă încrederea în „colectivitatea orga
nizată” , singura care poate deveni „O forță constructivă” , în stare să con
tribuie la „înălțarea fiecărui individ” . „închipuiește-ți ce-ar fi — spune el 
lui Pălăgieșu — cînd s-ar uni, printr-o organizație perfectă, sforțările 
mintale ale tuturor oamenilor spre aceeași țintă !” . Firește, chestiunea e 
pusă aici într-un mod abstract ipotetic și Pălăgieșu, de pe-atunci cu vocația 
unui fervent slujitor al imperiului, simte nevoia să-l aducă pe Bologa 
într-un anumit concret determinat :

— „Adică, mai pe românește, să facem ceea ce facem cu toții, zise 
notarul. Să ne facem datoria către stat, nu-i a șa? . . .  Apoi asta spun și 
legile noastre.. .

— Nu, nu legile ... Conștiința să-ți dicteze datoria, nu legile... 
Mare deosebire ! se înflăcăra Apostol, reîncepînd furtunos explicațiile”.

Ipostaza aceasta ideală, abstractă a concepției sale, nu-1 împiedică 
pe Bologa să simtă totuși nevoia unei încorporări concrete, și aceasta o 
găsește în ființa statului austro-ungar. La Budapesta, firește, această con
cepție îi apare lui Bologa mai comodă, oarecum confirmată de ambianța 
politico-administrativă a marelui oraș. în  Parva însă, situația nu mai este 
aceeași. în  satul acesta de români, statul austro-ungar este privit, cu 
instinctul sigur al vieții, ca „un vrăjmaș” . Aici simte cum i se clatină con
cepția și „avea nevoie de sforțări ca să nu i se sfărîme” . De altfel, chiar la 
Budapesta, pe Bologa nu pare să-l satisfacă „colectivitatea” , refugiindu-se 
adesea pe dealurile din împrejurimile Budei, departe de aglomerația 
umană.

Datele acestea biografice compun o natură sufletească neliniară, cu 
o oarecare efervescență a căutării filozofice, întreprinsă însă vădit dintr-un 
unghi kantian. Bologa este, în fond, un abstract neliniștit și dacă are o 
obstinație, ea se referă tocmai la relația dintre formulele sale și realitatea 
social-istorică. Preocupat de stabilirea unui acord între eul său și lumea 
exterioară, Apostol Bologa declară în același timp atotputernicia netă a 
„conștiinței” , dar acest mod idealist de a vedea lucrurile estompează datele 
realității, îl face concesiv față de ambianța social-istorică. Iată de ce con
ceptul lui despre „datorie” apare nesigur și fisurat, căci obiectul său con
cret — statul austro-ungar — este, ca să spunem așa, de ultimă instanță. 
„Eu nu afirm că statul nostru e bun” , spune el avocatului Domșa. „Dați-mi
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un stat mai bun și mă închin”. Notăm apoi că venirea sa pe front a fost 
de fapt un capriciu, fiind efectul unui orgoliu de logodnic gelos, cu toate 
că are acoperirea, mai îndepărtată, a concepțiilor sale.

Primele pagini ale romanului ni-1 arată pe erou într-un conflict 
surd cu sine însuși. Votul său în consiliul curții marțiale, care l-a con
damnat la spînzurătoare pe sublocotenentul Svoboda, nu pare să fi avut 
sancționarea, întru totul senină, a conștiinței sale. Apostol Bologa vine 
la locul execuției cu o inexplicabilă grabă ( o jumătate de ceas mai 
Înainte), este cuprins deodată de un zel deosebit, deși, după cum măr
turisește chiar el, n-are nici o atribuție directă în pregătirea funestului 
ceremonial; se răstește la caporal, înfuriat de lipsa scăunelului pe care 
trebuia să se urce condamnatul, și-i perorează bombastic lui Klapka 
despre lipsa conștiinței patriotice a soldaților. „Cu astfel de oameni — 
spune el — nu batem noi Europa” . Zelul lui merge pînă acolo încît, 
cu un gest insolit, trage chiar de frînghia spînzurătorii, vrînd parcă 
să-i verifice trăinicia. Dincolo de finețea de compoziție pe care o m ărtu
risește acest gest — prefigurînd parcă propriul destin al eroului — intuim 
starea de precaritate lăuntrică a personajului : Apostol Bologa vrea să 
se convingă pe sine însuși de necesitatea și importanța actului care urma 
să aibă loc și, în ultimă instanță, de consistența morală a participării sale 
la condamnarea sublocotenentului Svoboda. Simte o febrilă nevoie de con
firmări și nu ezită să le ceară chiar altora. „Știi că eu am făcut parte 
din curtea marțială” î îi spune el căpitanului Cervenco, aparent cu totul 
fără rost.

Cutremurătorul ceremonial al execuției și atitudinea martorilor lui 
uu-i pot aduce însă confirmările așteptate. în fața căpitanului Otto Klapka, 
Bologa se arată bățos și oficial, retoric pînă la stridență. Este sub efectul 
acelei surescitări febrile în care distingem efortul autoliniștirii. Dialogul 
dintre ei este admirabil transcris, în linii esențiale, de o mare mobilitate 
a stărilor sufletești, descoperind mereu semnificații majore. Deși pero
rează bombastic, Bologa scade însă prăpăstios, „se bîlbîie” și este 
„speriat” , căci vorbele Iui Klapka dovedesc un fel de superioritate 
— aceea a înțelegerii —, mărturisesc parcă experiențe vechi umane, al 
căror înțeles nu este încurajator. Să lăsăm însă notația scriitorului, pentru 
a descrie starea de spirit a lui Bologa în momentul execuției : „O mirare 
neînțeleasă — arată el — îi clocotea în creieri, căci în vreme ce pretorul 
înșira crimele și hîrtia îi tremura între degete, obrajii sublocotenentului 
de sub ștreang se umplură de viață, iar în ochii lui rotunzi se aprinse o 
strălucire mîndră, învăpăiată, care parcă pătrundea pînă în lumea cealaltă. 
Pe Bologa, la început, privirea aceasta îl înfricoșă și-l întărită. Mai pe 
urmă simți limpede că flacăra din ochii condamnatului i se prelinge în 
inimă ca o imputare dureroasă” .

Cu un alt Bologa avem de-a face după execuție : un Bologa care 
nu mai așteaptă confirmări, un Bologa care se justifică : „Ei, ți-a plăcut, 
filozofule” ? îl întreabă Klapka la sfîrșit. Apostol Bologa e speriat de 
întrebarea căpitanului: „pedeapsa.. .crim a... legea” — bolborosește el. 
„Da, d a . . .  și to tu și... omul! murmură Klapka întunecat. O m ul... 
omul,... omul,făcu Bologa cutremurîndu-se”. în locul acelor confirmări,
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așadar, ceva din dimensiunea reală a împrejurării își face loc în sufletul 
lui Apostol Bologa. O simțim de altfel și în tonul înfiorat cu care rostește 
la sfîrșit, în drum către casă, în înserarea dezolantă : „Ce întunerec, 
Doamne, ce întunerec s-a lăsat pe pămînt” .

Discuția de la popota ofițerilor, îndeajuns de îndrăzneață și axio
matică în cel mai înalt grad, nu înseamnă pentru Bologa mai mult decît 
au însemnat execuția și dialogul sumar, mustind de semnificații, cu 
căpitanul K lapka; această discuție e oarecum pentru cititor, pentru 
fundarea teoretică a romanului. Un singur lucru află în plus Bologa, dar 
acesta de o mare și gravă însemnătate : faptul că tatăl sublocotenentului 
spînzurat fusese și el spînzurat, sub acuzația de spionaj. Răsunetul acestui 
fapt în sufletul eroului, după impresia profundă lăsată de execuție, este 
de-a dreptul răscolitor. „Ar fi dorit să ia parte la discuție — arată scrii
torul — ca altădată, dar nu îndrăznea de teamă să nu observe ceilalți 
cît de false și nesincere îi erau vorbele. Frica aceasta îl chinuia neîn
cetat, îi sfîșia sufletul fără să i se poată împotrivi. Avea impresia că se 
află pe marginea unei prăpăstii și nu cutează să se uite în adîncimea care 
totuși îl ispitește din ce în ce mai stăruitor” .

Spaima nu are la Bologa înfățișarea unei reacții elementare și spon
tane, așa cum operează ea în sufletele celorlalți. într-un fel sau altul, 
majoritatea acestora simțeau încă dinainte monstruozitatea și poate 
implicațiile politico-sociale ale execuției. Erau, asemenea lui Klapka, 
niște oameni obișnuiți, care știau că n-aveau pentru ce să lupte în acest 
război, dar nici n-avuseseră tăria să i se refuze. Pentru Apostol Bologa 
execuția avusese totuși, măcar în planul cerebralității sale, — chiar așa 
fisurat și echivoc — însemnătatea necesității. De-aceea spaima la el ia 
un aspect dramatic, fiind un efect al unei dezarticulări și descumpăniri 
în planul conștiinței. Este o spaimă năruitoare, ascunzînd în fremătările 
ei un presentiment care devine aproape obsesiv. Senzația că se află deo
dată ,,pe marginea unei prăpăstii” revine mereu, chiar și atunci cînd pri
vește în ochii căpitanului Cervenco, „invadați de fanatismul iubirii” . 
„Privindu-i însă mai adînc, Bologa se spăimîntă și tresări, ca și cînd și-ar 
fi aruncat căutătura în adîncimea prăpăstiei de care se ferise toată seara” .

Efortul autojustificării este încă activ, dar stăpînit lăuntric, do
minat mereu de spaima aceea tragic-revelatoare. în  timp ce se îndreptau 
spre poziții, Klapka îi vorbește despre strania impresie pe care a pro
dus-o execuția asupra soldaților „aduși înadins ca să se întoarcă cu groază 
în tranșee și să spună oamenilor că e mai bine să înfrunte gloanțele duș
manilor decît ștreangul pa trie i.. . ” . Gestul lui Bologa este, și de data 
aceasta, relevant pentru starea sa de sp ir it: „Apostol se uită repede 
înapoi ca și cum ar fi auzit un glas din spate, pe urmă mormăi rugător :

— A fost v inovat... Domnule căpitan, a fost v in o v a t...”
Neliniștea, frămîntarea și spaima sînt a tît de vii încît ambianța 

apăsătoare a războiului devine pentru el un mediu neutralizant, un ade
vărat loc al păcii și liniștii. „De afară coboară o înfumurare de lumină 
în care se conturau vag intrarea adăpostului, masa improvizată, cu hărți, 
compasuri, cărți și niște farfurii goale, apoi aparatul telefonic în perete,
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două scaune fără spate, aruncate la o p arte ... Auzea ploaia monotonă, 
plicticoasă, adormitoare și se bucura că în creieri îi furnicau, ca și altă
dată, numai reflectoare, tunuri, muscali, hărți, d eco rații...” .

Procesul sufletesc al eroului debutează, așadar, oarecum exploziv, 
chiar din primele pagini ale cărții. Desenarea lui, în cadrul cutremurătoarei 
scene a execuției, solicită din plin aptitudinile artistului; sînt, într-adevăr, 
pagini de antologie, unele dintre cele mai pline de dramatism din întreaga 
noastră literatură. Este o artă filtrată și lucidă, în care nervul dramatic 
transfigurează totul — natura, oamenii, împrejurarea. Asistăm, în fond, 
la o adevărată scenă de masă, dar scriitorul transcrie aparte, aproape cine
matografic, reacții specifice ale eroului, ale altor personaje, ale soldaților, 
ale condamnatului însuși. Amănuntul relevant, solicitat adesea, însoțește 
și întregește dialogul, totdeauna esențial și autentic la Rebreanu. Fiecare 
notație, aproape fiecare cuvînt rostit de personaje este gîndit în eficiența 
lui față de ansamblul, adeseori față de problematica și dezvoltarea epică 
a romanului. De la replica elementară a caporalului gropar — ...„n-am mai 
pomenit să spînzure oamenii așa pe întuneric” — la dialogul de mare semni
ficație dintre Klapka și Bologa, încheiat sentențios cu acel — „Omul... omul... 
...om ul!”  și pînă la imaginea de simbol a spînzurătorii, care, după ce con
voiul martorilor se reîntoarce pe front „...albea nepăsătoare, împrejmuită 
de crucile albe din cimitirul militar” — totul anunță problematica tragică 
a romanului, totul creează o impresie acută de coșmar. Scena aceasta, de 
un dramatism intens, cu o maximă echilibrare realistă, este ca o uvertură... 
înțelesurile ei sînt evidente. Execuția sublocotenentului Svodoba nu este 
o simplă execuție, la care îndeobeștă oamenii au asistat în istorie mai mult, 
sau mai puțin nepăsători. Sîntem doar în război și, așa cum filozofează 
elementar același caporal, „în război viața omului e ca floarea, se scutură te 
miri de ce...” . „Da, sîntem în război, dar un război în care cei ce te-au trimis 
sînt aproape tot atît de dușmani ca și inamicul, care, oricum, nu-ți ucide acasă 
părinții, sau, dacă ar face-o, ar avea cel puțin justificarea inimiciției decla
rate. Spînzurarea sublocotenentului Svoboda ascunde un simbol tulbure 
și amenințător, în fața căruia noțiunile de datorie, crimă, patriotism pălesc, 
se clatină, tind să se așeze altfel. îndoiala, spaima — un fel dc înțelegere 
involuntară — tulbură, măcar pentru o clipă, chiar convingerile liniare ale 
ofițerilor. Neatinși de abstracții și vii sub scutul bunului simț, soldații se 
simt oarecum solidari cu cel ucis, care, de altfel, moare atît de curajos. 
„De ce geme soldatul?” se întreabă Bologa în toiul execuției, vrînd să-și 
atenueze propria sa reacție prin confruntarea cu o alta. Moartea subloco
tenentului Svoboda proiectează, obiectiv și sumbru, un înțeles violent, 
scontat de fapt chiar <le cei care au poruncit-o ; în armat a aceasta multina
țională, contaminată de morbul spaimei de ea însăși, aproape oricare soldat 
și ofițer poate atîrna într-o bună zi de o cracă, sub un cer asemănător, plum
buriu...”

Procesul sufletesc al lui Apostol Bologa prezintă, inițial, ipostaza 
unui conflict între conceptul de datorie și conștiință. Am văzut că acest 
conflict are origini latente în acel Bologa anterior războiului, deoarece con
ceptul de datorie se arată, chiar de-atunci, oarecum carențial. Subscris mai 
mult unei atitudini filozofice, sentimentul de datorie față de statul austro-
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ungar este totuși prezent la Apostol Bologa; el avea unele corespondențe 
în sinul națiunilor asuprite de Habsburgi, îndeosebi printre vîrfurile burghe
ziilor respective. Opinăm însă că Rebreanu acordă lui Bologa tenta acestui 
conformism și din nevoia de a da mai mare adîncime dramatică narațiunii 
sale. Scriitorul avea, adiacent, unele surse clasice de urmat. Cititor — în 
original — al literaturii clasice germane, Rebreanu a parcurs, fără îndoială, 
și operele zbuciumatului Heinrich von Kleist, poate chiar în vremea anilor 
petrecuți în liceul german din Bistrița. Kleist, în conceptul său despre stat, 
străbate de fapt drumul invers al lui Apostol Bologa. Preromanticul de la 
1800, adeptul înflăcărat al lui Rousseau, își declară acerb, într-o scrisoare, 
împotrivirea față de stat — statul prusac — considerat de el atît de nociv 
individului : ,,Nu vreau să iau nici un serviciu public. De ce? — O, cit de 
multe răspunsuri îmi stau pe buze ! Nu pot să mă înșurubez într-un interes 
pe care eu nu pot să-l examinez prin rațiunea mea. Va trebui să fac ceea 
ce statul pretinde de la mine și totuși nu va trebui să cercetez dacă ceea 
ce statul pretinde din partea mea este ceva drept și bun. Va trebui să fiu 
o unealtă pentru scopurile lui necunoscute, — și eu nu pot să fiu așa ceva. 
Mie îmi stă înaintea ochilor propriul meu scop, conform lui va trebui să 
acționez eu și dacă statul va voi altfel, va trebui să nu dau ascultare 
statului” . Ultima sa dramă, Prințul Frederic de Homburg, atestă însă un 
alt Kleist, de data aceasta profund kantian, un Kleist cu individualitatea 
în acord cu „legea”, supus din convingere „statului” , de fapt un stat 
ideal, pe care-1 reclamă — în felul său — și Apostol Bologa, deși acceptă, 
în lipsa altuia mai bun, statul austro-ungar. Semnalăm, deci, între Rebreanu 
și Kleist, pe lîngă aceeași preocupare pentru raportul dintre individ și 
stat, chiar o corespondență kantiană în conceperea statului, care însă în 
Pădurea spînzuraților este, după cum am văzut, subscrisă doar unei atitu
dini inițiale a eroului.

Conflictul conștiință-datorie nu capătă însă în roman, după păre
rea noastră, acea predominanță care a fost relevată '. Rebreanu mani
festă vădit prudența — dictată de intuiția sa realistă — de a nu da 
acestui conflict proporții dominante, deconectîndu-1 destul de repede de fi
rul epic. Alta era, de fapt, ținta sa, altceva e dominant în evoluția sufle
tească a eroului său : linia mereu ascendentă a afirmării conștiinței sale 
naționale, ajungerea la decizie. Și-așa conformismul lui Bologa a cerut scri
itorului destulă abilitate artistică ; i-a reclamat, mai întîi, un canal filozo
fic justificativ și, de altă parte, dozare — dată fiind apartenența eroului la 
o națiune asuprită și ereditatea sa copleșitoare în această privință. De aceea 
Rebreanu abordează epic eroul de la un moment foarte aproape de începutul 
clarificării sale, atunci cînd conceptul de datorie primește o lovitură liotă- 
rîtoare. Chiar așa, riscul e inevitabil. Apostol Bologa apare oarecum singu
lar față de ceilalți exponenți ai armatei austro-ungare. într-adevăr, în 
afară de locotenentul Varga, de generalul Karg și de pretor, în roman nu 
apar alte figuri de slujitori zeloși ai imperiului. Dar Varga e ungur și — chiar 
așa fiind — patriotismul său e oarecum cazon, inflexibil și ostentativ prin

1 Ovid. S. Crohmulniccanii. Curs de istoria literaturii ronulue intre tete două războaie 
mondiale — 1920— 1944, Partea l-a, Edil, didactică și pedagogică. 1962.
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convenționalismul să u ; la rîndul lor, Karg și pretorul (acestuia, de altfel, 
Rebreanu nici nu-i dă nume) sînt niște profesioniști ai statelor majore, 
atinși ireversibil de dezumanizare. Iată de ce sentimentul crepuscular al 
datoriei față de statul austro-ungar, carențial dintru început la Bologa, se 
stinge foarte curînd pe aria evoluției sufletești a eroului. Elocventă, în 
această privință, este scena dintre Apostol Bologa și căpitanul Klapka, 
la cîteva zile după execuția sublocotenentului Svoboda. Klapka apare în 
baterie într-o stare de spaimă specifică lu i; a primit un ordin ultimativ din 
partea colonelului, de a distruge reflectorul rusesc și vede în acest ordin o 
anume intenție suspicioasă, legată de faptul că e ceh și că a fost mutat pe 
frontul rusesc cu stigmatul de suspect. Iată însă reacția lui Apostol Bologa : 
,,... atitudinea și glasul căpitanului îl uluiră, trezindu-i deodată în suflet 
toate zbuciumările care crezuse că s-au stins fără urme. Ar fi vrut să pro
testeze și să isprăvească cu omul acesta care, urmărindu-1 cu încredere, 
îl făcea părtașul unor gînduri primejdioase. Simțea însă cu groază că în 
adîncul inimii, gîndurile acestea îi erau dragi și le tăinuia acolo ca niște 
odoare prețioase” . Simțind o comunicație caldă cu tînărul român, Klapka 
îi destăinuie apoi, fără rezervă, necruțător cu sine însuși, impresionantul 
său avatar de pe frontul italian, încheind cu teribila imagine a pădurii spînzu- 
raților. „Pădurea spînzuraților... murmură Apostol cu ochii scînteietori 
de o ură nouă, plămădită în sufletul său pe nesimțite'". Obiectul acestei uri 
nu lasă nici o îndoială cititorului. De altfel în pagina următoare asistăm 
la un adevărat autoexamen al eroului, realizat fără minuție introspectivă, 
în cîteva linii lapidare. Eroul se desparte de trecut cu silă și rușine. Re- 
compunîndu-și mental viața, o găsește „goală ca o pungă de hîrtie model” . 
„Ce ridicol am fost cu formula de viață! se gîndi apoi deodată. Cum nu mi-am 
dat oare seama că o formulă neroadă nu poate ține piept vieții niciodată ?” .

Acest proces de luminare a eroului se săvîrșește obiectiv, dinlr-o 
cuprindere mai largă a realității ambiante. Impulsionat de sentimentul 
răspunderii morale pentru spînzurarea unui om aparținînd ca și Bologa 
unei națiuni asuprite, el crește o dată cu înțelegerea dramei generale a 
acestor națiuni despre care vorbește atît de patetic timoratul Klapka. 
De altfel apropierea dintre cele două personaje, legătura lor simpatetică 
este ea însăși grăitoare. Afirmarea conștiinței naționale a lui Apostol Bologa 
se petrece, așadar, în strînsă apropiere de celelalte națiuni asuprite, în fili
ație organică cu destinul lor dureros. în felul acesta, Rebreanu elimină 
conceptual orice implicație șovină în cazul lui Bologa, un caz altminteri 
destul de sensibil unor atari încorporări. Iată, spre edificare, cum este 
înfățișat momentul cald al exprimării conștiinței naționale la erou — 
puțin timp după execuție și după discuția cu Klapka, amintită mai sus : 
„O dragoste mare îi înfiora sufletul, se uită la Petre mișcat, avînd impresia 
că într-însul s-a întruchipat toată Parva, toți cei ce vorbesc românește, 
îi venea să-l îmbrățișeze și să se arunce la picioarele lui, cerîndu-i iertai*. 
Și în cele din urmă, nemaiputîndu-se stăpîni, murmură cu glas de fericire :

— Petre, Petre, fratele meu......nădejdea mea...... ”
Vestea mutării diviziei pe frontul românesc produce o impresie 

puternică în conștiința eroului. Rebreanu înfățișează momentul, exploziv, 
într-un tragism gros, înmărmuritor, care-i izbutește totdeauna la o perfec-
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țiune clasică, punindu-i bine în valoare mijloacele artistice. Este un alt 
exemplu de potențare dramatică, utilizată de scriitor și în scena execuției, 
în descrierea unor stări de conștiință ale eroului, în sublinierea unor momente 
esențiale în articulația epicului. Ca întotdeauna în clipele de tensiune 
maximă, reacțiile personajelor, gesturile lor sînt violente, exacerbate, frizînd 
aproape caricaturalul, iar cuvintele ies cu greu din gîtlejul lor, atinse de para
lizia momentului. „Deodată Apostol Bologa se opri în fața lui (Klapka, 
». n.) cu obrajii albi, cu ochii stinși, încît căpitanul amuți.

— Orice... orice, numai asta nu se poate ! izbucni dînsul cu o voce 
arzătoare. Asta ar fi o... o... o...

Pereții de bîrne ai adăpostului închegară sforțările lui de a găsi 
cuvîntul într-un vuiet prelung, încît Klapka îl apucă de braț, vrînd să-l 
facă să vorbească mai încet. Și Apostol, ca și cum ar fi înțeles, se încurcă, 
plecă fruntea și sfîrși murmurînd :

O... o crimă”...
Momentul acesta fixează începutul unei alte etape a evoluției sufle

tești a eroului: nonconformismul. Enunțat de fapt mai înainte, el capătă 
abia acum cristalizarea precisă a unei atitudini. Este o etapă în care ele
mentul dramatic este susținut de căutările febrile, întreprinse de Apostol 
Bologa pentru a da împlinire acelui — „Nu se poate” — rostit în fața 
perspectivei de-a merge pe frontul românesc. în  sensul acesta acționează 
Apostol Bologa, în direcția aceasta se dezvoltă epic destinul său de-a 
lungul romanului. Am văzut, mai întîi, că trezirea națională a lui Apostol 
Bologa se săvîrșește în relație directă cu soarta altor națiuni oprimate de 
imperiu. începutul său de discernere lucidă a realităților frontului nu 
putea să nu distingă, în drama acestor popoare, însuși caracterul monstruos 
și criminal al războiului Austriei. Cît de penibil apare Bologa, chiar în 
proprii săi ochi, atunci cînd rostește în fața lui Klapka, sub spînzură- 
toarea care-1 aștepta pe Svoboda, această aserțiune atît de familiară 
tuturor adepților înverșunării sufletului um an; „numai războiul e adevă
ratul generator de energii” ! în  căderea vechiului Bologa — am spune a 
metafizicului Bologa — distingem fără greș și naufragiul unor atari convin
geri, așezate de fapt a tît de șubred în conștiința sa. Accentele patetic anti
războinice ale lui Klapka nu rămîn fără ecou în sufletul eroului, îndeosebi 
aceste cuvinte rostite într-un moment de mare comuniune dintre cele două 
personaje : „O crimă imensă e îndeobște războiul, dar cu deosebire războiul 
Austriei” ! Ele par să se oglindească în această reflecție a lui Bologa, trans
figurate de o anume ipostaziere filozofică, nelipsită totuși de nota critică 
lucidă : „Imensei majorități a omenirii, civilizația nu i-a dăruit decît 
războiul care pune față în față milioane de oameni și care ucid© mii și mii 
de suflete într-o secundă” . Nonconformismul limitat — de extracție mic- 
burgheză — a lui Bologa, trebuie analizat, ni se pare, în luimna acestor 
virtualități ale personajului. El însumează o anume valoare realistă, fiind 
— în ultimă instanță — o reacție față de războiul Austriei și identificind un 
aspect major al afirmării conștiinței naționale a românilor ardeleni. Cazul 
lui Apostol Bologa este cu atît mai semnificativ cu cît păstrează, în datele 
lui esențiale, o anume acurateță umană, neatinsă de colorația șovină. Apostol 
Bologa nu folosește nici o clipă limbajul ostentației naționaliste și chiar
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reacția sa, cînd o aude pe Marta vorbind ungurește, nu ni se pare numai de- 
cît un efect al unei atari înclinații. Apostol Bologa vine în permisie, in 
Parva, într-o anume stare de spirit. Este incă sub influența încercării ne
reușite de dezertare — aproape obsesivă la el — și, totodată, sub aceea, 
incipientă, a dragostei față de Ilona. Imaginea logodnicei are pentiu el, 
în acea clipă, o valoare trecută sentimental — subsistînd mai mult intr-o 
îndatorire morală. Capricioasa și convenționala Marta, de care era legată 
venirea sa pe front, avea în acel moment, în sufletul său, o dimensiune oa
recum exactă. Reacția lui Bologa, cînd o aude vorbind ungurește, este provo
cată de un resentiment virulent față de ea, față de această ființă în fond 
atît de departe de el și de răscolitoarele sale experiențe morale de pe front, 
printre care și aceea, dominatoare, a „descoperirii” apartenenței naționali*. 
Ruperea logodnei are deci temeiuri mai adinei decit actul șovin de care vor
besc mai mult notabilitățile conformiste al Parvei. în dragostea sa față de 
tînăra țărancă Ilona, apoi, nu se interpune nici măcar o clipă faptul că ea 
este maghiară. Aceasta, e drept, și dintr-o înclinație a eroului de a radicaliza 
sentimentul iubirii dar și dintr-o dispoziție din adine a conștiinței sale.

în  faza sa neconformistă se poate vorbi mereu la Bologa de o anume 
ascendență a conștiinței față de acțiunile lui — și drama eroului devine 
în fond ireductibila afirmare a supremației ei. Apostol Bologa ascunde 
în liniile personalității sale o etică gravă, nelipsită de convenție, 
și care nu e departe de etica aspră, mai încremenită, a părintelui 
său, — memorandistul. Personajul are însă un oarecare dinamism al re- 
flexiunii și auto-examenului, o anume sensibilitate a demnității și sinceri
tății — uneori în forme severe cu sine însuși. Sîut trăsături care fac din el 
un veritabil „erou al conștiinței” , vădit înrudit cu marii eroi „morali”  ai 
literaturii universale. Firea sa nu este aceea a unui static, a unui om fără 
reacții față de lumea exterioară; dacă el simte nevoia de-a se pune în 
acord cu ea, apoi are și tendința, mai temerară, de-a pune lumea în acord 
cu e l : Bologa nu e lipsit de decizii, uneori violente — și manifestă în gene
ral o anume independență scorțoasă.

Acest relief temperamental amintește într-un fel de Ion al Glanetașului, 
cu care de altfel e înrudit prin ceea ce definește pe toți eroii lui Rebreanu : 
gravitatea. Apostol Bologa impresionează prin seriozitate, prin capacitate 
de interiorizare, prin tendința eroică de a fi lui însuși suficient, prin năzuința 
tragică către un sens rectiliniu al vieții, năzuință care de fapt constituie 
pîrghia dramei sale. Fiind așa, ni se pare, el n-ar fi putut deveni un al doilea 
Klapka, care pare să-și fi încropit —din frică acumulată—o adevărată filozo
fie a supunerii. Neliniștea conștiinței eroului, imposibilitatea de a acționa 
conform acordului ei regăsit — apartenența națională — este acum, în 
această etapă, sursa directă a elementului dramatic. Dezertarea — ivită in 
conștiința sa din primul moment ca o soluție — devine obsesivă, deși eroul 
va încerca mai întîi o cale comodă, tipică mentalității sale limitate : mutarea 
din divizie, evitarea frontului românesc. Distrugerea reflectorului nu-i 
aduce însă, compensativ, mutarea solicitată generalului Karg, ci notarea 
ca suspect. Eroul se decide, dar evadarea este zădărmeită în acest „haos 
concret” , cum numește nn mare scriitor războiul — de un atac care-i aduce 
rănirea.
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Apostol Bologa ajunge destul de curînd la decizie și, ni se pare, tribu
lațiile sale — mai curînd febrile căutări decît îndoieli torturante — se leagă 
de aspecte mai complexe ale eroului. Neputința uneori obiectivă de a înfăp
tui comandamentul conștiinței, modalitatea activă în care se arată la el 
apartenența la o națiune asuprită, aduc eroului un fel de însingurare despe
rată, agravată de individualismul său funciar. Deșteptarea sa morală, 
nelipsită de o oarecare exaltare mistică, accentuată prin declanșarea mai 
tîrziu a unei adevărate crize mistice, a însemnat de fapt o destrămare a acor
dului dintre erou și lumea exterioară. Ambianța, realitatea frontului și 
nu numai a frontului, devine acum pentru Bologa antipodică. Eroul deza
vuează tot ceea ce a respectat, tot ceea ce înainte i se păruse a avea un 
oarecare preț. El are chiar momente de furie și ură răscolitoare, singulare 
și stînjenitoare în ambianța generală, conformistă și timorată. Singurătatea 
sa este reală, oarecum obiectivă, prezentă chiar și în Parva, printre ai săi. 
în  definitiv, oricît de apropiat și comunicativ îi apărea un om ca Otto 
Klapka, filozofia lașă, strict conservativă a acestuia, o disprețuiește — ca 
și prudența excesivă, sperioasă a preotului Boteanu. în  aceste împrejurări 
de viață și de moarte nu se poate acționa decît de unul singur, dar insul 
singur înseamnă foarte puțin. Eroul încearcă acum convingerea descura- 
jantă că toate năzuințele ,,și strădaniile lui sînt tot a tît de neputincioase și 
fără rost ca și zvârcolirile unei rime” . Rebreanu descrie solemn această 
criză a eroului său : „Prețul vieții e viitorul” — arată el — „ și viitorul 
lui i se părea zăvorit ca o poartă de fier în care și-a bătut pumnii bătînd 
zadarnic. Neputința în fața vieții acum mai mult îl îngrozea decît îl revolta” . 
El simte, de aceea, nevoia unui „reazim solid” , a unui punct fix în univers 
și criza sa — în fond a insului însingurat și desperat — ar fi putut lua 
turnura explozivă a eului, proprie eroului existențialist. Era însă pentru el 
o cale mai comodă, bătătorită cândva, și al cărui ecou se arăta deodată 
ispititor. Criza sa mistică, de data aceasta irevocabilă, trădează gestul 
neputinței, tendința de a înclina steagul în fața realității copleșitoare, prin 
narcoza subțire a conștiinței. Procesul alienării mistice, declanșat în Parva, 
după ruperea logodnei cu Marta, se anunță însă mai devreme, afectând ân 
oarecare măsură timbrul „trezirii” sale naționale. în  aceste stări inițiale, 
elementul dramatic se mai susține încă, alimentat de căutările lui Bologa 
de a găsi o ieșire din impasul tragic în care se găsea. Scena distrugerii re
flectorului degajă un simbol eterat, asociat dispariției luminii după cano
nadă, care ar fi putut fi aceea a limpezirii esențiale, din conștiința eroului, 
dacă n-ar fi fost precizarea din vorbele maniacului mistic Cervenco : „Ați 
ucis lumina, Bologa !” Mai departe însă, în evoluția mistică a eroului, 
elementul dramatic scade simțitor, pierzînd suportul concret, expresiv. 
Limbajul lui Bologa devine precar, atins de o sentențiozitate banal biseri
cească ce nu depășește nivelul unui preot de țară, ca Ion Boteanu, din 
roman. în  lipsa concretului și a dinamismului vieții, notațiile scriitorului 
pălesc, subțiate și convenționale : „Toți oamenii cântau, cu fețele albe de 
bucurie. Și glasurile fîlfîiau ca niște steaguri de pace și se ridicau în văzdu
hul limpede și se înălțau tot mai sus, pînă la tronul mîngîierilor cerești”, 
în  fața patului în care agoniza misticul căpitan Cervenco, Apostol Bologa 
încearcă „mustrări dureroase” și „încredere, mare” , captîndu-i privirile
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,,din ce în ce mai însetat, ca și cum din ele ar fi vrut să-și adune un mănunchi 
de sprijin” , simțindu-se în același timp „pătruns de o taină nemărginită” . 
Notații monoton inexpresive, vizînd abstracțiunea apăsată, compunînd 
pagini fade, distonante de restul romanului.

Declinul mistic al lui Bologa estompează concretul vieții, ca și kan
tianismul său inițial, tinde să facă din erou un apatic și un maniac. Vechiul 
concept metafizic al datoriei față de stat este înlocuit acum cu acela creștin 
al „iubirii universale” , care afectează—într-un fe l—și dragostea, mai pă- 
mîntească, a eroului pentru Ilona. El nu reușește însă să-i anuleze acestuia, 
total, simțul realului. Dezertarea este căutată, studiată topografic în linia 
frontului și realizată în cele din urmă, halucinant, dintr-un impuls aproape 
al subconștientului.

Pădurea spînzuraților degajă impresia unui tragism ireversibil, fără 
dezlegare. Romanul descrie un fel de lume aparte, o experiență umană dincolo 
de obișnuit, gravă și întunecată. Pe drept cuvînt, George Călinescu* compară 
Pădurea spînzuraților cu faimoasa Le mie priggioni a lui Silvio Pellicco. 
în  această lume de temniță, dezerțiunea, tendința de evaziune devine 
obsesivă, iar inamicul — un inamic pasiv, un fel de receptacol virtual. 
Despre dezertare se vorbește deschis în armata austro-ungară, este teore
tizată chiar, iar Bologa, la un moment dat, își dezvăluie cu francheță, lui 
Varga, intenția de a trece frontul. Dezertarea este însă mereu un exod în 
moarte, căci Rebreanu — credincios viziunii sale de transfigurare drama
tică — nu acceptă nici măcar episodic soluția fericită. în felul acesta, în 
roman, oamenii nu mor pe front, în lupta cu inamicul, dar mor, totuși, 
atîrnați în serie de „ștreangul patriei” , cum spune Klapka. Imaginea lor, 
pornind de la zguduitoarea scenă a spînzurării sublocotenentului Svoboda, 
crește cu macabra povestire a lui Klapka despre pădurea spînzuraților, se 
întregește cu țăranii români spînzurați la marginea unei păduri și culmi
nează cu spînzurarea în final a eroului însuși.

Spînzurătoarea răsare din unghiul conceptului de datorie, așa cum c 
înțeles el fie și de cei mai integri ofițeri ai imperiului. Nefundată pe aderențe 
în viață, abstractă și tulbure, noțiunea de datorie are elementnl statornic, 
rece și fatal, al violenței de sus — neînduplecate. în  sfera ei își face loc, 
dînd aproape totul la o parte, teribila curte marțială, acea instituție care 
în sînul armatei austro-ungare tinde să aibă aceeași pondere ca și statele 
majore. „Nu există victorie fără curte marțială”  îi spune pretorul lui 
Apostol Bologa, ca o încheiere sentențioasă la o definiție apologetică a acestei 
instituții : ” Nu vă dați seama că, în fond, de noi (curtea marțială — n. u.) 
depinde toată vitejia voastră... Războiul nu se cîșigă numai cu tunuri și 
cu „ura” , domnule ! Asta a fost odată... !”

Evident, aceasta a fost odată. Acum era nevoie de curte marțială, 
de acest element coagulant al masei eterogene a armatei, de fapt unica che
zășie a stabilității și „patriotismului” ei. în roman au loc două execuții 
care, completîndu-se una pe alta, dau o imagine exactă și plină de nerv 
dramatic a modului sumar și precis în care funcționa această instituție.

a George Călinescu, Istoria literaturii române de la origină și ptnâ In prezent 19-11.
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Execuțiile au loc chiar noaptea, în lumina tresărindă a făcliilor, căci statele 
majore, educate în cultul sever al „datoriei” manifestă operativitate, 
capătă acel profesionism obiectivat al represiunii și crimei.

în  aceste condiții, este firesc ca raporturile dintre oameni să fie acelea 
de suspiciune gravă și neîncredere pînditoare. Criteriul este întotdeauna 
apartenența la una dintre națiunile asuprite și, în față lui, fișa de serviciu 
a individului, oricît de onorabilă ar fi ea, devine o simplă hîrtie goală. 
Apostol Bologa are patru decorații de vitejie, este un ofițer cu o conduită 
ireproșabilă, dar un fapt, simplul fapt că e român, de care-și amintește 
deodată Karg, e destul pentru acesta ca să-l treacă pe lista suspecților. 
Mai tîrziu același fapt, după arestarea lui Bologa, îi va da pentru o clipă 
pretorului ideea unui spectaculos grup de spioni. De asemenea, notarea ca 
suspect îi provoacă căpitanului Klapka un fel de coșmar interminent, înso
țit de crize patetice de lașitate. Această suspiciune își are originea în chimia 
social-istorică a imperiului sprijinit, după cum spune unul din istoricii mo
narhiei, A. Fischhof, pe patru forțe de susținere : „O armată mergîndă de 
soldați, o armată șezîndă de funcționari, o armată în genunchi de popi 
și o armată tîrîtoare de denunțători” .

Impresia de violență și amenințare, atît de intimă vieții descrise în 
roman, se degajă chiar din stilul și notațiile scriitorului.

Peisajul, sărac și dezolant, e asociat mereu ideii de chin și violență. 
Copacii „înțeapă” cîmpia, întunericul „sugrumă” satul, cimitirul militar e 
„îngrădit cu sîrmă ghimpată” , iar cel sătesc „cu spini” și are „cruci rupte, 
putrezite, rare” . Soldații care pregătesc groapa pentru cel condamnat „hîcîie” 
a osteneală, scoțînd „lut galben” din „rana pămîntului” . Războiul pare să 
fi trecut cîndva pe-aici, căci turnul bisericii e „spintecat de un obuz” , iar 
„spre miazănoape se vedeau ruinele gării și linia ferată ce închidea zarea 
ca un dig fără început și fără sfîrșit” .

Această violență sumbră, atotcuprinzătoare, dezvăluind mereu ceva 
exterior profund ostil oamenilor, se relevă chiar și în reacțiile și senzațiile 
personajelor în mișcarea lor sufletească, în comportament, în actul lor de 
gîndire. Rebreanu notează aceste reacții transfigurativ, apăsat și elemen
tar, căci senzațiile sînt abisale, răsunînd parcă în toată ființa celui ce le 
încearcă. în  timpul execuției sublocotenentului Svoboda, lui Bologa 
„casca îi strîngea țeasta ca și cînd i-ar fi fost mult prea strimtă și îndesată 
cu sila” . La popotă, la un moment dat, glasul tînguitor al lui Cervenco i 
„se înfipse ca un ac” în ureche. Dispariția luminii fascinante a reflectorului 
readuce întunericul care-i „strînse iar în brațe (pe Apostol Bologa și pe 
căpitanul Klapka —n.n.) ca niște clești reci” . Auzind, într-o anume stare 
de spirit, vorba românească a ordonanței sale, Apostol Bologa „sări drept 
în picioare ca și cînd l-ar fi lovit un ciomag în moalele capului” . Vestea 
mutării diviziei sale în Ardeal, constituie un adevărat șoc pentru Apostol 
Bologa : „ în  creierii lui Apostol însă de-abia începu să țiuie cuvîntul de 
care se spăimîntase, ascuțit și sfîșietor parcă i-ar fi scormonit un pumnal” . 
Sub apăsarea răscolitoare a proceselor intime, creierii „clocotesc” și „ustură” , 
„visurile sînt năpraznice” , inima se „zvîrcolește” , înfiorarea” e „nestăpi- 
nită” , iar adjectivul „buimăcit” transcrie dese reacții ale personajelor.
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Nu stăruim asupra valenței artistice a acestor notații care, rupte de 
context, pot apărea și sînt uneori, discutabile, elementare. Subliniem însă 
prezența elementului puternic, violent, care le dă naștere, decurgînd din 
cadrul social cuprins în roman. O realitate acută atrage după sine efecte 
tari în conștiința oamenilor, și, fără a dăuna sobrietății de ansamblu a 
narațiunii, Rebreanu le notează ca atare, credincios intenției sale de a 
urmări dimensiunea sufletească a personajelor pe fundalul realității răz
boiului imperialist.

iiiviu Rebreanu a dat, în cartea sa, o evidentă proiecție unui senti
ment de adîncă vibrare dramatică : frica. Ca și în Ițic Șirul dezertor, acest 
sentiment nu devine o țintă artistică detașabilă de conținut, dar sîntem ten
tați să stăruim puțin și asupra acestui aspect secund al Pădurii spinzura- 
ților : roman al angoasei. Mai întîi, o judecată de orientare : prozatorul nu 
putea, în mod obiectiv, să neglijeze această reacție a naturii umane în abomi
nabila experiență a războiului desfășurat de Austro-Ungaria. Apoi, una 
de calitate : frica la Rebreanu dezvăluie mereu valori umane, este o reacție 
la monstruos, o manifestare deci a instinctului vital uman și — prin 
aceasta — o formă indirectă și obiectivă de denunțare. Nu uităm apoi că 
percepția lui Rebreanu este prin excelență dramatică. Compunind atît de 
sever și grav tabloul din interior al realităților frontului, scriitorul a dat 
totodată o puternică rezonanță epică acestui accent patetic al sufletului 
uman. Potențarea fricii constituie, așadar, un alt mod prin care Rebreanu 
realizează dramatismul forte al romanului. Frica apare ca o prezență com
plexă, cel mai adesea în forme nete și dinamice, dar și disimulate, învăluite 
în subtile asociații cu alte sentimente și stări febrile de conștiință. De la 
ipostaza sa individuală, surprinsă în organicitatea unui personaj sau altul, 
frica tinde treptat și expresiv spre ipostaze colective, atît de obișnuite 
scriitorului.

Sentimentul acesta vibrează mai întîi în sufletul cititorului, chiar din 
prima frază a romanului, aducîndu-i un fior și un gest reflex de fereală : 
„Sub cerul cenușiu de toamnă, ca un clopot uriaș de sticlă aburindă, spîn- 
zurătoarea nouă și sfidătoare, înfiptă la marginea satului, întindea brațul 
cu ștreangul spre cîmpia neagră, înțepată ici-colo cu arbori arămii” . Fraza 
are ceva din gravitatea unei sentințe, anunță o finalitate catastrofică și în 
peisajul dezolant al înserării, pe care-1 compune scriitorul, dominat de bra
țul lugubru al spînzurătorii, frica are mereu, o firească legitimitate. Dînd 
ev. ochii de spînzurătoare și de morminte, caporalul, care veghea la 
săpatul gropii destinată condamnatului, este „cuprins de o frică sugrumă
toare ca în fața unor stafii” . Este o frică învăluitoare, fără remediu, pro
dusă de o realitate mai cumplită decît prima linie a frontului, cu care de 
altfel caporalul se obișnuise oarecum. De fapt, pentru el, e numai un început 
al coșmarului, pe care-1 va încerca în ziua aceea. Lipsind călăul, datorită 
unei defecțiuni de organizare, și pus să-l înlocuiască, caporalul încearcă o 
frică paralizantă, care devine oroare. „Domnule căpitan, vă rog cu supu
nere, iertați-mă” . își va îndeplini cumplita misiune, în chip halucinant — 
„ca un al doilea osîndit” — cum notează cu pătrundere scriitorul.
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Sentimentul de altfel devine mai general în fața zguduitorului tablou 
al execuției. în  această scenă, frica este mereu o reacție a celor ce asistă și 
nu a condamnatului, dramatica convulsie a acestui sentiment în fața morții 
fiind urmărită aproape dostoievskian în ceasurile dinaintea spînzurării lui 
Apostol Bologa. Scriitorul fixează cu expresivitate reacția celor de față 
atunci cînd este adus condam natul: „Toți tăceau însă parcă le-ar fi fost 
frică să nu tulbure somnul unui bolnav istovit de suferințe” . Preotul își 
îndeplinește oficiul „mașinal” și este „speriat”  în momentul în care întinde 
condamnatului crucea, s-o sărute. însuși pretorul nu manifestă întru totul 
nepăsarea profesională cerută, este la rîndul său „speriat” și — citind 
actul de acuzare — „de două ori se încurcă, drept care generalul îi aruncă 
priviri scrutătoare” .

Frica este, la urma urmei, un mod afectiv de a lua act de o prezență 
obiectivă, de o anume realitate. De aceea, în sentimentul încercat de mul
țimea soldaților și ofițerilor aduși de pe front anume ca să asiste la acest 
sordid ceremonial, se interpune ceva nescontat de mai marii armatei : 
elementul lucid. După cum am văzut, Klapka relevă lui Bologa impresia 
„ciudată”  pe care a făcut-o execuția asupra soldaților. Este și spaimă, dar 
mai este ceva : o anumită înțelegere, cu premise evident mai vechi, a 
sensului real al execuției. S-a văzut, de asemenea, că la Bologa spaima 
îmbracă o formă tragic revelatoare, invadînd golul creat deodată în 
conștiința sa.

Frica se arată o dominantă organică la căpitanul Otto Klapka. 
Personajul apare din primele pagini ale romanului cu un fel de frică veche, 
care face parte din ființa sa, fiindu-i întipărită chiar pe chip. „De sub casca 
de fier lătăreață, fața lui rotundă și bălaie apărea chinuită mai cu seamă 
din pricina ochilor cafenii, mari și ieșiți din orbite, care priveau înfrigurați 
stîlpul spînzurătoarei, fără a clipi, cu un nesațiu bolnăvicios. Gura, cu 
buzele cărnoase, era strînsă într-un spasm dureros, tremurător. Mîinile îi 
atîrnau țepene, aproape uitate” .

Personajul acesta patetic și convingător se dezvăluie în roman cu 
gestul aproape impudic al sincerității totale, pe care-1 justifică însă o acută 
suferință. El devine un al doilea erou central al cărții și dialogul său cu 
Apostol Bologa, de o mare întindere epică, se aseamănă dialogului domi
nant dintre două mari personaje ale unei tragedii; replica lor luminează 
mereu semnificații majore, devine uneori esență și filozofie, păstrîndu-și 
totuși concretul dramatic. în  dezvăluirile lui Klapka surprindem de fapt 
al doilea roman, un alt avatar cu aceeași determinare social-istorică ca și la 
Bologa, întîrziat însă, fără eroism, în obediență umilă. Este tipul micului 
burghez copleșit de istorie, panicat de dinamismul și asprimea ei, însuflețit 
de un singur țel arzător—conservarea și apărarea micii sale existențe. Otto 
Klapka a fost și el la un pas de decizie, a schițat și el un gest în fața istoriei, 
dar în ajunul trecerii frontului, primind o scrisoare de la familie, își pără
sește tovarășii, depunînd chiar mărturie defavorabilă în fața curții mar
țiale. Dominantă a vieții sale sufletești, angoasa devine groază și panică în 
fața războiului Austriei, în fața sistemului de inchiziție suspicioasă și ope
rativă din armata austro-ungară. Este o frică cu reacția precisă a unui reflex 
ajuns instinct de conservare, adevărată busolă de orientare. Cînd Apostol
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Bologa îi dezvăluie pentru prima dată intenția de dezerțiune, reacția sa 
este imediată și gestul elocvent dramatic : „Atunci te cheamă spînzurăton- 
rea ! șopti căpitanul desperat, pipăindu-și gîtul parcă ar fi vrut să dea la o 
parte un lanț închipuit; apoi, după un răstimp, adaugă cu o tremurare de 
frică : în  orice caz eu nu vreau să știu nimic... nimic... Eu mă spăl pe 
mîini...”

în  această atitudine distingem cu evidență neliniștea pentru propria 
sa soartă și Klapka, după plecarea lui Bologa, va chema cu disperare tele
fonistul, pentru a-și procura un alibi. Frica nu este o incidență la Klapka, 
ci o prezență organică, cu unele stări adiacente, cu porniri sufletești com
plimentare și compensative, proprii omului vizitat mai îndelung de acest 
sentiment. Ea îl ține mereu treaz, cu farul atenției îndreptat febril în jur, 
spre orice amenințare și primejdie. De-aici, o anume luciditate a eroului, 
degradată în reacțiile pe care i le suscită, dar aproape infailibilă în judeca
rea ambianței și a realităților frontului. Să apelăm însă iar la referiri directe. 
Am amintit, în altă ordine de idei, spaima și neliniștea lui Klapka atunci 
cînd primește din partea colonelului ordinul, oarecum ultimativ, de a dis
truge reflectorul rusesc. Ele sînt atît de vii, de răscolitoare, încît îl fac să-și 
dezvăluie lui Bologa, exploziv, fără rezerve, dispoziția lașă a ființei sale. 
După o zi sau două, Klapka tinde să-și ia în derîdere frica, asemeni oricărui 
fricos — atunci cînd o vorbă, un fapt, o împrejurare îi confirmă speranța, 
niciodată pieritoare la un asemenea ins. Colonelul, șeful său, care înainte i se 
păruse „mîncător de oameni” , devine acum „un om de treabă”, Klapka îi exa - 
gerează calitățile, le îmbracă într-o căldură a recunoștinței, care este insă 
efectul direct al eliberării de frică. Frica nu poate fi o stare neîntreruptă a 
conștiinței; ea cere în mod firesc unele pauze și stări compensative. Undeva, 
în adîncul refulărilor sale, Klapka se arată ca un om care admiră „curajul și 
energia altora” . După întrevederea lui Bologa cu generalul Karg, Klapka îl 
felicită pe cel dintîi — surprinzător — pentru „vitejia” de a fi spus adevărul 
în fața temutului șef al diviziei. în forul său lăuntric, Klapka cultivă și el 
o ideație a deciziei, a reacției eroice împotriva temniței înspăimîntătoare 
în care viețuiește. în  povestirea sa despre spînzurații de pe frontul italian 
amintește cu un fel de mîndrie admirativă despre privirea lor disprețui
toare sub ștreang, pe care a avut-o și Svoboda.

Klapka nu este un elementar, un tip înrobit cu totul reacției mecanice 
a fricii. Dacă recunoaște și declară brutal această dispoziție a firii sale, el 
tinde însă să o și motiveze, s-o justifice, să-i dea caracterul unei atitudini înțe
lepte și practice în fața grozăviilor războiului Austriei. în  felul acesta, teo
ria sa preferată — a supraviețuirii cu orice preț, fiindcă orice e mai bun 
decît moartea — devine o adevărată ideologie a personajului, incoruptibilă ca 
și credința stratificată a unui fanatic. Ea nu conferă însă virtute individului 
și. mai mult decît atît, îi aduce o anumită instabilitate lăuntrică, o frămîn- 
tare și neliniște perpetuă. Grija clinică pentru propria soartă într-un climat 
haotic ca cel al războiului, îl subordonează implacabil unei anume fatalități, 
a întîm plării: de aici, acea altă secțiune a filozofiei personajului, legată 
de încrederea în „noroc”, de acceptarea jocului intîmplărilor, a fluenței 
generale a vieții și, pînă la urmă, de obediența tăcută față de statul opri
mator.
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Stat, la prima vedere, elemente grav negative ale personajului, care 
ar putea face indisponibil orice interes față de un atare tip. Și totuși, para
doxal aproape, personajul nu este un dezumanizat, apare convingător și 
expresiv, cu o mare vivacitate dramatică, cu accente umane impresionante 
și veridice. Otto Klapka — înainte de toate — este o victimă patetică a 
războiului și a condițiilor inumane ale fostului imperiu. Valoarea denunța- 
tivă a tipului tinde pînă la condamnarea în general a războiului, împotriva 
căruia ridică glas însuși personajul. Frica sa este în fond o reacție de refuz a 
neomenescului și absurdului, a violenței și crimei organizate. Chiar conformis
mul său liniar și fără rezistență este oarecum al disperării și timorării. 
Dincolo de afectațiile mic-burgheze ale personajului, distingem strigătul 
său de durere, intuim năzuința sinceră spre uman, spre viață nealterată, 
spre libertate chiar. Patetismul său efervescent și constant servește bine 
intenției subtile a scriitorului de a potența dramatic tribulațiile lui Apostol 
Bologa. Prin contrapunerea cu reacțiile lui Klapka, cazul lui Bologa se 
dimensionează mai bine, se împlinește și se adîncește în semnificații, capătă 
nn fel de gravitate majoră și un tragism mai ridicat. Mai mult decît atît, 
Klapka devine el însuși un element generator de dramatism în evoluția 
sufletească a lui Bologa : Klapka a adus doar, în conștiința lui Bologa, 
imaginea, pădurii spînzuraților și acesta, într-un moment de autocupriudere 
dinaintea execuției, îl găsește vinovat de moartea s a ; prin frica sa 
„înțeleaptă” , tot Klapka pledează apoi înfocat împotriva dezertării, 
scriitorul subliniind astfel — prin contrast — ireductibilitatea comanda ■ 
mentului din conștiința lui Bologa.

Ipostaze ale fricii, mai grav dramatice și mai subtile, se pot identi
fica în structura unor stări de conștiință ale lui Apostol Bologa. Personajul 
este mai cerebral, mai abstract — și am văzut că frica la el se face prezentă 
îndeosebi în momente supreme de dezarticulare morală. Pe de o parte, ea 
are un efect de activizare lucidă, sau, dacă e prelungită și repetată, sub im
pulsul unor momente de mare tensiune, compune stări de impasibilitate 
și înstrăinare, prin obosirea voinței. O ipostaziere a fricii cu efect dilatativ 
al conștiinței o constituie momentul în care Apostol Bologa, din mașină, în 
drum spre cartierul diviziei, trece prin fața pădurii în care zărește țăranii 
români spînzurați. Sentimentul încercat este acut și-l definește eroul 
însuși ca fiind acela de groază. Sugerarea lui este de fapt pregătită prin nota
ții nete și gradate, neocolind grotescul. Plutonierul sosit ca să-l aducă la 
pretură are fața „cenușie” și lui Bologa i se pare cunoscut zîmbetul lui 
„urît” , amintindu-și deodată că l-a văzut, la spînzurarea lui Svoboda, ins- 
truind caporalul improvizat călău, Bologa „se scutură ca de un gîndac 
grețos...” . în  mașină, apoi, fața cenușie a plutonierului, întoarsă spre el, 
îi apare „împărțită în două de un rînjet” , iar cînd acesta îl vestește că vor 
trece prin pădurea spînzuraților „parcă n-ar fi mișcat de loc fălcile, rînje- 
tul ciudat îi rămînea neclintit” . Grotescul trebuie să inculce mereu impresia 
de coșmar, să pregătească treptat, prin faze intermitente de trecere sub 
lupa conștiinței a fiecărui spînzurat, viziunea dilatată a unei păduri ne- 
sfîrșite în care spînzurații se multiplicau halucinant. înregistrările lui 
Bologa cu privire la spînzurați sînt de o febrilă minuție și precizie, mărtu
risesc amplitudinea stării sale de conștiință. „Unul din mijloc, cu niște
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bocanci plini de noroi, privea cu ochi negri cit cepele în șanțul șoselei, și din 
fața umflată, violetă, scotea limba vînătă spre trecători. în  stingă atirnau 
trei, uitîndu-se pe șoseaua dreaptă, nepăsători și neliniștiți, dar cu crește
tele lipite de crengile de deasupra. Doi erau într-un arin bătrîn, mai sus ca 
ceilalți, iar mai încolo, pe o cracă subțire care te miri cum nu se rupea, se 
vedea unul singuratic, cu mîinile legate la spate, scurt și slab ca un copil, 
cu fața toată cafenie, ca și cînd ar fi fost muruit cu lut gros” .

Imaginea multiplicată a spînzuraților tremură obsesiv în conștiința 
lui Bologa și, după ce automobilul a depășit liziera pădurii, „Apostol se 
uită drept înainte, dar în ochii lui jucau spinzurații, numai spînzurații, din 
ce în ce mai mulți și mai mustrători” . Febrila solicitare sufletească a lui 
Bologa contrastează abisal cu impasibilitatea, oarecum demonică, a plu
tonierului. în  vreme ce plutonierul îi dădea explicații, cu o liniște aproape 
macabră, glasul lui i se părea lui Bologa „cu totul străin și parcă ieșea dintr- 
un beci umed” . Elocvența acestuia îl mira, îl enerva, i se părea „ca din carte” . 
Singurul cuvînt pe care simte o nevoie „crîncenă” să-l rostească Bologa 
este, într-adevăr, singurul care se poate ro s ti: „îngrozitor !” Mulțimea 
spînzuraților revine în conștiința sensibilizată a eroului, dar acum i se pare 
acestuia că distinge o unicitate stranie a privirii lor, care-i amintește mereu 
privirea mustrătoare a lui Svoboda, sub ștreang. „Același om spînzurat de 
nenumărate ori, ca o protestare nesfîrșită” — își spune el cutremurat. 
Extensiunea pînă la dilatare și obsesie a acestei stări de conștiință nu țin 
tește însă efecte efemere de psihologism. Sentimentul groazei, obținut prin 
solicitarea grotescului apăsat, servește scriitorului pentru a întări în con
știința lui Apostol Bologa „imposibilitatea morală” de a accepta ceea ce 
avea să i se ceară la cartierul diviziei: participarea la o nouă crimă.

în  starea de rilașinalitate și înstrăinare pe care o încearcă Bologa în 
drum spre sat și apoi către linia frontului, frica e în diluție, anesteziată 
de oboseala conștiinței. Starea aceasta de halucinație este redată magistral 
nu numai prin erou, dar și prin tendința de a obiectiva aparent acest stadiu, 
inoculîndu-1 și mediului exterior. în  curtea cartierului diviziei, „găleata 
fîntînii plutea în ceață ca în apă” ; casele pe Ungă care trecea Bologa, „îl 
priveau cu ochii galbeni, mirați” , iar drumul „mijea ca o chemare” ; pașii „îi 
Upăiau” peuliță, „pare-ar fi fost desculț” , iar „pintenii zăngăneau regulat , 
subțire și dulce, ca niște clopoței de argint într-o depărtare nehotărîtă” . 
Impasibilitatea aiurită a lui Bologa este descrisă aproape clinic și impersonal, 
prin abundente notații și propoziții condiționale construite cu „de parcă” — 
„ca și cînd” , „ca și cum” ; „niciodată nu-i apărea în creier întrebarea „unde” , 
ca și cum nu l-ar fi interesat de loc sau ar fi știut prea bine unde trebuie 
să ajungă” ; „numai de n-aș întîlni vreo patrulă, zice Apostol, fără frică, 
parc-ar fi vorbit altul” „își iuțea mersul fără să-și dea seama, ca și cum ar 
fi vrut să a jungă undeva la ora fixată” . Aceeași sugestie halucinantă o în
deplinesc uneori și comparațiile destul de des uzitate : șopotele unui rîu din 
apropiere i se par lui Bologa „ca niște șoapte stranii” ; crengile joase de 
care i se agață hainele sînt „ca niște mlini care ar vrea să-l oprească 1”

Am urmărit prezența fricii la cîteva personaje, îndeosebi la Klapka 
și Apostol Bologa, la care dinamica acestui sentiment este angajată mai 
intim liniei epice generale. Frica are, însă, în roman, o arie activă mai mare.
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Amintim, in treacăt, ipostaze ale ei la preotul Boteanu — în scena întîlnirii 
din tren cu Apostol Bologa, precum și reacția sa în fața hotărîrii de dezer
tare a eroului. Amploarea acestui sentiment transpare apoi dintr-o mulțime 
de reacții disperate ale personajelor, operante în compunerea atmosferei 
datorită ipostazelor esențiale și acute, despre care s-a vorbit. O statistică 
a frecvenței verbului a speria, cu toate formele derivate sau a altor verbe 
a înspăimânta, a cutremura etc.) — a verbelor care transcriu stări sufletești 
adiacente fricii — ar fi, poate, concludentă.

Astfel de notații apar și atunci cînd scriitorul zugrăvește mediul 
exterior dar și intern al eroului. „Casele negre străjuiau sperioase ulița 
largă...” ; „cînd păși Bologa în odaie, zgomotul de glasuri care se auzise din 
tindă, se curmă brusc, încît bună seara lui pluti singuratică într-o tăcere 
speriată". Poate fi amintită apoi o altă prezență a fricii, ca efect și sugestie 
— la cititor.

Frica la Rebreanu este mereu un mijloc de transfigurare dramatică, 
de denunțare umană a unei realități întunecate și violente. Potențarea ei 
pînă la efectul major dramatic, inclusiv rigoarea veridicității realiste, pre
tinde artistului să fie artist, și Rebreanu s-a arătat a fi. în  Pădurea spînzu- 
raților răsună larg și patetic acordul de spaimă al sufletului uman, al mulți
milor lovite de un război nevrut și de o realitate aproape inchizitorială, dar 
Rebreanu va ști să dea și mai multă forță, mai ridicată expresie artistică 
unui alt acord al sufletului uman — de data aceasta mai tonic; mînia mul
țimilor... Și unul și altul i-au deschis scriitorului, deopotrivă, poteca spre 
durată și universalitate.

L’RLflMENT DRAMATIQUE DANS PĂDUBEA SP lN ZU B AȚILO B 
(LA FORfiT DES .PANDUS) DE LIVIU REBREANU

R ESUME

Prenanl comme point de dipart un Irait dominant de l'art de Rebreanu — le drama- 
tisine — l’auleur s’occupe de la maniire donl ce trăit se rdvele dans le roman La Furii des pendus.

Le dramalisme de la crdalion de Rebreanu resulle de la profondeur de l’analysc psycho- 
logiquc, de Lăcuite de l'observation, du realismc des descriptions. Rebreanu a concentre son 
attention non pas sur la guerre, mais sur Ies realitds humaincs, sur le drame des hommes de 
nationalites diffdrenles qui formaienl l’armee ausiro-hongroisc el qui etaienl obliges de par- 
ticiper a une guerre conlraire â leurs inldrâts.Le cadre sombre el grave oii l’aclion se deroule, 
la violence el le Iragisme qui s en degagenl, loule celle ambiance exceplionnelle qui seri d'arriere- 
plan au conflit psychologique du hdros, accusenl davanlage Ic dramalisme du livre.

L'avatar d'Aposloi Bologa, intellecluel roumain appele â lulter conlre ses fri'res, ne 
niside pas lanț dans le conflit enlre le devoir mililaire ct la conscience, mais surtoul dans leveil 
de sa conscience naționale. Le Iragisme du personnage se degage de l'impuissance de l'individu 
isole â agir el â donner libre cours aux commandcmenls de sa conscience, en face d’une realite 
terrassante.
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Le filon dramatique se poursuit aussi par la grande place reservt'e dans le livre au senti
ment de la peur. La Forit des pendus Gtant, sur un second plan, un roman de l’angoisse. Lu 
peur y est une prdsence permanente el complexe, le plus souvenl A l'Gtal pur ct prenanl des 
formes distincles el dynamiques, mais aussi en associalions subtilcs avec d’autres sentimenls 
et Gtats de conscience.

L’auleur condul que le sentiment de la peur conslitue une modallte indirecte de dinoncer 
Ies rdalites graves decrites dans le roman.

3JIEM EHTBI APAMATM3MA B POMAHE J1HBMY 
PEBPHH Y „JIEC nO B E H lE H H bIX “

PE3IOME

MCXOAH M3 OCHOBHOH n e p in ,  npeoGjiaflaioutefl B TBopnecTBe PeG pniiy —  ApaMaTHBMa 
—  aBTop paaCupaeT so n p o c  o  cn ocoB e, c  DOMOHMO KOToporo ura ‘lep ra  npoanjiRMCH 
B poM aue ,,J Iec  noBeiueHHHx” .

^pasiaTHaM TBOpsecTBa PeGpnHy ocHOBMBaeTCH Ha rjiyfioKOM ncHxoJiorHHecKOM 
aHaJinae, Ha ocTpoTe peajibH oc™  11 jjocroBepHocTH. PeOpHtiy cocpejoTOHHa B KHHre CBoe 
BHHMaHHe He n a  BOUHC nan TaKOBOil, a Ha AeitcTBHTenbHOCTH HejiOBenecKHx oTHOtueHHfl 
BHyTpM aBCTpo-BeHrepcKOft apMHH, AeftcTBHTe.ibHOCTH rjiyOoKo ApaMaTHHiioil TeM, HTO 
GoJibiuaH uacTb aTott MHoroHauuoHaJibtiotl apMHu GuJia BTHHyTa u B ottuy, coB cpuieitiio 
sy iK sy io  ee  HHTepecaM. ^paMaTuaM KHHTH AOCTHraeTCH, B n ep sy io  onepeA b, M p a sn u a  ijo - 
HOM , Ha itoTopoM paaBepTUBaeTCH J C GCTAHC, Bne'iaTJieHHeM iiacH .iun n T p ara a a a . B T H <O# 
ucKJUOHHTe.ibiio# a iM ocifepe paaBHBaeTCH a y u ie n ia A  HOHIJJIHKT repon  Kimrn.

IlepeB onjiom eiiH e AnocTOJia B o jio ru , pyM Hna-niiTeaaHreHTa, nocjiaH iioro GopoibCH 
npoTHB CBOHX coG paibea no nauHonaJibHOCTH, npeACTaBaHer ne c r o a b s o  KomtuiHKTMeHmy 
HyBCTBOM AOJira nepeA nM nepnetl H COBCCTBIO rep on , citojibKO, B OCIIOBIIOM, npoO yw aenH e 
ero HauHOHaJibHoro coaHaiiHH. Tparaam  nepcoH am a nponcTi'Kaer ua oGpe'ieiuiocTH GopbGu 
OTAeJIbHOit J1HHH0CTH C jeUCTBHTejlbllOCTblO H HCBOaMOîKIIOCTH nOCTynUTb T8K, KUK 3TO 
noacKaabiaaeT cosecT b .

JJpyroA Monyc BHBeHAH npaMaTHaMa KHHTH nponflaneTcn B inupoTe noKaaa nyacTBa 
CTpaxa; TCM caMbiM poMaH ,,JIec noBemeHHhix” , BO BTOPHHHOM n jia tie , MOHUIO uaaaaTb 
poMaHOM o CTpaxe. C rpax  noHBJiHeTCH Kan cjiotKHoe HBJieHHe, B TOHKHX coHcraiiHHX c 
HpymM n nyBCTBaMM M coaHaTeiibHbiMH COCTOHIIHUMH, HO Hanțe Bcero B AHHaMMHecKMX H 
OTHCTJIHBO paajlMHHMUX (JjOpMaX.

A BTO P cHHTaeT, HTO CTpax m a n e i  coGofl B poMaue KocDeiiiiHH nyTb AJIH «aoGaHHe- 
HHH MpaHHOft JtettCTBHTejlbllOCTH, OTpaHteiIHOit B poMaHe ,,JIec noseiueHHbix ” .
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C o m u n ic â r i

ARTA POETICĂ A LUI OCTAVIAN GOGA

DE

TEODOR VtRGOLICI

In perioada Începuturilor literare, Octavian Goga 11 transcrie In pastișă pe Emlnescu. 
în momentul In care tșl precizează Insă atitudinea șl Ișl formeazâ o individualitate, nu-1 mal 
urmează formal pe marele său maestru. In Intllul volum de Poezii, din 1905, In care Goga apare 
prin ce e mai reprezentativ și mai original, legătura cu Emlnescu nu poate fl bănuită dectt In 
planul raporturilor afective șl spirituale. în primul său volum, Goga a ars ca o flacără, s-a dăruit 
In Întregime. In volumele ulterioare pierde Insă ceva din măreția cu care s-a impus prima dată. 
Unele versuri din volumele Ne cheamă pămtnlul șl Din ambra zidurilor sini In mod clar de factură 
eminesciană. Versurile din poezia Blestem:

„Părea că printre nouri negri
Spre iad s-a fost deschis o poartă . . . ”

amintesc de Începutul Melancoliei lui Emlnescu. Iar poezia La moarte :

„La moarte nu-ml aduceți mie
Odoarele maicii biserici. 
Nu vreau nici bltndă armonie 
Din trăgănatul cfnt de clerici . .  '

ne trimite la Mai am un singur dor.

începuturile literare ale lui Octavian Goga nu prevestesc prin nimic pe poetul de mal 
tlrziu. Adevăratul poet seva naște o dată cu formarea unei viziuni proprii șl a unei arte originale. 
Aceasta se va fntlmpla după 1902, tn perioada de la revista „Luceafărul”, clnd Octavian Goga 
Începe să intoneze grav „etntarea pătimirii noastre”.

Artistul pe care-1 preconizează Octavian Goga și cu care se identifică este artlstul-cetățean. 
Principiile diriguitoare ale artei sale au fost formulate deseori șl teoretic, tn 1907, sub inriurlrea 
răscoalelor țărănești, Goga publică In numărul din decembrie al „Vieții romăneștl” studiul 
Țăranul tn literatura noastră poetică tn care, la Începui, pledează pentru Identificarea artistului 
cu masele. „Cu toții — scria poetul — ne pătrundem astăzi de Ideea că cel multi, cel fără nume, 
cei care muncesc, cei care Ișl desfășoară traiul In umbră șl necunoaștere, slnt puterea marc
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ascunsă a omenirii care se primenește. Pentru dezrobirea lor, pentru ridicarea lor la treapta 
drepturilor pe care le pretinde spiritul vremii, pentru oameni, — luptăm cu toții”. în con
tinuare, sublinia Insă rolul artistului : „în această luptă de dezrobire, de fierbere și de biruință 
care trebuie să vie, artistul nu rămtne izolat. Dimpotrivă, el merge Înainte, povățuit de sufletul 
său și de Îndemnurile eterne ale artei care veșnic luptă”. Octavian Goga concepea deci arta 
legată necontenit de viața oamenilor, slujind ridicării acestora tot mai sus pe treptele 
umanității.

După Octavian Goga, adevăratul artist e acela care nu fuge de marile dureri ale oame
nilor, de zbuciumul vieții. Iar In articolul Pro domo, scris In decembrie 1910, poetul mărturisea : 
„Viața care curge dinaintea mea mă cheamă, tmi zbuciumă inima și-mi tnfierbintă ttmplele. 
Problemele ei mă agită, chiotul ei mă tulbură, războiul ei nu-mi dă odihnă. în zadar trag obloanele 
și Închid fereastra, degetele ei aspre tmi bat la geam și mă smulg din pacea senină a artei eterne”. 
Artistul care se izolează și se extaziază In fața marmorei reci fără a se strădui să imprime acesteia 
pecetea zbuciumului vieții, era socotit de Octavian Goga drept un neputincios cu aripile frtnte : 
„Și crede-mă că avlntul lui nu va deschide porțile eternității, dacă in clipa cind treclndu-1 pe 
sub ferestre valul imens al mulțimii, care urlă și blastămă de foame, el se va trage In cămara 
lui tăinuită și, cu ochii orbiți de ritmul formelor gingașe, va scrie un sonet Venerei de Milo. 
E un meșter cinic acest adorator al marmorei reci. E un neputincios cu aripile frinte, nu e 
adevăratul artist, fiindcă arta nu fuge de marile dureri ale vieții”.

După Eminescu, pe alte coordonate decit Coșbuc și Macedonski, Octavian Goga a fost 
cel care a deschis porți noi, nebănuite, tn climatul liricii românești. El a adus nu numai un 
suflu nou, de nobilă esență patriotică și socială, ci și o artă proprie, cu calități de netă superio
ritate față de cea a contemporanilor lui. Octavian Goga este deținătorul unei deosebite puteri 
de exprimare poetică, avlnd darul de a evoca pregnant și plastic, prin imagini, stări afective, 
idei și realități concrete. El are respirația largă, sufletul tumultuos, scrutează viața și lumea 
la dimensiuni macrocosmice. Adrestndu-se dascălului, poetul vorbește de „soarele copilăriei", 
din care o rază vine acum să-i sfarme „negura” din suflet și să-i topească din inimă „cetatea 
de gheață”. Dragostea de patrie a luminat mereu „prin potopul veacurilor negre” ; plugarii 
slnt copii „ai mindrei bolți albastre” ; viforul vremilor răzbunătoare trăiește „ca-ntru-un întins 
adine de mare” ; gemătul îndureraților „tnfioară firea”.

Suferința națională și socială este încadrată tntr-o viziune cosmică, poetul stabilind 
corespondențe și raporturi de acțiuni reciproce intre lumea terestră și cea astrală. Imaginile, 
deși construite simplu, dau sentimentul grandiosului, al unor acțiuni care evoluează tn zonele 
tainice ale lumii, Intrectnd elementarele legi ale firii. Glasul durerii și al suferinței oamenilor 
este atlt de puternic, atlt de impresionant, tnctt

„în geamăt se-nalță durerea la cer, 
Ctmpii de lumini să-nfioare, 
Luceafărul simte văpaia arzind 
Și tremură, bietul, și moare.
Cu ochii pllnși stelele toate se duc 
Pe patul de nori să se culce”.

Glasul durerii capătă amploare, se transformă tntr-o sftșietoare doină de jale, de patima 
căreia „și umbrele mor” și „codrul prelung se-nfioară” și pe care, ascultind-o tăria cerului, „cu
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lacrimi pllng genele zării”. Glasul doinei găsește răsunet In împărăția bolții Însorite, dejalen 
ei se cutremură Înaltul, trlmițtnd jos, pe pămlnt, mlnglierea și nădejdea de mai bine :

„Ctnd iată, prin neguri cu strg străbăttnd 
O rază solie coboară :

Deschideți larg poarta, cărunților brazi. 
Să vle-mpăratul măririi, 
Să mlngfie jalea nestinsului dor, 
Să-mpace durerile firii . . . ”

(Dimineața)

Stingerea naturii o dată cu iubirea este văzută și ea sub raport cosmic, prin prisma În
trepătrunderii dintre terestru și astral. Pllnglndu-și despărțirea de „domnița bălaie", poetul 
simte In jurul său un dezastru apocaliptic, o frtngere a tuturor elementelor luminoase șl fer
mecătoare :

„Azi moare-tnfiorarea cetăților de stele 
Și Înțelesul tainic al clnlccelor mele. 
Se rupe tortul galben al razelor de lună. 
Mor visurile albe ce-ml tremură pe strună. 
Luceafărul clipirea tn negură și-o frlngc, 
Lumina lui bolnavă se zbate șl se frlnge. 
Și moare găinușa In pragul nopții sure 
Șl toată mlnglierea din zvonul de pădure”.

(Despărțire)

O zguduire cosmică șl o tndoliere a Întregii firi se Intlmplă șl clnd se stinge „frumoasa 
cea din urmă” :

„Sus soarele, cocon de-a pururi linăr, 
A poposii In drumul lui prlbelnic 
Șl-nfricoșat de vestea unei raze, 
S-a-ntunecat și-n adincimi de mare 
El și-a muiat pleoapa tremurlnd . .. 
Și zvon pe largi pustietăți de ape 
Și geamăt lung pornilu-s-a prin codri, 
înfiorate frunzele mureau, 
Iar chipul clar al lacului oglindă 
tn clocote cernltu-șl-a seninul, 
Ctnd vlntul, crainic vestitor de groază, 
Urla nebun din tulnice dc-aramă, 
Vestind : jeliți ! Frumoasa cea din urmă 
E moartă !
Și mările și codrii răsunal-au : 
E moartă I . . ."

(Frumoasa cea din urmă)
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Personificările sint frecvente tn poezia lui Octavian Goga. inserarea, de pildă, e descrisă 
prin imagini de mare finețe metaforică și prin personificări cu largă capacitate de sugerare. 
Bolta cerului „și-a cernit năframa” Întocmai „ca o mamă Întristată”. In liniștea Inserării „doarme 
apa la irugă”, dorm cerul șl pămlntul „tntr-o dulce-mbrățișare”. Amurgul este un „crai bătrtn” 
care Împarte odăjdii cernite „brazilor cu bărbi cărunte”, iar aceștia, umiliți

„I se-nchlnă, i s-apleacă
Și cu zvon de surle-1 lasă
Pe Măria Sa să treacă”

(Asfințit)

Dorurile poetului se spulberă și cad ca niște frunze :

„Dorurile mele-s
Frunze pe cărare . . .
Spulberate și strivite frunze pe cărare”.

Prin personificări se creează imagini grațioase, de pitoresc naturistic :

„După plopi cu frunza rară 
Iși desface luna sinul”.

In poezia lui Octavian Goga, elementele din natură au o prezență continuă, se integrează 
desăvirșit In ansamblul imaginilor. Metaforele și comparațiile construite cu elementele naturii 
n-au nimic artificios. Elementele din natură servesc creării atmosferei și, mal ales, luate ca 
simboluri, sugerează, concretizează și lărgesc semnificațiile versurilor. Ilustrativă, In acest 
sens, este poezia Pribeag. Versurile ei surprind, prin ctteva trăsături precise, clare, drama unui 
Înstrăinat, a unui pribeag. Voinicul, călare pe murg, se oprește o clipă In apropierea satului:

„Vedc-o casă-ntre poiene
Și cu mlneca cămășii
Zvlnt-o lacrimă din gene . . . ”

Șl apoi pleacă mai departe. In uima lui

„Peste plopi cu frunza rară 
Cade-nlăcrlmat amurgul . . . ”

Aceste două ultime versuri ale poeziei sint departe de a fi o simplă figură de stil. Ele 
se încadrează In atmosfera generală a poeziei, In semnificațiile ei. Plopii cu frunza rară sugerează 
solitudinea, imaginea lor fiind corelată cu cea a călărețului pribeag, Însingurat.

Creionarea unui pasaj, a unui tablou de natură, pregătește intrarea tn atmosfera și sub
stanța poeziei:

„Ca o vecernie domoală
Se stinge svonul din dumbravă, 
Pleoapa soarele-și Închide 
Sus pe-o căpiță de otavă”.
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E o atmosferă molcomă, liniștită, sugertnd tihna, reculegerea. In acest decor,

„De cirjă sprijinit răsare 
Bătrlnul preot la portiță. 
Moșneag albit de zile negre . . . ”

(Apostolul)

Datorită puterii sale de sugestie, Goga reușește ca, printr-un singur cuvlnt, prlntr-o 
singură noțiune să dezvăluie o realitate, o Întreagă stare de lucruri, cu sensuri majore. Cuvtntul 
sau noțiunea respectivă are capacitate generalizatoare, degajtnd semnificații largi. In Moldova, 
In mormtntul lui Ștefan cel Mare „dorm clipele noastre de slavă”. Vorbind despre „clipele” 
slavei strămoșești, poetul afirmă o idee dominantă In lirica sa șl anume aceea că, numai in trecutul 
Îndepărtat, pentru puțină vreme, a strălucit gloria șl biruința, In timpul următor șl mai ales 
In cel In care trăiește el venind pustiitoare durerea șl pătimirea. Comprimtnd gloria străbună 
numai la dimensiunea de „clipe”, poetul tindea să reliefeze pregnant ideea, repetată tn versurile 
sale, că pătimirea se perpetua de veacuri.

înstrăinarea de sat e zugrăvită uneori prin relatarea unul fapt redus la un singur cuvlnt 
sau la un singur gest. Numai prin cuvlntul „dumneata”, cu care i se adresează sătenii, poetul 
Înțelege prăpastia săpată Intre el șl cel de lingă care a plecat, mărturisind întristat:

„Și m-am trezit pe nesimțite 
Că-mi zice satu l: — Dumneata”.

Impresia de viață din poezia lui Octavian Goga e potențată șl prin zugrăvirea realității 
cu minuțiozitate, prin consemnarea detaliului: tn pacea serilor de toamnă, plugul „doarme pe 
rotile” ; de pe pereții Îngălbeniți ai bătrtnei case părintești „se dezllpește-n pături varul" ; clnd 
poetul, feciorul lui loslf preotul, se duce tn lume, „un firicel de Izmă creață” se săruta atunci 
cu O ltul; reîntors din pribegie, poetul reînvie vremlle de odinioară, intrebtnd codrul dacă Iși 
mai amintește că matca Oltului bătea „la colțul casei tntr-un soc” șl că, din geam, se oglindeau 
In apă „trei rădăcini de busuioc", tn haosul orașului, poetul primește vizita unul bătrtn țăran 
care li Învie lumea din care a plecat, fi spune de sat, de oamenii uitați acolo, pe care II paște 
nenorocul, de ctmpiile arse, pline numai de mărăcini. Dar ti spune șl de o casă părăsită, de Jalea 
bătăturii șl „cum și-a făcut o barză cuibul șl are pul In podul șurii". Consemnlnd detaliul, Goga 
tși ferește poezia de a pluti tn generalități, aduclnd-o In sfera concretlvltățli. Versurile dau 
astfel impresia autenticității vieții. Generalul se reține adesea prin particular, prlntr-un singur 
element care dăinuie in memorie. Detaliul consemnat de poet creează senzația trăirii, emoția 
poetică sporind astfel in intensitate.

Orice poet se exprimă prin metafore, dar la Octavian Goga metafora se distinge prin 
deosebita ei expresivitate, prin farmecul ineditului el. Copiii, simbolul curățeniei și speranța 
viitorului luminos, slnt strălucitori ca rouă dimineții In care se răsfrtng razele soarelui :

„Voi sunteți rouă dimineții 
Ce sclntele neștiutoare, 
Ce poartă-n ea Întreg argintul 
Curat al razelor de soare”.

Omul, privit In raport cu universul, parc „un strop răzleț de viață” ; poezia c un „ostrov 
de flori” ; pe buzele de fecioară ale dăscăliței „n-a tremurat ispită ; clăcașii sini „logodiți de
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veacuri cu durerea”. Poetul ar dori ca, In casa sa, să-i vină mama, să stea un an ori doi, „ori 
cit pămlnt mai are”. Noțiunea de pămtnl, luată figurat, sugerează ideea de i’iafâ, deci cile zile 
mai are de trăit pe pămlnt. O coasă, ascuțită prin baterea tăiușului ei cu un ciocan de fier, e 
„chinuită”. Singurătatea și Întristarea sufletească sfnt sugerate prin definirea metaforică a 
inimii drept o „biserică veche-n ruină” tn care nu mai vine nimeni, „altarul uitat să-l sărute”. 
Goga transpune o singură noțiune printr-un șir de metafore, expuse Împreună, dar convergtnd 
către aceeași idee. Un muzeu este

„Lăcaș cernit al trecerii eterne, 
Trist sarcofag al vremii adormite, 
Tu jalnică, posomorită urnă 
Ce-aduni cenușa gloriilor stinse”.

(In muzeu)

Aici, muzeul este văzut ca depozitar al vestigiilor trecutului, ca mărturie a valorilor de 
odinioară, in altă parte tnsă, imaginea muzeului este lărgită prin sublinierea rolului pe care 
acesta 11 are tn ordine spirituală și morală, de purificare și înălțare sufletească tn fața gloriilor 
stinse, in linia metaforei, muzeul

„ . . .  pare-un templu minunat 
tn care mii de robi ai vieții 
Vin să se spele de păcat”.

(Mama)

Octavian Goga se exprimă mai mult prin metaforă. Comparația, sesizabilă prin alăturarea 
noțiunilor și imaginilor cu ajutorul comparativului „ca”, e utilizată mai rar și nu impune prin 
inedit. Termenii comparației stnt obișnuiți: barba moșnegilor e „căruntă ca amurgul” ; mireasa 
e frumoasă și subțire „ca floarea de cicoare” ; noaptea coboară lin și alunecă pe gene „ca o 
broboadă de mătasă” etc. De menționat e numai faptul că, frecvent, elementele comparative 
stnt extrase din mediul rustic.

Ca și Arghezi, Goga materializează imaginile, concreliztnd noțiunile abstracte prin Înzes
trarea lor cu funcții umane. Astfel, poetul simte In pieptul său „ispitele cum sapă". Alteori, 
noțiunile sint înzestrate cu atribute care nu le slnt proprii, dar care servesc zugrăvirii pregnante 
și plastice : la geamuri „picură” un ciripit de pui de rlndunică ; lumina „se frtnge” In tremur 
„prin sita genelor" ; plugul ară „tn coapsa grăitoarei miriști" etc.

Octavian Goga, ca și Tudor Arghezi, are un stil impregnat cu elemente biblice, religioase. 
Aroma biblică, eclesiastică, e topită In universul imagistic arghezian, se fntrețese cu fibrele lui 
lăuntrice. Arghezi e stăptnil de „o neliniștită patimă cerească", caută să Înțeleagă sensurile 
vieții prin miturile divinității. Acestea stnt utilizate cu precădere In poezia de idei, unde nu 
vizează o realitate concretă. Cind miturile biblice, care domină viziunea argheziană anterioară, 
stnt legate de aspecte concrete, sensurile lor nu implică cu necesitate raportarea la o realitate 
a cărei esență să fie strtns dependentă de cea religioasă. Ele servesc numai ca mijloc specific de 
exprimare poetică a unor idei și sentimente diferite. Astfel, pe o stradă din Geneva „e o tăcere 
moale, de rugă și sfeștanii” ; dragostea de patrie a ars In „cădelnițile sufletului” poetului; 
hoții rup lacătul tn gură „ca o prescură".

Și la Octavian Goga aroma biblică, eclesiastică e o componentă structurală a universului 
poetic, insă sensurile ci vizează realități concrete, de natură socială, se corelează cu esența ideilor 
și sentimentelor exprimate, cu conținutul emoțional al versurilor, impriintndu-le o vibrație me-
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sianicsi. Dacă In lirica lui Oclavian Goga este răsplndită aroma biblică, aceasta nu se datorește 
numai faptului că poetul descinde dintr-o generație Întreagă de preoți și că a trăit In atmosfera 
religioasă, ci are semnificații mai adinei. In Judiciosul său studiu Introductiv la ediția poeziilor 
lui Octavian Goga (EPL, 1963), I. D. Bălan remarcă : „Tn ceea ce privește prezența tonului 
biblic cu anume tllcuri de parabolă, abundența termenilor arhaici șl religioși — care de asemenea 
slnt arhaici — credem că avea rostul de a demonstra celor ce negau vechimea noastră pe plaiurile 
transilvănene că ne-am născut aici, că venim din vremuri de demult, că avem drepturi incontes
tabile”. Nuanța religioasă a fost transpusă de Goga uneori direct, tn poeziile cu tematică de 
această natură, programatice, dar cel mai adesea, tn restul poeziilor, a sublimat-o tn retortele 
exprimării artistice, tncadrtnd-o armonios In universul său imagistic.

Imaginile construite cu elemente biblice, eclesiastlce, se referă aproape întotdeauna la 
realitatea rustică : svonul din dumbravă se stinge „ca o vecernie domoală” ; boblțele de rouă 
care se aștern „pe-ntinsul luncii patrafir” stnt „preacuratul mir” cernit de mtna cerului; plugarii 
străjuiesc „altarul nădejdii” de mai bine; dascălul, luminătorul mulțimii, e „ca un sflnt dintr-o 
icoană veche” ; freamătul codrului pare „un molcom zvon de patrafire”.

Cu ajutorul elementelor eclesiastlce, Goga asigură un potențial ridicat expresivității 
lirice, mai ales In sensul evocării prin comparație. Freamătul codrului e evocat prin svonul de 
patrafire, amintindu-ne foșnirea odăjdiilor urzite din mătase șl din fir de aur sau argint.

Evocarea freamătului codrului prin compararea cu svonul de patrafire, se adresează 
simțului auditiv. In poezia lui Goga slnt frecvente notațiile senzoriale, modul de evocare șl 
sugerare făclnd apel și la celelalte simțuri umane. Imaginile capătă astfel un grad sporit de 
autenticitate, devin mai ușor perceptibile, provoctndu-ne emoții mal adinei. Tot cu ajutorul 
elementelor eclesiastlce, Goga redă atmosfera, peisajul înconjurător, prin incitarea simțului 
vizual. Astfel, in amurgul toamnei

„Ca din cădelniți fumul de tămlie 
Prelung se zbate frunza din dumbravă”.

Din poezia lui Octavian Goga răzbate o caldă sinceritate. Poetul se dăruie sufletește, Ișl 
deschide inima tn fața oamenilor. Clnd revine tn sat, se adresează prietenilor de odinioară cu 
simplitate, fără ocolișuri, mărturlslndu-și dorințele intim e:

„Noroc logofeți de-acum zece ani I 
Primiți-ma, rogu-vă, iarăș, 
Și glndulul vostru mă faceți părtaș 
Și glumelor voastre tovarăș.

Departe-am fost eu, copii, la oraș. 
Și legea pe-acolo nu-i bună, 
Ctrciumarli te mint șl lăutarii nu știu 
Aleva ce-1 graiul din strună”.

Poezia lui Goga e comunicare intimă cu oamenii, ca Intr-un dialog. Dascălului Ii spune : 
..Vezi, astăzi valul altei vieți mă poartă” ; fn fața casei părintești, rănită de trecerea vremii, 
se destăinuie ca Intr-o convorbire cu un bun prieten :

— Ce s-a ales de casa asta, 
Vecine Ncculai al popii? . . .
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sau :
„De ce-ți ștergi ochii cu cămașa,
— Ori plfngi, vecine Niculaie ? . . ."

Aceste două ultime două versuri, cu care se Încheie poezia, sporesc nota ei emoțională. 
Sugerează mai viu Întristarea sufletească pricinuită de imaginea casei; prin imaginea pltnsulul, 
se ating coarde mai sensibile ale sufletului uman.

Destăinuirea zbuciumului, credințelor și năzuințelor sale este făcută adesea patetic, 
Insă fără retorism. Aparent, unele versuri par retorice. Nu trebuie Insă confundat pateticul cu 
retoricul. Goga e sacerdotal, tonul său e solemn, are vibrația turburătoare a unei participări 
sufletești totale :

„La cer să-mi spulbere amarul 
Înfricoșatelor blesteme, 
Cu cari mi-am luminat altarul 
Întunecat attta vreme . . .

Ca-n ziua clnd senin pămlntul
Cu trupul nepătat de ură, 
Și-o premeni din nou vestmlntul, 
Curat de-a patimilor sgură ;

Să pot și eu la sărbătoare 
Să-nalț o rugăciune nouă, 
Rostind cu sufletul spre soare ; 
Cuvlntul tainic : Pace vouă I”

Tonul procesional devine adesea rugă fierbinte, rostită cu glasul covlrșit de emoție:

„Cu fruntea-n țărină, pllngtnd azi ne vezi
Din slavă cerescule soare;
Rugămu-ne ție, azi sufletul nostru
Tu Iasă-1 departe să zboare.
Trimite și vlntul, pribeagul drumeț, 
El, crainicul bolții albastre, 
Să ducă departe pe aripa Iul 
Cuvlntul strigărilor noastre".

Inversiunea verbelor reflexive, in stil biblic, ca acest „rugămu-ne ție”, amintitor de 
versurile eminesciene „rugămu-ne-ndurărilor / Luceafărului mărilor”, e o notă caracteristică 
atmosferei liturgice din poezia lui Goga. In mod constant se inttlnesc versuri cu asemenea cons
trucție: „In taina tăcerii pornește-se vlnt" ;. „părinte ortnduie-mi cărarea” ; „cuvine-se hiroto
nirea : „și pltnge-vor frații de-o lege” ; „de vraja ei tresare unda / Și-nfiorează-se nisipul” etc.

tn alic poezii, suflul patetic, de caldă sinceritate și dăruire sufletească, izvorăște din 
conștiința Împlinirii unui rol măreț Intre oameni. Poetul clntă cu gravitate, tn acorduri și rezo
nanțe de orgă, mărturisind dramatic pătimirea semenilor săi și vestind profetic seninul și bucuria 
unei vremi ce va să vie. Aici, departe de a fi retoric, vorbește ca un tribun, are sentimentul că 
se adresează mulțimilor. E o atitudine specifică Transilvaniei, unde domina tradiția marilor 
adunări populare, pe întinderi cimpenești, In mijlocul cărora răsuna glasul avintat al făuritorilor 
de bine.
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în poeziile carectntă pătimirea oamenilor sau vestesc vremea Izbăvirii, versurile ou o 

anume rezonantă lăuntrică, o dinamică proprie. In sonoritățile ritmice răsuntnd parcă glasul 
grav al durerii, zăngănitul lanțurilor și sîărlmarea lor, cum remarcă G. IbrăUeanu. în Rugăciune, 
ritmul e sobru, de respirație scurtă, sugerlnd apăsarea suferinței și zbuciumul sufletesc :

„Rătăcitor cu ochii tulburi, 
Cu trupul istovit de cale, 
Eu cad neputincios, stăptne, 
în fața strălucirii tale, 
în drum mi se desfac prăpăstii 

Șl-n negură se-mbracă zarea, 
Eu In genunchi spre tine caut: 
Pârinte-ortnduie-mi cărarea I"

Ritmul se precipită Insă fn CMcații, devine fremătător, dinamic, piegătlnd „înfricoșata 
clipă a premenirii”.

„Atunci, in ziua mare-a Învierii, 
Acești ostași cu fețe ofilite, 
Cu zlmbet mort, cu suflete trudite, 
Ca-ntinerițl de suflul primăverii 
S-ar ridica, el cari au fost străjerii 
Amarului și-ai morțll șl-al durerii, 
Cu brațul greu de greul răsplătirii. 
— Toată țărlna gliei desrobite 
Și munții toți și-orlndulrile firii

Vor prăznul din pacea lor urnite 
înfricoșata cllp’a premenirii, 
Ctnd suflet nou primește Întruparea 
Și-n strălucirea razelor de soare 
El hărăzește vremli-mbătrlnite : 
Veșmlntul nou, de nouă sărbătoare”.

Puterea de emoționare a poeziilor iul Octavian Goga Izvorăște șl din modul specific 
de distribuire a Ideilor șl sentimentelor tn strofe. Acestea urmează o linie ascendentă, slnt dez
voltate treptat, culmintnd in strofa finală. în unele poezii, dealtfel destul de numeroase, Goga 
Iși tnstrunează lira discret, In strofa inițială, cintecul său ampllflcindu-se gradat in strofele 
următoare, tn cea ultimă răsunind deodată lovitura de timpan Încadrată in acordurile maies
tuoase ale unul final orchestral impunător. Pornind Inițial discret, poetul operează cu elemente 
care nu servesc declt creării atmosferei, pregătind astfel pe cititor să se pătrundă mal adine de 
vibrația Ideii esențiale a poeziei respective, afirmată cu plenitudine In strofa ultimă. în poezia
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Pe-nserate, de pildă, primele patru strofe conțin un pastel al Inserării tn sat, peisajul descris 
fiind străbătut de un tainic fior al întristării. Strofa a cincea și ultima aduce Insă dcznodămtntul 
acestei liniști apăsătoare :

Domol purcede glas de schijă 
De la clopotnița din deal, — 
Să povestească lumii jalea 
înstrăinatului Ardeal.

Ideea poetică este concentrată alteori chiar Intr-un singur vers, final. în poezia Oltul, 
ultimul vers „Să ne mutăm in altă țară” luminează deodată, pregnant, tot colocviul poetului 
cu rlul.

Concentrarea ideii poetice In strofa finală ține de laboratorul intim de creație al poetului. 
Octavian Goga scria uneori ultima strofă a unei poezii și tn funcție de aceasta dezvolta artistic 
ideile sale tn celelalte strofe. Un prieten apropiat al lui Goga notează că „cea dinții strofă care 
era așternută pe htrtie de regulă era cea din urmă” și că poetul le scria apoi pe celelalte „cari 
întregeau și ilustrau ideea cuprinsă tn strofa ultimă” '.

Octavian Goga operează cu o sumă de elemente lexicale pe care le ia ca simboluri tn toată 
poezia sa. Atitudinea fundamentală a sa e aceea a poetului care e copleșit de jalea unei lumi, 
care trăiește durerea și zbuciumul mulțimii și care năzuiește către o viață echitabilă, de dreptate 
și libertate. Cristalizarea lirică a acestei atitudini se realizează prin cuvinte, expresii și imagini 
cu valoare de simbol, printr-un stil figurat. Astfel, poetul este drumeț „cu ochii tulburi”, patima 
11 „sugrumă”, in drumul lui „se desfac prăpăstii”, zarea „In negură se-mbracă”, inima și ochii 
așteaptă „clnlecul și lumina”, In vifor „urlă și gem” toate „robiile de veacuri”, lumea să fie 
străbătută de „svonul firii-ndrăgostite”, pe fruntea poetului să se așeze „o rază” de soare.

Ca poet al satului, al suferinței țărănimii, Goga iși extrage materialul lexical al stilului 
său din vorbirea curentă In această lume. Versurile stnt alcătuite din cuvinte elementare, comune, 
pe care le toarnă Insă in imagini de mare profunzime lirică, cum reiese din citatele cu care am 
Încercat ptnă acum să definim poezia lui Goga. Transpunerea lectorului in mediul ardelenesc, 
căci Octavian Goga este In primul rlnd un poet al Ardealului, se realizează, sub raport lexical, 
prin cttcva provincialisme presărate echilibrat și armonios In cuprinsul poeziilor, ca : frăgar, 
podmol, făgădău etc.

Poet de largă expresivitate, Înzestrat cu un autentic talent de evocare și sugerare, Octavian 
Goga reușește ca, prin lexic, să reînvie vremile de odinioară in poeziile cu conținut adecvat, să 
imprime versurilor un iz arhaic, de cronică. Astfel, clipele noastre de slavă dorm „pe veci 
cetluite in marmoră rece", tn Moldova, unde slnt ingropați „viteji plrcălabi” și „prea cinstiți 
vornici” de-ai lui Ștefan cel Marc, „statornici In cinstea de lege și țară” ; Ștefan Voievod a 
scris „strălucirea norodului” cu sfnge dușman. în poezia De demult . . . termenii epistolari, 
cu care cei „patru juzi din patru sale” se adresau împăratului, sini transpuși cu finețe și 
iscusință :

— Patru juzi din patru sale, de la Murăș mai de vale, 
Cu supunere se-nclină aslăzi înălțimii tale,

Luminate împărate I — Scriem carte cu-niristarc, 
Ne-au luat pășuna domnii, fără lege și-nlrebare . . .

1 Octavian C. Tăslăuanu, Amintiri de la „Luceafărul”, p. 40 — 41.
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Semne-avem, și-n miezuine le-au fost pus de mult bătrtnii, 
Dc pe clnd In (ara asta numai noi eram stApfnii . . .

Nu mai sunt acum pe clmpuri, toate le-a sfărmal dușmanul
Și pe lonut al Floarii ni l-au pripiltlit, silrmanul.

tn prima perioad;! a activității sale creatoare, Octavian Goga avea o aversiune mărturisită 
public față de neologisme, simțindu-se receptiv numai la modurile de exprimare ale Umbli simple, 
populare, pe care o cultiva cu atenție, ridictnd-o la treapta artistică, tn partea a doua a activității 
sale, Îndeosebi in Clntece fără {ară, poetul deschide anumite portițe neologismelor. La dimen
siunile operei lui Octavian Goga acestea rămln insă cantitate neglijabilă, pierztndu-se sub far
mecul și bogăția stilului hrănit cu seva limbii populare.

Poezia lui Octavian Goga este o mărturie emoționantă a suferințelor poporului nostru 
in trecutele vremuri. In inima poetului și-au aflat ecoul Jalea celor oprimați, durerea truditorilor 
pămtntului apăsați de forța puținilor slăptni. Octavian Goga a clnlat pătimirea acestora, năzuind 
către o lume nouă, către o lume de senin și bucurie, cum se deslăinuie, spre sflrșllul vieții sale, 
intr-un moment de dreaptă reculegere :

Zidit din lacrimi și dezastre 
Eu am vestit o lume nouă, 
Voi mi-ați dat vaierele voastre, 
Eu v-am dat inima mea vouă.

In cadrul literaturii noastre, poezia lui Octavian Goga se apropie de zona Înaltă In care 
domină, unice, peste vreme, culmile eminesciene.
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STRUCTURA ARTISTICĂ A DESCÎNTECULUI
DE

OVIDIU PAPADIMA

INVENȚIA VERBALĂ

Desclntecul fiind tn fond o formă de artă realmente primitivii — generată Intr-o perioadă 
a Istoriei clnd omenirea era apăsată de umbrele mari ale neștllnțel, tnspălmtntată de credința 
In ființe supranaturale ce Inspirau teamă șl cerșind ajutorul altor ființe supranaturale presupuse 
bune — era firesc ca tn el să irumpă puternic fondul afectiv. Aceasta se tntlmplă chiar atunci 
clnd la baza ceremoniei desctntecului putem totuși presupune un element rațional primar : 
observația că anumite fenomene de sugestie contribuie la ameliorarea stării suferindului, tn acest 
caz, practica desclntecului apelează tot la factorul afectiv In primul rlnd, căuttnd să-l Impre
sioneze cit mal puternic pe suferind, să-i producă — cum am spune noi tn termeni moderni — un 
șoc psihologic care să-l scoată din apatia inerentă bolii. Acest obiectiv produce șl tn sufletul 
desctntătoarei o stare de Încordare, ce determină, firesc, o potențare a elementului afectiv, avtnd 
la rlndul ei importante consecințe stilistice. Ovid Densușlanu a arătat — cu acuitatea filologică 
ce II caracteriza — că această tensiune a efectului face ca forma de artă aparent Încremenită 
arhaic a desclntecului să cuprindă in realitate un surprinzător tezaur de Inovații tn materie de 
artă a cuvlntului, pe latura accentuării expresivității: neașteptate formări de diminutive sau 
augmentative; epitetb ce repetă substantivul tn forme adjectivale neașteptate, deși derivate 
dintr-insul; accentuări ale forței Imperative a verbului, prin repetarea acestuia tn forme mărite 
prin prefixe; sau, dimpotrivă, sugerarea vindecării, prin verbe care se repetă, potențate Iarăși 
prin prefixe adecvate; inovații pe aceeași temă lexicală impuse de principiul simetriei In Interiorul 
versului, sau cerute de corespondențele sonore ale rimelor.

Nu vom repeta In amănunt ceea ce demonstrează O. Densusianu. Vom adăuga o serie de 
observații proprii, cu scopul de a lămuri mal complet acest aspect de artă al desctntecului.

Astfel, nu vom insista asupra funcțiunii abundente a diminutivelor, ca expresie a atitu
dinii de compătimire a celei ce spune desclntecul, față de suferința pe care caută s-o diminueze : 
„Din mii șl mii de vtnuțe,/ Din douăzeci de degetuțe,/ Din mii șl sute de Incheleturele,/ Din 
douăzeci de degețele,/ Din toate clolănelele,/ Din toate degețelele,/ Din toate Incheleturelele . . . " 
(Candrea, p. 338) *. E de remarcat aici variația In reluarea aceleiași teme, a mădulărllor bolnave

* Citatele care urmează au fost extrase din următoarele culegeri : S. FI. Marian, Vrăji, 
farmece fi desfaceri, București, 1893; Gr. G. Tocllescu, Materialuri folcloristice, voi. I, p. I — 
II, București, 1900; Tudor Pamfile, Boli fi leacuri la oameni, vite fi păsări, după datinele fi 
credințele poporului român. București, 1911 ; A. Gorovel, Desctntecele românilor, București, 
1931 ; I. A. Candrea, Folclor medical român comparat, București, 1044.
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enumerate ca ascunzișuri ale bolii, tn alt desclntec, diminutivele exprimă o altfel de stare 
afectivă, și anume bucuria in Intlmpinarea ajutoarelor care-i vin bolnavului: „Și oi ridica nouă 
feciori,/ Cu nouă furcerele,/ Cu nouă toporele,/ Cu nouă sfrederele . . .  ” (Gorovei, p. 358). 
Augmentativele au in general misiunea de a potența sentimentele de spaimă : „Pleacă brinca 
cu brlncoiu ei,/ Amlndoi intr-o cărăroaie . . . ” (Gorovei, p. 250). In zugrăvirea teribilelor forțe 
malefice închipuite, fantezia verbală ține surprinzător pasul cu cea mitologică, iar tehnica ar
tistică a reluării tn variații a temelor nu rămlne cu nimic mai prejos. Iată intli cortegiul dușma
nilor dintre oameni, care pot provoca „deochiul” : „Și mă-nttlnii/ Cu deochitoriul,/ Cu miră lo
riul,/ Cu rlmnitoriul . . . ” apoi, suita fantasmelor terifice: „Cu moroiu,/ Cu zmeoiu,/ Cu stri- 
goaiele,/ Cu moroaiele,/ Cu buhadeicile . . . ” in fine, personificarea chinurilor Împletită cu cea 
a presupuselor cauze ale bolii : „Cu izbiturile,/ Cu pociturile,/ Cu-nttlniturile,/ Cu rtmniturile,/ 
Cu deocheturile...” (Tocilescu, I1( p. 1567).

Cuvinte noi se creează ad-hoc, tn tensiunea ceremonialului. Foarte multe dintre ele nu 
izbutesc să intre In limba vorbită. Rămtn cu viața legată numai de momentul desctntecului. 
Unele dintre ele izvoresc din efortul de a găsi expresii care să frapeze cit mai mult agentul per
sonificat al bolii, — In realitate, ca să-l impresioneze pe suferind. Intr-un desctntec de mătrice, 
Inttlnim astfel derivate surprinzătoare ale verbelor „a se duce” și „a săpa” : „Nu fii ducasă,/ 
Nu fii săpăcioasă . . . ” (Pamfile, p. 47); Pentru a insulta boala și a o face să se Îndepărteze, 
se creează un derivat verbal din cuvtntul cocină, sugertnd asemănarea peiorativă a bolii cu 
porcii: „Aicea nu te cocini,/Nu te sălășlui ..."(G orovei, p. 344).

E adevărat că de multe ori influențează și simetriile sonore ale rimei: „A fost un om 
roșu trecător,/ Din nouă sate v i i to r .. .” (Gorovei, p. 390). „încetează/ Și ascultează,/ Ce 
s-aude p-o vale mare . . . ” (Gorovei, p. 350). Insă mai întotdeauna predominantă e explozia 
afectivă, care impune fulgerătoarea invenție verbală. Astfel, compătimirea duce la crearea unei 
expresii neobișnuite pentru înțelesul de „supărată” : „Cum n-oi fi Întunecoasă,/Că m-am fn- 
tllnit cu fărmăcătoarea . . .  ” (Pamfile, p. 71).

Necesitatea artistică de potențare a expresiei duce și la o bogată invenție lexicală, pe linia 
alăturării unui concret substantival și a imaginii lui in devenire, ca verb : „Un vișin Invișinit . . . ” 
(Gorovei, p. 344); „In mușchi te-am mușchiat,/Și in piatră te-am băgat . . . ” (Gorovei, p. 254); 
„Tu, muma pădurei,/ Lipitură de noapte . . .  Cu hotar te hotăresc,/ Cu marmură te Înmărmuresc 
. . . ” (Gorovei, p. 234) „Mă uitai la miez de noapte,/ Văzui grija Ingrijată,/ Frica Înfricoșată . . . ” 
(Gorovei, p. 388); „Să nu-i dea somn a somni,/ Odină a odini . . . ” (Tocilescu I1, p. 677). în 
invectivă și tn poruncă, se Intllnește frecvent același mod stilistic. „Și tu, spurc spurcat . . . ” 
(Tocilescu, Ia, p. 1575): „Mătrice mătricată . . . ” (ibid., p. 1578); „Nu tuna ca tunetele,/ 
Nu fulgera ca fu lgere le ...” •

In desclntecele de dragoste, efortul de a crea o imagine cit mai strălucitoare a fericirii 
viitoare, a cenușăresei de acuma, Îndreaptă invenția verbală tn același sens : „Duminică dimi
neața m-am sculat,/ La ffntină am alergat,/ Și acolo am văzut o corabie,/ Dar tn corabie ce 
era?/ Era dragostea cu dragostele/ Și frumusețea cu frumusețele,/ Ochioasa cu ochii,/ Sprtncenata 
cu sprlncenele,/ Genata cu genele,/ Albeața cu albețele,/ Roșața cu roșețele,/ Mintoasa cu min
țile./ Dragostea mă îmbrăca,/ Frumusețile mă Încingea . . . ” (Gorovei, p. 316). Aici efectul e 
realizat prin personificarea Însușirilor pe care și le visează fata Îndrăgostită fără nădejde și 
prin jocul repetării : singular-plural, adjectiv-substantiv, care iese de sub rigorile gramaticii 
și devine trăsătură de artă, specifică desctntecului.

Alteori invenția verbală nu se Întemeiază pe factorul repetiției, ci alege căi mal obișnuite 
In creația orală in general. In unele sensuri, se caută doar efectul incantatoriu al Îmbinării cu
vintelor pentru a obține armonii acustice noi, ciudate, ca In desclntecele De șarpe : „Dedeș 
bea din piele,/ Pielea bea din carne,/ Carnea bea din os./ Cine a adus vestea,/ Să bea paharul . . . ”
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(Gorovei, p. 398); „Broască colopistriță,/ Nu te Întinde,/ Nu cuprinde,/ N-aduna slnge rău . . . " 
(ibid., p. 338). Intr-altele, dimpotrivă, Imaginile realiste izbesc prin noutatea lor de expresie, 
apropiindu-se de stilul liricii populare : „Șl du-te-n prostia năcazului,/ Neauzită,/ Nelocuita . . .  ” 
(Pamfile, p. 49); sau amintind frescele din cfntecul bătrlnesc : „Adusei trei fete mari,/ Cu 
iile rlurate,/ Cu rochiile cărărate./ Pe cal tncălecară,/ La rtul lui Iordan plecară,/ Caii tn rlu 
intrară./ Din coade zbiciulară,/ Peste ochii lui . . .  (cutare) azvlrliră,/ Junghiurile le potolirii,/ 
Albeața o răsptndiră . . .  ” (Tocilescu, Ia, p. 1528).

Ca orice operă de poezie Insă, desclntecele nu se realizează artistic numai prin Invenția 
verbală, oriclt ar fi ea de bogată șl de surprinzătoare.

Să urmărim acum ce spun despre viața sufletească a omului, — $1 In ce forme de artă ?

MIȘCĂRI SUFLETEȘTI FUNDAMENTALE ȘI EXPRESIA LOR

Fondul afectiv puternic al desctntecelor nu duce numai la excepționala invenție verbală 
pe care am cercetat-o. In desctntece — tn formele adecvate, adică In cele lipsite de o dezvoltare 
epică — tntllnim un patetic „erou liric'’ : omul simplu, umbrit de neștiință, tnspăimlntat de 
forțele necunoscute ale naturii, zbuciumtndu-se tn fața bolii șl a suferinței, — dar netncovo- 
indu-se in fața sorții, nerenunțtnd la convingerea că soarta se poate schimba prin străduința 
de a găsi căile cele mai potrivite pentru aceasta. Șl in timp ce — In practica medicală propriu- 
zisă ce însoțește desclntecele și adesea nici nu are nevoie de ele — omul din popor căuta căile 
rațiunii, ale științei, tn desctntece se pornește mai ales pe căile fanteziei, ale basmului. El e conști
ent totuși și tn desctntece de posibilitatea omului de a se opune naturii, — șl din această simțire 
latentă se naște tonul poruncitor și amenințător al atltor desclntece. Aceasta se vădește tn 
alegerea și rtnduirea artistică a epitetelor adresate subiectului cu care vorbește, epitetele osclltnd 
Intre spaimă și ironie, — fie că se adresează unei vietăți răufăcătoare din lumea animală : „Țl- 
bocuță *,/ Fata temniței,/ Fata Satanei,/ A Dulumanei,/ A primejdiei,/ Unde m-ai mușcat,/ 
Lasă locul curat 1 . . . "  (Gorovei, p. 410); fie că amenință ființe închipuite, ca Muma Pădurii : 
„Tu, muma pădurii,/ Colțato,/ Ztmbato,/ Despletlto,/ Du-te la copiii tăi,/ La frumușeii tăi 1/ 
Eu cu mătura te-oi mătura,/ Cu focul te-oi frigea . . . ” (Candrea, p. 337); fie că se adresează 
direct bolii, ca unei ființe reale : „înapoi, groaza pămintului I . . . ” (Gorovei, p. 227); „Buba 
bubelor,/ Puiul ciumelor . . . ” (Gorovei, p. 252); „Voi, surdumași3,/ Vrăjmași./ Gini,/ Păglnl 
. . . ” (Tocilescu, Ip  p. 644); „Fugi, izdate ’,/ Necurate,/ Că am o sabie ruglnoasă,/ Prin venin 
de șarpe trasă,/ Ctnd te-nclnge,/ Te cuprinde,/ Inima-n tine o strtnge . . . "  (Candrea, p. 337); 
„Năjitule •,/ Sfrijitule,/ Ieși, că nu mai e vreme de stat,/ Că te-oi unge,/ Te-oi frige,/ Te-oi 
plrli,/ Te-oi fugări,/ Sufletu ți-a ieși . . . ” (Pamfile, p. 49); „Plecate plecăcioasc,/ Icșlți din 
aceste oase,/ P ă că to a se ..."  Dese. De aplecate* (Gorovei, p. 219).

1 Țiboacă -  fibocufă -  e o specie de viespe. Cf. Tiktln, RumaniKh-etymologlsches 
WMerbuch.

2 Surdumași — un fel de erupție pe cap, la copiii sugari.
3 Izdat, — colici, crampe.
1 N ăjit — o inflamațle a urechii.
3 Aplecate — indigestie din lăcomie.

Tot cu aceeași atitudine suverană, omul convorbește tn desclntece cu agenții bolilor 
pe un ton amical, căuUnd să-l amăgească prin flatare. Atitudinea aceasta se Întrevede mai 
ales In numeroasele desclntece De Iele, — zlnele nebune care, după credințele vechi, zburau 
prin aer In horă ca un vlrtej, ologindu-l pe cel prins tn mijlocul ei : „Sfintelor,/ Bunelor,/ Line 
ca apa,/ Moi ca mătasa,/ Dulci ca mierea . . ."  (Pamfile, p. 30). Atitudini de flatare se Intllnesc
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și In cuvintele adresate leacurilor la care se apelează uneori in desclntecc. Mercurul — „argintul 
viu”, moștenire a alchimiei medievale — e invocat astfel cu multe genuflexiuni, tn desclntece : 
„Tu argintule,/ Răcorosule,/ Fiorosule,/ Ruginitule,/ Coclitule . . .  ” (Gorovei, p. 227); sau 
In tonuri de lingușire și mai categorice : „Tristule,/ Talnicule,/ Luminosule,/ Frumosule,/ Cin’te 
da,/ Cin’te sorocia,/ Mare șarpe te făcea,/ Balaur,/ Cu ochii de taur . . . ” (Tocilescu, I], p. 659). 
Apare aici, de fapt, și ideea metamorfozei — care operează, ca și in basm, tn desclntece și mai 
ales in cele de dragoste, unde brtul, focul, se transformă in balauri și merg să Îndeplinească 
dorințele celui ce iubește. Cu un ton reverențios se adresează omul și unor medicamente mai 
puțin fabuloase, dar cu efect curativ cunoscut, precum pucioasa (sulful) Întrebuințată, alături 
de piatra vtnătă, tn tratamentul practic ce însoțește desctntecele de rlle : „Juplneasă/Pucioasă,/ 
. . .  Frumos,/ Scoate rlia de la os . . . ” (Pamfile, p. 56).

Alteori convorbirea cu boala ia tonul ceremonios al unei invitații. Această poftire poate 
avea aerul unei simple rugăminți : „Mărine nene, domn mare,/ Să ieși de la . . .  (cutare) . . . . ” 
(Candrea, p. 336); „Tu, bubă rea,/ Fii bună ca ptnza,/ Și tndulcește-te ca mierea./ Tu, bubă 
rea,l Să ieși de pe mina mea . . . ” (Candrea, p. 336). Invitația se poate dezvolta insă și Intr-o 
argumentare șireată și naivă tn același timp : „Acuma, ielelor,/ Crăieselor,/ Care stăptniți pă- 
mtntul,/ Și umblați ca vtntul,/Peste 99 de mări,/ Rău ați făcut dac-ați venit,/ Că la noi e locul 
pustiit,/ Și pln-acuma nimeni n-a venit./ Că la noi turcul toacă,/ Baba joacă,/ Uncheșii se- 
nsoară,/ Sufletul vostru are să moară . . . ” (Pamfile, p. 26). Pledoaria nu e lipsită de un umor 
secret, invittnd zlnele nebune și răufăcătoare să nu-și piardă vremea tntr-un ținut tn care marea 
vitalitate a oamenilor li apără de boli.

tn alte cazuri, omul Întrebuințează procedee de amăgire directă, ca față de ființe puternice 
dar slabe cu duhul, așa cum procedează Făt-Frumos cu unii zmei, In basm : „Fugi, soare sec* 
din capul lui . . .  (cutare), / Să te duci tn văi adinei,/ tn gropi adinei,/ Acolo te așteaptă buți 
de vin,/ Făclii aprinse, cuptoare de ptine,/ Vaci grase,/ Și hore de fete frumoase . . ."  (Tocilescu, 
I„ p. 1523).

• Soare sec — insolație.

Ctnd omul crede că are de-a face cu dușmani dintre oameni, sentimentul de ură izbucnește 
brutal, plnă la invectivă și blestem : „Di-o pocit-o o fată, crăpi-i ochii,/ Sară-i ochii, crăpi-i 
țlțile, moară-i p ru n cu ...” (Tocilescu, Ia, p. 1519). tn desctntecele de deochi, blestemele 
slnt forma cea mai frecventă, mergtnd ptnă la trivialitatea cea mai dură. „Anatemele” și „afu
riseniile” bisericești au certe surse folclorice, după cum faimoasele Blesteme ale lui Tudor Arghezi 
slnt legate deopotrivă și cu folclorul și cu literatura clericală. Ctnd stau pe credința că nu numai 
omul poate „să deoache”, ci Întreaga natură, blestemele din desctntecele de deochi se întregesc 
unele pe altele, conturind o viziune apocaliptică, cu trăsături aspre și de o tristețe barbară, ca 
In gravurile lui Dtlrer : „De-o fi deochiat de gard,/ Să-i cază proptelele,/Să i se deșire nuielele.. 
„De-o fi deochiat vtntul,/ Să-i moară calul . . .  ; De-o fi deochiat de izvor,/ Sece-i vinele,/ 
Să rămtie pietrele,/ Să le bată viaturile,/ Să le arză soarele . . .  ; De-o fi deochiat de lună, Să-l 
pice lumina . . . ;  De-o fi deochiat de soare,/ Să-i pice r a z e le ...” (Candrea, p. 189 — 193).

Viața afectivă oglindită In desclntece tnchide aproape toată gama de sentimente, de la 
elogiu Ia amenințare, de Ia invitația ceremonioasă plnă la amăgire, de la iubire plnă la blestem»

TEZAURUL DE IMAGINI

tn cercetarea de plnă acum am vorbit adesea despre imaginile create sau cuprinse In 
mișcarea descintecului. Nu tn acest sens insistăm In paragraful de față. Am vrea să subliniem 
rara frumusețe și putere de sugestie a unora dintre aceste imagini.
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Iată Intr-un desclntec De Iele — schițate pictural In mișcare, sub aspectul vestimentar 
cu o mare siguranță a penelului — siluete de fem ei: „Cu rochii negre-mpodobitc,/ Cu sălbi 
de galbini gătite,/ Cu rochiile rotate,/ Cu Iile rlurate,/ Cu sălbile pe piept lăsate . . ."  (Tocllescu, 
I„ p. 649).

Pe lingă acest desen clar, iată o imagine stranie, al cărei farmec puternic e foarte greu 
de explicat : „Păsărică frumușică se făcu,/ Pe bucin se sul,/ Buclnu s-aprinse,/ Ploaia tl plouă 
și-l stinse . . . ” (Gorovei, p. 363). Pasărea de fum ca o negură, buciumul care se aprinde la 
clntarea ei și se stinge sub lacrimile ploii, — totul e creionat cu o mare finețe a fanteziei. Un 
desen asemănător, fumuriu și cu efecte de sugestie, e următorul: „La capul pămintului,/ E capul 
ursului,/ E capul lupului,/ Cap de pară,/ Inimă de vidră . . . ” (Gorovei, p. 407).

Imaginea pămtntului străjuit la sflrșitul Întinderilor lui de capete de fiară arzind, are 
iarăși tristețea și grandoarea unor gravuri ale maeștrilor germani care au făcut trecerea de la 
evul mediu la Renaștere. O suită de imagini menită a evoca disperarea bolnavului are o forță 
aproape dantescă de a Înfățișa cosmosul Îmbolnăvit de tristețea umană : „Copacii cu crengile 
la pămlnt se lăsase,/ înaintea bolnavului se Întuneca,/ El pe unde călca,/ Pămlnt crăpa,/ Iarba 
se usca,/ Frunza din copaci pica,/ Și In urma lui se dărtma . . . ” (Tocllescu, Ia , p. 1537). Intr-un 
mărunt desclntec de boala găinilor, truda gospodinei se proiectează pe un spațiu grandios, 
după o deschidere de cortină miniaturală : „A plecat Dobrița,/ Cu măturlța,/ Să măture cotețul 
cu paserile,/ Grădinile cu livezile,/ CImplile cu flnețele,/ Dealurile cu viile,/ Munții cu pădu
rile . . . ” (Gorovei, p. 240). Bucuria vindecării, pe care o simte suferindul, Iși capătă de ase
menea expresia Intr-o serie de imagini simbolice de o surprinzător de largă perspectivă pictu
rală : „Pă scară de aur s-a dat,/ De mina direaptă l-a luat,/ In sclăvile ceriului l-a ridicat./ Și 
i-a făcut trupul lui/ Un măr mare aurit,/ Intr-un deal marc vestit./ Șl trei vfnturl le-a despe- 
cetuit,/ Și etnd a burat,/ Trupul lui . . .  (cutare)/ De friguri l-a scuturat . . . ” (Tocllescu, lt , 
p. 1570).

Desclntecele de dragoste sini Îndeosebi bogate In imagini de bună poezie, — clnd gingașe, 
cind somptuoase. Candoarea fetei care dorește să fie iubită, sufletul ardent al flăcăului care 
iubește, dezbaterea patetică cu soarta In conștiința omului matur, — toate dau dcsclntccelor 
pe care le solicită o mare tensiune interioară și multă complexitate, care se traduc adesea prin 
poezie autentică. Iată cum Ișl capătă expresie de artă pllngerea fetei urile : „Azi dimineață 
de cu noapte,/ Din pat de argint mă sculai,/ Pe o scară de aur mă scoborll,/ Șl plecai,/ Pe 
potecă necălcată,/ Pe rouă nescuturată. / Poteca o călcâi,/ Boua o scuturai,/ In astă apă mă 
spăla!./ Șl mă intllnii,/ Cu draga cu dragoslile,/ Cu frumoasa cu frumusețele./ Draga nu mă 
dărui cu dragostile,/ Nici frumoasa,/ Cu frumusețile,/ Că vecinii șl vecinele melc/ Ml-au pus 
pe cap/ Căciulă de țap ;/ Pe trup,/Păr de lup,/ Și pe subsuoară,/ Păr de căprioară . . . ” (Tocllescu, 
I,, p. 1555). Pentru ca să fie salvată de urîțenia pe care crede că i-au aruncal-o dușmancele 
prin farmece, fata trebuie să-și cuprindă sufletul cu un fel de etos universal, așa cum 11 cugetau 
filozofil-poeți al grecilor antici, și Îndeosebi Platon. Trebuie să Înțeleagă dragostea mamelor 
pentru copiii lor și să o asemene cu aceea a soarelui ce încălzește pămlnlul și a primăverii care 
li naște roadele : „Maica Precista cu buclnul buclnă,/ Pămlnlul se legănă,/ Dragostile le adună,/ 
Di la vaci cu vițăi,/ Di la oi cu miel,/ Dl la muieri cu copil,/ Di la cloțe cu pul,/ Dl la soare,/ 
Cind răsare;/ Di la flori din grădină,/ Clnd Infloare ;l Di la codru cu rodu;/ Dl la stupină,/ 
Din grădină . . . ” (Tocllescu, 1„ p. 1558). Vindecarea de urîțenie e Înfățișată tntr-unele descln- 
tece Intr-o lumină feerică, cu perspective aproape infinite: ,,Mă uitai pe rlu in sus,/ Vedeai 
99 de zlorl,/ Ale sflntului soare surori,/ Șl Intre ele m-o luat,/ Șl de dragoste m-o încărcat,/ 
Și pe țărmure m-o scos,/ In mlnteag albastru m-o tnvăscut./ Și pe murg măiestru m-o Încălecat,/ 
Și-n mina mea cea dreaptă,/ Trlmblță de aur ml-o pus,/ Șl pe umăr un pul de cuc,/ Șl pe uliță 
m-o Îndemnat . . . ” (Gorovei, p. 294). Ulița satului e locul unde Încep și idilele și dramele de
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dragoste. In zilele de sărbătoare, fata care Ie străbate știe că e urmărită dc sute de ochi, ai 
celor care stau de vorbă pe la porți sau trebăluiesc prin curte ori In casă, mai arunclnd o privire 
peste gard. Acolo se decide soarta ei, acolo se hotărăște dacă e frumoasă ori urftă, dacă are 
pe „vino Încoace” sau e sortită să treacă mereu nebăgată In scamă. De aceea, fata care Iși 
descfntă iși imaginează in trăsături somptuoase, de basm, drumul ei pe uliță, etnd farmecul 
se va Împlini. Frumusețea — sau mai bine zis farmecele ce se vor revărsa asupră-i — stnt zu
grăvite In contururi de clntec bătrtnesc și de basm totodată : „Și-i puse pe frunte/ Luceafăr 
de munte ;/ Pe buze,/Doi faguri de miere;/ Pe ochișori,/ Două mure negre ;/ Pe sprlncene,/ Spicul 
griului;/ Și-n umerei,/ Doi luceferei ;l In piept, soarele;/ Pe spate, luna ;/ Pe poale, stele mă
runtele./ Ctnd mergea/ Și grăia,/ Mărgăritar Împletea;/ Ctnd zlmbea,/ Raze de soare revărsa;/ 
Cfnd mergea,/ Stele mărunțele strălucea;/ Ctnd pășea,/ Postav roșu croia,/ Lumea și țara se 
uita . . . ” (Tocilescu, Ia, p. 1557).

Aici trebuie să remarcăm că citatele pe care le-am Înfățișat se află In foarte multe vari
ante, In desclntecele de dragoste. Frumusețea deosebită a versurilor de față Insă ne Îndeamnă 
să luăm In considerare și factorul individual, talentul celui ce a recreat varianta. Intr-adevăr, 
atlt desclntecul De friguri din pagina 1570, cit șl cele De dragoste din paginile 1557 și 1558, ale 
culegerii lui Gr. Tocilescu, stnt notate de la aceeași persoană : Maria Nicolae Dumănoiu.

Imaginile din desclntecele de dragoste nu se tnttlnesc numai In domeniul feericului, al 
visului, — nu zugrăvesc numai realitatea sufletească a dorințelor abia mărturisite. Există aici 
și serii de imagini dure, In forme de expresie violente plnă la trivialitate. Ele stnt comandate 
de alt registru afectiv — acela al urii față de „dușmance”, față de rivalele tn dragoste : „Duj- 
inancele mele/ Să fie cioare jumulite;/ Și eu să fiu nevastă cinstită,/ De toată lumea iubită./ 
Ochii mei să fie ca mierea,/ Ai dujmancelor ca tăciunea;/ Ochii mei să fie ca sftntu./ Ai duj- 
mancelor ca pămlntu ;/ Buzele mele cele subțirele,/ Să se uite lumea și țara la ele . ..  ” (Tocilescu, 
I], p. 1559). Seriile acestea de imagini sint lucrate, precum se vede, tn tehnica contrastului, 
in trăsături luminoase și întunecate. Uneori sentimentul e attt de puternic, Incit expresia lui 
de artă se adresează direct rivalelor, deși ele nu pot fi de față : „Fugiți, ciute,/ Buite,/ Coșnițe 
sparte/ Peste gard aruncate,/ De feciorii satului uitate, — I Că vine vișin invișinit,/ De la munte 
arăduit,/ tn fruntea danțului gătit,/ Cu feciorii satului,/ tn fruntea danțului I” (Gorovei, p. 
344). Hora, care e al doilea loc de desfășurare a peripețiilor prcnupțiale ale tineretului la sate, 
nu putea să lipsească din desclntecele de dragoste.

CROMATICA DESCtNTECELOR

O trăsătură specifică a universului poetic al desctntecelor o constituie frecventul și vio
lentul lui cromatism. O. Densușianu, tn studiul despre I.imba desctntecelor, II explică tot prin 
faptul că cu desclntecul se ocupau mai cu seamă femeile. „Alte Inșirări ne duc spre aceeași con
statare, anume clnd se vorbește de felul cum se Înfățișează brtnca, orbalțul etc., și se dau diferite 
nume de colori, așa cum femeile le știu bine din industria casnică, șl e de Înțeles că le vin ușor 
In minte, — alltea desctntece ne dau aproape un vocabular de cromatică” 7. Intr-adevăr, in 
cazurile de brtncă, orbalț, bube dc diferite feluri etc., epiderma bolnavului sau cel puțin locurile 
infectate iau diferite culori. Și cum, după credințele superstițioase, una dintre condițiile ca 
desclntecul să reușească este aceea ca boalei să i se spună exact pe nume și să fie descrisă după 
semnele ei fizice — de „identitate” — era firesc ca atenția celor ce practicau desclntecele să 
se îndrepte și spre aceste fenomene de colorație: „Bubă albă,/ Bubă niagră,/ Bubă galbină,/

7 „Grai și suflet”, IV (1931), fasc. 2, p. 358-359.
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Bubă turungie,/ Bubă cafenie . . . ” (Tocilescu, I„ p. 1591). Dar această Înclinație spre colorit 
In descintec se manifestă și față de boli care nu Înfățișează atttea nuanțe de coloare : ,,Soare 
roșu,/ Soare alb,/ Soare galben,/ Soare verde,/ Soare turchez,/ Soare vlșlniu,/ Soare turungiu 
. . . ” (Tocilescu, I,, p. 1573). Desigur că insolația alterează coloritul feței umane, dar niciodată 
In nuanțe attt dc diverse ca cele enumerate In acest descintec; se simte aici vizibilă plăcerea 

femeii care, lucrtnd mult la războiul de țesut, se desfată cu nuanțarea și îmbinarea culorilor. 
Uneori acest colorit divers se aplică unor abstracțiuni: „Ho I ursită roșă proroșă,/ Albastră 
proalbastră,/ Galbenă progalbenă . . ."  (Tocilescu, I|, p. 1519). Alteori culoarea are o valoare 
pur simbolică — exprimtnd urîțenia, răutatea — ca In următorul descintec In legătură cu dra
gostea, prin care femeia In primejdie să-șl piardă bărbatul Iubit caută să-șl înlăture rivala : 
„Nîagră mi-e găina,/ Negru e și coșul;/ Neagră e căldarea,/ Neagră e și noaptea;/ Negru ml-e 
capul,/ Neagră/ Și mai neagră/ Să fie . . .  (cutare) . . . /  înaintea (cutăruia),/ Proastă șl urttă,/ 
Slrlmbă și pocită,/ Colțată și buzată,/ De toți să fie uitată,/ In toată viața el 1” (Gorovei, p. 413).

De cele mai multe ori Insă culoarea caracteristică bolii determină monocromia descln- 
tecului: „Un om negru,/ Cu o fată neagră,/ Despletită,/ Cu corbacl negru,/ Cu doi pogonlci 
negri/ . . .  Cu zbici și cu jug/ Și cu resteiele negre,/ Tlnjala, teleguța, plug/ Și toate negre./ A 
mers artnd după un sat,/ Tot desctnttnd,/ Trăgtnd brazdă neagră,/ Să nu Intre acolo ciuma 
In sat . . . "  (Candrea, p. 366). Acest descintec e cu attt mal Interesant cu cit stă In legătură 
cu străvechile practici de apărare Împotriva epidemiilor dc ciumă, practici astăzi cu totul 
dispărute.

Imaginile acestor acțiuni monoton colorate slnt, luate flecare In sine, total realiste, — 
imagini luate din munca omului, la plug, la stlnă, la pădure. Efectul straniu al acestei monocromii 
fantastice, impresia de artă pe care o dă, rezultă tocmai din aplicarea unei singure culori pe 
oglinda minuțioasă și exactă a realității. Scenele de viață apar puternic reale șl au totuși ceva 
de fantastic, ca un peisaj privit printr-o sticlă colorată. Efectul e, in dcsclntece, mult mal subtil 
și mai complex decit prin apelul la ochelari de culoare. „Obrlntlrea”, adică degerarea unei răni, 
produce o tnvinețire a ei ptnă la negru. Desctntecul corespunzător va creiona o fantastică șl 
totuși reală agricultură In negru : „Am arat porumb negru/ Și a dat o ploaie neagră/ Și a crescut 
porumbul negru/Și l-am dus la moara neagră,/Cu apă neagră ..."(Candrea, p. 366). Pentru 
aceeași boală, un alt descintec înfățișează o pastorală violent monocrom atică : „Peste o vale 
mare niagră,/ Latră un cline mare niegru,/ Ctntă un cocoș mare nlcgru,/ Urlă un lupt in ire niegru, 
Chiotește un păcurar mare niegru./ Tăcu cline mare niegru . . . ” ș.a.m.d. (Tocilescu, I|, p. 
1584). Studiind formele elementare ale desctntecului, am Intllnlt acest tip ; aci el este complicat 
prin ridicarea scenei la dimensiuni exagerate și prin monocromie. Dalacul sau baba neagră 
e o boală caracterizată prin aceeași colorație. Un descintec va încerca s-o anuleze prin același 
procedeu al unei acțiuni monocolorate, ca prefigurare a vindecării: „S-a pornit omul negru/ 
La pădurea neagră/ Să taie pădurea neagră/ Cu toporul negru,/ S-o care la casa neagră/ Cu boii 
negri/ Și căruța neagră . . . ” Scena acțiunii e alta : pădurea cu munca Inlăuntrul el, dar efectul 
cromatic e același.

Alteori, așa cum am mai subliniat, culoarea nu stă In legătură cu aspectele fizice ale bolit 
Intr-unele desclntece, culoarea neagră e menită să accentueze grozăvia Inllmplărll care a produs 
boala : „S-a tnttlnlt cu un om negru călare,/ Cu cal negru,/ Cu șeaua neagră,/ Cu frlul negru,/ 
Cu pochii * negri,/ Cu biciul negru,/ Cu ochii beliți,/ Cu dinții rtnjlțl,/ Cu gura căscată,/ Cu 
limba lăsată./ în brațe a luat-o,/ în pămtnt a aruncat-o,/ Mănușc de etnepă făcutu-o,/ De laturea 
drumului aruncatu-o . . . ” (Pamflle, p. 23). într-alte desclntece, culoarea tn negru are rostul

• Pochi — curele legate de șea.
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de a mări spaima agentului bolii : „Cinci oameni negri/ Cu ciubote negre,/ Cu căciuli negre,/ 
Cu ochii negri,/ Să vă duceți la . . .  (cutare),/ Să-i luați cei răi . . . ” (Gorovci, p. 276).

Albul apare In desclntec In legătură cu boala cunoscută științific sub numele de cataractă. 
Monocromatismul e direct legat de fiziologia e i : „ — Unde te duci, fată albă,/ Cu mătura albă?/ 
—Mă duc la biserica albă./ — Ce să faci la biserica albă ?/ — Să mătur albeața . . . ” (Gorovei, p. 
210). Intllnim Insă și valori pur simbolice, In desclntece ca cele de mușcătură de șarpe : „Pasăre 
albă,/ Cudalbă,/ Sare ici,/ Sare colea,/ Sare buciumaș de vie,/ Viță tăiată,/ Pe gard aruncată,/ 
Mușcătură de șarpe vindecată . . . ” (Pamfile, p. 48); sau In cele de deochi: „Păsărică albă,/ 
Cu coada cudalbă,/ In jos se lasă,/ Pe piatră se lasă,/ Piatra crapă./ Crăpa-i-ar ochii/ Cui a 
deochiat pe . . . ” (Candrea, p. 367). Ambele desctntece sini construite pe principiul analogiei. 
Aspectul monocromatlc e atenuat, fiind limitat doar la apariția simbolică a păsării.

Monocromia in roșu se Inttlnește in mod firesc In descintecele de bubă ori de roșață, 
întemeiate tot pe analogie : „A fost un om roșu,/ Tăie un pom roșu/ Și făcu o biserică roșie./ Popa 
tot roșu,/ Lumea era tot roșie/ Și a luat-o pe un drum roșu”. (Tocilescu, I,, p. 1545), — dar 
apare și fără nici o legătură cu boala, ca simplu procedeu de inspăimlntare a agentului e i : 
„Plecă un om mare roșu,/ Cu boii mari roșii,/ Cu un plug mare roșu/ Și ară grtu mare roșu./ 
Se duse și cumpără secere roșie/ Și-1 puse cu spicu-n jos/ Și cu rădăcinile in sus./ De la . . . 
(cutare) să iasă/ Toate junghiurile . . . ” (Gorovei, p. 350).

Monocromia in galben se va afla in primul rind in descintecele bolii care și-a luat numele 
popular de la această culoare : „Văzui case galbene,/ Cu păreți galbeni,/ Cu uși și ușori galbeni,/ 
Cu ferești galbene,/ Cu acopereminte galbene,/ Iar din o casă ca acelea,/ Ieșea o fată galbenă,/ 
Cu papuci galbeni,/ Cu colțuni galbeni,/ Cu rochița galbenă,/ Cu bariz galben,/ Și in mină cu un 
hlrleț galben,/ Cu o lopată galbenă/. — Dar tu, fată, unde te duci? — Mă duc la groapa griului,/ 
Să-l rlnesc de mucegai/ Și de putregai./ — Tu, fata mea, nu te duce acolo,/ Ci te du la . . . 
(cutare)/ Și-i rinește gălbănarea din inimă . . . ” (Gorovei, p. 324). Dacă descintecul acesta se 
reazimă pe procedeul analogiei, — in schimb următorul, in care totul e colorat In verde, stă In 
întregime pe efectul absurdului, ca mijloc de intimidare a bolii : „Plecă . . .  (cutare) pe un drum 
verde,/ Se sui intr-o măgură verde/ Și văzu o pădure verde,/ Ciobanul cu oile verzi,/ Oile cu 
mieii verzi;/ Văzu capre verzi/ Cu iezii verzi;/ Văzu niște măgari verzi/ Cu vițeii verzi./ Descuie, 
Doamne, plntecele . . .  (cutăruia),/ Să vezi . . . ” (Gorovei, p. 340).

Spre deosebire de policromia ctntecelor bătrinești, In care creatorul popular e adesea 
foarte atent la nuanțele de culori ale costumației personajelor principale, — monocromia se 
înfățișează ca o trăsătură specifică a desclntecului, Intr-un număr apreciabil dintre tipurile 
sale.

FANTEZIE ȘI GROTESC IN DESClNTECE

După cum am putut să ne dăm seama și din cercetarea făcută plnă acum, descintecele 
Înfățișează o formulă aparte a fantasticului, cit se poate de interesantă in structura ei artistică. 
Oriclt ar părea că se Îndreaptă spre fantastic, descintecul rămine foarte realist. Imaginile ce 
constituie universul său poetic slnt toate Înrădăcinate tn viața și munca de toate zilele, o oglin
desc cu cea mai mare fidelitate. Chiar personajele de pură fantezie, prin care descintecul se 
apropie de basm — muma pădurii, ielele, bolile personificate, fetele mirifice, surorile soarelui, 
sau omul mare, minunat, care vin In ajutorul pătimașului — toate se comportă ca niște oameni 
din popor: muncesc ca ei, se veselesc și sc înfurie ca ei. Mitologia desclntecului românesc e 
tot atlt de realistă ca șl cea a grecilor antici, tn care zeii se iubeau, se certau, se lăcomeau, se 
invldiau, se ajutau intre ei, la fel ca muritorii. Ceea ce e fantastic In desclntec e numai presupusa
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geneză și situarea Intr-un punct geografic fabulos, a acestei lunii mitice, precum șl unele puteri 
supraomenești ce li se atribuie : „Trei surori a soarelui, -  /Una clntă,/ Una joacă,/ Una alege,/ 
Alta culege./ La Bălaia veni ți/ Și veninul alegeți/ Din pulpă . . ."  (Gorovei, p. 399). In descln- 
tecele de dragoste am văzut cum fantasticul se produce printr-o dilatare a imaginației, fără ca 
trăsăturile de amănunt să se despartă de realitate : „S-a aprins cerul și pămlntul/ De șuierul 
șerpilor,/ De nechiezul iepelor,/ De zbieratul vacilor,/ De zbieratul oilor./ Așa să se aprindă 
inima lui . . .  (cutare)/ După mine,/ După vorba mea . . ."  (Gorovei, p. 393).

Uneori fantezia artistului se Îndreaptă In desclnlec spre forme de un fantastic grotesc, 
care este iarăși propriu acestei specii folclorice. Intr-un desclntec de supus — adică pentru 
reducerea la tăcere a dușmanilor care Împiedică dragostea — desclntec construit pe tema im
posibilităților, a absurdului, se imaginează un imens „praznic al calicilor”, un fel de „cour des 
miracles”, in euforie : „Spată, spetișoara mea,/ Tu, că-mi ești făcută din 40 de bucăți/ Să faci 
lumea in 40 de bucăți/ Șl s-alergi și pe pămlnt/ Și pe sub pămlnt,/ Și să strtngi toți șchiopii/ 
Și toți cotonogii,/ Toți chiorii și toți morțil./ Să faci o masă marc/ Și pe toți să-l poftiți./ Atunci 
și nici atunci/ Să nu-mi poată face rău . . .  (cutare)/ Și clnd or face cotonogii picioare,/ Atunci 
și nici atunci . . . "  (Gorovei, p. 394). Trăsătura de fantastic e inițială șl constă In încredințarea 
regiei unui asemenea ospăț grotesc cui? — spatei, piesei cunoscute a războiului de țesut. Aceeași 
impresie de fantastic grotesc o dau multe dintre dcsclntecele construite pe formula ofensărli 
bolii, — și această impresie rezultă din contrastul dintre aparențele mizere ale bolii șl compor
tarea ei omenească, sentimentul de demnitate ce i se atribuie : „Brlnoa bujorată,/ Brlnca-nflo- 
rată,/ A plecat prin orașe,/ Gu răvașe,/ Să scrie la călărașe./ Nu găsi cal de călărie,/ Nici arme 
de vitejie,/ Nici htrtie-n prăvălie./ Pe drug tncălecă/ Și-n fus să-nțepă/ Și-n cuțit să junghlă . . . " 
(Tocilescu, It , p. 1608). In alte desctntece, grotescul rezultă din contrastul violent dintre pro
porțiile minuscule ale eroilor și prinzul homeric pe care-1 pregătesc. Scencrla e cu totul alta 
deci, in următorul desclntec, deși formula de bază e tot aceeași — a ofcnsărll bo lii: „Strigă 
musca mare-n casă,/ Că se-nsoară musca mică/ Șl-o belit o vacă grasă/ Și-o belit un porc grus/ 
Și face mare mulălaș./ Toate junghiurile le-o uitat . . ."  (Gorovei, p. 349). Impresia de grotesc 
e accentuată și de trivialitatea unor cuvinte, In contrast cu solemnitatea evenimentului. De 
fapt, trivialitatea e doar aparent căutată, deoarece In partea locului de unde s-a cules desctntecul 
verbul a beli este in mod curent întrebuințat pentru a tăia, a sacrifica un animal domestic. De 
junghi — de o apreciabilă vechime, judecind după situația istorică de la care pornește — hllu- 
ritatea e creată prin ctrdășla dintre „boier" și „junghi" : „Boier din țara muntenească/ A venit 
in țara moldovenească/ Ca să caute calul junghiului/ Cu șaua de fier,/ Cu frlul de fler./ Junghiul 
pe cal a încălecat/ Și la neagra mare a plecat/ Șl șaua și-a attrnat/ Șl pe junghi că l-a Innecat 
. . ."  (Gorovei, p. 350). Grotescul situației vine aici In confluență cu fantasticul apariției calului 
„cu șaua de fier, cu frlul de fler”.

Acest fantastic grotesc constituie o trăsătură de artă de asemenea specifică desctntecului. 
De sigur, creatorii lui nu au urmărit direct efectul de artă, ca un scriitor cult bunăoară. EL 
l-au realizat totuși cu o anumită Intenționalitate de artă : aceea de a Impresiona cit mai puternic 
suferindul și eventualii spectatori al ceremonialului practicat.

NUME CIUDATE. CIFRE FATIDICE

Impresia' de fantastic grotesc pe care o crează multe desctntece e potențată șl de numele 
proprii ciudate, care se tntilnesc uneori In textul lor poetic.

Astfel — intr-un desclntec pentru alungarea viermilor care distrug fructele merilor — la 
fantasticul grotesc realizat prin imaginea viermelui ce lucrează ca un meșter lacom, se alături
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și efectul sonorității șuie a numelor proprii cu care Începe: „O plecat Huia, / Handrahuia. / 
Și o găsit pe Huiu, / Handrahuiu. / Eu Încă am pornit / Și l-am găsit / . . .  Pe un măr suit, / 
Tot lucrtnd, / Și mere mlnctnd, / Mere sfredelind. / Eu rău m-am supărat, / De coadă l-am 
luat, / Așa, așa ! / Și-n foc l-am țipat, / Ca să pieie, / Să răspieie . . . ” (Gorovei, p. 418). Numele 
istorice sc Împletesc surprinzător cu cele mitologice și cu nume de pură fantezie, imaginate pe 
Ioc pentru efectul sonor, menit să mărească impresia produsă de desctntec : ,,S-o sinecat,/ S-o 
mtnicat, / Nouă irodițe, / Pe văi, pe costițe / . . .  Irodița cea mai mare, / C-un pahar de-argint 
In poale . . . ” (Gorovei, p. 331 — 332); „Intllnitu-l-a Irodia, / Doamna z tn e lo r ...” (Pamfile, 
p. 27); . . .  Împărat Irod / Și cu Împărăteasa Irodiada, / Cu Ileana / Brăileana, / Cu fetele lor, 
/Cu slujnicele lor . . ."  (Gorovei, p. 335). Toate citatele sini extrase din desctntece de iele 
(De dtnsele), unde aceste zlne nebune — care după vechile credințe produceau „ologeala", 
paralizia reumatică — stnt pomenite adesea ca fiicele sau slujnicele lui Irod Împărat. Intr-un 
desclntec De bube dulci, Intilnim cu surpriză nume care amintesc zeii mitologiei greco-latine, 
Jupiter-Jovis și Apollo. Dată fiind seriozitatea culegătorului, nu putem suspecta o intervenție 
cărturărească din partea lui, pe linia falsurilor latiniste, tn genul celor ale lui Ath. M. Marienescu : 
„Și m-am Închinat / La Gioi și Apilo / Și la lemn / Și la fiarele pădurilor I Și la puterile Întu
nericului . . . ” (Pamfile, p. 18). In alte desctntece aflăm nume cu sonorități neobișnuite, menite 
să mărească efectul de incantație : „Și s-a Inttlnit / Cu Șăican și Naftulin I Și a Întrebat : / — 
Unde ai plecat, / Șăicane și Naftuline? / — Am plecat la . . . (cutare), l Să-l apuc de picioare 
. . . ” (Gorovei, p. 221). Aici, Șăican ar putea fi o deformare a turcescului Șeitan — ,,șchiopul" 
— care se Intllnește in această formă in alte desctntece. Alteori efectul de incantație urmărit 
apare evident : „C-a venit Sorvior / Cu zece surori . . . ” (Gorovei, p. 247); „Ciandalina, / Măn- 
dălina, / A făcut nouă fe c io r i...”

Același efect de incantație — urmărind impresionarea ctt mai puternică a ascultătorilor 
— se realizează și prin folosirea frecventă, amplificată prin procedeul repetiției, a anumitor 
cifre fatidice. Acestea stnt In general 3 și multiplul său 9, cu dublarea sa In 99. Cifra 3 a fost 
considerată — atlt in doctrinele ctt și tn practicile diferitelor religii — ca o cifră „sacră”.

In consecință, apariția ei in desctntece nu poate constitui o surpriză. Ceea ce-i specific 
formei de artă a descintecului este efectul repetiției amănuntelor pitorești, realiste : „Trei surori 
a soarelui, / Cu trei mături, / Cu trei greble, / Cu trei diriticanii, / Cu trei mtneci de mătase albă 
. . . ” (Gorovei, p. 212). Prin multiplul lui trei se urmărește același efect de artă, tn aproape 
infinite nuanțe de oglindire a amănuntelor vieții : „Se ducea la nouă slini / Și lua nouă ctni,/ 
La gură li spumega . . . ” (Gorovei, p. 216); „Nouă sambe albe, I Cu grabă merglnd, I Cu nouă 
cuțite tăind / Cu nouă ștergare șterglnd, / Cu nouă mături măturtnd . . . ” (Gorovei, p. 213); 
„Nouă fete mari, / Cu nouă lăutari, / Nouă țăpoaie, / Nouă măturoaie . . . ” (Gorovei, p. 209). 
Toate aceste desctntece au la bază formula epică a ființei supranaturale care vine Intr-ajutor 
și alungă boala. Cifra 9 mai poate apare Insă și tn alte tipuri ale desctntecelor. lat-o tntr-unul 
creat pe formula lirică a invitației amăgitoare : „C-acolo slnt nouă leagăne făcute, / Nouă mese 
Întinse, / Nouă făclii aprinse, I Nouă pahare pline. / In leagăne să vă dați, / Cu paharele să 
vă fmbiați, / La masă să vă ospătați, / Cu făcliile să vă luminați . . . ” (Gorovei, p. 233). tn 
desclntecele prin care se apelează la ajutorul forțelor naturii, In complimentele care li se fac 
spre a li se ctștiga bunăvoința, apare cifra 99, ca o potențare a lui 9 : „Apă mare, / Doamnă 
mare, I De pe 99 de văi venită, I De pe 99 de văi tntllnită, l Să dai leac . . . (cutăruia) ..." 
(Gorovei, p. 332), — dar cifra poate fi observată și tn desclntecele create pe formula poruncii, 
Intr-unele desctntece de dragoste, bunăoară : „Și vă duceți la 99 de fete mari, I Fecioare. I 
Dragostea din scara dinții, / Lc-o luați . . . ” (Gorovei, p. 393), — după cum figurează și la 
desclntece cu formula intervenției ființelor ajutătoare : „A ieșit o fată frumoasă, I Din casă 
frumoasă, / Cu 99 de lopeți, I Cu 99 de greble, / Cu 99 de mături, 1 Cu mtnecile suflecate .. ■’■
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(Gorovei, p. 210). Cifra 99 constituie aici evident o hiperbola, sugerind hărnicia neobișnuită a 
ființei care va veni in ajutorul pătimașului.

Alte cifre — considerate ca „sacre” — cele de 7, 10, 44 ctc. — se Inltlnesc mult mai 
rar In desclntecele noastre. Prin repetarea lor, legată de amănunte de viață, ele constituie in 
corpul desctntecelor o formă de artă de o mare putere expresivă. Poeții culțl și-au dat seama 
adesea de forța ei de sugestie și au folosit-o. Ion Mlnulescu — declamtnd tn poezia lui despre 
cele trei corăbii plecate departe, cele trei chei pierdute etc. -  transpunea același procedeu de 
artă. El Insă 11 orienta In mod conștient spre vagul exotic sau cel tenebros, de roman-foileton 
de senzație, scoțtnd efecte de umor subtil, prin auto-parodiere, alături dc emoția lirică.

FORMULA FINALĂ

Un aspect al formei de artă a desctntecelor II constituie așa-numlla „formulă finală”. 
A. Gorovei a insistat asupra el (op. cit., p. 190—197), Insemnlndu-1 cu strgulnță aproape 
toate variațiunile. Formula tmbină, de obicei, două elemente : urarea de sănătate și menționarea 
forței, naturale ori supranaturale, care In ultimă Instanță ar decide această Însănătoșire.

Urarea de sănătate are la bază, In cele mai multe cazuri, expresia metaforică curat, lu
minat — indicind starea in care ar trebui să ajungă pătimașul după reușita desctntecului. Ea 
e complicată de obicei prin mai multe comparații, ai căror tennenl poetici pol oferi cele mai 
neașteptate variațiuni : „ca argintul strecurat, ca aurul suflat, ca soarele Înseninat, ca soarele 
cu razele, ca steaua din cer, ca cerul cu stelele, ca apa de pe mări, ca rouă dc pe pămlnt, ca 
strugurele din vie, ca orzul r ă s f ir a t .. .” Scara imaginilor In aceste comparații merge astfel 
de la infinitul mare la infinitul mic. Notăm In treacăt un frumos final, mai deosebit de stilul 
tradițional: „Fie-i leacul / Ca bumbacul, / Și hodina / Ca lu m in a ...” (Gorovei, p. 397).

Cel de-al doilea termen al finalului ar trebui să pună In mod firesc, pe primul plan, inter
venția desclntăloarei. Aceasta se și tnttmplă, mai adcscu dcclt s-ar părea. Dcsclntăloarea încheie 
cu o poruncă energică : „Fugi in munți, I tn pelrile reci, I In pclrile seci . . . ” (Gorovei, p. 351). 
Această poruncă poale fi împlinită cu afirmația răspicată că, In ultima instanță, leacul II dă 
descinlătoarea : „Leac să-i fie din mina dreaptă, I Din Inimă curată. / Slal, junghi, nu junghla I” 
(Gorovei, p. 350). Alteori porunca dispare, rămlnlnd simpla enunțare a puleril șl bunăvoinței 
desclntătoarei : „Leac să fie, I Din gura mea, I Din inima mea” (Gorovei, p. 224). Dacă des- 
clntătoarea e mai puțin savantă tn arta de a sugera că fără dc inlervcnțla ei nu s-ar putea face 
nimic, — ea nu uită să adauge că pentru aceasta tși așteaptă șl răsplata materială : „Leac / 
Și băbușcăi colac”. Ineleganța gestului, tocmai In finalul care Impune elevație, a dus la paro
dierea lui In poezia populară satirică, așa cum o însemnează Anton Pann : „Leacul fie ori nu fie, / 
Colacul babei să știe” .

Nu e mai puțin adevărat Insă că interesul material a fost o condiție determinantă a practicii 
desctntecelor, multe dintre femei consacrtndu-l-se in trecut ca unei activități profesionale. Spre 
deosebire Insă de biserica catolică, care tn Occident a înscenat mii șl mll de procese șl a ars 
pe rug milioane de oameni tn decursul veacurilor pentru magie șl vrăjitorie * — biserica ortodoxă, 
In Răsărit, a căutat să anexeze șl desclntecele intre mijloacele el de a influența masele. In 1871, 
folcloristul sas din Transilvania, Joseph Haltrich, vorbea de teama superstițioasă a sașilor față 
de bătrinele românce de la țară și față de preoții români, -  In speță, teama dc afuriseniile șl

• Friedrlch MUlIer, Beitrăge zur Geschichle des Hexenglaubens und Hexenprocesses in 
Siebenbiirgen, Braunschwelg, 1854.
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desclntecele lor 10. Un an mai ttrziu, B. P. Hașdeu Înfățișa o serie de documente istorice atesttnd 
credința sașilor și ungurilor din Transilvania in puterea de exorcizare a preoților români11. 
Aceeași situație se poate constata și tn Țările Românești de dincoace de Carpați. Preoții și 
călugării se ocupau și cu practici similare desclntecelor : molitve, exorcisme etc., In centrul 
cărora stătea imaginea malefică a diavolului, iar in ajutor Împotriva lui erau chemați sfinții 
creștini. B. P. Hașdeu Însemnează observația justă că frecvența formulelor magice pentru 
alungarea dracului din ape — tn speță, desctntece de friguri — din manuscrisele noastre vechi, 
indică ravagiile paludismului la noi in trecut, îndeosebi in părțile de lingă Dunăre (ibid., p. 
263 — 264). Clericii de la sate aveau In trecut o situație socială destul de apropiată de cea a 
țăranilor; in Transilvania, preoții români de la țară erau iobagi, ca și poporenii lor, ptnă in 
a doua jumătate a secolului al XVIII-lea. Știința lor de carte era extrem de redusă, uneori 
consttnd numai din obișnuința textelor liturgice.

10 J. Hallrich, Die Macht und Herrschaft des Aberglaubens in seinen olelfachen Erschei- 
nungsformen, 1871, p. 136. '

11 Cuvente din bătrtni. București, 1879, voi. II, p. 171 — 176.

In asemenea condiții istorice nu e astfel de mirare că — In fondul predominant păgtn, 
străvechi, al desclntecelor noastre — apar- și elemente creștine. Diavolul se arată foarte rar, 
productnd diferite boli și suferințe. Dumnezeu și cu deosebire Maica Domnului slnt Înfățișați 
ca ajutători și salvatori. Hristos și sfinți ca Ilie, Petre, Cozma și Damian, slnt pomeniți și ei 
arareori, ca ajutători. In acțiunea desclntecelor Întemeiate pe formula povestirii cu caracter 
analogic, Dumnezeu — de obicei Însoțit de Sf. Petru, ca In legendele religioase — apare mai 
rar ca vindecător; mai adesea II Învață pe bolnav cum și unde să-și afle leacul. Maica Domnului 
e imaginată ca intervenind tot In desclntecele de tip epic; de obicei, ea aude din cer ttnguirile 
pătimașului, scoboară la el și-1 vindecă, fie printr-un gest, fie printr-o baie, fie puntnd la locul 
lor In trup măruntaiele Încurcate de boală, fie că se ia la harță cu agentul bolii, tnvinglndu-], 
— fie in fine că-i recomandă o descintătoare pricepută (adică tocmai pe cea care spune des- 
clntecul), fie că-1 ia de mtnă și-1 duce la ea.

Toate acestea se reflectă și In finalul unor desctntece, in care desctntătoarea afirmă că 
ceremonialul ii aparține ei, dar leacul va veni de la una dintre aceste creații imaginare ale mi- 
lologiei creștine.

Un final plin de înțelepciune e acela In care leacul e indicat ca venind In ultimă instanță 
de la sfinta zi de azi, adică tot de la viața de pe pămlnt.
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DOBEOLIUBOV -  CEITIC LITEEAE
DE

EUGENIA OPRESCU

Ca și In cazul celorlalți democrați-revoluționari ruși, biografia lui Dobrollubov impresio
nează prin tragismul ei, dar șl prin înflăcărarea cu care a luptat scriitorul pentru înfăptuirea 
idealurilor sale umane și sociale.

Dramatismul existenței, patosul revoluționar conferă democraților revoluționari ruși 
fizionomia spirituală a unor romantici, dar a unor romantici care-șl au izvorul crezului lor nu 
in trecut, nu tn formele perimate ale societății văzute Idealist, aureolat, șl nici In solitudinea 
mlndră a firilor deosebite care nu-șl găsesc locul tn mijlocul oamenilor. Bellnski, Herțen, Cer- 
ntșevski, Dobroliubov și alții seamănă cu eroii romantici prin destinul deosebit, prin sublimul 
aspirațiilor, dar romantismul la el este de o factură aparte. Slnt romantici prin pasiune -  dar 
pasiunea lor e lupta, stnt romantici prin Încrederea In Idealuri, dar idealurile lor cuprind uma
nitatea. Ca și romanticii, stnt mai mult cetățenii altui timp dectt al celui prezent, numai că 
nu-șl îndreaptă privirile spre evul mediu, sau spre un viitor utopic, cl spre viitorul cel puțin 
In parte previzibil, căruia ti pregătesc o existență mal timpurie.

Solitudinea eroului romantic e înlocuită la el cu sentimentul acut al colectivității, Iar 
conștiința valorii personale nu e motiv de claustrare cl de apropiere generoasă față de oameni, 
ca la Byron.

Romanticii Iși căutau inspirație privind spre țărmuri exotice, democrații revoluționari 
Ișl Întrețin patosul luptei cercettnd lumea din jur in aspectele ei cele mal crude.

Existența și lupta revoluționarilor democrați ruși ne îndeamnă la comparații și apropieri 
cu un alt erou, e drept de pe alte coordonate geografice, dar un spirit la fel de pur, la fel de În
flăcărat. Susținătorul punctului 13 din proiectul de constituție al Proclamației de la Islaz e 
fratele spiritual al vizionarilor ruși. Ca și el, Bălcescu înțelege limpede lucrurile șl nu se sfleșle 
să spună că „optsprezece veacuri de trude, suferințe șl lucrare a poporului asupra lui Însuși", 
duc la revoluție, și luptă pentru a desființa „claca, dar șl acea infamă Iobăgie”.

Cerntșevski, om de mare erudiție, îndrăznind să se măsoare In dispute filozofice cu so
mități europene a căror autoritate era de necontestat, e țintuit la stllpul infamiei la Petersburg 
in 1861, și-și petrece tn exil 25 de ani de viață, lipsit de cărți șl de posibilitatea de comunicare 
intelectuală. De altfel Marx considera că „moartea politică a Iul Cernlșevskl constituie o pierdere 
pentru lumea științei, nu numai In Rusia, dar șl In Europa întreagă”.

Uciderea aceasta lentă a unei minți atlt de vil pe care regimul țarist a silit-o să stea departe 
de oameni cultivați, este de o cruzime inspăimlntătoare. De altfel, In Istoria literaturii ruse
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găsim și alte cazuri de sentințe crude date scriitorilor. E suficient să amintim Înscenarea con
damnării la moarte a lui Dostoievski, fapt ce l-a mutilat sufletește pentru Întreaga viață.

Procedtnd astfel, regimul țarist făcea o demonstrație de „forță”, tinztnd să dovedească 
celor din jur că voința divină a țarului putea tngenunchia tot ce era mai răzvrătit tn personalitatea 
poporului. Se spera că prin asemenea metode, poliția țaristă va aduce la deplină tăcere o țară 
Întreagă ; cele mai proeminente figuri ale epocii, deveneau victimele regimului de teroare — 
inteligența, talentul, pregătirea, nu Însemnau nimic In fața călăilor. S-a dovedit insă că teroarea 
nu e un semn al forței, ci al slăbiciunii, iar mințile luminate ale timpului erau conștiente de 
acest lucru.

Intre anii 1825 — 1860 tn Rusia țaristă se desfășura un proces firesc de descompunere a 
relațiilor feudale. Totodată luau un contur din ce tn ce mai precis și se consolidau trăsăturile 
specifice ale unei no' ortnduiri — capitalismul.

Moșierii, In concordanță cu noile realități, căutau să sporească producția marfă, insă 
datorită agriculturii extensive scopul acesta nu se putea atinge dectt tn dauna loturilor țără
nești mereu micșorate, lucrate tn cadrul boierescului.

Pe de altă parte, tn industrie se recurge tot mai mult la munca liber angajată, deși ptnă 
la Începutul deceniului VI tn multe ramuri ale industriei erau folosiți și iobagii. Acest lucru 
avea un inconvenient major și anume productivitatea scăzută datorită lipsei de cointeresare 
materială.

Tabloul sumar al Rusiei acestor decenii este dominat de exploatarea cresctndă a iobagilor, 
dar și de răzmerițe spontane, reprimate crud de armată. Mișcările generate de condițiile sociale 
se îmbină cu cele de eliberare națională și astfel Polonia, Finlanda, Țările Baltice, Transcaucazia, 
Asia Centrală, stnt teritorii unde tulburările se succed devenind tot mai frecvente, tot mai 
dramatice.

Muncitorimea din industria manufacturieră și din fabrici este de asemeni adine nemul
țumită, iar numărul cazurilor de nesupunere In cadrul armatei și al flotei crește.

Spiritul de revoltă pătrunde și in rindul studenților, menținlndu-se In toată țara o at
mosferă de Încordare, de așteptare a unor evenimente neapărat Înnoitoare. Totuși situația 
revoluționară nu a dus la revoluție, pentru că in Rusia nu se formase Încă atunci o forță re
voluționară capabilă să Îndrepte istoria pe calea ei firească. Țărănimea era răzvrătită și dez
organizată, nu avea țeluri clare, nu știa spre ce să se Îndrepte. Cit privește proletariatul, acesta 
se forma, dar nici el nu devenise conștient de interesele sale, nu era călit tn luptă, nu putea 
conduce mișcările dintr-o țară întreagă. Burghezia dezvoltată, după ce pe scara europeană 
rolul revoluționar al acestei clase se încheiase, mergea pe calea concesiilor, temtndu-se de miș
cările maselor.

De aceea, trecerea spre capitalism in Rusia deceniului al VH-lea nu s-a produs pe calea 
revoluției populare burghezo-democratice ci „Prin intermediul unei reforme burgheze Înfăptuită 
de stăplnii de iobagi” *.

De altfel Lenin spune că „lupta dintre moșierii iobagiști și liberali a fost o luptă In sinul 
clasei dominante numai tn ceea ce privește forma și mărirea concesiilor”.

La 19 februarie 1861 țarul semnează decretul cu privire la desființarea iobăgiei. Situația 
ce s-a creat prin aplicarea acestui decret, Lenin a caracterizat-o astfel: „tn majoritatea guber
niilor din Rusia propriu-zisă, țăranii au rămas și după desființarea iobăgiei, In aceeași robie 
fără scăpare față de moșieri, ca șl mai înainte. Țăranii au rămas și după dezrobire pătura „infe
rioară”, animal de povară, prostimea de care autoritatea numită de moșieri tși bătea joc, de la 
care storcea birurile, pe care o bătea cu nuielile și o tiraniza” '.

1 Istoria filozofiei, Ed. Științifică, 1959, voi. II, cap. IV.
2 Lenin, Opere, ed. a IV-a, voi. XVII, p. 65.
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Deși Intre 1856 — 1861 In Rusia a avut loc un număr foarte mare de tulburări țărănești 
— 474, după datele oficiale, — după reformă numărul tulburărilor crește și mal mult. Problema 
principală rămlne cea țărănească, celelalte gravittnd tn jurul ei.

între 1859 — 1861 se creiase o stare revoluționară tn care, după expresia lui Lenln, vlrfurile 
nu-și „mai puteau” menține dominația, iar păturile de jos „nu mal voiau” să trăiască In condițiile 
de ptnă atunci.

Herțen, tn cele patru volume ale sale de Amintiri și cugetări, face un tablou al Rusiei 
de la începutul și mijlocul secolului al XlX-lea.

Uimesc nu numai mizeria țăranului rus, condițiile îngrozitoare ale existenței sale, ci 
și ignoranța, întunericul organizat de către autorități, „justiția” Intruchlpind parcă o forță a 
răului și a nedreptății. Amintirile lui Herțen slnt niște amintiri de coșmar. Prigoana sistematică 
a autorităților școlare și polițienești Împotriva oricărui semn de gtndire liberă, anii de ocnă 
sau de Siberie ce-i amenințau pe cei mai buni studenți care îndrăzneau să-șl pună întrebări, 
tuberculoza sau sărăcia mortală ce-i aștepta după terminarea studiilor dacă vederile lor nu 
coincideau cu cele ale puternicilor zilei — iată doar clteva aspecte care ilustrează situația de 
atunci din Rusia, attt de potrivnică manifestărilor gtndirii libere. Și cu toate acestea, sau poate 
tocmai din pricina acestora, printr-o lege a compensațiilor, In acest secol de oroare au apărut 
In Rusia mințile cele mal luminate, oamenii cei mai curajoși, adevărați apostoli al culturii șl 
ai poporului rus.

„ în  asemenea hal tși face de cap justiția șl poliția rusească, atlt de feroce, de samavolnice 
și deșănțate slnt, incit omul simplu care le cade pe mlini nu se teme de ispășirea pedepsei, 
ci de procedura judecătorească. El așteaptă cu nerăbdare ziua etnd are să fie trimis in Siberia : 
martiriul lui încetează o dată cu Începutul pedepsei. Să nu uităm Insă că trei pătrimi din oamenii 
pe care poliția Ii arestează ca suspecți, iar tribunalul li pune In libertate, Îndură aceleași suplicii 
ca și vinovății.

Petru al III-lea a desființat camera de schingiuire și cancelaria secretă.
Ecaterina a Il-a a desființat tortura.
Alexandru I a desființat-o Incăodală” 3 .

3 Herțen, Amintiri și cugetări, voi. I, p. 254.
4 Ibidem, voi. III, p. 425.

Sau In alt loc :
„Domnia lui Nicolae a reprezentat o epocă de asasinat moral; ea sugruma oamenii nu 

numai cu ocnele și cu teroarea, ci și prin atmosfera el înjositoare, sufocantă, prin ca să spunem 
așa, loviturile ei negatiVe.” *

După un secol, In condițiile In care trăim, e greu de imaginat cum au putut revoluționarii 
democrați ruși să-și conducă fiecare tn parte și toți laolaltă existența, pe făgașul cel mai expus 
al luptei. Ei au pregătit drumul de azi lespede cu lespede. Belinskl crede cu dreptate că „nu 
există hotar In dezvoltarea omenirii șl niciodată omenirea nu-șl va spune : „stai, ajunge, mal 
departe nu există drum”.

Amintind acestea, II vom înțelege mai bine pe Dobrollubov.
Biografia sa este foarte simplă, ar putea fl rezumată In clteva momente esențiale : — 

seminarul duhovnicesc și institutul pedagogic, dar, mai ales, cei 4 ani petrecuți la „Contem
poranul” alături de Nekrasov și Cerntșevskl.

Tuberculoza și anul petrecut In străinătate datorită el Încheie această existență alcătuită 
doar din clteva linii.

S-a născut In anul 1836 la Nljnl-Novgorod -  azi Gorkl.
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In biblioteca tatălui său, un preot sărac dar cult, găsește nu numai cărți religioase ci 
și cărți laice, și de timpuriu devine un pasionat cititor, dovedind totodată și o memorie excep
țională. După dorința părinților se Înscrie la seminarul teologic din Nijni-Novgorod. Nu urmează 
insă cu plăcere cursurile acestui seminar pentru că metodele de predare nu puteau satisface 
un spirit viu, dornic de Învățătură adevărată. Plnă și un singur exemplu e revelator. Dobro- 
liubov notează In jurnalul său la data de 19 ianuarie 1853 faptul că arhimandritul Paisie — 
profesorul de dogmatică, le-a demonstrat la cursul ținut că prin derivație de la francezul „ce” 
apare In limba rusă cuvintul „sei”. In 2 ore profesorul Ie-a arătat că „sei” trebuie socotit ca 
un adevărat cuvtnt modern, deoarece orice lucru de proveniență franceză este modern. Pe 
marginea acestui fapt, Dobroliubov scrie : „Nimic de zis : idei, convingere l De-ar citi vreun 
om inteligent aceste rtnduri, să vadă și el de la cine am Învățat I Acestea stnt ideile pe care ni 
le Împărtășește profesorul meu de teologie, un arhimandrit pedant, și astfel de absurdități 
asupra diferitelor lucruri mi-e dat să aud clte 2 ore pe zi In tot cursul acestui an” •.

Dobroliubov nu se mulțumește cu ceea ce se predă in conformitate cu programa analitică 
a seminarului. Cu destule eforturi (timp disponibil nu prea avea) in cei 4 ani de seminar, 1849 — 
1852, reușește să citească peste 1000 de cărți. Ține un fel de registre In care-și notează ceea ce 
citește. In aceste registre face Dobroliubov șl primele sale Însemnări cu privire la calitatea 
cărților citite. însemnările nu stnt simple Impresii ci un fel de schițe de critică literară. Ele 
atestă că Încă de pe atunci vederile sale anunțau un spirit critic extrem de pătrunzător. în ceea 
ce privește domeniile In care se manifestă permanenta sa curiozitate literară, tot Însemnările 
ne ajută să le identificăm. In anii de seminar, Dobroliubov a citit mult din : Fonvizin, Pușkin, 
Lermontov, Gogol, Nekrasov, Kolțov, Turgheniev, Karamzin, Shakespeare, Dickens, George 
Sand, W. Scott, dar și foarte multe lucrări ruse și străine de mina a doua, tn diverse domenii, 
dar mai ales tn literatură.

Doboroliubov se formează la marea școală a literaturii universale și a literaturii clasice 
ruse. Avid de cunoștințe, citește și scrie pasionat. Prin caietele lui din timpul studenției se pot 
găsi mărturii ale muncii susținute pentru a se cultiva. O frenezie a lecturii ti străbate scurta 
lui Viață, iar clteva versuri scrise pe marginea unui caiet de însemnări stnt mai mult dectt 
lămuritoare :

O, ce n-aș da să sorb dintr-o ochire 
Ăst munte-ntreg de cărți doar într-o z i ! 
O, cit mi-aș vrea o minte peste fire, 
Nimic să nu mai uit din ce-am citit 1 
O, cit rlvnesc atare bogăție 
Incit să cumpăr muntele iubit I 
O, cit mi-aș vrea atlta istețime, 
Cuprinsu-i tot la toți să-mpărtășesc.
O, cit Inii vreau de-nglndurată fruntea 
Ca Însumi astfel de comori să făuresc . . . ”

Din 1853 plnă in 1857 iși continuă studiile la Institutul pedagogic principal din Peters- 
burg, indeplinindu-și astfel o veche dorință. Aci, prin destoinicia sa, prin cultura pe care și-o 
făcuse, se impune atenției profesorilor și studenților. Iși formează un adevărat „partid" pe 
care-1 conduce și In care se discută mai ales literatură. Activ și inventiv scoate ziarul manuscris 
„Sluhi” (Svonuri) In care, pe lingă notele satirice la adresa conducerii conservatoare a institu
tului, Iși publică și primele poezii.

5 Krujkov, Concepția despre lume a lui Dobroliubov, Ed. Științifică, 1954, p. 19.
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Încă cu un an înainte de terminarea studiilor, adică In 1856, e remarcat de Cernlșevski 
care vede in el' un colaborator prețios. Cit de Impresionat a fost Cernlșevski de personalitatea 
Umărului Dobtollubov o atestă și faptul că In romanul Prologul, scris mult mal tlrzlu in surghiun, 
studentul LevițKi are ca prototip pe Dobrolhibov.

De altfel, In 1857 conducerea „Contemporanului" tl încredințează secția de critică șl bi
bliografie a revistei, de care răspunde plnă la plecarea In străinătate.

tn diversele articole, Dobrollubov Iși înfățișează principiile sale filozofice, istorice, literare, 
sociale. O enumerare sumară a articolelor mal Importante ar putea Ilustra sfera preocupărilor 
tlnărului literat :

Dezvoltarea organică a omului tn legătură cu activilalea lui intelectuală șl morală;
Convorbire cu iubitorii de literatură rusă;
Prim ii ani de domnie a lui Petru cel M are;
Civilizația rusă așa cum o vede dl. Jereblov;
Despre caracterul popular și influenta sa asupra dezvoltării literaturii ruse;
Alexandr Sergheevici Pușchin ;
Schi/e din provincie (S. Sccdrin);
Mărunțișurile literare ale anului trecut (1859);
Ce este oblomovismul"!;
Împărăția întunericului;
Ctnd va veni ziua cea adevărată? ;
O rază de lumină tn împărăția întunericului;
Trăsăturile caracteristice ale omului simplu ru s;
O prim atii;
Robert Oiven și încercările sale de reformă socială.

Ideile polltico-soclale ale lui Dobroliubov slnt determinate de condițiile sociale din epocă, 
de atmosfera revoluționară a anilor 1859 — 1861. în formarea sa politică, ca șl In filozofie, el 
este influențat mai ales de Belinskl, Cernlșevski, Hcrțen. Ca și el luptă pasionat Împotriva 
iobăgiei și absolutismului, indiclnd pentru abolirea acestora nu calea reformelor, cl revoluția 
țărănească. Ca și Cernlșevski, cere eliberarea țăranilor fără răscumpărare.

Continulndu-i pe Bcllnski și Cernlșevski, II depășește prin înțelegerea mal justă a anumitor 
relații șl tendințe sociale. în concepțiile lui despre viitoarea societate socialistă, nu exclude 
trecerea prin etapa capitalistă, deși nu o dală a condamnal-o, spre deosebire de Cernlșevski 
care vede trecerea spre socialism prin obștea țărănească. E evidentă concepția mai înaintată a 
lui Dobroliubov asupra societății. îșl dă seama de faptul că etapele Istorice — unele — deși 
monstruoase și chinuitoare pentru omenire, nu pot fi evitate, fiind un rău necesar In progresul 
acesteia. Dobroliubov crede cu toată puterea In progresul social ui Huslei, această credință 
dcosebindu-1 net de slavofill și liberali, care priveau viitorul cu groază.

Dobroliubov combate cu consecvență liberalismul, văzlnd In cl un rău socinl. De altfel 
benin precizează că „Problema separării liberalismului de democrație 1n Busiu face parte din 
problemele fundamentale ale întregii mișcări de eliberare” •.

Dar deși vedea drumul spre socialism posibil numai prin revoluție, Dobroliubov nu în
țelegea totuși că Înfăptuitorul acesteia poate fi doar proletariatul. Aci se Intllncșle In parle 
cu socialismul utopic, pe care Insă II depășește, Ințeleglnd necesitatea revoluției, chiar duca nu 
In formula ci cea mai exactă.

• Lenin, Opere, cd. a IV-a, voi. 9, p. 269.
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In urma anului petrecut in occident pentru a-și îngriji sănătatea, Dobroliubov a cunoscut 
nemijlocit realitățile sociale ale apusului și și-a făcut o părere In general justă despre acestea. 
El critică hotărit parlamentarismul burghez pentru că slujește asupritorii și nu exprimă „opinia 
publică”. N-are Încredere In reformele Europei apusene. Activitatea sa, ca și a celorlalți demo- 
crați revoluționari ruși, a pregătit răspindirea ideologiei marxiste In Rusia, prin lupta contra 
iobăgiei, autocrației, liberalilor și siavofililor.

Formația filozofică a lui Dobroliubov este materialistă.
In timpul seminarului a trecut prin momente grele de îndoială și amărăciune. Educația 

profund ortodoxă din familie și din seminar este puțin ctte puțin erodată și zdruncinată de ade
vărurile filozofiei materialiste pe care începe să le cunoască. Fire cinstită, renunță cu greu la 
ceea ce considerase cindva adevărul suprem și fiecare nou glnd impios i se părea o „trădare”, 
după cum singur mărturisește In „caietele sale”. Totuși, aceste „trădări” erau in firea lucrurilor 
și l-au dus din ce in ce mai departe pe drumul adevărurilor materialiste plnă la completa eli
berare.

Dobroliubov urmează tradiția materialistă de la revista „Contemporanul” ; izvoarele 
gindirii lui sint filozofia materialistă rusă reprezentată prin Lomonosov, Radișcev, Belinski, 
Cerntșevski, Herțen, dar și condițiile istorice concrete ale Rusiei de după 1850.

Alături de aceste izvoare, la formarea concepției lui materialiste despre lume au contribuit 
și scriitori clasici ruși : Pușkin, I.ermontov, Griboedev, Nekrasov, Gogol, Ostrovski, S. Sccdrin, 
care prin operele lor demascau absolutismul și iobăgia.

Dobroliubov înțelege că realitatea obiectivă există independent de conștiință, iar in 
Schije din provincie, spune că „omul nu este tn stare să inventeze singur nici măcar un firicel 
de nisip care n-ar exista pe Iunie; binele sau răul slnt luate din natură și din viața reală”.

Dobroliubov nu se ocupă de problemele de filozofie declt din punctul de vedere al im
portanței lor pentru viața socială. Și ca filozof și ca estet sau critic literar vede totul raporttndu-sc 
la realitățile sociale.

Multă vreme In istoria literaturii ruse a avut credit ideea că Dobroliubov n-ar fi avut 
concepții filozofice independente și că ar fi fost doar un discipol credincios al lui Feuerbach. 7 
(Anicicov, P. I. Lebedev-Polianski, prof. V. I. Chirpotin).

7 Krujkov, opera citată.
8 O. S. Voilinskaia, Cerntșevski in luptă pentru materialism.

Filozofia lui Feuerbach era destul de răspindită In Rusia secolului trecut. Feuerbach a 
apărat moștenirea materialistă engleză și franceză, dezvoltlnd-o In spiritul antropologismului, 
considera omul figura centrală a universului și s-a dovedit a fi un adversar hotărit al teologiei 
și scolasticii idealiste. Sistemul lui filozofic proclama unitatea filozofiei cu științele naturii, iar 
filozofia, după el, trebuia să devină o „știință universală”. Filozofia lui Feuerbach e contem
plativă, omul e văzut ca un complex de însușiri fizice și spirituale, iar domeniul politicii e exclus 
din preocupările lui. Dobroliubov nu a respins niciodată ideile noi dar nici nu le-a Îmbrățișat 
fără discernămlnt, astfel că și-a Însușit tot ceea ce era bun In Feuerbach, minus Insă apolitismul 
și contemplația. Pentru el, ca și pentru ceilalți democrați revoluționari, filozofia materialistă 
era un mijloc de luptă pentru progresul social, iar filozofia lui Feuerbach nu putea fi „o formă 
de exprimare” a ideilor revoluționare de eliberare din Rusia In deceniul VII al secolului trecut”8 .

Dobroliubov, după cum am mai spus, se dezvoltă insă sub influența directă a lui 
Belinski, Herțen, Cernlșevski, iar socialiștii utopici francezi și englezi li slnt foarte apropiați.

Rezumlnd, putem spune că Dobroliubov susține ca origine a tuturor fenomenelor pe 
care le atribuim vieții spirituale, materia. Pe de altă parte Insă, el se ferește să cadă In materia
lismul vulgar mecanicist pe care-1 critică ; i se par „ridicole și detestabile pretențiile pline de
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ignoranță ale acestui materialism grosolan, care minimalizează marea importanță a laturii spi
rituale a omului, căutlnd să demonstreze că sufletul omenesc ar fi constituit dlntr-o materie 
foarte fină” •.

Dobroliubov intuiește deci cu justețe că activitatea psihică a omului nu poate fl serială 
alături de toate celelalte forme de mișcare ale materiei, el Înțelege că aceasta este una din formele 
superioare de mișcare și calitativ deosebită de toate celelalte. Percepe lumea Intr-un proces de 
necontenită mișcare, totul merglnd prin legi sigure de la simplu la complex, de la nedesăvtrșit 
la desăvlrșit, legile făclnd ca aparentul haos să aibă un perfect echilibru.

Toți democrații revoluționari ruși, prin lupta lor In literatură șl cultură urmăreau un 
scop practic, precis — eliberarea de iobăgie și despotism. Prin această natură socială, estetica 
lor este atlt de originală, allt de curajoasă șl fermă in exigențele el. Merglnd pe terenul solid al 
necesităților practice, au știut să formuleze cerințele pe care trebuie să le Îndeplinească o ade
vărată operă de artă.

Așa după cum s-a remarcat de multe ori, teoria estetică a democraților revoluționari 
este treapta cea mai Înaltă la care a ajuns estetica materialistă In perioada premarxlslă. Ea apare 
și se definește Intre anii 1840—1870 etnd In Europa se cristalizase deja Învățătura marxistă. 
Dar marxismul nu s-a putut răspindi tn Rusia datorită condițiilor obiective amintite. Marx șl 
Engels nu o dată au apreciat ca fiind deosebit de Interesant aportul In literatură șl cultură ul 
revoluționarilor democrați ruși, numindu-i pe Dobroliubov și Cernlșevski ,,doi Lesslngl socia
liști”. „Printre ruși slnt tinere elemente cu însușiri excepționale atit din punct de vedere teoretic 
cit și practic, au față de englezi și francezi avantajul că cunosc Îndeaproape mișcarea din diferite 
țări, iar față de Germania pe acela de a fi oameni de lume” 10.

• Krujkov, opera citată.
10 Marx-Engels, Despre artă fi literatură, 1953, p. 298.

Dacă democrații revoluționari nu au reușit să se ridice Încă mai mult In concepțiile lor 
materialiste, oprindu-se tn fața materialismului istoric și dacă n-au dat un sistem Închegat de 
estetică, acest lucru e datorat numai condițiilor specifice din Rusia. Oricum, nivelul teoretic Iu 
care au dezvoltat principiile de estetică se daloreșle tn primul rind formației lor filozofice mate
rialiste. De fapt, nu se poale vorbi de concepțiile filozofice, soclal-polllicc sau estetice ale unuia 
dintre democrații revoluționari, fără ca — prin natura lucrurilor — să nu se amintească șl de ale 
celorlalți, pentru că aceste concepții sini aproape In egală măsură ale tuturor. Problema care 
se pune c mai ales de nuanță. în ceea ce privește domeniul artci, de exemplu, toți au conclus, 
mai devreme sau mai tlrzlu, că legile artei nu slnt imuabile, pretutindeni șl oriclnd aceleași, 
ci ele au un caracter obiectiv, istoric, slnt determinate de timpul șl locul respectiv, de condițiile 
istorico-sociale obiective, ceea ce se demonstrează cu ușurință, urmărindu-se succesiunea orien
tărilor tn literatură, a stilurilor In artă etc.

O altă problemă de care s-au ocupat toți democrații revoluționari a fost raportul dintre 
artă și realitate, necesitatea vitală ca arta să Înfățișeze „adevărul absolut al vieții” , după ex
presia lui Belinski. Dobroliubov e un apărător atlt de pasionat al acestui principiu, Incit uneori 
e de acord chiar cu nerespectarca exigențelor artei in favoarea Înfățișării adevărului absolut. 
Continufnd linia respectului față de realitate, democrații revoluționari ajung să formuleze și 
alte principii derivate și anume : necesitatea unul Înalt conținut de idei In artă, necesitatea 
tipizării, a selecționării din viață a fenomenelor șl proceselor celor mai semnificative pentru 
evoluție In general, curățite de balastul inllmplătorului, al amănuntului nesemnificativ șl greoi, 
ceea ce nu excludea insă Individualizarea.

încă Belinski emisese teza : „viața este întotdeauna mai presus de artă”, reluată de Cer- 
nișevski care a proclamat formula „frumosul e viața”. în articolele sale de critică, Dobroliubov 
continuă aceste idei, le dezvoltă și le ilustrează prin vioiciunea talentului său.
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înaltul conținut de idei pentru care militau criticii democrați revoluționari ruși, ducea 
firesc la combaterea teoriei artei pure. O mare parte din activitatea lor a fost consacrată acestei 
lupte, esențială pentru definirea pozițiilor lor progresiste. Caracterul gnoseologic și cel educativ 
al artei erau inseparabil legate tn concepțiile lor estetice de înalta misiune socială a artei.

In ceea ce privește caracterul popular al artei, acestei probleme toți democrații revo
luționari i-au acordat o atenție deosebită, criteriul necesității orientării artei spre viitor fiind 
îmbinat pentru ei cu cel al rolului ci transformator.

Dobroliubov, In ceea ce privește concepțiile lui estetice in ansamblu, se integrează tn 
constelația democrat-revoluționarilor. Dar el a fost totodată și un critic literar foarte talentat, 
a fost critic literar tn primul rlnd, un critic viguros și surprinzător tn expresie, pasionat și 
exuberant.

Uneori poet, alteori „creator” sau „judecător”, folosind o expresie din critica lui, Dobro
liubov demonstrează că arta și literatura pentru a-și îndeplini menirea trebuie să servească socie
tatea. Literatură luptătoare, literatură de baricadă, acesta este conceptul despre literatură 
al lui Dobroliubov. E un luptător, iar biografia și caracterul lui ne fac să credem că tn orice 
ramură a activității umane s-ar fi manifestat, tot ca luptător s-ar fi remarcat, pentru că 
aceasta este principala trăsătură a personalității lui.

Continulndu-i pe Belinski și Cernlșevski, Dobroliubov se deosebește de ci prin formula de 
creație, prin modul specific In care face critică literară, pentru că și atunci clnd scrie critică 
rămine scriitor, ilustrindu-și ideea prin imagini artistice. Exuberant sau trist, ironic sau duios, 
vorbește despre operele literare pe care le analizează ca dc niște tablouri de viață, iar despre 
protagoniștii lor, ca dc niște personaje pe care Ic simte și le vede. Bunăoară, eroii pieselor lui 
Ostrovski sfnt parcă din nou creați de criticul l'urtunii, care ne face să-i cunoaștem mai bine, mai 
profund. Dobroliubov completează parcă personagiilc analizate, dezvăluindu-le In fața noastră 
toate reacțiile. Le dă un surplus de viață mai prozaic, ce c drept, dar foarte convingător.

Un exemplu plastic dc modul tn care Dobroliubov analizează personagiilc și situațiile, 
II putem extrage și din articolul Ce este oblomovismul n . Pentru a explica ce fel de personaje 
sint c<j din familia spirituală a lui Oblomov și cum procedează liberalii care sini gata oriclnd de 
speculații dar nu dc acțiune, înfățișează următorul tablou : printr-o pădure mocirloasă și plină 
dc lighioane, un grup de oameni încearcă să-și facă drum. Clțiva — cei mai înaintați, speră că 
dacă se vor urca In copaci, vor descoperi de acolo vreo p o te c ă ......................„Iată Insă că
lucrurile s-au limpezit tncelul cu Încetul și au luat o altă întorsătură ; numiților oameni înain
tați a începui să le placă să stea tn copac și s-au apucat să peroreze cu multă elocvență despre 
diferite căi și mijloace de a ieși din mlaștină și din pădure ; ba încă au găsit pc ramurile copacilor 
cflcva poame din care se înfruptă, aruncindu-Ic celor dc jos cile o coajă ; încep să cheme la 
ei pe cile unii aleși din mulțime și aceștia se cațără și ei in copac și rămtn acolo fără a mai năzui 
să găsească o ieșire, tnfulecind de zor. Aceștia sini Oblomovii propriu-ziși. . . Iar bieții drumeți 
de jos se tot împotmolesc In mlaștină, mușcați de șerpi, speriați dc lighioane, cu fața biciuită 
de crengile copacilor. In fine, mulțimea se hotărăște să se apuce de treabă și-i cheamă Înapoi 
pe cei ce s-au urcat mai tlrziu In copaci: Oblomovii însă tac chitic și se ghiftuicsc cu fructe. 
Mulțimea se adresează atunci oamenilor pc care pină atunci ii socotise înaintați, rugindu-i să 
coboare ca să pună mina la munca obștească. Oamenii înaintați repetă Insă aceleași fraze spunlnd 
că trebuie să se caute mai departe drumul și că n-are nici un rosl operația de curățire a pădurii. 
Atunci bieții drumeți Iși dau seama că s-au înșelat, fac semne cu mîna că le e lehamite și ex
clamă : „Eh, nu sînleți cu toții decll niște Oblomovi”. Și apoi încep o activitate neobosită : 
se taie copacii, se durează un pod peste mlaștină, se croiește o cărare. . . ”

11 Dobroliubov, Opere alese, Ed. Cartea Rusă, 1950.
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Citatul este semnificativ pentru scrisul foarte animat al lui Dobroliubov. In modul de a 
aborda problemele, criticul mai tlnâr pare a avea afinități cu Herțen ți Bellnskl, d q i, avlndu-sc 
in vedere biografia celor trei, nu i-a putut cunoaște declt din scris. Clnd moare Bellnskl In 1848, 
Dobroliubov are abia 12 ani, iar, la această dală, Herțen plecase In Apus. Totuși, Dobroliubov 
are rigoarea de om de știință, de filozof sobru a lui Herțen, nemulțumit cu aparențele, mereu 
Înclinat spre analiză, și totodată exuberanța cuceritoare a lui Belinski, strălucirea verbului său, 
fiorul interior și pasiunea acestuia.

Dobroliubov Îmbină In scrisul lui attt seriozitatea și sobrietatea conținutului, cit șl ele
ganța, verva, surpriza unei exprimări inspirate.

In articolele Iui de critică regăsim cu plăcere lumea cunoscută din literatura rusă. Abun
dent In caracterizări, Dobroliubov rareori se repetă in ceea ce spune ți chiar dacă de la un 
articol Ia altul regăsim aceleați idei, senzația de nou e permanentă, fiind determinată de sinceri
tatea și fervoarea pledoariei.

Problemele puse se succed armonic, decurg natural una dintr-alla, iar modul foarte liber, 
deloc pretențios, familiar aproape, de a le înfățișa, le fac să clșlige In ușurința cu care sini ac
ceptate de cililor.

Lupta Împotriva susținătorilor artei pentru artă este una din marile pasiuni ale lui 
Dobroliubov, fiind o manifestare pregnantă a concepției sale asupra menirii artei.

In Schife din provincie, Intorclnd argumentele adcpțllor teoriei artei pure Impotrlvă-le, 
Dobroliubov răspunde acestora cu multă dreptate :

„N-aveți nici un chef să priviți ticăloșiile ți trivialitățlle vieții; nu cumva atunci 
socotiți că literatura e un cirpaci, de o puneți să țeasă găurile veștmintelor dumneavoastră 
u za te? .. .  Și etnd oare se subordonează artistul unui țel dinainte fix a t: atunci clnd Înfățișează 
in operele sale realitatea fenomenelor înconjurătoare, fără să ascundă sau să Înfrumusețeze nimic, 
sau atunci clnd se slrăduicțte să aleagă cu tot dinadinsul numai aspectele înălțătoare, ideale, 
In concordanță cu Înclinațiile spre eleganță ale teoriei estetice?"

Necruțător ți cu un ochi atent, Dobroliubov ți-a dat seama, ca ți toți ceilalți revoluționari 
democrați, de falsitatea teoriilor adepților artei pure șl de faptul că această artă fără nici un fel 
de tendință nici nu există. însăși afirmarea lipsei de tendință înseamnă, hotărlt, o anume ten
dință — atitudinea de ochi închis In fața realității, neluarea In seamă a anumitor adevăruri cure 
deranjează, atitudine prin care se exprimă net ți o tendință politică.

De altfel ți Engels In scrisoarea către Mina Kautskl formulase ideea că tendința este 
inerentă arte i:

„In nici un caz nu sini adversarul poeziei de tendință, luată ca atare. Eschil, părintele 
tragediei și Arlstofan, părintele comediei, au fost amlndoi poeți cu tendințe net exprimate, tot 
așa cum au fost și Dante și C e r v a n le s ............................................................................................

„Scriitorii ruși și norvegieni contemporani care scriu romane admirabile sini toți scriitori 
cu tendință. Eu cred Insă că tendința trebuie să decurgă de la sine din teze șl acțiuni fără a se 
indica aceasta In mod special, că scriitorul nu este dator să ofere cititorului de-a gala viitoarea 
rezolvare istorică a conflictelor sociale oglindite de ci”.

Dobroliubov, cu deplină dreptate, revine des In articolele sale asupra faptului că menirea 
scriitorului e de a selecta din viață elementele semniflcalive. Criticul milita pentru o abordare 
curajoasă a problemelor sociale, văzlnd in literatură singurul domeniu In care — atunci in 
Rusia — se putea spune ceva. A clnta doar raze de soare sau seri liniștite de iarnă Înseamnă, 
după Dobroliubov, a dezerta. Un adevărat scriitor trebuie să participe Intens la viața țării 
și epocii sale. In Ce e oblomovismul? Ideea aceasta e formulată cu excepțională forță de 
convingere :
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„In atare privință, ne aflăm in divergență de păreri cu adepții așa-numitei artă pentru 
artă, care consideră că o reprezentare admirabilă a unei frunzulițe de copac este tot atlt de im
portantă ca și reprezentarea admirabilă, de pildă, a unui caracter uman. Din punct de vedere 
subiectiv, această părere poate e justă : vigoarea propriu-zisă a talentului poate fi identică. 
In cazul celor doi scriitori, diferită fiind doar sfera lor de activitate. Nu vom fi Insă niciodată 
de acord tâ un poet care Iși irosește talentul descriind In chip ireproșabil frunzulițe și ptrliașe 
ar putea avea aceeași Însemnătate ca și poetul In stare să reprezinte cu tot atlta talent, de pildă, 
fenomenele vieții sociale”.

„Omul In gris”, — cenzura țaristă — mereu prezent, dacă nu Înăbușea totdeauna, cel 
puțin stingherea exprimarea și scriitorii și criticii se vedeau siliți să recurgă la un limbaj esopic, 
cifrat, la un mod de exprimare ce ocolea numele adevărat al lucrurilor. Totuși, și așa fiind, lupta 
cu cimpul literelor era tot attt de necesară și importantă ca și cea de pe tărtm social, cum u 
observase și Herțen spuntnd :

„Restricțiile ce apăsau asupra tuturor celorlalte domenii de activitate determinau pătura 
cultă a societății să se orienteze către lumea literară, aceasta fiind tntr-adevăr singura unde se 
manifesta protestul Împotriva jugului impus de Nicolae, protest înăbușit și exprimat prin jumă
tăți de cuvinte, pe care le-am auzit răsunlnd mai puternic și mai fățiș chiar a doua zi după 
moartea sa B .

Din multe puncte de vedere Dobroliubov este cel mai radical dintre toți democrații 
revoluționari. Lupta lui contra liberalismului atlt In estetică cit și In critica literară esle una 
dintre cele mai acerbe, criticul văztnd in liberalismul de atunci piedica principală In lupta 
pentru progres social, datorită atitudinii șovăitoare și derutante, care făcea ca in activitatea 
practică liberalii să-și infirme necontenit principiile, genertnd In societatea rusă acea „dedublare 
a personalității” pe care o cunoaștem atlt de bine din literatură. De pildă : critictnd In formă 
unele intenții ale guvernului, liberalii se impăcau totuși cu aspectul feudal al reformei agrare, 
găseau că practic nu e nimic esențial de îndreptat.

Aprecierea entuziastă de către Dobroliubov a romanului Oblomov al lui Goncearov este 
In strtnsă legătură cu ascuțișul antiliberal al criticii sale. Dobroliubov vedea In acest roman înfă
țișarea reușită a fenomenului social rus — oblomovismul — din deceniile al Vl-lea — al Vll-lea 
al secolului al XlX-lea, o critică a curentului ideologic al liberalismului format din oameni do
tați cu calități dar incapabili de acțiune și deci, prin aceasta, Inutili și chiar dăunători societății.

Vorbind de faptul că Oblomov nu este o apariție cu totul nouă in literatura rusă și că 
Oneghin, Rudin, Omul de prisos, un Hamlet al județului Scigrt, precum și alți eroi ai literaturii 
au unele trăsături generice ale tipului oblomovian, Dobroliubov conchide : ,,E deci un tip 
fundamental al poporului nostru, tip care n-a putut fi ocolit de nici un mare scriitor. Cu timpul 
acest tip și-a schimbat aspectul, a intrat in alte relații cu viața, a căpătat altă semnificație. 
Relevarea acestor faze noi ale existenței sale a constituit o sarcină covirșitoare pentru literați".

Dobroliubov nu condamnă nimic mai mult dectt fuga de realități și de gtndire In artă. 
Sugestiv și liber in expresie, spune despre adepții artei pure că cer scriitorului să „fugă de 
filozofie ca de ciumă”.

Fățărnicia și demagogia liberală a fost denunțată de Dobroliubov nu numai In articolele 
sale de critică, ci și In „Svistok”, suplimentul, „Sovremenicului”, supliment Inițiat și animat 
de el. Din „Svistok” au apărut doar 9 numere, din care 7 In timpul vieții lui Dobroliubov. 
Celelalte 2 numere apar după moartea lui, tnsă ca materiale pregătite tot de el. Dobroliubov 
scria la „Svistok” sub pseudonimele Conrad Lilenșvagher sau lacom Ham, și după cum remarcă

11 Herțen, Amintiri și cugetări, voi. III, p. 215.
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Krujkov : „Svistok” dezbătea problemele actuale ale vieții: „El Iși bătea Joc de liberalismul 
fățarnic al ziarelor și revistelor Petersburgului șl Moscovei, care îndrăzneau să atace numai abu
zurile mărunte, izolate și Încă și acestea fără să citeze nume.

„Svistok” tnsă vorbea de necesitatea sfărlmării relațiilor sociale existente, bineînțeles 
In limbajul posibil In condițiile unei prese aflate sub controlul cenzurii” ” .

Dobroliubov deci și prin intermediul mijloacelor care ar părea minore — cum ar fi o 
revistă satirică — punea probleme de primă importanță, și anume necesitatea de a ataca frontal 
realitatea.

Ctnd va veni ziua cea adevăratul ocazionat de apariția romanului Iul Turgheniev 
în  ajun este un articol care reclama realitățile rusești la modul grav, fiind totodată și o ex
presie a contrarietății autorului în fața nesftrșltelor Încercări de „pregătire” a acțiunii In 
literatura rusă. Era un protest împotriva neputinței scriitorului de a lua o atitudine hotărttă-

Dobroliubov recunoaște meritul lui Turgheniev de a intui problemele actuale, de a vedea 
schimbările din viața socială a Rusiei, printre care mai ales — fenomenul apariției unul erou 
nou, dar pe de altă parte li reproșează faptul că și-a ales erou un străin — un bulgar — Insarov, 
care, firesc, pentru a-și servi patria, a trebuit să părăsească Rusia.

Dobroliubov e de părere că literatura rusă trebuie să aibă eroi ruși, care să acționeze 
nu contra turcilor dinafară ci să lupte contra „turcilor dinlăuntru". Desigur, era o mare Îndrăz
neală din partea unui ttnăr ca Dobroliubov să critice astfel creația unui scriitor cu autoritatea 
lui Turgheniev. Dobroliubov nu avea numărul anilor, nici cultura, nici experiența, nici supra
fața socială care să-i permită o asemenea îndrăzneală, dar el se sprijinea pe adevăr, pe marele 
adevăr al necesității acțiunii. Semnificativ c faptul că in urma acestui articol, grupul nobilar 
de la „Contemporanul”, care de altfel lupta pentru moderație In orientarea revistei, a cerut 
conducerii să nu publice articolul. Dar la sfatul lui Cerntșevskl, Nekrasov renunță mal degrabă 
la colaborarea somităților literaturii (Turgheniev, Tolstoi) dectt la cea a lui Dobroliubov, ol 
cărui articol 11 publică. Articolul are drept motlo cuvintele lui Helne „Bate In lobă șl nu 
te teme”, Îndemnul Însușit prin atitudinea lui și de Cerntșevskl.

După cum am spus, Dobroliubov susținea necesitatea absolută ca scriitorul In creația 
sa să aleagă din realitate acele aspecte care să exprime cit mal pregnant adevărul. Atlt artistul 
cit și ginditorul au aceeași sursă de Informare, Iși formează concepțiile pe baza aceleiași realități, 
numai că modul lor de a reacționa este diferit. Filozoful asimilează un mure număr de fapte, 
le lasă să se sedimenteze în conștiința sa și uneori trece pe lingă Intlniplărl pe care pare că 
nici nu le sesizează. La un moment dat Insă, In mintea sa se produce un proces de cristalizare 
și din nenumăratele fapte de același gen pe care le-a asimilat, se formează o noțiune generală, 
în felul acesta transferlnd „imediat noul fapt din realitatea vie, In sfera abstractă a rațiunii” . 
Noțiunii noi i se face loc In șirul altor idei, i se lămurește semnificația, se foc anumite deducții cu 
ajutorul el etc. Artistul, spre deosebire de filozof, are o anume putere de intuiție care-l face să-și 
dea seama că un fapt are o importanță aparte. Fiind o fire impresionabilă, artistul înregistrează 
faptul ce i s-a părut deosebit, asocilndu-l apoi cu altul de același gen, plnă clnd In opera sa 
reușește să exprime trăsăturile esențiale ale acestora, ajunglnd la crearea unui tip viu, expresiv — 
— care, ca și noțiunea filozofului, a izvorlt lot din viață :

„Importanța activității artistice In cadrul altor funcțiuni ale vieții sociale devine cu desă- 
vlrșire limpede : imaginile făurite de artist, concentrlnd In ele ca Intr-un focar faptele din vlațu 
reală, contribuie In mod considerabil la formarea și răsptndirea printre oameni a unor noțiuni juste 
despre lucrări : „Această concluzie se desprinde din mal multe articole ale lui, pentru că Dobro
liubov văzlnd In artist un cetățean, vede șl In arta lui un mijloc de luptă socială. Ce altceva

11 Krujkov, opera citatii, p. 215.
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poate Însemna „formarea unor noțiuni juste despre lucruri" decit militarea peptru scoaterea 
maselor din ignoranță, pentru renunțarea la credința retrogradă că relațiile sociale nu pot 
fi schimbate deoarece așa au fost date de la Început și așa vor rămtne plnă la sflrșitul veacurilor? 
Luminarea maselor este văzută ca un imperativ social, ca o chemare la Înnoire.

Concepția sa materialistă asupra artei 11 face pe Dobroliubov să insiste asupra rolului 
cognitiv al acesteia. El numește arta și literatura „limba, ochii și urechile organismului social". 
Arta și literatura sint datoare să armonizeze Intr-un ansamblu fenomenele vieții, iar cei ce voi 
să facă Intr-adevăr literatură trebuie să se conformeze acestei cerințe.

Cit de mari erau ecoul și Inrlurirea acestor idei ale lui Dobroliubov se vede din faptul 
că un oarecare Capnist, funcționar la serviciul cenzurii țariste, remarca Intr-un raport că Dobro
liubov exercită „o influență extrem de nefavorabilă" asupra literaturii din cauza „nihilismului" 
său și că sub influența lui „literatura s-a pus in slujba propagandei politice șl sociale” 1’.

După Dobroliubov, talentul artistului și iscusința cu care înfățișează realitatea sint 
elemente inseparabile. Adevărul oglindirii realității constituie „condiția necesară" a operei 
de artă, o condiție fără de care arta nu-și poate Îndeplini rolul ei cognitiv.

Veridicitatea In opera de artă nu are nimic comun cu copierea mecanică, ci dimpotrivă, 
ea este o afirmare a tipicului In literatură, incluzlnd selecționarea a ceea ce este mai important.

O cerință asupra căreia Dobroliubov insistă de asemenea este „caracterul popular". 
Belinski definise caracterul popular al artei, iar Dobroliubov reia și adtncește această problemă.

Dobroliubov înțelege prin caracter popular exprimarea in opere de artă a intereselor, 
năzuințelor și nevoilor poporului.

Ca o operă să aibă caracter popular nu trebuie neapărat ca scriitorul să descrie viața 
poporului de jos, ci el poate să se ocupe în opera sa și de înfățișarea altor pături, dar din 
punctul de vedere al majorității poporului.

In împărăția întunericului, polemizînd cu slavofilii care admirau „blajinele ordtnduiri 
rusești din strămoși", Dobroliubov demonstrează că aceste blajine orfnduiri nu sint o realitate 
pe care trebuie s-o cultive societatea rusă, deși la o primă vedere s-ar părea că In ele se con
servă adevăratul caracter popular. însemnătatea acestor delimitări pe care le făceau toți demo
crații revoluționari ruși, apar cu și mai multă evidență In lumina celor spuse de către Lenin in 
articolul despre Herțen :

...slavofilii Înțelegeau Intr-un mod destul de simplist apropierea de popor, de 
altfel așa cum o concepeau și o mare parte din democrații occidentali, și anume pornind de la 
ideea că poporul a atins perfecțiunea.

Ei ișl Închipuiau că a te contopi cu poporul înseamnă a-i Împărtăși prejudecățile și că 
In loc de a dezvolta rațiunea oamenilor din popor, sacrificarea propriei talc rațiuni constituie 
un merituos act de smerenie".

Anticiptnd parcă aceste precizări, Dobroliubov demonstra in articolele sale că adevăratul 
caracter popular al literaturii ruse constă In capacitatea revoluționară de protest contra orin- 
duirii somavolnice — deși poporul se zbate In ignoranță, In Înapoiere, mersul firesc al lu
crurilor nu e cel de conservare a acestei stări de ignoranță ci ieșirea din ea. Protestul deși 
pasiv al Caterinci din Furtuna In spiritul acestor idei a fost interpretat ca o dovadă că forțele 
ce sălășluiesc tn popor Încep să se afirme și tocmai In această descoperire Dobroliubov vedea mani
festarea cea mai concludentă a caracterului poporului.

In mai toate articolele, Dobroliubov abordează și problemele criticii literare. Un merit al 
lui rezidă și In faptul că a fost primul dintre criticii ruși care a sistematizat cit de cit materialul 
discuției, sugerlnd concluzii clare, mobilizatoare.

11 Krujkov, opera citată.
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Și In discutarea problemei criticii Dobroliubov ca și Cernlșevschl se Inlenieiazâ pe respec
tarea condițiilor realității, considerată factorul prim și esențial, față de care conștiința artistului 
precum și fenomenul literar slnt In dependență.

Dobroliubov subordonează critica literară realității literare, operei și nu invers, iar opera 
la rindul ei este judecată ca oglindire veridică a realității. In spiritul acestei poziții In O razii 
de lumină tn împărăția întunericului, ascuțișul polemic e Îndreptat Împotriva unor critici ui 
vremii care aveau un sistem curios de critică și anume : — arătau Înainte de toate ce trebuie 
să conțină opera (după opiniile lor) și In ce măsură tot acest „ce trebuie” se găsește Intr-adevăr 
exprimat in operă (tot după opiniile lor). Acest sistem de critică, total neștiințific șl arbitrar, 
aducea operelor discutate un deservlciu, Iar pe cititori fi dezinforma. In felul acesta un critic, 
după propria-i intuiție, gust sau dispoziție, putea considera o anume operă ridicolă, ca un altul, 
după același principiu arbitrar să găsească aceeași operă realizată. De fapt, o atare critică se 
reduce la speculații, fără ca operația de apreciere critică să se sprijine pe realitatea literară res
pectivă.

Dobroliubov era de părere că : „c mult mai bine să analizezi o fabulă și să spui : „iată 
care e morala ei și iată de ce mi se pare bună sau rea această morală, dectt să hotărăști de In 
Început: In această fabulă trebuie să existe cutare morală” . Concluzia lui e deci lim pede; o 
critică trebuie să fie la obiect, să pornească de la operă. Nu opera trebuie ajustată după părerile 
fiecărui critic ci ea trebuie să constituie elementul esențial care determină părerile șl discuțiile.

Cu o claritate aproape clasică, Dobroliubov expune modalitatea critică pe care o consideră 
cea mai indicată : „Prima parte a analizei critice (cu Înțelesul pe care 1-1 atribuim noi) este obser
varea și prezentarea faptelor”. Această primă parte poate fi Îndeplinită In absolută llberlulc. 
Fiecare critic observă faptele și apoi le prezintă, fără nici un fel de conslrlngcre care să-l 
oblige să procedeze Intr-un fel anume.

A doua parte a analizei critice este „aprecierea pe temeiul faptelor”. Această apreciere 
menține pe judecat (opera) și judecător (criticul) tn situații de egalitate. „Dacă criticul va pune 
just problema, critica sa, indiferent de tonul pe care-1 va împrumuta șl de concluziile Io cure va 
ajunge, va fi mai curlnd in folosul autorului declt in dauna Iul”.

Aci Dobroliubov evidențiază rolul criticii In dezvoltarea literaturii. Criticul șl scriitorul 
nu formează două tabere adverse, cl unul caută să-l înțeleagă și să-l facă înțeles pe celălalt. 
E de fapt o colaborare care uneori poate lua forme furtunoase, dar scopul este unul — opera să 
fie acceptată și înțeleasă de cititor. In acest scop, scriitorul șl criticul colaborează.

Dobroliubov respinge critica școlărească a manualelor perimate care constrlng opera 
literară la zeci de reguli și legi fără valoare practică șl schilodesc astfel avtntul creator. Această 
critică nu face declt să împiedice și să falsifice adevărul.

„Critica literară care se conduce numai după manualele didactice ajunge In situația de 
a fi ostilă față de orice progres, față de tot ceea ce e nou șl original In literatură. Căutlnd un 
fel de perfecțiune moartă, prczentfndu-ne idealuri perimate care nouă ne-au devenit indiferente, 
asvlrllndu-ne firimituri smulse dlnlr-un întreg splendid, adepțil unei alarl critici râmln neîncetat 
In marginea evoluției v ieții; inchizlnd ochii In fața frumuseții proaspete șl însuflețite el nu vor 
să înțeleagă adevărul cel nou rezultat din proaspăta mișcare a vieții. Privesc de sus toate, 
judecă sever, slnt gata să acuze pe orice autor care nu s-ar lăsa călăuzit de capodoperele lor și 
neglijează totodată cu insolență legăturile vii ale autorului cu publicul șl opera sa” ’•.

Dobroliubov observă cu dreptate că aceste teorii ale „legilor eterne” încalcă legile Istoris
mului și ale concretului. In consecință, criticul face o înflăcărată pledoarie pentru reîntoarcerea

15 Dobroliubov, Opere alese, Ed. Cartea Rusă, 1050.
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la viață. Critica nu trebuie să rămlnă închisă undeva Intr-o bibliotecă cu lumină puțină. In 
care preceptele vechilor volume să închidă drumul spre azi.

Desigur, fiecare lucru are frumusețea lui, dar de dragul străbunilor nu trebuie să uităm 
că și noi trăim și că avem și noi luminile zilelor noastre către care trebuie să ne îndreptăm.

Și dacă ziua de azi a fost descoperită dc scriitor și ei i-a dedicat opera sa, critica literară 
trebuie să schimbe unitatea de măsură. Ceea ce se creează acum are o formă nouă, adecvată 
acestui „acum”, iar opera nouă ca fond și formă desigur nu se va potrivi întocmai legilor de 
armonie și frumusețe stabilite pentru opere create In urmă cu secole.

Dobroliubov invită la măsură. E chiar clasic in explozia sa avtntată spre contemporanei
tate. In fond, ce poate fi mai chibzuit declt o chemare la Înțelegerea și judecarea cea mai potri
vită a fenomenelor? Pretenția criticilor Învechiți de a judeca opere actuale după criterii ela
borate pe baza unor alte opere, Îndepărtate In timp și spațiu, este apreciată ca o dovadă de lipsă 
dc chibzuință și de măsură.

Dobroliubov spune că acei care cer o asemenea critică rămtn In urma evoluției și Închid 
ochii In fața „frumuseții proaspete și Însuflețite”.

Spre deosebire de această critică școlărească, Învechită și îngust didactică, Dobroliubov 
cere un mod nou de a aborda problemele In critică, mai simplu, mai nepretențios.

„După părerea noastră, cea mai nimerită metodă critică este aceea de a expune probleme 
Intr-un asemenea mod Incit cititorul, pe baza faptelor prezentate, să poată trage singur concluzii. 
Grupăm datele și ne expunem observațiile asupra semnificației generale a operei, atragem atenția 
asupra raportului dintre ea și realitatea in care trăim, tragem, concluziile pe care le credem 
de cuviință și Încerc;'m să le prezentăm cit mai temeinic, dar totodată ne străduim să procedăm 
astfel Incit cititorul să-și poată da cit mai ușor verdictul, optlnd intre noi și autor”. Și mai de
parte : „numai o critică reală, bazată pe fapte poate avea vreun sens pentru cititor. Dacă o 
anumită operă cuprinde intr-adevăr ceva, arătați-ne ce anume; e mult mai bine declt să faceți 
tot felul de considerații asupra lucrurilor care nu există In cuprinsul ei și care ar fi trebuit să se 
găsească”.

Dobroliubov cerc deci o critică „la obiect”, foarte concretă și bazată Intr-adevăr pe reali
tatea operei literare. In plus, accentuează raportul dintre această realitate literară și realitatea 
fn care trăim. Criticul, după cum am văzut, respinge critica didactică, perimată, dar și specula
țiile care n-au o bază reală. Cele două extreme nu pot folosi literaturii, care are nevoie de o 
critică corespunzătoare cerințelor zilei :

„Valoarea unui scriitor sau a unei opere, după părerea noastră, se relevă In măsura In 
care autorul sau opera exprimă năzuințele firești ale unei anumite epoci și ale unui anumit 
popor”.

Critica literară „reală**, după cum Dobroliubov Însuși a nuniil-o, trebuie să pornească 
dc la analiza politică și filozofică a operei literare, să descopere și să evidențieze noul pc care-l 
conține opera, să analizeze problemele sociale pe care aceasta le pune. După cum se veae, critica 
literară este concepută ca și opera, analizată din punct dc vedere istoric, In deplină concordanță 
cu epoca pc care o reprezintă.

Critica reală trebuie să evidențieze cit mai exact (bineînțeles nu farmaceutic — termen 
folosit chiar de Dobroliubov) semnificația pe care o are o anumită operă pentru societatea mo
mentului respectiv, iar față dc adevărul operei dc artă să aibă aceeași atitudine ca față de feno
menele vieții înseși. De asemenea, critica trebuie să vadă dacă scriitorul are un punct de 
vedere ridicat, dacă este la nivelul „năzuințelor firești” ale poporului — adică, dacă concep
țiile lui corespund stării de lucruri contemporane. De remarcat că prin „năzuințe firești” Dobro-
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liubov nu Înțelegea năzuințele general umane, ci cele legale de momentul istoric. Ic înțelege ca 
năzuințe sociale. Din acest punct de vedere 11 prețuiește mult pe Oslrovski pentru că. In ceea ce 
a scris s-a dovedit a fi la înălțimea cerințelor sociale, dovedindu-se a fi un ecou al năzuințelor 
poporului.

Dobroliubov e de părere că o critică entuziastă, ditirambică nu poate folosi dezvoltării 
literaturii, „admiratorii entuziaști slnt arareori de folos publicului, lămurindu-i importanța 
reală a unui scriitor; mai curind te poți bizui In acest caz pe calomniatori; descoperind neajun
suri (chiar acolo unde nu există) ei Iși formulează totuși exigențele, oferind oricui posibilitatea 
să judece in ce măsură scriitorul satisface sau nu aceste exigențe”.

E un tndemn a cărui actualitate ar putea fi subliniată. Nu e vorbo de Încurajarea unei 
critici răuvoitoare, ci de una obiectivă, științifică, ce-și formulează clar opinia și nu se pierde 
In considerații vagi, cit mai Îndepărtate de subiect.

Prin Întreaga sa viață, pasionat dedicată ideilor înaintate ale timpului, Dobroliubov rămtne 
un exemplu de puritate, un erou romantic, cu viziune clară a viitorului. El Iși Imagina viitoarea 
orlnduire socială ca „libertate, republică, îndepărtarea oricărei exploatări. Iar Intre oameni 
domnind „frăția sftntă”.
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UNELE ASPECTE ALE LITERATURII DE LIMBĂ GERMANĂ 
DIN REPUBLICA SOCIALISTĂ ROMÂNIA1

1 Lucrarea de față nu arc In vedere — evident — analiza exhaustivă a problemelor
literalurii gerniune din Republica Socialistă România. Unele domenii ale activității lite
rare — dramaturgia, reportajul, eseistica, crilicu literară — au fost lăsate, in principiu, de o 
parte. S-au urmărit, selectiv, aspectele cele mai reprezentative ale literaturii de limbă germană.

3 H. Mayer, Von Lessing bis Th. Mann, Pfullingen, 1959, p. 14. Vezi șl Deutsches Scrifl- 
stcllerlexikon, Weimur, 1963.

3 A. Bartels, Heimalskunst, Lelpzig, 1901.
* W. Mahrholz, Deutsche Lilerutur der llegentvurl, Berlin, 1932, p. 143-150.

A. Bartels, Dic. deulsche Dichtung der tiegenwarl, Lcipzlg, 1918, p. 492 -493.

EEV. IBT. TEOKIE LIT.. T. 14. Sr. 2. P. 386 -41". BW 'UBtȘTI, l»06

DE

VIORICA NIȘCOV

Istoria literară germană folosește curent noțiunea <Ie „Heimalsdlchtung” aplicații lite
raturii cu caracter regional. In sens larg, ea desemnează orice ținută literară legată In vreun 
fel (ideologic, tematic, formal) ,de o tradiție locală. De aceea scriitori allt de diferiți cu valoare, 
atitudine șl situare in timp, cum ar fl J. H. Pcstalozzi, J. Gotlhelf, G. Keller, O. Ludwlg 
etc. au putut fi — prin caracterul inspirației lor -  integrați conceptului de „Hclmatsdlcb- 
tung" 2 .

In sens restrins, noțiunea se referă la un curent apărut tn literatura germană spre sflrșllul 
secolului al X lX-lea, cu reacție, Intre alte, și la realismul crud, dcpoetlzant, urban, al unor ten
dințe ale naturalismului. Teoretizat de A. Bartels* șl reprezentat de scriitori ca Fr. Lienhurd, 
T. Kroger, K. Bcyer, W. von Polenz, E. Roscnow, Fr. Slavenhagcn, P. Roscgger etc., acest 
curent literar realizează consecvent, sub forma unui crez artistic șl a unei modalități literare, 
lot ceea ce înainte apăruse incidental, fragmentar și izolat. Vizibil anlicosmopolll, curentul 
Iși are rădăcini In tradiția de autonomie a slutelor germane, care un dezvoltat dc-a lungul Isto
riei forme politice și culturale centrifugale.

Modestă In intenții și obiective, lipsită de viziune universală, această literatură regio
nală se inspiră cu ostentație -  mai mult sau mal puțin naționalistă -  din viața țăranilor și 
a micii burghezii, idealizează patriarhalizanl relațiile feudale și cultivă dialectul. Folosind tra
diția folclorică și istorică locală, ca construiește cu predilecție tabloul idilic al concordiei sociale 
generale. îngustimile ideologice sini parțial compcnsale, clteodată, de sensibilitatea In fața 
naturii a unor autori, de finețea introspecției psihologice, de preocuparea -  realizată — pentru 
atmosferă și detaliu realist *.

în linii mari acest profil — In ambele accepțiuni evocate , dar cu o coloratură națio
nală mai pronunțată, caracterizează pfnă tn preajma primului război mondial șl opera scrii-

https://biblioteca-digitala.ro / https://www.inst-calinescu.ro



386 VIORICA NIȘCOV 2

torilor germani din Transilvania. Specificul literaturii lor se explică Înainte de toate prin con
dițiile sociale și istorice tn care a trăit populația germană pe teritoriul nostru.

Aduși In secolul al Xll-lea In Transilvania de regii arpadieni pentru consolidarea gra
niței de sud și est *, coloniștii germani, țărani dar mai cu seamă meșteșugari și negustori, 
Iși formează de timpuriu o cultură materială și spirituală de tip mic-burghez, pe care o întă
resc și dezvoltă In condițiile unor privilegii politice și economice acordate și repetat reînnoite 
de regii maghiari, iar apoi de Habsburgi *.

Situația socială relativ privilegiată a populației germane, degrevată de o serie de obli
gații feudale 7, explică pe de o parte participarea modestă la nenumăratele mișcări populare 
antifeudale din istoria Transilvaniei 8, iar pe de altă parte justifică existența unei conștiințe 
naționale puternice, dezvoltată de altfel și In urma unor imperative istorice ca lupta împotriva 
turcilor, rezistența față de tendințele asimilatorii ale nobilimii și ulterior ale burgheziei 
maghiare (intensificate metodic In special In ultima jumătate a secolului al XlX-lea), Înfrun
tarea, după primul război mondial, a politicii șovine a guvernelor burghezo-moșierești din 
România.

6 Cinci secole mai tfrziu, In 1718, are loc o nouă colonizare germană inițiată de Maria 
Tereza In vederea consolidării stăplnirii Habsburgice și fructificării domeniilor erariale din 
Banat.

• Din Istoria Transilvaniei, București, 1960, voi. I, p. 90, 74.
7 Ibidem, p. 93, 125.

G. D. Teutsch, Geschichte der Siebenbiirger Suchscn fiir das săchsische Volte, llermannstadl, 
1925, voi. I, p. 187.

8 Mișcările populare și răscoalele din anii 1365, 1382, 1389, 1433, 1437, 1514, 1526, 1630, 
1632, 1655, 1749, revoluția din 1848 ele. n-au cunoscut o participare de masă a populației săsești, 
a cărei burghezie a luptat — mai mult pe Lărhn juridic și ideologic — doar pentru menținerea 
vechilor privilegii. Minoritatea șvabă din Banal, deși se afirmă mult mai tirziu (către slirșitul 
sec. XIX) pe teren politic (împrejurări nefavorabile împiedicaseră formarea unei burghezii 
puternice și a unei intelectualități care să-i susțină suprastructural interesele), se dovedește 
a fi mai receptivă la ideile revoluționare. Vezi Din Istoria Transilvaniei, voi. I, p. 100—103, 
105, 133, 164, și voi. II, cap. referitor la revoluția din 1848.

• G. D. Teulsch, op. cit., p. 36.
10 Ibidem, p. 39.
11 Din Istoria Transilvaniei, voi. II, p. 414.

In condițiile istorice date, burghezia germană a luptat ideologic și practic pentru con
solidarea și menținerea unei tradiții corporatiste care să închege populația săsească In inte
riorul burgului său, tn jurul bisericii fortificate, peste opozițiile sociale, tntr-o unitate „de ne
zdruncinat” •. Prin dezvoltarea unei robuste structuri administrative, prin menținerea unor 
oarecari drepturi democratice cetățenilor burgului tn condițiile cultivării ptnă ttrziu (sfirșitul 
secolului al XlX-lea) a economiei de breaslă, prin organizarea unui bun sistem de tnvățămlnt 
pe baze umaniste, prin participarea directă a bisericii la conducerea politică și culturală a comu
nității, au fost create și consolidate instituții sociale și politice cu scopuri precise : In interior, 
disimularea opozițiilor de clasă printr-o organizare social-economică care să creeze impresia 
că prosperitatea materială a fiecărui individ depinde exclusiv de calitățile sale intrinseci (hăr
nicie, conștiinciozitate, capacitate de muncă, spirit practic 10 etc.), In exterior, asigurarea unei 
anumite autonomii naționale.

Astfel, in special prin școală și biserică s-a propagat de timpuriu, deși ca teorie ea apare 
abia in secolul al XlX-lea cu școala istorică a lui Fr. Teutsch u , ideea așa-zisei unităji germane. 
Propagată de promotorii pangermanismului, preluată și dezvoltată ulterior de hitlcriști — in
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ciuda verbigerației fulminante a teoreticienilor naziști In Jurul opoziției dintre „plutocratic" 
și •.popor’’ — această formulă Ideologică se referea la presupusa armonie pe temei etnic cc 
ar lega bogați și săraci, meșteri •• calfe, patriciat șl plebe. Ea proclama, 1n speță, unitatea 
de scop a unei colectivități prin „legătura de stnge" — socotită „necesara și suficientă" —, 
și rezuma conflictele politice la lupta populației germane -  declarată demagogic „bloc social 
compact” — pentru cucerirea unor drepturi egale cu aristocrația maghiară. în lumina acestei 
teze, și tn același context istoric, trebuie Înțeleasă și no|iunea tendențioasă de popor săsesc 
(sâchsisehes Volk),ca unitate națională și socială dezvoltată separat, prin izolare de celelalte 
naționalități conlocuitoare. în virtutea acestui concept, tn comunitatea germană a fost edu
cată conștiința apartenenței la o lume închisă și autonomă **.

Condițiile materiale și spirituale specifice au modelat cu timpul figura micului burghez 
sas ca tip social și cultural reprezentativ. Fizionomia sa morală șl intelectuală se exprima atlt 
prin preferința pentru durabil și solid, pentru izolare — materializată, de pildă, tn arhitec
tura civilă —, atit prin preocuparea suverană pentru viața domestică, atlt prin respectul tra
diției — evident, mai ales la țară, pină și in vestimentația rigidă, In rtnduirea ierarhică strictă 
a intrării In biserică etc. — , cit și printr-o anumită Îngustime de sp irit13, o anume aplicare 
meticuloasă, dar mărginită, la problemele mărunte ale realității locale “ .

11 P. Schusler, Fiinf Liter Zuika (Cinci litri de țuică), București, 1961, p. 181 : „Dic
Sachsen haben ihre eigenen Gassen und dle Rumănen ihre elgenen damlt man slch nicht ver- 
mischt. Und auch sonst haben sie alles extra, Klrche, Schule und Wlrtshaus” (Sașii au ulițele 
lor și românii le au pe ale lor, pentru a nu se amesteca. Șl In genere el au toiul separat : biserică, 
școală și etreiumă). Vezi și Din Istoria Transilvaniei, voi. II, p. 424, G. D. Teutsch, op. cil., 
p. 39, 40.

13 Er. Reisner, Die nationalen Fehler der Siebenbilrger Sachsen ude sie der Uinnendeutsche 
sieht (Defectele naționale ale sașilor din Transilvania văzute de un neamț din Germania), Kllng- 
sor, 1924, nr. 8.

14 între altele, această mentalitate se oglindește, dc exemplu, și In scrierile Istoriografilor 
sași ai sec. al X V II-lea l Vezi Din Istoria Transilvaniei, voi. I, p. 151.

13 Vezi chiar G. D. Teutsch, op. cit., p. 187.
“  H. Stănescu, Das Lied der Unterdrilckten. București, 1963.
37 H. Krasser, Meschendârțers Karpalhen, Jn „Neue Lit.,” 1963, nr. 4.

Ar fi Insă simplificator și fals să se considere micul burghez — ca urmare a ponderii 
sale considerabile tn comunitatea săsească — drept unica realitate socială a populației ger
mane Înainte de Eliberare, iar atitudinea de izolare și împăciuire socială formula unică de viață 
și de glndire a acesteia. Istoria populației germane din țara noastră a cunoscut, inevitabil, și 
existența unor clase oprimate — proletariatul industrial, țărănimea săracă — care, deși Intr-o 
situație ceva mai bună dccit cea a claselor exploatate ale celorlalte naționalități din Transil
vania, nu era scutită de exploatarea exercitată asupră-i In primul rlnd dc burghezia săsească 
și șvabă mare și mijlocie u . Mai m ult: o recentă antologie de texte săsești din trecut, cu carac
ter democratic I ', ilustrează concludent existența unei culturi a claselor de jos.

Totuși despre o literatură propriu-zisă — in sensul depășirii, prin crearea unor reale valori 
estetice, a gestului literar cu semnificație strict sociologică și culturală — se poate vorbi abia 
inceplnd cu secolul al XX-lea.

Producțiile literare anterioare sftrșilului secolului al XlX-lea și-au pierdut aclualitatea 
o dată cu generațiile care le-au creat. Scrise de preoți de țară și profesori gimnaziali cu studii 
filologice și teologice In Germania, redactate pentru uzul micii burghezii rurale șl citadine, ele 
oferă imaginea unei literaturi diletante ” , pastișlnd modele, provincială ca substanță șl a li-
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ludine, folosind personaje stereotipe, practiclnd convenționale întoarceri nostalgice tn trecut *•* 
cultivând o Intrigă și anecdotică măruntă, lipsită de semnificație.' -

Explicația trebuie căutată, desigur, in Îngustimea vieții sociate a micii burghezii 
săsești, !n mentalitatea obștească instinctiv conservatoare t>. '

Către sfirșitul secolului al XlX-lea, dezvoltarea capitalismului in Austro-Ungarfa pro
voacă insă modificări economice și sociale In organizarea săsească tradițională. In domeniul 
culturii repercusiuni n-au tntirziat să se manifeste.

S-a produs intre altele și o deschidere de orizont, care a favorizat afirmarea unor exi
gențe noi: in primul rlnd. lichidarea mediocrității și a suficienței, ridicarea nivelului valoric 
al literaturii săsești.

Noua orientare s-a cristalizat in special tn activitatea de organizator cultural și scriitor 
a lui Adolf Meschenddrfer (1877 — 1963), personalitatea cea mai proeminentă a vieții literare 
săsești din primele decade ale secolului nostru.

întemeietor al unor societăți literare și artistice („Gesellschaft der Kulturfreunde", 
„Sebastian Hahnverein fur heimische Kunslbestrebungen”, „Selbstbildungsverein”), profesor 
și director al gimnaziului Honterus din Brașov, publicist și conferențiar, Meschenddrfer este 
autorul unor inițiative îndreptate împotriva filistinismului cultural mic-burghez, spre reeducarea 
artistică a minorității germane. El proclamă punctul de vedere estetic ca normă necesară 
pentru artă și viață : „ . . . wcr ein Kulturmensch ist, wird immer liberali und in aliem die 
Schdnheit suchen, fdrdcrn, sich in Schdnheit betătigen” 20 (Kullur und Kunst, 1906). Revista 
sa, „Die Karpathen” (1907 — 1914), se pronunță vehement împotriva patimii diletantismului^ 
prin grația căruia toți nechemații se simțeau obligați să compună literatură fabricind drame 
patriotarde sau poezii in manieră folclorică : „. . . halte jeder Pfarrer sein Drama in der 
Schublade, jeder Bankdirektor schrieb Gedichtc, auch Kochinnen und alle konnten sicher 
sein, daB in dem kieinen Orlsblăttchen Proben von ihren Gedichten erschienen. Man nahni 
bis dahin die gute sâchsische Gesinnung fiir kiinstlerischcs Konnen21  (apud A. Gust, Adolf 
Meschenddrfer. Ein Lebensbild. „Neue I.iteralur”, 1957, nr. 2). Totodată revista duce o politică

19 în acest sens este interesant de remarcat că majoritatea romanelor săsești reprezen
tative aparțin genului istoric: J. Marlin, Attila, 1847; D. Roth, Sachs von Harlencck, 1845 — 
1847; T. Teutsch, Die Biirger von Kronstadi (Cetățenii Brașovului), 1865; An der Aluta, 
(I.a Olt), 1877, Schivarrburg, 1882, Georg Hecht, 1893. Vezi In legătură cu aceasta B. Cupesius, 
A. Meschendorfers Romane, In „Neue Lit„” 1957, nr. 2.

19 Fenomenul este Înregistrat ca atare și din interior, de pe pozițiile intelectualului sas. 
K. K. Klein, tn Ostland Dichter. Zehn literarische Bildnisstudien siebenbiirgisch sdchsischer Dicl.ler 
der Gegenwart cnErorfen, Kronstadi, 1926, p. 37, afirmă tn legătură cu poetul Ernst Kiihlbrandt: 
„Seine Lebcnstragik ist die aller siebenbtlrgisch-săchsischer Kiinsllcr : der kleine Zuschnill des 
siebenbiirgischen l.ebens zu klcin, als dass an seinen Widcrslănden ein Tilane der Kunst sich 
enlziinden und wachsen kbnntc, zu biirgcrlich gering, dass seine Riickschlagkraft einen Dichter 
auf den hochsten Olympschleudern konnle" (Tragicul vieții sale e cel al tuturor artiștilor 
sași din Transilvania : croiala strimtă a vieții transilvănene este prea mică pentru ca, Impolri- 
vindu-i-se, să se aprindă și să crească un titan al ariei, prea burgheză șl nesemnificativă pentru 
ca forța reacției ci să poată arunca un poet pe culmile cele mai Înalte ale Olimpului). Grăi
toare stnt și dalele furnizate de autor — și diseminate de-a lungul Întregii cărți — In legătură 
eu lipsa de receptivitate a publicului la producțiile literare care, fie și numai prin intenție, depă
șeau sfera tradițională fnccrcfnd să adopte o factură modernă.

20 „Omul de cultură va căuta frumusețea pretutindeni și In tot, o va încuraja și se va 
manifesta prin ea.”

21 „Fiecare preot avea in sertar manuscrisul unei drame, fiecare director de bancă scria 
poezii, chiar bucătăreselc — și de altfel oricine — puteau fi siguri că tn mica foaie locală vor 
putea apare mostre din poeziile lor. Pe atunci se lua buna mentalitate săsească drept capaci
tate artistică” .
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de apropiere Intre germani, români și maghiari și de Încurajare a tinerilor Înzestrati. în pagi
nile ei slnt popularizati Ed. Schullerus, K. K16ss, Egon Hajek, Er. KOhlbrandt, J. Gabriel. 
H. Schmidt, E. Probst, O. Alscher etc. Literatura germanâ de peste granit A e prezent A prin 
R. Dehmel, G. Falke, Detlev von Liliencron. Din literatura română, revista publici traduceri 
din Eminescu, Delavrancea, Vlahuță, Bassarabescu, Chirițescu și din poezia populara, iar din 
literatura maghiară traduceri de Petdfl, Arany, Ady, Koszotânyl.

Prin activitatea sa, ,,Die Karpathen” a influențat pozitiv dezvoltarea poeziei și prozei 
dc limbă germană, a acționat binefăcător asupra vieții culturale a populației germane. înte
meietorul și redactorul revistei era Insă In primul rlnd scriitor.

Romanul său Leonore, 1904, scris — mărturisea sarcastic Meschendbrfer — dc pe pozi
țiile „unui european rătăcit In Transilvania, căruia eschimoșii 11 apar tot atlt de interesant i 
ca și sașii” , marchează, In ciuda sensibilității romantice de care e străbătut, un Început de pole
mică aspră cu tradiția provincială mic-burgheză, scrutată aici cu ochiul critic al intelectua
lului cosmopolit (In sensul bun al cuvlntului). Atlt Leonore, cit și romanele care li urmează, 
Die Stadt im Osten (Orașul din răsărit), 1931 și Der Bilffelbrunnen (Flntlna bivolului), 1935, au 
influențat adine literatura romanescă săsească, relativ abundentă, dintre cele două războaie1 1 : 
St. von Hannenheim, Der Aufstieg (Urcușul), 1921 — 1922, E. Wittlng, Hirtenfeuer (Focul păs
torilor), 1932 ; Er. Wittstock, Bruder nimm die Briider mit (Frate, ia frații cu tine), 1934 ; 
E. Neustădter, Der JUngling im Panzer (Tlnărul In zale), 1938 etc.

11 B. Capesius, A. Meschendiirfers Bomane, in „Neue LII.”, 1957, nr. 2.
23 Vezi G. Delckc, Deutsche Literatur in Jiumănien, In „NDL”, 1958, nr. 4.

Majoritatea acestor cărți apar In Germania, ceea ce prilejuiește tn unele cazuri, prin inter
pretări forțate și falsificatoare, revendicarea lor de către ideologii fascismului. Deoarece util 
scriitorii sus-citați cft și alții aduc In clmpul lor literar viața unei populații germane (pre
zentată cel mai adesea tn afara raporturilor antagonice de clasă), cu virtuți șl tradiții moș
tenite, cu legături de stnge și pămtnt Intre membrii săi, nu a fost greu ca ei să fie trecuțl de 
critica nazistă oficială tn rlndul scriitorilor naționaliști germani. Aceste Interpretări slnt In 
bună măsură arbitrare. Este vădit că scrierile unui Wittstock, Meschenddrfer și cu atlt mai 
puțin ale unul Adam Milller Guttenbrun (1852 — 1923), situat tn mod deschis șl ferm de partea 
celor oprimați ” , nu pot îndreptăți asemenea revendicări umilitoare.

După 1944, tn viața culturală a populației germane s-au produs schimbări radicale. 
Prin rezolvarea dreaptă a problemei naționale tn țara noastră, minorității germane l-au fost 
asigurate condițiile necesare dezvoltării unei literaturi naționale de substanță șl caracter 
democratic.

Existența a sute de școli cu limba de predare germană, a unui teatru de stal la Timi
șoara, a unui mare ansamblu de artă populară la Brașov, a unei secții germane pe Ungă 
teatrul de stat din Sibiu, a ziarelor și revistelor de literatură, artă șl cultură : „Neuer Weg", 
„Volkszeilung”, „Volk und Kultur”, „Neue Llteratur”, existența unei secții de literatură de 
limbă germană pe lingă Uniunea Scriitorilor din România, ca șl a unor mari capacități edi
toriale care permit apariția Intr-un an a unui număr de cărți mal marc dectt Înainte tn decenii, 
ilustrează noul cadru istoric In care se dezvoltă cultura populației germane din România.

Literatura de limbă germană din țara noastră din ultimele două decenii, fie că c vorba 
de scriitori mai vlrslnicl cu renume european, fie că este vorba dc scriitori tineri, cunoaște o 
fază de dezvoltare calitativ nouă. Fondul tematic al noii literaturi germane II constituie pre-
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cumpănitor, pe de o parte, polemica cu ceea ce e negația in tradiția burgheziei săsești, cu for
mula ideologică reacționară a „unității germane”, a izolării naționale, a autonomiei individului 
etc., pe de altă parte demascarea viciilor regimului trecut tn ansamblu, nu neapărat,prin prisma 
situației specifice a populației germane. In ambele cazuri, critica vechilor stări de lucruri se 
realizează de pe pozițiile clasei muncitoare. Totodată, un loc Însemnat In literatura germană 
actuală fi ocupă prezentul, ilustrat fie de probleme ale minorității germane, fie de probleme 
generale ale Întregului popor.

Cele două atitudini critice, cum e și firesc, nu apar totdeauna distinct separate. Adesea 
ele sc Împletesc Inlăuntrul uneia și aceleiași opere, crelnd unități mari de sens. Este cazul lite
raturii lui P. Schuster, Er. Wittstock, Fr. Liebhardt ș. a. Intre aceste atitudini — evident — 
există o deosebire nu de sens, ci de unghi. Bunăoară, un scriitor ca J. Hubner, care in romanul 
Die Heilmanns (Familia Heilmann) se ocupă de exploatarea țăranilor șvabi in regimul burghezo- 
moșieresc, de schimbările revoluționare ce se produc după 1944 și de intrarea țărănimii șvabe 
in cooperative agricole de producție realizează tn ultimă analiză același lucru ca și P. Schuster 
in romanul Fiinf Liter Zuika (Cinci litri de țuică): demascarea, prin confruntare cu realitatea 
socială, a falsității teoriei „unității germane”, a Înfrățirii peste clase etc. Dar dacă J. Hiibncr 
iși dezvoltă demonstrația intr-un plan general — același subiect, aceleași personaje, același 
conflict puțind fi, cu minime modificări, amplasate oriunde realitatea socială a cunoscut chia
buri, țărani săraci și luptă de clasă —, romanul Iui P. Schuster pornește invers, dinăuntru 
in afară, cu localizări precise, scriitorul situindu-se totodată, aparent, prin artificiu stilistic, 
pe pozițiile pe care le combate. In timp ce Hiibner este interesat In dezvăluirea mai mult a 
fenomenului matarial al exploatării, ajungind rapid la adevăruri generale, P. Schuster caută 
să dezvăluie corespondențele ideologice ale exploatării burgheze in formele lor specifice, caracte
ristice colectivității săsești, este preocupat de totalitatea concretă a vieții țăranului sas.

Prima atitudine pare mai frecventă la scriitorii germani din Banat, cea de-a doua la 
cei din Transilvania. Explicația ar putea fi găsită — cel puțin in parte — in condițiile social- 
istorice diferite, care au permis In Transilvania, spre deosebire de Banat, formarea unei tra
diții multilaterale, și au generat necesitatea ulterioară a combaterii aspectelor retrograde 
ale acesteia. .

★
Din generația scriitorilor mai vlrslnici care au ilustrat Înainte de război direcția rod

nică inaugurată de Meschendorfcr fac parte personalități marcante, cu reputație europeană, 
ca O.W. Cisek, Er. Wittstock, A.M. Sperbcr.

Oskar Walter Cisek este singurul scriitor german care nu se încadrează in cele două 
sus-amintite tendințe reprezentative pentru literatura contemporană de limbă germană. 
Spre deosebire de ceilalți scriitori germani din țară, O. W. Cisek nu se realizează pe plan 
literar ca purtător de cuvlnt al problemelor populației germane.

Scriitorul debutează cu povestirea Die Tatarin (Tătăroaica), publicată In revista ber- 
lineză „Die neue Rundschau”, tn 1928 și republicată peste un an Inir-un volum purtlnd titlul 
povestirii, alături de alte trei nuvele. Volumul obține In 1929 premiul Klelst M . El este reeditat 
în 1956 sub titlul Am neuen Ufer (La noul mal), cu același conținut, mai puțin povestirea Der 
neue Spiegel (Oglinda nouă) Înlocuită cu nuvela Am neuen Ufer.

In afară de reușita artistică intrinsecă pe care o reprezintă, acest prim volum este 
interesant și pentru că prefigurează creația de mai tlrziu a scriitorului.

24 Premiu literar Înființat In 1911 cu ocazia comemorării centenarului inorții lui Kleist 
Au beneficiat de el : Oskar Loerke, Leonhard Franck, Berlolt Brecht și alții.
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Cu excepția nuvelei Spiel in der Sonne (Joc In soare) — ilustrare criticii cu inflexiuni 
amar-ironice a mărginirii și imoralității micii burghezii românești “  -  , toate povestirile 
cuprinse In volum conțin drame violente trăite de oameni mărunți, singuratici, ostracizați de 
societate, ambianța istorică concretă rămlnlnd Insă vagă. Eroii povestirilor slnt Indivizi primari 
care ignoră imperativele morale și criteriile rațiunii. Lipsiți de pline sau de lumină, o Intlm- 
plare deosebită li face brusc să creadă In posibilitatea unei existențe efectiv omenești, tihnite, 
curate. Tot atlt de abrupt o altă tntlmplare le spulberă speranțele, șl ei revin la cenușiul exis
tenței lor inițiale.

Astfel, Am neuen Ufer este istoria unui cerșetor ciung care are revelația perfecțiunii 
in făptura luninoasă a unei trecătoare de care se Îndrăgostește. O caută cu disperare, lunatec ; 
fură un costum de haine din dorința de a-i apare In față cu veșminte curate. Rcgăslnd-o 
alături de un bărbat și un copii, Înțelege absurditatea visurilor sale. Se Întoarce la mizeriu 
lui, alături de vechea sa tovarășă Dumitra, și de protejata acesteia, broasca țestoasă Zenobia. 
Omul nu se reapucă totuși de cerșit. începe să muncească, intră Intr-o fabrică de cherestea.

în Die Enllastung (Eliberarea), un lucrător, potcovar de meserie, o brută rea șl crudă, 
pleacă prin stepa toridă la oraș. Un drumeț, istovit de sete, lnlllnlndu-1, li cere de băut. Pot
covarul 11 refuză, deși bidonul ti c plin. Cei doi se Încaieră, străinul cade rănit. Potcovarul 
□re brusc revelația bestialității sale, și îngrozit, se hotărăște să redevină om. îl fngrijcșlc 
cu gingășie pc rănit. Acesta Insă, biruit de durere, se sinucide. Potcovarul la In spinare cadavrul 
și, nebun, se pierde in stepă.

în Die Talarin, voinica lălăroaică Muhibe, părăsită de indolentul și nesimțitorul Sei- 
fedin, care li e soț, caută de lucru. îl capătă greu și rar. îndură foame împreună cu fetița ci 
Nairne. I se pare a fi găsit o soluție definitivă In pescuitul cu uneltele și barca zilnic sus
trase, in zori, vecinului și binefăcătorului ei, Aii. Surprinsă Intr-o zl de acesta 11 doboară cu 
o lovitură de vislă in țeastă. Pe jumătate idiotlzal, sculat după boală, AII caută -  In mod 
neașteptat — tovărășia și ajutorul Muhibei. Aceasta Iși vede visul realizat: un clșlig asigurat, 
fără riscuri, o viață liniștită. întoarcerea subită a purazitarului Scifedln li năruie speranțele, 
la copilul și fuge de acasă.

Scriitorul folosește in aceste povestiri un procedeu literar căruia i-a rămas credincios 
pină astăzi și care a devenit una din dominantele stilistice ale întregii sale opere. Este vorba 
de o anumită suprapunere regulată a imaginii concrete, senzoriale, cu abslractiiarea el. Astfel, 
pe de o parte, lumea evocată este stăplnită de percepția directă, personajele trăiesc prin impresii 
momentane, existența lor este fixată pictural prin efecte de culoare — ce se transpun, In poves
tirile citate, șl In explozia de lumină, tn căldura dogoritoare care alcătuiește fundalul comun 
al Intfmplărllor relatate. Pe de altă parte, această lume este, In același timp, transfigurată 
intr-un plan atemporal, ceea ce creează sugestia esențialului, a miezului lucrurilor. Lexical 
și sintactic această sugestie se realizează prin folosirea unor substantive abstracte derivate 
din verbe și adjective cu funcții subiectivele sau atrlbutlve : „Allein auch dles hlelt er, der Stol- 
pernde, Wankende, nicht lange aus, und wieder muOte gerastet werden” ** (Die Enllastung din 
volumul Am neuen Ufer, 1956, p. 104), sau „Und die Blicke waren entrilckt, wenn seine HAndc, 
die leichten und erblapten vor ihm schweblen” 17 (ibidem, p. 114), sau „Zwischen seinem breilen 
braunroten Flngern hlelt er die MUnze und verfolgte mit wiegendem Kopfe das Schwebende 
ihres Ganges, das Jugendliche ihres Ganges, das Wohltuende ihres Ganges, bis eln Schutzmann mit

24 Tema este reluată In romanul l'nbegueme Liebe (Dragoste incomodă), Hamburg- 
1932.

M „Dar nici acum nu rezistă — el, poticnilul, amețitul — și trebui să sc odihnească din 
nou."

27 „Șl privirea 1 se pierdea, In llmp ce ușoarele, palidele, mllnlle sale II pluteau tn față".
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scharfen Armbewegungen und einem Ruf seine Schritte hemmte, daD er zusamenfuhr und 
an seinen Platz zurttckkerhrte” 28 (Am neuen Ufer, din același volum, p. 42).

Tendințele literare cuprinse tn primul său volum, prozatorul le dezvoltă și amplifică 
In romanele Der Strom ohne Ende (Fluviu fără sflrșlt), 1937, și Vor den Toren (în fața porților), 
1950.

Primul, tradus in polonă, cehă, finlandeză și franceză, reprezintă, Intr-un fel, o Îndepăr
tare de viață contemporană prin cufundarea In universul primar al pescarilor din Deltă. Pre
zența naturii tn această carte este copleșitoare tocmai pentru că Înglobează aproape nedi
ferențiat și existența oamenilor. Viața acestora, In primitivismul ei natural și naiv care Însu
mează fapte și tnttmplări zguduitoare (pasiunea lui Firs și a Duniei, înecarea lui Tudose, 
lepra bărtnului Calistrat), se identifică cu lumea haotică a naturii, zguduită de catastrofe ele
mentare : furtuni, Inzăpeziri și inundații cumplite. Se alcătuiește astfel un circuit Închis tn care 
omul, Însingurat, apare ca o verigă tn lanțul naturii neorinduite, frămtntate, distructive.

Romanul Vor den Toren vorbește despre viața ciobanilor maramureșeni. Și aici e un singu
ratic. De astă dată copilul Petfu. Orfan, lipsit de căldura unui cămin, aceasta se ridică din mar
ginea sărăciei și singurătății la situația de apărător și reazem al satului său.

Cea mai recentă carte a lui O.W.Cisek este Reisigfeuer (Pîrjolul), 1960—1963, de curind 
tradus tn limba română și editat și tn R.D.G. (Berlin, Riiten & Loening, 1961).

Făclnd abstracție de Încercarea lui Rebreanu (Crăișorul Horia) și de tentativa puțin con
vingătoare a scriitorului sas J. Marlin (narațiunea rămasă fragment, Horia), romanul lui Cisek 
este unic ca inspirație In proza noastră.

Reisigfeuer este o frescă socială a sfirșitului secolului al XVIII-lea In Transilvania. Volu
mul Intli, intitulat Crișan — deși nu el domină volumul—, Înfățișează pregătirea răscoalei.

în primul plan stnt luminate puternic relațiile sociale feudale. Prin intermediul peregri
nărilor cttorva personaje net decupate de pe fondul masei, ca Neagu, losif Dobranu, Petru 
Nicola, Marcu Giurgiu, emisari ai lui Horia tn iobăgime, care bal satele mereu urmăriți de 
poliție, stnt zugrăvite in linii repezi tablouri ale unei sărăcii cumplite : soldații azvirlă In Arieș 
donițele și căușele pe care Cloșca le duce la ttrg ; la Cimpeni, moții stnt crunt bătuți de oamenii 
stăpinirii pentru a fi vtndut vinars, călclnd monopolul neguțătoresc al ctrciumărilului; o femeie 
rupe și mănlncă dintr-o ptine și e fericită nespus; un moș dăruie singuru-i cojoc, iar altul singura 
cămașă lui Horia și tovarășilor săi care pornesc la Viena; copii mtntnd, de la Roșia spre 
șteampuri, cattrii Împovărați cu minereu, leșină In drum de foame; minierii se îmbolnăvesc 
și scuipă stnge; un copil visează perele din grădina stăptnului, iar un moșneag clnd iși vede 
chipul pentru prima dată Intr-o oglindă e cuprins de teroare. în schimb, palatele sclnteiază de 
aurării și cristale, de brocarturi și argintărie. Aparent haotică, Înlănțuirea tablourilor Iși află 
coerența tn ideca comună de exploatare și nedreptate socială.

De altfel, romanul urmează Îndeaproape istoria răscoalei : iobagii nemaipultnd suporta 
încearcă să obțină reforme prin două binecunoscute acțiuni — ce constituie și punctele-cheie 
ale desfășurării epice —, primirea Împăratului Josef al II-lea cu jalbe și triiniterea, mai apoi, 
a unei deputății la Viena. în urma eșecului rugăminților, izbucnește răscoala. Cu aceasta se 
Încheie primul volum.

Decorul natural al romanului — bine evocat — este spațiul Munților Apuseni, cu înăl
țimi domoale și păduri nesflrșitc, cu poteci neumblate și ascunzișuri pentru fugari, cu cătune 
răsfirate pe dealuri și colibe singuratice pe clte-o cuhne.

“  „Ținea moneda intre degetele sale roșii-cafenii și urmărea, legănlndu-și capul, plutirea 
mersului ei, plnâ etnd un polițai cu mișcări precise de brațe șl cu un strigăt ti Împiedică pașii; 
tresări și se întoarse la locul său."
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Oamenii stnt întunecați, Împietriți de suferințA, dar conștiențl de nedreptatea care ti 
apasă, solidari. Anatomia și dinamica solidarității este unul din obiectivele majore ale cărții 
inlli : o Înțelegere deplină, adtncă, li unește pe toți prin simple gesturi sau frlnturi de vorbă, 
înțelegere instinctivă ce izvorăște din originea și destinul comun. Oamenii slnt reflexivi, obiș
nuiesc să cugete Îndelung asupra Intlmplărilor sau a cuvintelor rostite, intre ei se aștern tăceri 
grele. Mai meditativ — Intre toți — e Horia. El impune prin echilibru și generozitate. Concen- 
trind In sine, conștient, toate aspirațiile fraților săi de suferință, figura lui are o neclintire 
statuară. Caracterul abstract al personalității sale, volt subliniat, amplifică atmosfera de legendă 
care II Jnconjură.

Un al doilea plan social al cărții — sporadic ilustrat — este orașul, văzut cu ochii Ioba
gului venit de departe, Sibiul și Viena cu populație pestriță, cu tumultul unei burghezii pros
pere In plin avtnt, cu contraste și contradicții (la Viena aflăm, de pildă, de Încăierări Intre 
poliție și locuitorii deochiați ai suburbiilor, la Sibiu despre afacerile unei madam Hulter, 
patroană de casă de mode, In dauna cusăloreselor ei ele).

Undeva, pe un plan median, sintelizlnd relații feudale și relații burgheze, este evocat 
orășelul Roșia Montană, cu minele și mizeria iobago-salariată a locuitorilor săi.

In treacăt, romanul atinge și problema raporturilor naționale din sinul imperiului, sugerlnd 
totodată existența, dincolo de deosebiri naționale, a unei conștiințe de clasă incipiente.

Volumul al II-lea, intitulat Horia, Înfățișează desfășurarea răscoalei: ciocnirea rebe
lilor cu nobilii maghiari, pe urmă cu armata împăratului — culminația Încleștării fiind 
bătălia de la Mihăileni —, apoi fmprăștierea țăranilor răsculați, represiunea, prinderea prin 
trădare a conducătorilor și martiriul lor.

Reprezentanții clasei dominante apar — In acest al II-lea tom — mai umplu și mai 
nuanțat diferențiali: magnați, nobili mărunți, proprietari de mine, milllari, clerici, Înalț! func
ționari aulici, cu interese felurile, dar to/i interesați de reprimarea grabnică și draslică a răs
coalei. Apar personaje noi : episcopul Nikilici, gurmand și viclean, figură grotescă, Mlchael 
von Bruckenthal, nepotul guvernatorului, incapabil dar bolnav de vanitate, căpitanul Knabe, 
trimis de împărat pentru anchetarea răsculaților, simpatizant al rebelilor, episcopul Avram 
Moga, care trece pe neașteptate de partea țăranilor etc.

Curgerea epică inserează și In acest volum tablouri inlens expresive prin bogăția suges
tiei : In drum spre Viena, cei patru iobagi trimiși de norod Inlllnesc un pitic lepros, coborll 
parcă din Apocalips, mlntnd un car cu șliulețl pentru hambarele grofului; la Tisa, privesc 
uimiți leșul purtat de ape al unei tete, subțire, frumoasă, ca de ceară ; căpitanul Knabe, topit 
de boală, are înainte de a muri o revelație zguduitoare : seamănă izbitor In chip cu Horia, 
ca și cum Horia ar simboliza omenia și toți cei ce ar avea Înțelegere șl compasiune pentru 
suferința omenească ar trebui să-i reproducă trăsăturile; fiind devastat un castel, o babă se 
face stăptnă pe o lebădă pe care o poartă apoi cu respect pretutindeni; un tlnăr, Anton 
Schreiber, ce nu are habar de răscoală, cumpără de la un țăran, Inclnlal de frumusețea lor 
aurie, două lămti pe o crenguță, spre a le dărui Iubitei -  este oprit insă In drum de soldați, acuzat 
de jaf și Împușcat fără judecată ; Samuel Bruckenthal instalează In palatul său portretele 
căpeteniilor martirizate și, In sala Imensă, inundată de lumină ca intr-o apoteoză a celor 
sacrificați — le contemplă tulburat chipurile.

Și in acest volum, Horia, fără a domina prin prezență fizică, cămine figura supremă 
a eposului. Cu efigia sa se încheie romanul; după martiriul lui și al lui Cloșca, un grup de copii 
se joacă de-a răscoala și unul dintre el este Horia. De aici încolo căpetenia intră In tradiție, 
sensul luptei sale este preluat și dus mai departe.
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Prin Înmulțirea și stratificarea mai pronunțată a personajelor, prin complicate mișcări 
In spațiu, sugerlnd Înfruntarea forțelor potrivnice, prin diversificarea planurilor pe care le 
comportă, volumul al doilea e mai divers, dar mai puțin unitar declt primul.

în ciuda calităților de ansamblu, reale și a frumuseții sobre dar intense, de basorelief, 
a unor episoade, romanul are o seric de lipsuri care la o eventuală revizuire ar putea fi cu ușu
rință îndepărtate. Astfel masa uriașă a substanței epice nu este suficient slăplnită și echili
brată ; unele personaje suferă transformări nemotivate (trecerea, de exemplu, a lui Avram Moga 
de partea răsculaților ele.), iar altora li se atribuie glnduri și gesturi necorespunzăloare posibili
tăților lor (Cf., In volumul II, Crișan, p. 676, Neagu, p. 94, Adam Giurgiu, p. 527, Lina, p. 515 
ș.a.m.d.); comentariul este uneori excesiv, iar din ctnd In clnd se simte lipsa unei viziuni totali
zatoare, ceea ce face ca atunci cind se relatează o anumită tnlimplare să nu se aibă Întotdeauna 
In vedere Întregul de care ține : de pildă, deși poliția este înfățișată extrem de vigilentă, țăranii 
se intllnesc fără dificultăți și pornesc fără a fi opriți de nimeni spre Mesteacăn, Clrțișoara 
și Alba-Iulia ; caracterul conspirativ al relațiilor dintre țărani, absolutizat și generalizat la 
întreaga masă, creează un peisaj social convențional, plauzibil In măsura In care se adoptă con
venția.

Un plus de verosimilitate In tratarea detaliilor privind raporturile dintre iobagi și 
autorități, eliminarea unor situații arbitrare și motivarea mai temeinică a altora (de exemplu 
trădarea lui Horia de sătenii din Poieni) ar întregi imaginea de obiectivitate epică pe care ro
manul, In întregul său, o comunică. '

în treacăt fie spus, In traducerea românească corespondențele subtile dintre limbă — In 
aspectul ei fonetic — și reprezentările desemnate, ce se înconjură de asociații și sugestii, sini 
deseori mai bogate declt tn originalul german. Este condiția inexorabilă a oricărei Întreprinderi 
literare de acest gen.

Spre deosebire de O. W. Cisek, care nu e de origine sas (tatăl originar din Boemia, mama 
din Germania), ceea ce explică Intr-un fel și sfera largă a inspirației sale, Erwin Wiltstock s-a 
născut In 1899 din părinți sași aparținind micii burghezii sibiene. Copilăria și-o petrece la Avrig, 
printre români și sași. Adolesecența li este tulburată in 1914 de izbucnirea războiului. Luptă 
pe frontul italian. După război Iși ia licența In drept și profesează avocatura la Sibiu. între timp 
colaborează la „Neue Rundschau’’. Publică In 1927 volumul de povestiri Zineborn.

în 1933 li apare romanul Bruder nimm die Briider mit, iar ulterior o serie de volume 
de proză scurtă, din care unele cu sumarul numai parțial inedit. Amintim: Freundschafl 
mn Koketburg (Prietenia din Kokclburg), 1936 ; . . .  abends Gâște ( . . .  oaspeți către seară), 1938; 
Kiinigsboden (Pămlnl crăiesc), 1941 ctc. După 1944 publică povestirile: Die SchiffbrUchigen (tia- 
«fragiații), 1947 ; Der Sohn des Kulsciiers (Fiul vizitiului), 1948; Hollosch (Holoș), 1950 ; drama 
Die TUppfer von Agnethendorf (Olarii din Agnelhcndorf), 1950 și altele. în 1955 li apare volumul 
antologic Siebenbiirgische Noveten und Erzâhlungen (Povestiri și nuvele transilvănene), iar In 
1963 Editura pentru literatură li publică, tn traducere, șapte povestiri grupate sub titlul Salba 
miresei. Er. Wittstock moarc In 1962.

Sumarele indicații biografice date, mărginesc prin implicații orizontul tematic al scrierilor 
sale. Astfel, pe de o parte viața micii burghezii săsești este acceptată In virtuțile ci (hărnicie, 
onestitate, conștiinciozitate), privită cu regret pentru pierderea valorilor patriarhale, criticată 
pentru Îngustimea ei de spirit. Ilustrative In acest sens stnt romanul Bruder nimm die Briider mit 
(care tratează decăderea vechilor tradiții săsești In mediul mic-burghez In perioada următoare 
primului război, eroinele romanului sini — semnificativ I — două mame cu copii nelegitimi; 
prezența unui intelectual cinstit, arestat ca simpatizant comunist, dar care, In realitate, este 
destul de departe de lupta clasei muncitoare, indică orientarea și totodată limitele autorului)
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și povestirile Ein Ausflug mit Onkel Flieha (O excursie cu unchiul Fliha) sau Hohzeitsehmuck 
(zugrăvind prejudecățile și distracțiile lumii mic-burgheze, cu ridicolul unor catastrofe dispro
porționate In raport cu cauzele care le-au provocat).

în alte povestiri este oglindită viața salului cu populație mixtă, cu puternice conflicte 
sociale și morale generate de lupta dintre vechi și nou. în Die Verfolgung (Urmărirea) e zugră
vită un fel de „judecată a lui Dumnezeu". Un tlnăr argat se luptă cu un taur furios In ograda 
stăplnulul. Acesta — bănuind relații nepermise Intre slugă șl nepoata sa — nu lusă pe nimeni să 
se apropie, căci — zice el — „pe nevinovat Dumnezeu II scapă, iar pe vinovat tl nimicește" 
(Siebenbilrgische Novellen und Erzăhlungen, 1955, p. 71). Satul privește neputincios cum tlnărul 
este sflșiat. A doua zi, la școală, copiii ascultă pe învățător povestind despre persecuțiile primilor 
creștini : „Er erzăhlte Tatsachen in wenig auschaulicher Weise, und wlr hatten noch kelne Bilder 
gesehen, die unserer Phantasie zu Hilfe gekommcn văren. Wir sassen mit krummen RUcken do, 
in uns versunken und verăngstigl, und hdrten von den wildcn Tleren. Wlr sahen die Rămer in 
ihren geslickten Kirchenpelzen und ihre gebockellen Frauen und Ihre Mădchen mit den bănder- 
reichcn Borten auf dcm Kopf, wie sie — das Gesangbuch In der Hand — in dcm Theater sassen 
und die wilden Spiele betrachteten” (p. 74)’•.

In Eiul vizitiului, un grof încearcă să abuzeze de soția vizitiului său, tl umilește pe fiul 
acestuia, preceptor tn casa sa ; In cele din urmă II ucide pe vizitiu din capriciu.

O altă zonă tematică exploatată de scriitor este războiul, in speță războiul Imperialist, 
văzut din perspectiva celor mărunți, lipsiți de ostilitate pentru dușman, purtuțl In luptă fără 
voie. Este războiul care prilejuiește oamenilor posibilitatea de a se cunoaște șl u-șl purta reciproc 
compasiune (Holoș), războiul care naște situații absurde, monstruoase. în Intllnirea, eroul e 
trimis in recunoaștere către liniile italiene; izbucnește un violent duel de artilerie șl el este silit 
să se adăpostească intr-o groapă ; in groapă se Urăște și un soldat italian, la rlndu-l In recunoaș
tere ; canonada durează, prezența de spirit a italianului II salvează pe erou de la moarte; cei doi 
Iși vorbesc, se împrietenesc, schimbă amulete; intr-un tlrziu focul încetează șl prietenii urmează 
■să se reîntoarcă la ai lor, dar brusc eroul Iși dă seama că din adăpost Italianul ar fl putut vedeu 
bine pozițiile austriece; șovăie, se întoarce lotuși către italian, care Inspăimlnlal Încearcă să 
fugă, și trage. Concluzia sugerată de povestire este aceea a răspunderii popoarelor pentru 
cruzimile săvlrșite : „Unde a Început vina și unde s-a sflrșlt ispășirea? CU de departe a mers 
infrlngerea și cit de departre biruința popoarelor? Cit de mare era numărul celor treziți la 
realitate care să se simtă cu adevărat răspunzători măcar In propriul lor univers de glndlre, 
de războiul mondial și de mizeria mondială, de tăria lumii și de pacea lumii?" (In volumul Salba 
miresei, p. 76).

Reiese din cele arătate că și după Eliberare, creația lui Er. Wlllslock urmează liniile de 
inspirație ale debutului său. în plus, se adlnceștc problematica socială (Fiul vizitiului, Olarii 
din Agnethendorf -  criza unei colectivități de meșteri olari care, exploatați de burghezia din 
țară și străinătate, nu reușesc să se smulgă din tiparele retrograde ale breslei; acțiunea dramei 
e plasată In preajma primului război mondial).

Proza lui Erwin Wlltstock, cu preferințe evidente pentru analiza unor sentimente delicate 
(Miesken și Riesken, Holoș etc.), egală și echilibrată, este In genere lipsită de tensiune ; uneori

“  „El povestea foarte puțin intuitiv și noi Încă nu văzuserăm gravuri care să ne stimu
leze fantezia. Stăteam încovoiati, cufundați In noi șl ascultam speriațl despre animalele săl
batice. Vedeam pe romani In cojoace brodate de duminică, pe femeile lor cu vălurile prinse după 
obiceiul străbun, pe fete ca „colffele“ legate In panglici bogate, cum stăteau In circ -  cu cartea 
de rugăciuni In mlini — și priveau jocurile sălbatice." Altfel spus, copiii populează circul roman 
cu gospodari sași tn solemne straie de sărbătoare I
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înclinația către analiză se rezolvă prin abuz de comentariu (cf. volumul Salba miresei, p. 59, 
149, 204 etc.).

Scriitorul se încadrează deci, pe de o parte, prin dezbaterea unei problematici specifice, 
In literatura regională a sașilor, pe de altă parte depășește aceste limite atlt prin amploarea viziu
nii realist-critice (spre deosebire bunăoară de scriitorii unei generații anterioare ca Joh. Plattner, 
de pildă care tratau edulcorant aceleași probleme), cit și prin atitudinea receptivă față de pro
blemele celorlalte naționalități din Transilvania, prin sensibilitatea deschisă către general-uman, 
prin climatul ușor filozofant al prozei sale.

Literatura săsească Intre cele două războaie Înregistrează și numele lui Schuster Dulz, 
scriitor din Mediaș, născut in 1885. *

O antologie din povestirile sale satirice30 a apărut in românește sub titlul Aria de a fluiera, 
1963.

30 Volumele publicate de Schuster Dulz : Aus meinen Sommerferien. Lustige Gedichtc 
(Din vacanța mea de vară. Poezii amuzante), 1921 ; Die Tarockpartie und andere lustige Geschich- 
ten (Partida de tarok și alte povestiri amuzanlc), 1923 ; Ein lustiges 1 x 1 .  Kindernerse (O tablă 
a Înmulțirii amuzantă. Versuri pentru copii), 1934 ; Der gereimte Mensch. Eine Anatomie inVersen 
(Omul rimat O anatomic tn versuri), 1946. In 1925 editează revista „Beim Holderstrauch. Eine 
Monatszeitschrift fiir săchsische Heimatkunst” a cărei existență nu depășește anul de apariție.

31 Ineeplnd cu primul deceniu al secolului trecut, l i  Mediaș se dezvoltă o relativ 
abundentă literatură satirică locală, strins legată de poezia populară săsească și scrisă in 
dialect, ilustrată de Simon Goltlieb Brandsch, Karl Romer, Georg Mcyndt, Ernst Thullner 
Lehrcr etc.

Scrisul ironislului sas acuză prin tematică și ton unele înrudiri cu aspecte ale literaturii unui 
Daudet, Keller, Caragiale sau Bassarabescu, in măsura in care aceștia au făcut procesul satiric 
al micii provincii. Cu vădită plăcere Schuster Dutz practică persiflarea preocupărilor mărunte 
și a pretențiilor nemăsurate corelate acestora de micul burghez sas. Fără deosebită inventivitate, 
dar cu dezvoltat spirit de observație, el cultivă — predilect — povestirea satirică și versul umo
ristic pe linia unui 'Wilhelm Busch și totodată In spiritul tradiției locale medieșene ” ,

Pornind de la porecla „Fleosemăcher” (moftangii) dată locuitorilor Mediașului, scriitorul 
imaginează pe seama orașului natal o urbe fictivă, Flausenburg — un fel de Tarascon transilvă
nean, dar mai rigid, săsesc — , pe care o populează cu personajele povestirilor sale.

Flausenburghezii glndesc rudimentar, au vanități nemăsurate și o pasiune netnfrinată 
pentru reprezentare In formule corporatiste. Astfel micul burg posedă trei organizații cetățenești 
(Sfințire de steag) in veșnică competiție pentru prestigiu, pentru maximă autoritate tn orășel. 
Cele trei organizații slnt, in speță, un cor bărbătesc — cu tradiție și steag —, o organizație de 
pompieri voluntari —fără steag, dar cu o lanternă roșie la postul de comandă ca semn distinctiv — 
și clubul jucătorilor de popice numit „Sasule veghează”. După dispute dure popicarii reușesc 
să capete aprobare de la muncipialitate pentru un steag, la sfințirea căruia participă notabili
tățile și lumea mondenă a orașului. La festivitate se fac donații pentru asociație, fiecare donație 
fiind însoțită de donator cu o deviză :

„Preotul : «Fiți bărbați și statornici In credință ! Sf. Ap. Pavcl către Corint. I. 16, 13 ».

Deputatul : «Munca este podoaba cetățeanului ».

Directorul gimnaziului: « Fidem genusquc servabo ».
Căpitanul companiei de pompieri: «împotriva focului, pentru apărarea aproapelui 1 •

Totul a mers strună. Numai farmacistul o sfeclise In grabă spunlnd : «Per aspirin ad 
astra ! • Dar aproape nimeni nu băgase de seamă” (In voi. Aria de a fluiera, p. 19)
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Alte povestiri demascA egoismul agresiv al unor indivizi cu Idealuri meschine (O gospo
dină săsoaică la băi), ridicolul unor forme U ri substanța (Debutul Paulei).

In Arta de a fluiera, Max, mezinul influentei familii Graeser, știe să fluiere frumos. E 
unica lui Însușire. Deoarece nu poate gAsi o slujbă potrivitA, familia sugerează munlclplalltățll, 
prin numeroasele-i relații, să Înființeze o academie de fluierat artistic cu Max director. C iti - 
argumentează interesați! — „Există oare ( . . . )  un instniment mal simplu șl mal ieftin decll 
buzele clnd formezi o mică pllnie din ele? Și cum și-ar putea face ceasuri neuitate, tocmai 
țăranul, decft fluierind la coarnele plugului, In urma boilor, de pildă aria <Fil salutată lebăda 
mea scumpă 1 •, sau călclnd cu șprițuitoarea in spinare și stropind vița cu piatră vtnătă tn tactul 
unui vals de Chopin I” (p. 39).

O contribuție însemnată la cunoașterea mentalității burgheziei săsești aduce romanul 
lui Otto. F. J ick ell: Auf der groDen Bach (Strada glrlei), 1957.

Amplă cronică a unei familii, romanul face istoricul a cinci generații de burghezi sibleni 
intre 1800 și 1914. Stnt Înfățișate episoade din viața domestică a unei familii de ttinplarl, care. 
Incepfnd modest, cu un atelier de mobilă țărănească (lăzi mari, albastre, cu ornamente florale, 
pe care le exportă plnă In Orient), ajung In timp de 100 de ani la producția serială de fabrică ; 
este vorba, cu alte cuvinte, de reflexul pe planul raporturilor umane ul procesului epocal de 
trecere de la economia strimtă a breslelor la dezvoltarea amplă a relațiilor capitaliste șl a prole
tariatului, cu apariția fenomenelor de concurență șl criză, a crahurilor financiare etc.

Schimbările economice survenite tn răstimp de un secol remodelează șl mentalitățile 
transformările definindu-se In funcție de vechea tradiție burgheză. Georg Conrad, a cărui tine 
rețe coincide cu revoluția din 1848, reprezintă Încă idealul economic șl moral al breslei medie, 
vale : gospodărie InchisA, prudență In relațiile de producție șl schimb, conștiinciozitate profe
sională, scrupulozitate, austeritate morală. Georg, Jlnl, soția iul, șl Maria, cumnata, slnt purtă 
torii tradiției. Generația lor este susținută de credința fermă tn soliditatea, In întemeierea șl 
finalitatea morală a lumii pe care o reprezintă. Deși nu lipsită de vicii șl de vicioșl (Adam, 
Fani, Lotti), ea păstrează Întotdeauna, cu grijă, aparențele demnității șl cinstei.

Spre sfirșilul secolului insă, vechile valori încep să fie contestate. Noua generație de bur
ghezi este întruchipată — In familie — de industriași cinici șl Întreprinzători ca Fritz Wagncr 
(care iși concediază fără ezitare muncitorii sub acuzația de „agitație socialistă”), ori de figuri 
șterse, insignifiante, ca Loni, lulius sau Mădi. Unele vlăstare suferă fascinația artei, au nostalgia 
creației și mari ambiții intelectuale. Lipsiți de geniu și de voință, se ratează. Manfred, obsedat 
de ideea de a picta un magnific tablou care să-i aducă celebritate, nu reușește declt să facă un 
copil nelegitim și să moară de ftizie; Lucas, care visează o catedră universitară In Germania 
și realizarea unei istorii monumentale a artelor In Transilvania, ajunge să scrie doar un singur 
capitol și moare alcoolic.

In această familie conservatoare și conformistă, figură aparte face unchiul Karl. Ateu con
vins, el ține — in berării — discursuri înflăcărate despre libertatea popoarelor, tună împotriva 
imoralității clerului, participă ca delegat al Transilvaniei la congresul de la Ncapole al liberilor 
cugetători; dar, In timpul revoluției de la 1848 se ascunde, de frică, In casa unul cizmar, unde 
Iși Îneacă necazul In mlncare și băutură.

Izbitor este Insă nu ceea ce desparte generațiile acestei familii, ci continuitatea modului 
lor de viață, permanențele lor structurale. Frapantă este aplecarea statornică asupra vieții 
casnice, interesul — aproape absolut — pentru materialități brute, lipsa de preocupare pentru 
politică și istorie, pentru universal și metafizic. Timp de 100 de ani oamenii se preocupă — 
temeinic și concentrat — de un singur lucru : să mănlnce șl să bea ”Das elnzige was sic
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sicii gonnten, und zwar im Ubermafse gonnten, war gules Esscn und gules Trinken"" 
p. 24 — tn zilele de lucru, la nunți, cumetrii, aniversări, onomastice, petreceri, la sărbătorile 
legale, cetățenești, religioase și familiale care se țin lanț : ”Das einzige was sie sich...

Toți stnt lacomi, pătimași de bani — cauză și scop ultim al tuturor acțiunilor lor. Eani 
Conrad se strecoară In familia unchiului .losef Schneider — pielar — pentru a-1 moșteni pe el 
și pe nevastă-sa, soți fără copii ; Adam oscilează Intre Fani și Lotli, văduva pielarului, o compro
mite pe Lotli, fură testamentul lăsat de Schneider fn favoarea lui Fani, iar etnd Lotli — cu care 
se căsătorise — se sinucide, se recăsătorește cu Fani, căreia ti revenise totuși moștenirea ; pro
fesorul Lucas urmărind o căsătorie bogată o compromite pe Regi Conrad pentru a-l obliga pe 
lată) ei să-i dea o zestre de proporții convenabile; familia cămătarului Lconides face cu timpul 
o avere fabuloasă agonisită prin dobtnzi excesive, căsătorii de interes, afaceri veroase ele.

Singura persoană cu concepții și structură antiburgheză din familie, pe parcursul unui 
veac, este Elisabcth. Se căsătorește cu Wagner (viitor tată al pomenitului Fritz), entuziasmată 
de legenda debitată In oraș pe scama acestuia — mult călătorit — cum că ar fi neguțător de 
sclavi (și este adine dezamăgită cfnd Wagner li mărturisește că n-a fost declt hamal In Africa). 
Are aristocratice preferințe pentru lux, mondenitate, extravaganță, aventură și frondă, fi place 
să citească ghemuită In pat romane și să viseze. Are Insă vitalitate scăzută și moare, tinără, de 
tuberculoză.

Participarea familiei la evenimentele politice și sociale c minimă. Astfel revoluția din 
1848 se reduce la intervenția burlescă a mălușii Guști — personaj mărunțel, bătăios și gurmand, 
in rochie de mătase neagră și scufă dantelată — , care izgonește din magazinul dc coloniale al 
familiei Wagner o șleahtă de haimanale puse pe furtișag; se mai vorbește apoi de niște ghete 
care printr-o neînțelegere duc la punerea lui Georg Conrad sub urmărire pentru jaf dc către 
administrația Kossuth — fără consecințe, din fericire —, precum și de amărăciunea sibienilor 
de a fi ratat micul dejun din princina asediului orașului la 11 martie 1848 (lui George Conrad 
nevasta li trimite merinde pe clmpul dc bătaie I).

Adine semnificativă este dc asemenea reacția lui Joscph Schneider — aflător la Paris In 
1792 — față de revoluția franceză : „Sic haben die Adligen umgebrachl und auch dem Kdnig 
den Kopf geschlagen. Ich hab’mich um den Skandal (subl. n. -  V'. A.) wcnig gekilmmert. Was 
hal das mich angehangen?” 91 (p. 45).

Romanul lui Jickeli este conspectul critic al unor indici permanenți ai vieții burgheziei 
săsești. Nu In Întregime realizat, căci autorului li lipsește uneori distanțarea necesară de obiect, 
iar stufoasa materie epică a cărții nu este subordonată unei idei de bază, unificatoare. Greu de 
străbătut uneori din cauza abundenței de amănunte și a numărului marc de personaje, In majo
ritate palid individualizate (ptnă și numele Ic stnt identice, Împrejurare de altfel nu fără semnifi
cație simbolică !), romanul rămlne un document prețios, revelator pentru contactul cu o anu
mită mentalitate a unei anumite burghezii.

Din generația prozatorilor tineri cure polemizează dc pe pozițiile socialismului cu tradiția 
săsească In aspectele ei negative, fără îndoială cel mai original și mai talentat este Paul Schuster. 
Dc fel din Sibiu (topografia orașului și a împrejurimilor sale joacă un rol important tn majori
tatea scrierilor lui), crescut Intr-un mediu mic burghez, scriitorul Iși depășește condiția socială 
prin poziția nel antiburgheză pe care o adoptă In literatura sa.

11 „Singurul lucru pe care și-1 permiteau — și și-l permiteau din plin — era o hrană 
bună și o băutură bună” .

93 „Au omorit pe nobili, chiar și regelui i-au lăiat capul. Mie Insă nu ini-a prea 
păsat dc scandal. Cc mă privea?”
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Paul Schusler este preocupat de psihologia mic-burghezil In diversele ei stări alotropice : 
filistinism, mărginire, egocentrism, pe de o parte, apologia aventurii, primejdiei, a riscului 
și iraționalului pe de altă parte. Creația sa literarii de ptnă acum va fl deci o sultă de variatii 
dialectice pe tema ipostazelor ideologice ale micii burghezii săsești din perioada 
interbelică.

Prima lucrare a lui P. Schusler, romanul pentru tineret Der Teufel und das Klosterfrău- 
lein, 1955 (trad. rom. : Dracul și domnișoara de la mănăstire, 1955), Ilustrează conflictul Intre 
mentalitatea mic-burgheză — aici ca șovăială șl teamă fală de progres — și avlntul Îndrăzneț 
carc răspunde cerințelor noului. Intriga c simplă șl se rezumă la efortul încununat de succes 
al unor elevi ai liceului german din Sibiu de a reorganiza viata culturală a colectivității germane 
timorate de evenimentele războiului. Epicentrul intrigii II constituie Încercarea elevilor de u 
pune in scenă o piesă de Grabbe. Polemica vehementă cu elementele conservatoare, Impermeabile 
la nou, și In special cu tendințele de mentorul ale bisericii, se împletește cu promovarea valorilor 
trainice ale tradiției culturale și sociale a sașilor : respectul pentru cultură, spiritul camarade
resc și sportiv, simțul practic și organizatoric. Aventura In care se angajează grupul de 
școlari reprezintă, in contextul dat, o acțiune pozitivă, ea trezește populația germană dlu 
amorțeala complexului național de vinovăție și a maniei colective a persecuției.

Cartea militează totodată pentru dezvoltarea unor relații sănătoase — In spiritul socla- 
ismului — Intre germani șl români.

îndrăzneala, dorința de libertate, curajul, nu reprezintă Insă totdeauna valori. Deter
minant esle conținutul practic, social al acestor calegorii. Nuvela Strahlenlose Sonne (Soare fără 
raze), 1961, aparent povestire sportivă, esle de fapl o serioasă dezbatere a acestei chestiuni. 
Doi tineri cu biografii vag sugerate, Steff, învățător, șl Rulh fiica unul avocat din oraș, 
pleacă la schi. Pe munte, societatea o alcătuiesc obișnuit! ai cabanelor: doi eterni Jucători 
de șah, niște surori vorbărețe Împreună cu însoțitorul lor fotograf amator etc.

Apariția lui Volker — personalllale senzațională - schimbă sensul excursiei celor doi, 
pe carc, In urma unei dispute de principiu, li antrenează Intr-o expediție riscantă, prlmejduindu-le 
viața. Steff și Rulh se reîntorc In oraș apăsați de Intlmplările trăite.

Conflictul opune echilibrul, măsura, umanitatea, aventurii gratuite, riscului de dragul 
riscului, hybrisului. Disputa se duce mai Intli teoretic, In jurul poeziei Iul HOIderlin, pe care 
Volker o interpretează, laolaltă cu epopeile homerice și Întreaga mitologic greacă, In sensul cul
tului pentru irațional, pentru aventura absolută, fără finalitate umană.

Pornind de la versurile lui Htilderlin : AVer blst du? Wic zu Dcute breltel sicii

Das CnermOllche vor dir slch aus I • 

(Dem Genius der KOhnhelt) M ,

el face apologia primejdiei, a morțll carc potențează sentimentul vitalității : „Mun mUOte das 
allerdings selbst mltgcmachl haben -  er meinc dlcs daucrnde engste vls-a-vis mit dem Tod : 
je groDer die Gefahr in der man lebi desto stărker sel auch das BewuOtscIn, das man lebe. C'nd 
wenn der Krieg uberhaupl eincn Sinn habe, sel cs nur hlerin zu sehen. Hlerln allerdings ein

34 „Cine ești Iu? Ca pentru pradă sc desfășoară infinitul In fața ta? (Către geniul în 
drăznelii).
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tief ethisches u  ”, p. 52. Victimele războiului sint pentru Volker „die bedaurlichen Begleitsers- 
cheinungen” (accidente regretabile). Steff ripostează citind alte versuri din aceeași poezie :

«Ermahne, strafe, siege !
Und sichere slets der Wahrheit Majeslăt 
Bis aus der Zeit geheimnisvoller Wiege. 
Des Himmels Kind, der ewgc Friede geht • 3*.

și insistă asupra necesității unei perceperi globale, căci — zice el — In creația lui Holderlin 
Îndrăzneala, spiritul războinic, sint subordonate ideii de umanitate și iubire. 37

36 „Negreșit, trebuie să fi trăit tu însuți în apropierea permanentă a morții căci -  crede 
el — cu cit e mai mare primejdia, cu atîl mai puternică este și conștiința că trăiești. Și dacă 
în genere războiul arc un sens, el trebuie căutat numai aici. Aici, negreșit există un adine 
sens etic” .

36 „îndeamnă, pedepsește, învinge 1
Și apără pururi majcslatca adevărului 
Pînă ce din leagănul tainic al timpului 
Va ieși copilul cerului, pacea eternă” .

37 „Auch er Steff habe seine Lieblingsslellen, seine Lieblingsgedichlc. l ’nd Volkers 
Lieblingsstellen gehoren mit dazu. Diesc aber, năhmlich die kămpferisch — palhetischen, dic 
kuhnen, liebe er gerade darum und umso mehr, wcil er zuglcich jene andern kenne. in denen 
des Dichters Sehnsuchl nach menschllcher Wttrme, nach Gcborgenheit und Liebe entbrennc. 
Die Kiihnheil, das Abenleuer im Irrationalen 1 Unsinn, nichls ale Unsinn 1 Einen ganzen Haufen 
kdnnte man dagegen einwenden. Mit Argumenlen, dic einem Holderlins Gedichlc, die gricchische 
Mythologie, selbst gaben. Man brauche bloss an das Massgcfuhl der Griechen . . . zu erinnern. . . . 
Und als ob Holderlin nicht auch dies Massgcfuhl in sicii gchabl hălle I I .4/1 den Genius Gric hen- 
londs in der es eindeutig hiess : auf Liebe griindest du dcin Bcich. Liebe und ilaimonie suchlen 
gewiss keine Abcntcuer im Uncrmesslichen” (p. 63 — 61). (Și el Steff arc pasajele sale preferate, 
poeziile sale preferate. Și Intre ele sini și pasajele preferate ale lui Volker. Pe acestea însă, 
pe acestea războinice, patetice, îndrăznețe, le iubește tocmai de aceea și cu alll mai mult cu 
cit le cunoaște pe celelalte în care se aprinde nostalgia poetului, dorul lui de căldură ome
nească, de liniște și de iubire. îndrăzneala I Aventura In irațional I Absurd, nimic mai mult 
decit absurd 1 O mulțime dc lucruri s-ar putea obiecta l Cu argumente luate din poeziile lui 
Holdei lin, din mitologia greacă. Să nc glndiin numai la sentimentul măsurii pe care îl aveau 
grecii. .. Ca și cînd Holderlin n-ar fi cunoscut și el acest sentiment al echilibrului 1 ! în poezia 
Către Geniul Greciei se spune limpede: pe iubire Iți întemeiezi împărăția. Doar dragostea și 
armonia n-au nimic de-a face cu aventura In irațional).

Treptat, dialogul care fusese la Început un simplu duel verbal fntre doi bărbați de spirit 
ce caută să se impună In ochii femeii care ti asistă, se transformă In lupta necruțătoare dintre 
două ideologii incompatibile. Dar, după cit se pare, pe tărîm teoretic Volkcr nu poate fi doborit, 
argumentele sale sint iraționale și, după cum el însuși spune, ilogicul nu poate fi Învins de logică. 
Rezolvarea crizei va fi posibilă numai prin mutarea disputei pe plan practic in momentul clnd 
Volker, pornind pe un drum interzis iarna, Iși riscă propria viață, pe aceea a lui Steft (care pri
mește provocarea la un tur de forță pentru a nu părea laș — ulterior el va înțelege că tocmai 
acceptarea a fost In cazul dat o slăbiciune) și pe a lui Ruth, care — prostuță — II urmează fas
cinată de curajul său nebunesc. în aplicarea practică a teoriilor profesate, aparc Întreaga mons
truozitate a „curajului” preconizat de Volker. Riscul inutil, căutat din setea nelimitată de aven
tură, eroismul fără obiect sint osfnditc nu de postulate și argumente, ci de însăși viața. Ele 
apar acum vizibil ca fenomene antiumane care atentează la însăși existența fizică a colectivității. 
Turiștii, urmărind încordați și revoltați de Ia cabană jocul schiorilor — Volker și Ruth — cu 
moartea, au conștiința că asistă neputincioși la o crimă. Cele inlimplate dau dreptul cabanierului 
și lui Steff ca în numele rațiunii să-i refuze lui Volker intrarea in cabană, gest echivaltnd cu 
izgonirea acestuia din colectivitate.
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Povestirea avertizează eficace asupra periculoasei forțe de atracție a opiniilor unui Volker 
— la urma urmei, expresie figurată a tezelor filozofice ale fascismului.

Prin structură, ideație, configurare a personajelor, povestirea arc unele afinități cu nuvela 
Marlo und der Zauberer (Mario și vrăjitorul) — fascinația hipnotică exercitată de fascism asupra 
celor slabi — și, oarecum, cu romanul Zauberberg (Muntele magic) — formarea unui tlnăr, lipsit 
de personalitate și convingeri, obligat să aleagă Intre două lumi (Insemntnd viața și moartea, 
democrația și tirania, rațiunea și subconștientul). In ambianță alpină, Înzăpezită, explicit 
opusă orașului, șesului — ale lui Th. Mann.

Nuvelele Februarglut (Văpaie de februarie). In „Neue Litcratur”, 1963, nr. 1, și Yoko 
und Tadaschi, In „Neue Literatur”, 1963, nr. 6 șl 1964, nr. 1, slnt, ca o replică, narațiuni 
eonstruite pe tema eroismului autentic, a abnegației penlru un țel superior.

Prima nuvelă relatează intlmplările vieții unui ucenic orfan șl evenimentele care fac din 
acesta un luptător comunist, in preziua lui februarie 1933. E un soi de mic Bildungsroman In 
care curajul, sacrificiul, libertatea nu slnt noțiuni vagi, plutind In spații, cl funcții umane legate 
concret de realitatea luptei de clasa. Eroismul dezvăluie aici nu numai tărie de caracter, 
dar și noblețe de glndire; totodată, cl apare nu numai ca un act individual, deliberat, dar și ca 
o necesitate colectivă, ca un produs al legității sociale. Evidența acestor împrejurări o subliniază 
și cuvintele pe care un bătrln muncitor Ic rostește la un miting : „Gcnossen I cs ist socbcn viei 
iiber Hcldcntum gesprochen worden. Zu viei, mcine ich. Was wlr tun, Ist nlchls AuDergcwtthn- 
liches. Es ist nur schwer. Averes ist logisch. Niclil Bcgeislcrung fdr Heldentaten hat uns zusam- 
mengebracht, sondern klares, vernilnfti ges Denken . . .  Doch wenlge haben die Krafl aurii 
so zu leben und zu lianclcln, wie sic denken. Bel uns sammclt sich beldcs. Das Denken und dle 
Kraft . . .  Tut eure Pflicht. Aber nicht bis Ins Slnnlose hlncin. Ihr solit die I.clzten sein, die 
ivcichrn. Aber ihr solit eticii nicht starrsinnig Gefahrcn aussetzen... ZusammenstMc mit der Pollzel 
sind niemals unser Zweck — sondern hochstcns unvcrmcidliche Beglciterschelnungen. . . Sovlel 
iiber unser Heldentum Genossen” M  (p. 82 — 83).

In cealaltă nuvelă, doi copil japonezi folosiți Intr-un circ ambulant pentru numere de sen* 
zație nu vor să-și mai îndure condiția respingătoare și, cu prilejul unul popas la Sibiu, încearcă 
— fără succes — să fugă. Aventura In care cei doi s-au angajat, de fapt fără șanse, apare In poves
tire cu frumusețea tristă, dar stenică a unei mici bătălii pierdute penlru libertate șl demnitate 
omenească, In care inevitabilul Infrlngerii subliniază splendoarea — aici miniaturală — a luptei 
pentru un ideal.

Problematica specifică a realității săsești este amplu abordată de Paul Schustcr Iu 
Fiinf Liler Zuika, roman apărut In 1961.

Romanul se constituie ca un document fidel al mentalității micii burghezii săsești, rurale, 
al iluziilor și prejudecăților ei, urmărind In ultimă analiză demonstrarea subtilă a rolului pe 
care condițiile sociale II au In formarea conștiințelor.

Romanul 11 este istoria eforturilor zadarnice ale mijlocașului Thotnas Schleb din Klelnso- 
mmerberg de a-și depăși starea și a intra In rtndul sătenilor avuțl.

58 Tovarăși I S-a vorbii mull despre eroism. Cred, prea mult. Este numai greu. Dar este 
logic. Nu entuziasmul pentru fapte de vitejie ne-a adus Împreună,cl o glndire clarii, rațională. 
. . . Toi uși, puțini au forța de a trăi șl acționa așu cum glndesc. La noi glndlreu șl forța se îm
bină . . . Făceți-vă datoria. Dar nu plnă la absurd. Să Hțl ultimii care să ceduțl. Dar să nu vă 
expuneți cu îndărătnicie primejdiei . . . Ciocnirile cu poliția nu slnt scopul nostru, ci cel mull 
accidente regretabile. . . A lll despre eroismul nostru, tovarăși".

"  Aprecierile se referă numai la primul volum, volumul al ll-lea fiind In curs de 
apariție.
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Atita timp cit ridicarea sa nu se ciocnește de interesele chiaburului Rcicheln K arlt0 , 
Thummes (Thomas) reușește tn tot ce Întreprinde. De tndată Insă ce prosperitatea gospodăriei 
sale, și o dată cu aceasta prestigiul său cresclnd, contravin intereselor directe ale lui Reicheln, 
el este pe Îndelete, dar fără milă, ruinat de acesta. Thummes Începe prin a se Împotrivi chiabu
rului pe care II simte instinctiv dușmănos, dar poziția sa socială de mijloc, teama de a nu i se 
arunca acuzația de „bolșevic”, de conductor al nemulțumiților satului, ii Împing la compromisuri.

Eșecul lui Thummes denunță inconsistența și fariseismul teoriilor despre „autonomia să
sească” și „unitatea germană”. Căci Thummes pierde partida deși Întrunește toate Însușirile cerute 
unui gospodar sas model, iar Reicheln Karl, tn ciuda naționalismului pe care 11 afișează, se 
aliază fără șovăire cu exploatatori români (Badiu Andrei) in dauna conaționalilor săi.

Marea criză economică mondială de la sflrșitul deceniului al treilea are ecou și In Klein- 
sommerberg prin filialele transilvănene ale fabricii de brlnzeluri „Kolmag” din Koln și ale 
societății de comerț cu semințe pentru plante furajere „Wcizsăcker” din Hamburg, Întreaga 
comună fiind Împărțită In două tabere Învrăjbite de concurență : cultivatorii de furaje de o parte 
crescătorii de vaci cu lapte, de alta. împrejurarea ilustrează complicatul mecanism al luptei 
pentru profit și, mai cu seamă, ideea de Înlănțuire a fenomenelor, tn vădită polemică cu formula 
ideologică tradițională a universului săsesc închis, „de sine stătător”.

Ca structură psihică, compoziția populației romanului este polară. La un pol, lumea plină 
de respect față de trecut, autorități și biserică, alcătuită din cei care se încadrează din convin
gere tradiției, muncind și trăind In acord cu cerințele religiei și ale legilor (familia Schieb), dar 
și din ipocriți interesați tn cultivarea ideii unității săsești (Reicheln K arl); deși retrogradă, 
această lume are o minuțioasă și — aparent — perfectă organizare lăuntrică : întreaga populație 
tn funcție de vfrslă și sex activează In diverse organizații obștești, cu orientare, de altfel, strict 
conservatoare. La celălalt pol, nonconformiștii, aventurieri ca Seiferth Bill „americanul”, 
emigrant sas care, reîntors, scandalizează satul căsălorindu-se cu o româncă, evittnd biserica 
și amețindu-și — malițios — interlocutorii cu limbajul său țesut din metafore și aluzii, sau ca 
melancolicul Piter Tischler revenit din război șapte ani după încheierea păcii, care a trecut 
prin multe și vede mai departe dectt consătenii săi, sau ca Albii Ion, suspectat fără temei de fapt 
de „bolșevism”. Toți, oameni umblați In lume, ieșiți din cercul magic al tradițiilor, aducind cu 
ei neîncrederea in „ordinea săsească”, in temeinicia vechilor rlnduieli, ei subminează convinge
rile gregare ale stării de mijloc, caracterizate prin lipsă de orizont și receptivitate, prin oroare 
față de „nou” și de „străin”.

O preocupare majoră a romanului este încercarea de a dezvălui cauzele fenomenelor sociale 
și politice, legătura dintre ele. Se analizează competent și convingător felul In care s-a răspindit 
ideologia fascistă in Transilvania, prin specularea necesităților colectivității săsești, prin exploa
tarea tradiției sociale locale, a aspirațiilor naționale, prin folosirea presei și chiar a bibliei. Ni 
se comunică de asemenea imaginea vie a felului tn care a acționat mecanismul economic capi
talist, al exploatării mascate de birocrație, de perorația demagogică a presei burgheze și de bi
serică. In legătură cu criza, spre exemplu, li se dau țăranilor năuciți tot soiul de explicații fantas
tice. Preotul Liebhardt susține că ea este o „încercare a Domnului” ; un oarecare Schemmel, 
de la oraș. Ii șoptește tainic lui Thummes că izvorul crizei stă In nerespeclarea celei de-a doua 
porunci, „să sfințești duminica” ; iar „Siebenbiirgisch-deulsche Tageblalt" clamează Înverșunat 
că de vină sfnt tratatul de la Vcrsailles și evreii.

Elemente epice cu implicații asociative, construite tn tehnica leitmolivului, vin să apro
fundeze — prin sugestie — autenticitatea relatării. Astfel, cele „cinci sticle de țuică” primite 
In dar dc Thummes la căsătorie și pe care se hotărăște să le desfunde la nunta primului său fiu

40 Personajul este fin realizat. Autorul li îngăduie unele Însușiri reale (nu incompatibile 
Insă cu situația sa de exploatator rutinat): slrguință, Indeminare, spirit practic și organizatoric.
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dar pe care le va deschide In împrejuri!ri neașteptate, sugerează, ca o mărturie ironicii, netemeini
cia teoriei autonomiei individului față de condițiile sociale. Valoare simbolică are și destinul 
broșurii pe care Thummes o capătă de la un soldat comunist In gard la Vlena In 1918, cărticică 
pe care o păstrează dar nu are curiozitatea s-o deschidă niciodată, și care este Manifestul comu
nist. Semnificație simbolică are și Biblia primită dar de nuntă de la preot șl care stă In odaia de 
oaspeți la oglindă/lingă buchetul nupțial. La fel „Calendarul creștin” șl manualul de cultivare 
a merilor pe care le citește bătrlnul Schieb. Le fel ziarul „Siebenbilrgisch-deutsche Tageblatl”, 
„die grbsste Sachsenzeitung auf der ganzen Well”, In care „Der Thummes llexst gewlssenhafl, 
sozusagcn organisiert” 41 (p. 446).

41 „Cel mai mare ziar săsesc din lume. Thummes II citește conștiincios, cu să zicem ușa, 
organizat” .

41 „Capitolul patru acordă deosebită atenție unei urecheli cu care începe un destin ome
nesc de necrezut șl descrie împrejurările triste In care se încheie un altul.”

43 O anecdotă cu iile povestește Selferth Blll. Se Inlllneștc Inllmplălor la New York 
cu două fete săsoaice necunoscute, primii compalrioțl Inlllnlțl In America; stau de vorbă, iar 
la despărțire el, Blll, mulțumește felelor pentru a-i fi prilejuit un schimb de cuvinte in graiul 
natal, lucru rar In marele oraș; felele rămln descumpănite: cum se vorbeșlc rar săseasca la 
New York clnd ele vorbesc Inlre ele numai săsește 1?

44 Pentru un plus de informații, vezi H. Slănescu, Aspecte ale reflectării luptei antifas
ciste tn romanele scriitorilor de limbă germană din România, In „Analele Universității București, 
Seria Științe sociale, 1961, nr. 23, p. 389 — 399.

43 Scriitorul s-a afirmat șl cu romanul Die zehnte Muse (A zecea muză). București, 1963. 
care dezbate probleme ale creației literare contemporane, oglindind șl schimbările survenlle 
tn conștiința oamenilor de azi.

Schuster folosește abundent In Fănf Liter Zuika stilul indirect liber, ceea ce 11 îngăduie 
să se identifice aparent, ca poziție, cu eroii și să creeze un climat de pseudoobiectivitate fenomeno
logică, ceea ce face mai izbitoare șl mai grăitoare adevărurile ilustrate de romanul său țărănesc.

Satira este modalitatea dominantă a cărții și scriitorul știe să împletească cu gust sigur 
umorul gras, suculent, poporan, cu ironia fină. Subtitlul cărții șl titlurile capitolelor, de pildă. 
Împrumută factura și dimensiunile pe care acestea le aveau In vechiul roman de aventuri : „Das 
vierte Kapitel legt besondcres Gewicht auf eine Ohrfeige mit der eln ganz. unglaubllches Men- 
scbenschicksal anfăngt und schilderl die traurigen Umslăndc, under welchen ein anderes Leben 
aufhort” 4J. Solemnitatea procedeului, luată In răspăr de conținutul formulărilor, manevră 
stilistică folosită In aceleași condiții și de alți autori moderni, are Insă anume aici o eficacitate 
sporită : mentalitatea tradițională săsească, caracterul ei îngust ” , anacronic, provincial, velei
tățile ei stnt persiflate attt prin zeflemea evidentă, cit și prin sugestia livrească discretă.

Cu o remarcabilă virtuozitate stnt mtnuite neologismul, jargonismul, expresia populară, 
proverbul, pilda biblică.

Critica vechilor stări de lucruri o realizează Intr-o manieră mai generală și o seric de alte 
romane ample “ .

Astfel romanul lui J. Htlbner, Die Heilmanns, 1966, este cronica de familie a trei gene
rații de țărani șvabi (1880 — 1950), ce ilustrează procesul diferențierilor sociale, lupta dintre 
sărăcime și chiaburi pentru stăplnlrea pășunilor comunale, fascizarea parțială a satului șvab 
prin înființarea de organizații naziste și, In sflrșll. Eliberarea, cooperativizarea șl rczolvareu 
justă a problemelor sociale și naționale.

Premisele apariției fascismului In Banat sini descrise de Andrcas A. Lillin 44 In Jelzt, da 
das Korn gemahlen (Acum clnd griul s-a măcinat), 1957, roman amplu și ambițios, abundent In 
personaje, evenimente și locuri de acțiune, cu o substanță epică stufoasă, dar din păcate diluată.
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Preocupat mai puțin de analiza cauzelor fenomenelor sociale, comunicind insă o experi
ență de viață autentică, romanul Hertei Ligeti 48 Die Steme oerloschen nicht, 1959 (trad. rom.: 
Stelele nu se sting, 1962) zugrăvește perioada anilor 1934 — 1945 tn lumea luptătorilor antifas
ciști și a lagărelor de concentrare naziste, din perspectiva unui martor ocular. Romanul este 
vast, cu personaje numeroase aparțintnd unor generații diferite, cu acțiune abundentă și diversă 
(desfășurată tn afara granițelor țării, in Austria, Belgia, Polonia, Spania etc.), ale cărei fire sint 
legate prin soarta a două familii de muncitori vienezi. Comentariul autoarei e discret, relatarea 
echilibrată și sobră.

41 A mai publicat două volume de proză : Drei Dorfgeschichten. Kurzerzahlungen (Trei
povestiri din viața satului. Schițe), București, 1964, și Die Unoerzagten (Netnfricații). București
1956.

47 Alte volume ale lui A. Breitenhofer : Sieg in der Arbeiterstadt (Victorie In orașul munci
toresc), București, 1951 — roman, și Im Land der Skipetaren (în țara schipetarilor), București, 
1959 — reportaje din Albania.

48 Volume de poezii: Auf gleichem Weg (Pe același drum), București, 1953: Der 
Auflrag (Misiunea), București, 1955 ; Unsere Ileimat (Țara noastră). București 1957 ! Der Kampf 
geht iveiter (I.upla continuă), București, 1959.

48 Același autor a mai publicat : Die Zieldiarmonika. Erzăhlungen (Armonica. Povestiri) 
București, 1962, și romanul șliințifico-lantastic Gebannte Schalten, București, 1959 (traducere 
românească „Umbre încătușate", 1961).

Majoritatea povestirilor lui A. Breitenhofer, grupate in volumele : Aus unseren Tagen 
(Din zilele noastre), 1958, Die Lehrjahre des Fr. Jakobi (Anii de ucenicie a lui Fr. Jakobi), 
1961 (trad. rom. In 1961), Das Wunderkind und andere Erzăhlungen (Copilul minune și alte poves
tiri), 1962, dezvoltă teme industriale, mai exact, aspecte din viața muncitorilor după Eliberare. 
Sfnt scurte narațiuni In care se demonstrează concret, prin intermediul unor personaje rapid 
creionate, prin fabulații simple, superioritatea regimului democrat-popular, însușirile etice ale 
muncitorului înaintat — solidaritate, umanitate, inteligență, energie.

Mediul muncitoresc este in general văzut dinlăuntru. Se adoptă uneori Insă și puncte de 
vedere exterioare, Introductndu-se tn sfera de viață a muncitorimii personaje aparțintnd, prin 
origine, lumii burgheze. Aceștia, renunțtnd treptat la atitudinile lor rezervate, uneori chiar 
dușmănoase (Undița), slnt ciștigați prin convingere și puterea exemplului pentru socialism 
(Undița, Strict confidențial). Narațiunea are de cele mai multe ori o construcție lineară — adesea 
relatare a amintirilor cuiva (Ucenicia lui Fr. Jakobi, Strici confidențial, Al 15-lea etc.). Arta scri
itorului e lipsită de orice artificiu, sensibilitatea lui este optimistă și senină.

A. Breitenliolcr4’ nu este preocupat in literatura sa de problemele specifice ale minori
tății germane.

O tematică oarecum asemănătoare, filtrată Insă printr-un temperament înclinat spre ironie 
și satiră, cultivă și Fr. Bulhardt, cunoscut atlt ca poetw , cit și ca prozator. Volumul său de proză 
Ein Scherbenbeweis, 1961 (trad. rom. : Praștia, 1963), este alcătuit din scurte povestiri cu carac
ter demascator. Provincia ardeleană cuprinsă de fascism (Praștia, Monumentul, Jellinek), 
oroarea burgheză față de omul de culoare (Bob Smith) apar tntr-o lumină grotescă, care eviden
țiază absurdul și inumanitatea situațiilor evocate. Folosește cu eficacitate critică citatul fas
cist, are vervă satirică și e un iscusit creator de tensiune.

Scris cu mult farmec și devăluind tn mod original ficțiunea „unității germane”, romanul 
lui Fr. Storcii •’ .
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Im Krau>allhaus. Ein Lausbub entdeckt die WtU (In casa zgomotoasă- Un pici descoperă 
lumea), 1963, ■ Înfățișează istoria unei copilării. Un băiețel descoperă treptat lumea, Inceplnd 
cu casa mizeră In care locuiesc 32 de familii nevoiașe și Incheilnd cu exploatarea capitalistă, 
teroarea Siguranței și războiul. .

De la tnceput chiar, percepțiile copilului slnt de natură socială ; află de ce nu I se poale 
cumpăra o tricicleta : banii se fac la fabrica de Suni de unde nu-i pot lua declt miniștrii și regii 1 
înccrclnd să dobfndească suma de bani necesară pentru tricicleta Îndelung visată, băiatul este 
pe rlnd : „enfant de chteur", clopotar, sobar, comisionar al firmei Engrich & Co. — situații 
tragicomice soldate invariabil cu fnfrlngeri pentru micul muncitor.

In multiplele-i slujbe — și aventuri — , care slnt In fond prilejuri de a cunoaște direct 
nedreptatea socială, băiatul Intllnește o Întreagă galerie de tipuri : judecătorul Novak, ucigașul 
pisicii Minka, Învinovățită de dispariția unor porumbei; avocatul Balthazar Keppllsch, răspun
zător de concedierea băiatului din postul de comisionar; văduva Ana Zornig, locuind atlt de 
departe Incit strada nu mai poartă nume și casa nu mal are număr; profesorul Panknitlus, care 
lovește degetele copiilor cu nuiaua ; tocilarul revoltat; ceasornicarul zglrclt; mecanicul Fleruru, 
„recrutul" comunist urmărit de Siguranță; Wanja, ofițerul rus, ș.a.

Băiatul arc curiozitățile firești ale copilului : vrea să știe dacă Fecioara Mariu face tntr- 
adevăr minuni, cum arată un canal de scurgere și cum este un bal mascat, vorbește cu pisicile, 
clinii, găinile, sperind să afle dacă au fost cfndva oameni.

Experiența sa de viață este insă esențial realistă. Împrejurările In care trăiește II modelează 
pe băiat, făclndu-1 să cișlige reflexe de adaptare și deprinderi practice pozitive. Devine un mic 
picaro mobil, descurcăreț, darpăstrlnd încă prea multă ingenuitate pentru a Ieși cu fața curată 
din toate situațiile.

Distanțarea de perspectiva copilului se realizează prin introducerea — care reușește 
totuși să nu supere — a unor judecăți făcute de copil, dar care ti depășesc posibilitățile naturale, 
printr-o anumită coordonare a episoadelor care face ca băiatul să treacă prin experiențe din ce 
In cc mai importante ca semnificație socială și, in sfirșit, prinlr-o prozalzarc a experiențelor 
copilăriei, mai exact, prin reducerea reprezentării lumii de ia proporțiile fantasticului familiar 
și comun copiilor la dimensiuni reale. Stilistic, acest lucru se realizează prin joc de metafore :. . . 
„sogar die alte Janitsch Neni erzăhlte oft von Menschen dle in Wirklichkell Teufel waren und 
sich gegenseitig mit Hăul und Haar gefressen haben. Und gab es viellelcht kclne Prlnzen, die 
verzauberl waren und als Krote oder Escl weiter leben mussten? Mutter kunnte selber elnen 
Burgermeister, der ein grosser Hornochs war und darum nicht elnmal gesuche unlerschreiben 
wollle. Einmal schimpfle sie uber eine Frâu, die frtiber ein braves Mădel gewesen, sich dann 
aber in eine Schlange verwandelt hat, mit der man kclne zwci Worle mehr reden konnle und 
die sich ewig um die Mănner ringelt.

Auch Velter Sepp hat solch verdrehle Wescn oft geschen. Ein breund von Ihm der Immer 
mii den HUhnern schlafen ging, ist jelzl cine richlige Nabteule, cin undercr cin leichtcr Vogel, 
und sein elgencr Grossvater, kaum zu glauben, cin chrummlgcr Bâr” M  (p. 21).

*° „ . . .  Chiar mătușa Janitsch povestea adesea despre ouiucnl cerc In realitate erau 
draci și se mincau intre ci (expr. „mit Hăul und Haar’’ — cu piele șl păr -  înseamnă „In 
întregime, cu lotul” ). Și nu existau oare prinți vrăjiți care trebuiau să trăiască cu broaște 
țestoase ori măgari? Chiar mama cunoștea un primar core era un mare rinocer și de acceu 
nu voia să iscălească nici măcar petiții. Odată mama ocărise pc o femeie care înainte fusese 
o fală cuminle, iar acum devenise un șarpe cu care nu mal puteai schimba o vorba șl care se ră
sucea mereu In jurul bărbaților. Unchiul Sepp văzuse și el asemenea ființe sucite. I n prieten 
ai Iui cure se culca mereu cu găinile devenise o adevărată cucuvaic, un uliul, o pasăre ușuratică. 
Și propriul lui bunic — de necrezut — un urs mormăitor.”
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Relatarea are limpezime și vioiciune. Cartea este scrisă simplu, cu prospețimea stilului 
verbal; influențele populare dialectale se îmbină cu o expresie concentrată și asociații neaștep
tate : „Die Luft Var dick zum Ersticken und schmeckte nach UnglUck und Terepentin” (aerul 
era gros să te sufoci și avea gust de nenorocire și terebentină), (p. 24). etc.

Lirica germană din țara noastră a cunoscut In ultimii ani o importantă dezvoltare. In 
ultimele două decenii poeții de limbă germană au publicat In periodice sau In volume versuri 
care, grupate, alcătuiesc o producție lirică considerabilă.

Cel mai de seamă poet de limbă germană din țara noastră este, fără Îndoială, Alfred 
Margul Sperber. Poetul e originar din Bucovina (n. 1898). Perioada sa de formație coincide cu 
primele decenii ale secolului, clnd, fn lume, relațiile sociale generate de capitalismul monopolist 
se dezumanizau treptat. Poetul se simte Înstrăinat ca și marii săi contemporani, Rilke, Kafka, 
Werfel, Însingurați și izolați In mijlocul unei lumi terifiante și impenetrabile. Rămtne totuși 
Încrezător In umanitate și devotat unui ideal de puritate și frumusețe. De altfel poetul a intrat 
de timpuriu In legătură cu mișcarea muncitorească, Împrejurare care nu va rămlne fără ecou 
direct In creația sa.

Umanismul lui Sperber este complex. Are comun cu lirica curentelor literare necon- 
formisle din primele decenii ale veacului, Îndepărtarea de societatea contemporană și un 
anume refugiu fn atemporal, tl despart de ea, gestul activ, protestatar, apărarea mulți
milor nedreptățite; la acestea se adaugă cultivarea formei clasice, respectul pentru 
rațiune și armonie.

Poeziile mai vechi ale lui Sperber*1 (1920 — 1940) slnt nostalgice, vădesc sentimentul 
distanțării de universul ambiant; de aici Întoarcerea la copilăria transparentă, gravată 
fin de intuiții :

„Als er wandern sah die Wolke weit
Weinte in ihm ungelebte Zeit;
Und mit seiner kleinen Knabenhand
Griff er nach dem Llcht
Das immer ferner schwand" M

(Die Sage vom Sommer, din Taten und Traume)

Sentimentul solitudinii Iși găsește dezlegare și tn descoperirea lumii vegetale sau 
in emoția erotică.

11 Poeziile mai vechi au apărut In volumele : Der Blizzeard, 1922, Gleichnisse der Lands- 
chaft (Metaforele peisajului), Storojineț, 1934; Geheimniss und Verzichl (Taină și renunțare), 
1939. Poeziile scrise după 1944, Împreună cu unele piese mai vechi, au alcătuit volumele: Zeuge 
der Zeit (Martor al timpului), București. 1951 ; Ausblick und Rilckschau (Perspectivă și retros
pectivă), București, 1955; Mit offenen Augen (Cu ochii deschiși), București, 1956; Taten und 
Trdume (Fapte și visuri). București, 1959 ; Unsterbticher August (Nemuritorul August), București, 
1959 ; Sternstunden der Liebe (Orele Înstelate ale iubirii), București, 1963.

M „Văzlnd norul călătorind departe
Netrăitul timp, In el repllngea.
Și mtna-i mică de copil voia 
S-alingă lumina
Ce se pierdea — mereu tot mai departe” .

(Legenda verii)
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Natura este receptată reflexiv: imaginea unui copac cu coroana 1n lum ini ți z id i- 
cini Înfipte In Întuneric simbolizează existenta um ani, joc dialectic a) plAccrki 
și suferinței :

„Wie leb l’ich wăr ich nichl von Lust gelrinkt 
Und wie ertrOg’ich Lust, verschldss sich mir 
Das tiefe Wunder, das die Trauer schenkl, 
m ir: einst zum Mcnsch enstanden aus dem Tler” u

(Die Baumterzinen. din Taten und TrSume)

Dragostea este nerealizati, inconsistenti, femeia iu b iti — o oglindi pe luciu) 
cireia imaginile aluneci unele dupi altele in neant :

„Denn sie und ich und alle die dir nahten 
Sind deine T rium e: du bebiltst sie nleht. 
Und wenn sie dann aus delnem Rahmen tralen 
Strahlst du in kaltem, umberUbrtem Licht” M

(An die Ertrâumte, din ciclul Strophem um eine Frâu, In volumul Stern-etunden der Liebe) 
In genere femeia, In fragilitatea ei, li e poetului simbol al perisabllltițli, al implaca

bilei instabilitiți a universului :

„Die andere Frauen alle sind den weichen 
Und leisen Dlngen : Wolken, Wiesen, Wlnd, 
Den Trăumen und dem Helmweh zu vergleichen 
Die schdn wie sie, wie sie vergiingllch sind" M .

(An die Ertriiumte)

Este frecventi asocierea metaforici a femeii cu peisajul, ca spre pilda In Elymologie, 
poezie oarecum manieristi, dar grațioasi și muzicali prin aliterații:

„Dein Mund ward Mond, die Stime Stern, 
Die Kehle ktihle, fremd und fem ;
Dein Herz ist Herbst und Herd dem Gast,

53 „Cum aș putea tril nepitruns de plicerc 
Și cum aș indura plicerea de n-aș cunoaște 
Adlncul miracol pe care tristețea ml-1 dirule 
Mie, omului clndva niscut din animal".

( Terfinele copacului}
M „Cici ei și eu și toți ce țl-au fost aproppe 

Slnt visurile tale ce nu ți Je-aminleștI, 
Clnd ele din cleștar afari se strecoari 
In rece, neatinsi, lumini striluceștl".

(La cea tăiată, din ciclul Strofe pentru o femeie)
M „Celelalte femei sini toate asemeni

Lucrurilor moi și ușoare : norilor, clmpiilor, vlntului. 
Dorului de casi șl viselor, 
Care, frumoase ca ele, ca ele repede pier"

(La cea Dilată)
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. . Dein Haar die .Harfe seiner R ast;
■ Dein Augc Alge, Salz tind See. -

Die Wimper VVinter, 
Wind und Schnee, 
Und Braue Tau und Trăne Traum, 
Und .Schulter .Schatten, Scham und Schaum” M .

(Elhymologie, din Strophen um eine Frâu)
Un alt aspect al creației mai vechi a poetului este refugiul melancolic în trecutul dis

părut, nosțgțgja. pierdutei armonii a anticilor. Ciclul de inspirație mitologică Lelițe unii 
Liebe. Ein Griechischer Sagenkranz (Lethe și iubire. Un ciclu de legende grecești), .1940 — 1941, 
tratează modern legendarica greacă tncărcfnd-o de un sentiment de tristețe difuză, interio
rizată :

„Wieviel des blasen Lichts verrann 1 
Sein dunkles Schaucn fasst cs nicht 
Und nicht entlăsst aus ihrem Bann 
Die Schwermut dieses Angesichl” 5 7 .

(Der Faun)
•

In poezia dintre cele două războaie a lui Spcrber, influența lui Rilke se face simțiți 
mai cu seamă tn frecvența imaginii dematerializate, fluide, In alb-negru :

„Das Kind im langen Hemde 
Fiihltc cs nahn im Traum : 
Durch die Tiir aus schwarzer Frcmdc 
Wehtc es kiihl in dom Raum.
Und am Morgen, als cs durchs Fensler sah, 
Wusslc cs nicht mehr, 
Wic ihm geschah : 
Da wur allcs im Krcis
Wcit, weich und weiss
Weglos, reglos, dichl

66 „Gura la era luna, fruntea stelele, 
Gttul răcoare — străin depărtat. 
Inima ta c toamna și vatra oaspetelui. 
Părul tău luirfa odihnei tale.

Ochiul tău algă, soare și marc. 
Pleoapele iarnă, vini și zăpadă, 
Sprincenele rouă, lacrămile vis. 
Umerii umbră, sfială și spumă”

(Etimologie)
57 „Privirea sa întunecată nu știa 

Cită lumină pală se scurgea. 
Chipul.
Melancolia cu a ei vraja nu-l părăsea”.

(Faunuli
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Licht, Licht, kaltes Licht — 
Und das Kind begriff nicht 
Und weinte leis” M .

(Aus der Kindheit, din Taten und T riu m f ■ •

De asemenea, sugestii dezvoltate creator de poet au fost asimilate din poezia Iul Trakl (Dinge 
im Spiegel — Lucruri In oglindii), și In genere din poezia expresioniștilor germani :

„Aber ringsum atmete weit 
Funkelnde Nacht voller Sterne, 
Und die Wttlder rauschten die Zclt 
In die Strbmende Fernc” •*.

(Souvenir de la tune) 
ca și din poezia popularii :

„Rauher Spiele gab es viele, und sie iicbten sich im Spiele 
Um den Krug voii Wassers rauflen zwei schon lang 
Und indem sie schrien und strittcn war das Mădchen ausgeglitten 
Und aus Scherben auf die Erde rann der Trank” * .

(Anton Dvofak Humoreske, din Ausblick und Rilekschau)

Creația lirici a lui A. M. Sperber din această perioadă conține șl neșovăitoaro luări de 
atitudine socială. Așa slnt poeziile din volumul Geheimniss und Verzichl, bunăoară cele Închi
nate negrilor supuși discriminării rasiale:

„Der schwarze Panther stand im Riesenkreis ,
Der Hundertlausen deren Atem stockle 
Er sah : Ein Meer, und dleses Meer war weiss

M „Copilul in cămașa lungă
Simțea prin vis cum se apropie ceva. 
Din depărtarea Întunecată adia răcoare In odaie, 
Dimineața clnd privi pe fereastră

Nu Înțelese nimic din ce se Intlmpla. 
Totul In jur era 
Îndepărtat, moale și alb, fără drum, nemișcat, compact. 
Lumină, lumină, rece lumină.
Copilul nu Înțelese șl pllnse ușor”

(Din copilărie)
11 „De jur Împrejur respira depărtat

Noaptea strălucitoare plină de stele, 
Pădurile foșneau timpul 
In Întinderile curgătoare.”

(Souvenir de la lune)
•° „Aspre jocuri erau multe

Ei In joacă se iubeau 
Penlr-ulciorul plin cu apă 
Ei de mult se htrjoneau.

Se certau, strigau, țipau 
Clnd fata a lunecat. 
Și din cioburi apa lină 
S-a împrăștiat” .

(Anton Doofak: Humorescă)
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Und tern das Ziel, das wie der Urwald lockte.

Und als der Startschuss fiel und er entsprang 
Leichl Wie ein Tănzer durch den Sturm der Fahnen 
Da barst es als ein Rausch in ihm, da sang 
Sein Blut den fernen Todeschrei der Ahnen :

Der Bluthund heult, sie sind dir auf der Spur 
Sie hetzen fluchen hinter dir in Haufen !
Vorwârts ! Dein Leben gilt’s l 
Jetzt hilft dir nur Entlaufner Schwarzer Mann dein schnelles Laufen.

Und da ins Ziel er einbrah aus dem Raum
Und fiihlte sich im Sturm emporgetragen
Von tosendem Geschrei-sah er den Baum, dran einst sein Vater hing, 

gespentisch ragen” • ’.
(Ein Neger erringl den Olympiarekord filr die U.S.A., scrisă In 1936)

După 1944 poetul evoluează către poezia militantă și satirică. Scrie de pildă fabule cu 
caracter critic, Der Hund erzăhlt seinen Trautn von Paradiese (Clinele povestește visul său des
pre Paradis), Prilfungsfrage (întrebare de examen) etc. Masa creației sale din ultimele două 
decenii o constituie Insă poeziile Închinate partidului, Revoluției din Octombrie, sărbătoririi 
republicii, electrificării țării etc. In general, aceste producții ilustrează cu limpezime idei poli
tice și filozofice fundamentale : necesitatea lichidării rămășițelor capitaliste din țară ( Von der 
Freiheil — Despre libertate), superioritatea orlnduirii comuniste (Gulivers Reisen — Călătoriile 
lui Guliver), Întărirea alianței dintre clasa muncitoare și țărănimea muncitoare tn regimul de- 
mocrat-popular (Arbeiter und Bauer — Muncitor și țăran), victoria omului liber de exploatare 
asupra forțelor naturii (Die Ballade vom Wasserkrafl. iverk — Baladă despre hidrocentrală), 
esența revoluționară a artei scriitorului și poetului militant (An einenidyllischen Dichter - 
— Unui poet idilic, Der Dichter lauscht in die Zeit — Poetul ascultă timpul).

Unele din aceste poezii sini, din păcate, neconvingătoare din pricina schematismului și 
a sărăciei tratării:

„Wo des Kommunismus Wunder geschehen 
Wie kann’s mir da anders als gut crgen'h?

11 „Pantera neagră-n cercul ei stătea,
In jur mulțimea fără de suflare 
O mare, albă mare ti părea, 
Iar ținta ca o junglă-n depărtare.
Și startul clnd pocni, țlșni cu-avlnl 
Un dansator prin flamuri In furtună, 
Vrăjit, tot slngelc-i zvicnea In clnt 
Al morții, pltns din țara lui străbună :
Dulăii urlă ! Sfnt pe urma ta ! 
Ei haita o asmut să te omoare ! 
Să fugi, ți-i viața-n joc I Să poți scăpa, 
Să fugi tu negrnle, cit poți de tare.
Ajuns la țintă și pe sus purtat 
tn uragan de urlătoarea gloată, 
Zărește-un pom de care, spinzurlnd, 
Se-nalță un strigoi : hătrlnu-i tată".

(trad. de I. C. Mătăsaru publicată In volumul 
Poezii, București, 1962)
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Wer wie leh im kommunistisches Zeilalter lebt 
Der hat eigentlich alles was er erstrebt” “ .

(Gulivers Reisen). 
a lipsei de adtncime și de suflu :

„Und Wo wir schreiten Hand in Hand 
Blilht Frtihllng aut 
Aus dflrrem Land” “ .

(Arbeiter und Bauer)

In ansamblul creației mai noi a lui Sperber, un loc aparte 11 ocupă poeziile avlnd sem
nificația unui concentrat de experiență de viață scrise sub impresia războiului, ca de pildă acest 
autentic ți tulburător Ober das Schreiben von Landschaflen :

„Eine Wolke zu lieben, die Weiss der Wlnd schwelll 
Was hat uns dle Unschuld des Schauens vergăllt? 
Was sehen Wir nur Schweiss in der strOmenden Flut 
Im Tau nur nach Trănen, im Abendrot Blut?" M .

In ultimii ani, A. M. Sperber și-a republicat In volumele Ausblick und RUckschau, Taten 
und Trăume, Slernstunden der Liebe, o parte din vechile sale poezii de mare vibrație lirică “ 
și a desfășurat, cu strălucite rezultate, o activitate asiduă de traducător " , Uimitoare reușită 
este — printre altele — echivalența germană a Luceafărului.

„Er horte bebcnd, was sie sprach 
Und sprăhte helle Funken;
Er warf slch blltzend in dle Nacht 
Und war im Meer versunken;

** „Cum Îmi poale merge declt bine
Acolo unde se realizează minunile comunismului? 
Cine trăiește ca mine In epoca comunismului 
Are de fapt tot ce-șl poale dori”

(Călătoriile lui Guliver)
** „Și pe unde pășim mină In mină

înflorește primăvara 
In țara uscată” .

(Muncitor fi țăran)
«  „Ce ne-a amărlt nevinovăția contemplației.

Dragostea pentru un nor pc care vlntul II umflă alb? 
De ce căutăm In fluviul revărsat, numai sudoare, 
Numai lacrimi și rouă și slnge In amurg?”

(Despre scrierea peisajelor)
•* Spre exemplificare cităm din poezia Mond (l.u n a):

„Abend und Helmat tun weh
Dunkler schon nelgt slch der Bauni 
Ferne im Walde das Reh 
Trinkt aus den Quellen den Traum” .

(Seara șl țara dor, 
Mal Întunecat copacul se apleacă, 
Departe in pădure căprioara 
Bea din izvoare visul.)

M  Poetul a tradus din poezia populară românească volumele Im Wandel der Zeiten (Călă
torie In timp). București, 1953 și Rumiinische Volksdichtunq (Poezii populare românești). 
București, 1954, din poezia iul Eminescu, Arghezl, Benluc, M. Banuș, E. Frunză etc. Pentru 
traducerile din folclorul românesc, A. M. Sperber a fost distins In 1951 cu Premiul de Stal.
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Das Wasser uber seinem Fall
Zog weite, breite Krcise : 
Aufstieg aus tiefem Wogenschwall 
Ein schoner Jungling leise.

So leicht cr durch das Fenster glitt 
Wie iiber eine Schwelle, 
Mit einem Slabe schlank er schritt 
Umkrănzt vom Schilf der Welle.

Zwei Augen wunderbar und gross 
Unirdisch, tief, sie bannten, 
Wie zweier dunkler Gluten schoss 
Die unersâttlich brannten

Aus meiner Sphăre schwer erwacht, 
Lausch’ich dir, meine Wonne • 
Denn meine Mutter ist die Nacht 
Mein Vater ist die Sonne”.

„El asculta tremurător, 
Se aprinde mai tare 
Și s-arunca fulgerător, 
Se cufunda In mare;

Și apa unde-au fost căzut
In cercuri se rotește
Și din adine necunoscut 
Un mlndru tinăr crește.

Ușor el trece ca pe prag 
Pe marginea ferestrei 
Și ține-n mină un toiag 
Încununat cu trestii.

Dar ochii mari și minunați 
Lucesc adine himeric, 
Ca două patimi fără saț 
Și pline de-ntuncric.

Din sfera mea venii cu greu 
Ca să te-ascult ș-acuma, 
Și soarele c tatăl meu, 
Iar noaptea-mi este muma”.

Generației lui A. M. Sperber li aparține și Fr. Liebhard (pe numele său adevărat Robert 
Heiter), poet timișorean apropiat de timpuriu, prin origine și formație, de mișcarea muncitorca-
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scă. Cronicar de artă, istoric și critic literar, Fr. Liebhard a desfășurat aproape întotdeauna 
paralel cu munca de creație literară și o fecundă activitate de ziarist (Intre altele, din 1950 pină 
in 1956 a condus revista „Banater Schriftum”.

Ca poet, Liebhard manifestă un temperament înflăcărat, tinzlnd către expresia concen
trată și viguroasă.

Versurile aparținlnd ciclului Miniaturen, scrise Intre 1929 și 1944 șl publicate numai 
In parte •’, slnt cu deosebire reprezentative pentru creația sa poetică. Majoritatea poeziilor 
acestui ciclu, alcătuite din strofe de 6 —8 versuri, oglindesc mizeria socială și solidaritatea poetului 
cu victimele societății burgheze :

„Wir stapfen bis zu den Knocheln 
In zahen irdenen Brei 
Verblutende Welten rocheln 
Und niemand steht uns bei. 
Wir suchen, Sonne wle Blinde 
Dein goldenes Gesicht 
Sprenge uns Armen die Rlnde 
Der Wolken, gefangencs Llcht” "

(Arme, In „Neue Literalur” 1958, nr. 1—2 sau: 
„Dumpf trommelt der Regen, ohne 
Ruhe Hchzt unser Dach, 
Vom gefallenen Sohne 
Erzahlt der eine, brach 
Die Acker daheim ; wle Taube 
Stehn wir im Kreise verstelnt, 
Dass niemand unter uns glaube, 
Irgendwer hătte geWelnl” •• 

(Versteinte, In „Neue Llteratur”, 1958, nr. 1 — 2).

Războiul și perioada de timp petrecută după război In U.R.S.S., 11 fac șl mal receptiv 
la problemele sociale. Ciclul Schutăbische Cltronik (Cronici șvabă), apărut In volum In 1952,

•’ Vezi studiul lui H. Stănescu despre Fr. Liebhard din „Neue LII" , 1958, nr. 1 —B.
•• „Ne cufundăm plnă la glezne

Tn mase vlscoase de pămlnt, 
Universuri tnslngerate horcăie 
Și nimeni nu ne-ajută. 
Căutăm ca orbii 
Soarele, fața de aur. 
Pentru noi cel săraci, să spargă 
Lumina prizonieră, scoarța norilor” . 

(Sâraci) 
n  Ploaia răpăie surd, fără

Odihnă geme acoperișul nostru. 
Despre fiul căzut 
Povestește unul; acasă 
Pămlntul părăginlt; ca surzi 
Stăm in cerc Împietriți, 
Pentru ca nimeni printre noi să nu creadă 
Că unu) din noi a pllns” .

(Impietrifi)
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este spovedania pasionată a frămlntărilor autorului legate de evenimentele istoriei recente 
și totodată un act de acuzare Împotriva fascismului. Experiența Războiului este definitivă 
In consecințele sale, sentimentul vinovăției covlrșitor:

„Der Krieg war tosend Westwărts schon gezogen, 
Wo Stilck um Stilck das Hakenkreuz zersprang 
Doch stilndlich nur ihr eignes Leben wogen 
Die Ost zu fuhren, viele Tage lang.

Der eine war im Winkel eingesponnen 
Und rechnete, Wie lange reicht sein Speck. 
Ein andrer dâste an der Traume Bronnen 
Und trăumend rilhrte er sich nicht vom Flcck.

Ein dritter schrie : Was haben wir begangen ? 
Und dieser Schrei war ohne Wiederkehr, 
Denn iiber ihnen blieb die Stille hangen 
Wie eine Glocke, taub und schwengelleer” 70 

(Tage und Năchte, din Scluvâbische Chronik)

70 „Războiul se Îndreptase vuind spre Apus,
Unde bucată după bucală se spărgea zvastica, 
Oră cu oră Iși măsurau viața
Cei ce mergeau spre răsărit, zile multe și lungi. 
Unul se Încolăcise Intr-un colț, 
Socotind cil li va mai ajunge slănina, 
Un altul fuma izvoarele viselor 
Și vislnd nu se mișca din loc, 
Un al treilea strigă ; ce-am făcut? 
Și acest strigăt nu se mai Întoarse 
Căci peste ci, plutind, tăcerea rămase 
Ca un clopot surd, fără glas.”

(Zile și nopți) 
în același sens, vezi și poeziile Narva, Seplember 1944 din același ciclu.
71 „Unii erau nordici puri

Ca rasă, subțire educați, 
Un vlăstar din neamul divin al lui Wotan. 
Ceilalți, robuști servitori,

Condamnarea fascismului pentru turpitudinea și crimele sale este analitică. Astfel, cu 
referire la propagarea ideologiei fasciste, poetul pune In lumină crudă rolul atribuit de naziști 
sloganului diversionist al „unității germane” :

„Die einen waren nordisch-rein 
Und rassisch hoch geziichtet : 
Ein Spross an Wotans Gotterstamm; 
Die anderen gefolgschaftsstramm, 
Sie sollten ewig Diener sein 
Und Wălzten stumm des Scliicksals Stein 
Das war die deutsclie Einheit 71

(Deutsche Einheit, din Schivăbische Chronik)
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Ciclul Banater Sonette, publicat tn volumul antologic GUick auf 1 (Noroc buni), 1959, 
este inspirat attt de tradițiile istorice ale Banatului, cit și de realitatea contemporanii; atit 
colonizarea Banatului, luptele sociale din secolul al XVIII-lea, revoluția din 1848, descope
rirea zJclmintelor de cărbuni de la Anina, personalitatea lui Lenau, cit șl marile lucrări de 
canalizare din 1958 ele., constituie temele sonetelor sale, tn mod deosebit, In orizontul poetului 
stăruie permanențele istoriei : lupta Împotriva nedreptății, efortul etern al căutării adevărului, 
vitalitatea poporului.

Imaginea prezentului are la Liebhard o luminozitate caldă :
„Und alles wlrd so heiter und so mild, 
Als hătte uns das tiefstc GlQck gefunden, 
Als stilnden silii von Găte reif dlc Stunden” ” 

(Feur und Băume, din subciclul Neue Flur, din Banater Sonette).

Poetul Werner Bossert (n. 1918) este un autodidact. Originar din Sibiu, el a fost pc rlnd 
legător de cărți, marinar, lucrător metalurgist, grăjdar, jurnalist, pictor scenograf, director 
de cămin cultural, bibliotecar. A publicat mal multe volume de versuri ” , dintre care cel mai 
reprezentativ este : Gllihende Nachl, bliihender Tag (Noapte aprinsă, zi Înflorită), 1959. Volumul 
evidențiază evoluția poetului de la lirica Intimistă cu accente pesimiste dinainte de Eliberare 
la poezia sa actuală, care face elogiul omului nou, al muncii creatoare, al cauzei socialismului:

„Heut bist du nichl elnsam, du lebst nlchl alleln, 
Du Schmelzer im Stahlwerk, du Bergmann Im Stcin, 
Du Sămann, du Schnilter auf endlosem Feld, 
Du Trăumer und Dichtcr, Geslaller der Welt” ’*.

(Du bist nicht altein)

Și Lolte Berg urmează o evoluție asemănătoare, de la lirica egotlstă la cea cu caracter 
social. Volumele sale de poezii”  sini inspirate de noile realități ale țării. Poeta clntă pacea 
(Atom, Das Wirtschaflswunder—Miracolul economic— , din Augustlese), dragostea de țară

„Trebuiau să slujească In veci;
Ei rostogoleau tăcuți piatra destinului.
Aceasta era unitatea germană.'’

(Unitatea germană)
’• „Șl lotul devinealll de senin și de bllnd

Ca șl clnd ne-ar fi găsii norocul cel mal adine. 
Ca și clnd, de-allla bunălate, orele coapte s-ar fi oprit încet 

pe loc”.
(Foc fi copaci, din Ctmpie nouă)

”  Frischer Wind (Vini proaspăt). București, 1953; Der Alte Baum (Copacul bălrln). 
București, 1950; Steme bleiben (Stelele rămln), București, 1963.

”  „Azi nu ești singur, nu trăiești singur
Tu topllorule In oțelării, lu mlnerule In hrubă, 
Tu semănătorule, lu seccrălorulc pe clmpla fără sflrșll, 
Tu vlsălorule.poel, creator de lumi”

(Tu nu ești singur)
”  In seiner l ielfall singt das Leben (Clnlă viața tn diversitatea el). București, 1954 ; 

Fahrt in den Friihling (Călătorie prin primăvară). București, 1957 ; Augustlese (Becollă de august), 
București, 1959 ; Der role Faden (Firul roșu), București, 1962.
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— nu in spiritul literaturii regionale, ci al patriotismului socialist (Unsere Ernte — Recolta 
noastră — , Heimat— Țară —,din același volum), partidul, revoluția socialistă. în poezia ei 
vina epico-salirică se împletește cu confesiunea lirică. Remarcabilă este poezia sa erotică, con
centrată și expresivă :

„Heut pruf ich es sinnend • • • auch meine 
Versilberten Făden im Blond.
Es schweben zwei herbstliche Haine
Am blassen Horizont

Du liebtest mein straffcs, mein kupfernes Haar 
Ich liebte das deine, weil’s schwartzdrahtig war.

Heute zupf ich vier sielberne Saiten 
Aus mcinem gefăhrdeten Blond. 
Es schweben zwei Einsamkeiten am blassen Horizont” ” .

(Weisse Saiten, din volumul Der rote Faden)

Interesante slnt versurile In metru popular românesc ale poctei :

„Blăttchen, Blatt der dunklen Bcere,
Wenn ich doch ein Voglein wăre, 
Hoher flog ich als die Fichte, 
Zoge straks zum Sonnenlichte” ” .

(Aurel Vlaicu, din ciclul Der Traum vom Flug, din Augusllese)

Lottc Berg a tradus din poezia românească (din folclor, din poezia lui E. Jebeleanu, 
M. R. Paraschivescu etc) și a scris împreună cu Else Kornis cărți pentru copii.

’• „Azi cercetez pe gfnduri
Firele mele de argint 1n blond.
Plutesc două dumbrăvi tomnatice
I.a orizontul pal.
Tu iubeai părul meu întins, arămiu...
Eu 11 iubeam pe-al tău negru și slrmos.
Azi rup patru corzi de-arginl 
Din blondul meu — care-a fost... 
Plutesc două singurătăți 
La orizontul pal” .

(Corzi albe)
”  „Frunzuliță, frunza bobului Întunecat,

Dacă aș fi o păsărea 
Mai sus ca bradul aș zbura, 
Drept spre soare aș urca” .

(Aurel Vlaicu, din ciclul Visul despre zbor)
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Fr. Joh. Bulhardt, al cărui nume a mai fost amintit In legătură cu activitatea sa de 
prozator, încearcă Inyolumul Der K am pf geht tveiler o experiență vrednică de Interes : biografia 
tn versuri a unui muncitor, care stringe ca Intr-un focar istoria întregii mișcări muncitorești 
din Transilvania In perioada 1885—1949..

Au mai publicat versuri, adesea de bună ținută — tn volum sau In reviste — O. I’astior, 
H. Schuller, Cr. Maurer, A. Connerth, E. Kornis, șl alții.

Din acest scurt expozeu asupra literaturii de limbă germană din Homănia. unele 
observații generale se impun de la sine.

In ansamblu, literatura actuală de limbă germană pe de o parte reproduce pe un plan 
superior trăsăturile literaturii regionale din care s-a dezvoltat, neglnd tot ce era desuet șl retro
grad In aceasta, pc de altă parte, beneficiind de o îndrumare ideologică sigură, uslmlllnd fnrlu- 
rirl benifice din partea altor literaturi, aprofundlnd înțelegerea obiectului șl extinzlndu-șl 
unghiul percepției, ea depășește limitele pe care conceptul de literatură regională le presupune.

în operele lor cele mai bune — dedicate înainte de toate problemelor istorice ale populației 
germane, luptelor și frămlnlărilor ci, dar abordlnd și episoade glorioase din Istoria poporului 
român, milittnd pentru conviețuirea frățească a populației germane cu poporul român și cu 
celelalte naționalități conlocuitoare, zugrăvind efortul Întregului popor angajat In construcția 
socialistă — prozatori ca Oskar Walter Clsek, Erwin Wlllstock, Paul Schustcr, Frunclsc Storch 
și alții au creat o literatură originală, de un umanism generos și de o remarcabilă măiestrie 
artistică, păstrlnd un specific național cert.

Inegalități calitative Intre autori sau In interiorul operei aceluiași autor, unele insuccese 
— practic inevitabile — , există și In proză. Totuși tn poezia de limbă germană ele slnt mui 
accentuate. Poeții au căutat, pe bună dreptate, ca prin creația lor să răspundă cerințelor acute 
ale actualității. Din păcate, necesității legitime de a crea o poezie militantă, revoluționară prin 
spirit și semnificație, convingătoare prin formă, I s-a răspuns uneori - probabil, dintr-o Insu
ficientă înțelegere a ceea ce Înseamnă de fapt artă combativă - prinlr-un anume gen de poezie 
ocazională, lipsită de vibrație și șlefuire. De aici, versuri înjghebate din locuri comune șl șubloune 
stilistice, fie vagi prin abuz de abslractllalc, fie, dimpotrivă, pedestre prin exces de concretețe, 
puțin capabile de a comunica emoție și deci puțin eficiente.

Marea forță lirică a mal vlrstnicilor (Alfred ăjgrgul Sperbcr, Franz I.icbhurd, l.oltc 
Berg), ca și talentul viguros al unor linieri poeți (Oskar Pașilor* Cristian Muurcr) pentru a 
ne referi numai la bunele auspicii subiective - sini lotuși chezășie unei bogate înfloriri a 
liricii germane din țara noastră.

Deosebit de imporlanlc ni se par tn această perspectiva cuvintele unul muncitor din 
anii douăzeci — citate undeva de Spcrber —, mărturie gravă șl ndlncn despre ceea ce trebuie 
să fie poezia - și am adăuga, literatura - revoluționară : reflexul complex al conștiinței umane. 

Interlocutorul lui Sperbcr spunea :
«Gewiss darin slimmc ich mit Ihncn vollkommcn Ubercin : dle poliiIschc, dlc rcvolulionttre 

Dichtung ist unscr tăgliches Brol in unerbllUlchen Kampf, von dem Sie vorhin gcsprochen
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haben — aber ist das cin so unbcscbeidener unstatthafter Wunsch, wenn wir, wie jene ameri- 
kanischen Streikerinnen, nicht nur Brot sondern auch Rosen wollen? Gehdrt denn die Liebe 
mit aii ihrem nărrischen Drum un Dran von himmelhoch jauchtzend und zu Tode betriibt 
Kopfhăngerei und Trăumerei, Trotz und Hingabe, gehbren solche Erlebnisse wie spielende Kin
der, eine scbbne Landschaft, eine Mondnacht nicht auch zu den Dingen, die unser Leben lebens- 
wert machen und um die wir kămpfen?’*».

”  Desigur aici slnt perfect dc acord cu dv. : poezia politică revoluționarii este plinea 
noastră cca dc toate zilele In lupta neînduplecat £ despre care ați vorbit adineaori; dar este oare 
lipsit de modestie și nelngăduit să dorești, la fel ca acele greviste americane, nu numai pline, 
ci și trandafiri? Oare nu ține dragostea cu capriciile ei nebunești, cu entuziasmul el debordant 
și trislețea-i tulburătoare, cu melancolia și visarea, cu Îndărătnicia și generozitatea el, oare nu 
țin emoțiile pe care ni le dau un grup de copii ce se joacă, un peisaj frumos, o noapte cu 
lună, oare nu țin toate acestea dc acclc lucruri care ne fac viața prețioasă și pentru care luptăm ? 
(prefața la volumul Sternstunden der Liebe, p. 8.).
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însemnări despre „însemnări1'

1 Comunicare ținută In cadrul secției de literatură a Academici Hepubllcli Socialiste 
Homânia., text prescurtat, publicat In „Luceafărul”, nr. 4/1965, din 13 februarie 1965.

«E V . IST. TEOHIE L1T., T. 14, Nr. 2. P. 41# 47#. BUCUREȘTI. I M

însemnările despre valoarea poetică ale lui Al. Philipplde 1 impresionează, a; spune, prin 
limpezimea ți vigoarea argumentării, prin consecvența cu care îndepărtează unele prejudecăți, 
care ne împiedicau adeseori și uneori ne mal împiedici ți azi să discutăm cu temei țl cu folos 
despre căile de dezvoltare ale poeziei contemporane, tn special, țin să relev competența cu care 
slnt combătute părerile acelora care ar dori ca traductlbllitatea Intr-o expunere logică să fie 
considerată drept criteriu de valoare In aprecierea poeziei. De fapt, adevărul este diametral 
opus : de îndată ce o poezie poate fi „tradusă” printr-o construcție rațională, ea se evapo
rează ca artă. Poezia nu există pentru a înlocui gtndirea logică, ci pentru a o completa.

Indiscutabilă Îmi pare ți pledoaria Iul Al. Philipplde pentru desăvirțirea țl originalitatea 
expresiei, pentru afirmarea personalității, care ea ți numai ea Justifică aprecierea operei cută- 
rui poet ca fiind tn măsură să îmbogățească tezaurul artistic al umanității. Ca un mod de 
manifestare a umanului, poezia trăiește doar prin cantitatea ți calitatea descoperirilor prin care 
ea amplifică totalitatea experiențelor societății.

Ațadar, prima reacție la „Însemnările” lui Al. Philipplde e de adeziune, dar de adeziune, 
aț zice, activă, care-țl dă imbold să continui discuția Intruclt, ața cred eu, efectul rlndurllor 
pe care Ie am fn față ar putea fi altfel decft cel scontat, nu datorită celor spuse, cl mai degrabă 
datorită celor omise, ceea ce ar putea determina, poate, pe clte cineva prea grăbit să elaboreze 
concluzii „definitive”, să absolutizeze unele propoziții fine țl prudente ale autorului și astfel 
să cadă In eroare. Acesta este motivul in virtutea căruia m-am Încumetat să înșir clteva remarci 
pe marginea „Însemnărilor".

Afirmația „poezia obiectivă nu există” aț subscrie-o numai In accepția pe care o dă acestui 
termen Al. Philippide. încolo insă e tot attt de Indiscutabil că poezia nu s-a redus niciodată 
la cea lirică, mal mult, a existat întotdeauna ți o lirică obiectivă, pe care a ilustrat-o, de pildă, 
la noi Coțbuc. Evident, șl In lirica obiectivă poetul iți afirmă personalitatea, se „autotransfl- 
gurează”. Dar tn acest sens mal larg propoziția e valabilă ți pentru proză șl pentru drama
turgie, chiar pentru cea mai „obiectivă” proză.

Ademenitoare și prin profunzime, cit șl prin frumusețea comparației este șl concluzia 
lui Al. Philippide potrivit căreia exlstlnd „grupe de sensibilitate”, cum există grupe sangvine, 
„poetul nu poate atinge declt grupa de sensibilități cu care propria lui sensibilitate c înru
dită și către care transfuzia poeziei lui se face deci In chip firesc șl rodnic”. Pledoaria c Împo
triva prejudecății de a considera accesibilitatea și generalitatea adeziunii Imediate a audito
riului drept criterii supreme și unice de valoare. Și, In acest sens, propoziția e Indiscutabilă.
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Dar concluzia începe să devină falsă de indală ce e interpretată in sensul că marea poezie se 
poate dispensa de universalitate. Căci, după cum o observase fn repetate rlnduri ți G. Căli- 
nescu, In artă universalitatea e criteriul ultim al valorii. Spre deosebire de grupurile san
gvine, sensibilitățile Variate nu ne slnt date o dată pentru totdeauna, ci se formează tn cadrul 
aceleiași experiențe general umane și exprimă întotdeauna — fiecare tn felul ei — o anume 
etapă istorică a ei. Nici o sensibilitate nu se formează tn retortă, ci e o variantă a sensibilității 
omenești. In mod firesc, In contemporaneitate stnt mai vizibile diferențele care opun clteodată 
unele sensibilități altora, tnsă istoria umanității Ic verifică implacabil, le confruntă și le ames
tecă, tn așa fel Incit, complettndu-se una pe alta, ele contribuie toate la Înfățișarea unuia și 
aceluiași portret al omului. Dacă poezia exprimă uneori „stări obscure de suflet, adlnciri 
In vis, căutări cu porniri și întoarceri pe căile crepusculare ale memoriei. . , ” și această poezie 
este, după cum o atestă Al. Philippide Însuși, „cunoaștere prin mijlocirea visului și a contem
plației” și ca atare și valoarea ei nu se pot defini in cele din urmă declt prin însemnă
tatea cunoașterii astfel obținute, In raport cu experiența general umană In materie.

Din acest punct de vedere vom încerca să abordăm și problema obscurității, aderlnd fără 
rezerve Ia îndoială, in care se ascunde de fapt un răspuns negativ : „Să exprimi limpede lucruri 
obscure, iată un ideal ademenitor. Dar este el, oare, realizabil?” Poezia de genul celei definite 
mai sus intr-adevăr „nu se poate exprima limpede, tn formulări definitive și precise, ci numai 
prin aproximații, prin atingeri, prin sugerări și aprecieri ciudate, menite să trezească in cititor 
fiorul necunoscutului, al misterului și al surprizei”. Și Încă : „a exprima obscur, cu vigoare 
și adlncime, lucruri prin firea lor obscure, este un procedeu poetic nonnal”. Vom adăuga 
doar că nu ne poate fi indiferent izvorul obscurității. „Fiorul necunoscutului, al misterului 
și al surprizei” poate izvorî din cutezanța poetului de a pătrunde In zone mereu mai neum
blate ale existenței umane, de a le sonda adtncurile și de a căuta zvicnirile cele mai tainice 
ale vieții, spre a le descifra semnificațiile. In acest caz, obscuritatea conținutului c o conse
cință a noutății descoperirilor, a plenitudinii de viață; poetul se grăbește a împărtăși contem
poranilor ceea ce a aflat, dar ceea ce ii rămtne și lui încă neclar, ca o imagine ale cărei contu
ruri se Încețoșează din cauza luminii prea puternice. Dar In zilele noastre poezia obscură reflectă 
adeseori și refuzul ostentativ de a participa la efortul colectiv de descoperire a adevărului, 
preferința congenitală pentru zonele umbroase ale existenței, complacerea In obscuritate de 
frica luminii noi care a inundat secolul nostru. Orb este omul carc a ieșit dinlr-o prăpastie Întu
necoasă Intr-o poiană ce sclipește In razele soarelui, dar oarbă este și ctrtița care In trufia ei 
caută să ne convingă că in general nimic nu poate fi văzul dacă ea nu vede nimic. Al. Philip
pide susține că „chestiunea aceasta a obscurității” este „de obicei repede și comod expediată 
cu ajutorul cttorva cuvintc-clișee, ca ermetism, evazionism, misticism și altele la fel care, apli
cate la valoarea poetică, nu rezolvă nimic și nu fac declt să mărească confuzia sau chiar să o 
creeze pur și simplu". Acceplfnd această apreciere fn măsura In cure ea se referă la tarele 
reale ale unei anumite critici, nu putem să nu observăm totuși că, dcnionetizindu-se atunci 
clnd slnt folosite ca clișee, cuvintele In sine nu-și pierd totuși conținutul. Și nimeni cred nu va 
contesta că in poezia contemporană adeseori obscuritatea expresiei, exprimtnd fidel obscuritatea 
conținutului (deci fiind pe deplin justificată din punctul de vedere al relației Intre conținut 
și formă), exprimă tn același timp și o anumită ideologic confuză, exprimă obscuritatea răml- 
nerii in urmă și nu a cutezanței înaripate. Dacă acceptăm, Împreună cu Maiakovski, că poezia 
e „întotdeauna călătorie tn necunoscut”, esențial este și de la care anume „cunoscut" și încotro 
pornește poetul.

Iar dacă am ajuns aici și am repetat un vechi adevăr și anume că poezia e întotdeauna 
ideologie, să vedem dacă tn lumina lui ar ti sau nu de amendat afirmații ca. de pildă, aceasta: 
„Și simțirea ca să se exprime și să devie poezie nu arc nevoie să fie filtrată prin rațiune",
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ceea ce ar însemna că poezia contemporană, spre deosebire de cea clasică, nu-șl cunoaște 
limite impuse prin rațiune. In context, propozițiile nu supără Intruclt se încadrează In pledoa
ria împotriva poeziei așa-zis raționale, conducind In cele din urmă la concluzia indiscutabilă, 
alll de plastic exprimată In parafrazarea unui aforism al lui Pascal: „poezia are rațiunile 
ei, pe care rațiunea nu le cunoaște". Dar absolutizate propozițiile ar putea fi interpretate In 
sensul că simțirea și glndirea umană ar forma două zone izolate ale existenței, cum s-ar zice, 
impermeabile una față de alta. Ceea ce, evident, nu mal este exact. Marx a definit cu pre
cizie superioritatea simțurilor umane, tocmai ca o consecință a caracterului rațional al activității 
omului. De altfel, de această problemă s-au ocupat mulțl filozofi și înainte de Marx. I-am putea 
cita, de pildă, și pe iluminiștii englezi, care pornind de aici tmpărțeau simțurile omului In supe
rioare și inferioare, speciflctnd că arta satisface pe cele dlnttl. Dacă spunlnd că „simțirea 
ca să se exprime și să devie poezie nu are nevoie să fie filtrată prin rațiune”, înțelegem doar 
că poezia are o logică a ei, care nu poate fi „verificată” prin logica rațiunii, propoziția nu 
stlrnește obiecții; dacă Insă împingem lucrurile mai departe și pretindem că expresia poetică 
e un mod de a se manifesta al omului care scapă cu totul de sub controlul rațiunii, afirmăm ceva 
ce este In contradicție cu întreaga experiență umană, Intruclt, tn ultimă Instanță, orice acti
vitate a omului e cenzurată de rațiunea sa. Amintim cu acest prilej că definind poezia a 
cărei expresie obscură e justificată de conținutul el, Al. Philipplde însuși vorbește de „căutări 
cu porniri și întoarceri pe căile crepusculare ale memoriei”, deci de un efort la care rațiunea 
participă, Intruclt memoria umană tocmai prin aceea și este umană pentru că, și atunci clnd 
se consumă in lumea simțurilor, este mereu ordonată de rațiune. In consecință deci, exprlmlnd 
simțirea omului poezia va reflecta Întotdeauna și ideologia lui, iar dacă e așu, valoarea poe
ziei nu va putea fi niciodată evaluată fără a se lua In considerație șl valoarea ideologiei care o 
alimentează. Altceva e că valoarea poetică nu se confundă niciodată cu valoarea acestei ideologii, 
că e altceva și că urmează deci să fie apreciată doar cu măsura care-l este Inerentă. Așadar, 
deși pare paradoxal, dar, așa cum o explica și Lenln Intr-o scrisoare către Gorkl, urmează 
deci că pe o bază ideologică anacronică se pot ridica opere poetice autentice, dur șl atunci 
valoarea lor absolută, deci socială, nu va putea să nu fie alterată de scăderile Ideologice. Pentru 
că, deși se constituie doar ca valori estetice, operele de artă trăiesc doar prin ecoul pe cure-1 
au in societate șl in consecință nu pol fi apreciate declt ținlndu-se seamă de loate nevoile el.

In lumina acestei din urmă afirmații ne Încumetăm să facem incă două remarci. In 
primul rlnd — intre o anumită obscuritate a expresiei și lipsa de accesibilitate nu credem că 
există in mod obligatoriu un raport de proporționalitale directă. In epoca noastră socialistă 
— indiferent de grupe de sensibilități — poetul tinde să se adreseze poporului. Pentru că 
„ noaptea, nemărginirea, toate asociațiile obscure dar persistente ale amintirii, toate avtnturlle 
nelămurite ale inimii, bucuria fără obiect definit, mthnlrea fără motiv concret și Im ed ia t...” 
nu slnt „privilegii” ale poetului, ci, poate altfel potențate, ele pulsează In flecare trăire șl se 
manifestă șl ele nu tn sine, cl tot In raport cu experiența socială, Iar In cuzul țării noastre 
In raport cu grandioasele și Insuflețltoarele realizări ale poporului. Orlclt de „obscure ar fl 
sugestiile poeziei, dacă nu exprimă nimic din avintul epocii ele nu pot găsi cale către Ini
mile oamenilor muncii, nici chiar dacă aceștia aparțin aceleiași grupe de sensibilitate cu poetul. 
Lipsită de accesibilitate nu este deci poezia obscură, pentru că In aparență „se înțelege” mal 
greu, ci acea poezie, fie și „limpede”, care nu exprimă nlmiă din tumultul epocii.

In al doilea rlnd, fie că o vor sau nu poeții, poezia este arta cuvtntului, iar limba 
nu se folosește doar In poezie, ci șl pentru comunicarea Ideilor. Derutantă este uneori nu 
poezia așa-zis ermetică (dacă e de calitate), ci acea poezie pe care asculttnd-o sau cltlnd-o 
capeți senzația că poetul nu a ținut seamă de ceea ce atlt de sugestiv o spune Al. Philipplde . 
„cuvintele nu vin chiar așa de ușor atunci clnd Încerci să exprimi frămlntârlle din adlncurlle
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sufletului, drumul inlortochiat și frlnt al amintirii, rătăcirile prin labirintul v isu lu i...’’. 
Oricare ar fi cuvintele, ele au doar sensurile lor, independente de voința poetului, sensurile 
pe care poetul le poale doar nuanța, dar nu le poate schimba. Clnd Învelișul de cuvinte 
are menirea doar a sugera simțurile ascunse, a nu se ține seamă de sensul cuvintelor, în
seamnă a pune In primejdie eficiența comunicării, care este, așa cum s-a văzut, de alt 
ordin dectt cel rațional. Ca să te poți scufunda In oceanul simțirilor răscolite de poet, trebuie 
să-ți lași mintea să se odihnească. Clnd verbul poeziei contrazice conținutul ei emoțional, 
eficiența incontestabil scade.

Acestea slnt cele clteva observații care ne-au fost sugerate de însemnările despre valoa
rea poetică ale lui Al. Philippide. Le-am făcut In speranța că astfel am subliniat și mai mult 
importanța comunicării, convingerea noastră fiind că numai intervențiile de felul acelora 
pe care le-am comentat pot stimula realmente creația, contribuind la Îmbogățirea ei iar, in 
consecință, și la exprimarea mai profundă și mai înaltă a marilor Înfăptuiri umane la care 
ne-a fost dat să participăm.

Mihai Novicov

ZOE DUMITRESCU-BUȘULENGA : „Eminescu”

in lucrarea sa despre viața marelui nostru poet național \  destinată colecției „Oameni 
de seamă”, intr-o notă de la urmă, intitulată „in loc de postfață”, Zoc Duniitrescu-Bușu- 
lenga apreciază In acest fel rezultatele muncii sale : „cartea de față e doar o verigă fără 
strălucire, ne place s-o spunem noi Înșine, care abia Îndrăznește să se integreze in lanț după 
excepționala realizare a lui George Călinescu despre viața și opera lui Mihai Eminescu, 
scrisă cu mai bine de un sfert de veac in urmă. Veriga de acum nu arc, poate, decil un 
singur merit: acela de a sltrni pe alți istorici și critici lilerari la publicarea a cit mai nume
roase lucrări, mai bune, mai adinei, despre poetul național”. închinlndu-ne cu respect tn fața 
modestiei, considerată a fi, și pe drept cuvlnt, podoaba cea mai de preț a oricărui literal, 
ne permitem totuși să nu fim de acord cu colega noastră. Lucrarea ei are, indiscutabil, o va
loare independentă, derivtnd tn primul rind din destinația efortului. Zoc Dumitrescu-Bușu- 
lenga a scris pentru tineret, pentru a-i oferi posibilitatea să se inspire din viața și opera 
marelui poet. In consecință, volumul merită să fie judecat, după a noastră părere, cel puțin 
din trei puncte de vedere : literar, științific și didactic. Ceea ce vom și încerca In cele ce 
urmează.

Autoarea s-a angajat să redacteze o „istorie” a vieții lui Eminescu. Gu alte cuvinte, 
bazlndu-se pe documente, dar fără a se referi mereu la ele Inlruclt textul trebuia să fie literar 
și nu științific in sensul strict al cuvtntului, să reconstituie intlmplările din care să se Închege, 
legată și pe ctt se poate completă, viața unui fiu ilustru al poporului nostru. Privit din acest 
punct de vedere, volumul are indiscutabile calități dar și cusururi. Redactarea e In general 
cursivă, plăcută la lectură, antrenantă. Totodată, deși lucrarea e lipsită de aparatul critic, 
se simte că are o „acoperire” științifică solidă. Autoarea nu-și permite să romanțeze, să 
inventeze fapte plauzibile, ci se mărginește să „redea” dalele tn general cunoscute intr-o com-

1 Zoe Dumitrescu-Bușulenga, Mihai Eminescu, colecția „Oamenii de seamă” , Editura 
tinerelului, Bucureșli, 1963, 284 p.
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poziție originală, bine condusă. Supără Insă puținătatea faptelor. Cantitativ, In text predomină 
explicațiile, uneori necesare, dar care, din exces, devin obositoare, printre altele șl pentru că 
nu cadrează cu „genul” ales. Din moment ce nu e o analiză — cum o confirmă In amintita 
postfață și autoarea — lucrarea trebuia să se fi bizuit preponderent pe fapte de viață. Aici Insă 
se pare că autoarei i-a lipsit curajul necesar, ea preferind să ocolească împrejurările mai di
ficile, In aparență penibile. Astfel colega noastră a adus șl tributul său unei prejudecăți, oare
cum încetățenite, potrivit căreia o viață de om e cu allt mai exemplară cu cit e mal lipsită de 
umbre. Nouă ni se pare că astfel, cum s-ar zice, „pieptănate”, biografiile „oamenilor de 
seamă” pierd din eficiența lor educativă. Doar flecare personalitate se afirmă prin lupta, 
Întotdeauna titanică, pe care o dă. In afara luptei nu poate exista sublimul. Iar sublimul 
vieții lui Eminescu era tocmai lupta creatorului de geniu împotriva condiției ele viață care-1 
apasă cu plumbul mizeriei — materiale și morale — aripile poeziei. Ni se pare că In splendid» 
reliefare tocmai a acestui component al vieții lui Eminescu stă marele exemplu pe care 
ni l-a oferit George Călinescu.

Intr-altfel, către aceeași concluzie ne conduce și logica Interioară a lucrării pe care o 
recenzăm. Zoe Dumitrescu-Bușulenga se pare că a intuit bine care trebue să fie axul prin
cipal al „povestirii” sale atunci etnd a sugerat de la bun început că va prezenta viața Iul 
Eminescu In lumina concepției potrivit căreia viața oricărui om de seamă c mure In primul 
rind prin pasiunea cu care el o tnchlnă unui Ideal (nalt. Dorința aprigă de a trăi o astfel 
de viață se simte pregnant că l-a stăplnit pe Eminescu In prima parte a existenței sale, clnd 
o visa închinată poporului, cauzei naționale, progresului țării. Cu multă pricepere autoare» 
adună faptele prin care se reliefează această „ardere” interioară a sufletului ominesclan : 
poemul Epigonii, năzuința de a continua opera începută de înaintași, activitatea înflăcărată 
pentru pregătirea demonstrației naționale de la mănăstirea Putna, adeziunea la spiritul re
voluționar al vremii, apologia luptei proletare șl allele. Au urmai dezamăgirile. Slnlem In
tru totul de acord cu Zoe Dumitrescu-Bușulenga atunci clnd ea refuză să Interpreteze finalul 
poemului Împărat și proletar doar ca un „adaos” In contradicție cu ceea ce-1 precede. Ade
vărul — cum autoarea o și arată — e mult mal profund șl mult mai complex. Filozofia Ide
alistă germană. In special a lui Schopenhnucr, l-a permis lui Eminescu să „tmpaee", cel puțin 
pentru sine Însuși, setea niciodată potolită de dreptatea socială cu Imposibilitatea aparentă 
(confirmată de căderea Comunei) de a se ajunge in înlăturarea relelor din viața socială. 
„Acceptarea” realității timpului său se putea produce In mintea lui Emlnesou doar prin re
ducerea ei la mărimi infinitezimale, prin raportarea la perspectiva infinită In spațiu șl In 
timp. Pentru ca strigătoarele nedreptăți din jur să-l poată lăsa „nepăsător șl rece”, Eminescu 
trebuia să se consoleze cu convingerea că

„Astfel, Intr-a veciniclel noapte pururea adlncă. 
Avem clipa, avem raza, care tot mai ține în că ... 
Cum s-o stinge, totul piere, ca o umbră-n întuneric 
Căci e vis al neființei universul cel h im eric ...”

Că această concluzie profund umanistă dar și plină de nobilă disperare se prefigurează 
In înger și demon, dar mai ales In împărat și proletar e In afară de dlscRțic șl Zoe Dumi- 
trescu-Bușulenga are dc o mie de ori dreplalc clnd susține cil finalul poemului Împărat ți 
proletar explică, la fel ca și Înger și demon — „orientarea poetului șl gfnditorplul social, care 
a pierdut orice speranță de îndreptare a relelor lumii. In spre idei filozofice, consolatoare 
prin țesătura lor metafizică, puțin accesibilă filistinilor” (p. 146).
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Dar dacă poetul „a pierdut orice speranță In îndreptarea relelor lumii", dacă filozofia 
pe care încercase să se întemeieze avea In fond — și asta este ! — doar rolul unui factor conso
lator, indispensabil creatorului de geniu pentru a putea justifica in continuare față de el însuși 
efortul său demiurgic, dacă, așa cum o arată autoarea lucrării recenzate, participarea la lupta 
politică a conservatorilor niciodată nu s-a constituit In viața lui Eminescu ca un scop, ci era 
doar cadrul pe care l-a găsit pentru a putea irupe din etnd In clnd din mintea și inima sa torente 
de revoltă socială, niciodată stinsă, atunci care era după reîntoarcerea din Berlin scopul 
vieții lui Eminescu? S-a resemnat oare el, marele geniu, de a-și mai închina viața unui ideal 
înalt, s-a împăcat oare cu ideea că va trăi și atit, oricum? Nu mai era și In continuare viața lui 
o luptă? Poate greșim, dar am rămas cu impresia că Zoe Dumitrescu-Bușulenga Înclină către 
această concluzie, susținlnd ceva mai departe, tot In legătură cu tmpăral și proletar că „ultima 
versiune, aceea In care opera a văzut lumina tiparului, prefigurează . . . .  curba descendentă a 
gtndirii poetului” (p. 160, sublinierea mea M.N.). Curba descendentă ( I 1) afltndu-se cea de 
pe care Eminescu a creat Scrisorile, Luceafărul, Glossal E greu de acceptat așa ceva.

Îndrăznim să propunem o altă explicație : eșuind pe planul vieții sociale, Eminescu și-a 
creat un alt ideal major, alt scop al vieții: poezia. Ceea ce era in perfectă concordanță cu idealul 
estetic romantic la care aderase (Zoe Dumitrescu-Bușulenga explică pe larg procesul transfor
mării titanismului eminescian In demonism romantic, și, pe cit ni se pare, aceste explicații, 
și competente și profunde, confirmă ipoteza noastră). Poezia va deveni de acum Înainte singura 
preocupare majoră a poetului, calea desăvirșirii pe care și-a ales-o. (Intre altele, credem a găsi 
o confirmare a interpretării noastre și In cantitatea imensă de poezii de Înaltă valoare artistică 
pe care totuși Eminescu n-a Incredințat-o tiparului in timpul vieții. Extrema exigență a fost o 
consecință a hotărlrii de a se realiza In folosul poporului său, dăruindu-i o operă desăvirțită 
din toate punctele de vedere.) Dar tnchintndu-și viața acestui nou scop Înalt, inevitabil, Eminescu 
s-a angajat tntr-o nouă luptă tot atlt de titanică Împotriva meschinăriei și a trivialității din 
jurul său. Oricit de Înalte și abstracte, oricit de Îndepărtate de realitate ar fi idealurile unui 
poet, el e dator totuși să trăiască tn sensul cel mai terestru al cuvfntului. Și atunci, firesc, va 
năzui să creeze In jurul său un mediu cit mai prielnic creației poetice. Mulți au observat, iar au
toarea volumului despre care discutăm a demonstrat-o strălucit, că Eminescu, întocmai ca și 
Demonul său căuta in dragoste o consolare pentru Infrtngerile suferite In bătăliile sociale. E 
perfect adevărat, dar nu c tot adevărul.

Eminescu, din momentul tn care poezia a devenit singurul scop al vieții sale, avea nevoie 
de dragoste și pentru că prin dragoste se putea scufunda In elementul propriu creației. Vom mai 
menționa observația făcută de mulți cunoscători că Veronica Micle a fost singura iubire a lui 
Eminescu, dar că tn lipsa ei simțea nevoie să dedice altor femei poeziile tot de ea inspirate. Și 
asta e adevărat, dar din nou adevărul nu e tntreg. Pentru Eminescu, dragostea însăși, dragostea 
ca o stare sufletească era organic necesară împlinirii scopului vieții sale. De aceea caută dragoste, 
cum caută un om însetat apa și de aceea, cum cu mult înaintea noastră a demonstrat-o G. Căli- 
nescu, a irosi htrtia pentru a stabili care anume persoană a inspirat cutare poezie a lui Eminescu 
e zădărnicie.

Contemporaneitatea, mai ales cei aflați In jurul poetului, nu l-au Înțeles. Și deși prețuiau 
talentul său (talentul și nu geniul 1) parcă au făcut lot posibilul pentru a-1 Împiedica să găsească 
mediul prielnic împlinirii misiunii sale pe pămlnt. împotriva acestei „ostilități binevoitoare ' 
marele poet trebuia să lupte cu înverșunare și lupta era cu atlt mai grea cu cit trebuia să fie 
dusă Împotriva unor oameni care cu toată sinceritatea credeau că preocuplndu-se pentru a-i 
găsi o slujbă lui Eminescu II ajută. De fapt, 11 frtnau șl-i paralizau avtnturile, iar pentru a se 
răzbuna, pentru a se putea simți cit de cit In elementul propriu poeziei, poetul era împins către 
acele evadări care ptnă la urmă s-au dovedit a fi fatale existenței sale fizice. Iată de ce credem
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noi că evitarea, oarecum pudică, a acelor laturi din viața Iul Eminescu prin care poate fi ilustrată 
a doua mare bătălie dată de poet, nu poate contribui la reliefarea existenței sale sublime. Lupta 
Împotriva „orfnduielii cele crude ți nedrepte” a continuat pe alte planuri, dar omul a fost din 
nou Infrlnt. Insă sflrșitul lui tragic a fost de o măreție fără seamăn. Clnd G. Călinescu spune, 
referindu-se la ultimele luni din viața poetului, că In ospiciul „Caritas” al doctorului A. Suțu 
„poetul petrecu cfteva luni de visare dementă, euforistică ți viziuni paradiziace, unice clipe 
de adevărată fericire In viața sa zbuciumată”, orlclt de amare ar fi aceste rtnduri ele inchld un 
adevăr grandios. Dușmanii au făcut lot posibilul pentru a-1 împiedica pe Eminescu să împli
nească al doilea mare ideal al vieții sale — să Înzestreze literatura românească cu o operă de 
geniu — și In aparență l-au Învins — povara s-a dovedit a fi prea grea chiar pentru creatorul 
Luceafărului — ca să devină fericit trebuia să ajungă la balamuc; dar dacă omul a fost zdro
bit, poetul a Învins — opera pe care o visa a fost creată, Inegalabilă, triumfătoare.

Așa stlnd lucrurile, credem că Zoe Dumitrescu-Bușulenga a procedat bine Infățițlnd 
viața lui Eminescu in primul rlnd ca viața unui poet de geniu, oprlndu-se Îndelung — pe baza 
materialelor rămase de la poet — asupra procesului de gestație ți de evoluție a diferitelor teme 
și proiecte literare — de la primele Însemnări fugare plnă la forma desăvlrșltă. Și a avut dreptate 
acordlnd o atenție mai mare postumelor, tocmai pentru că prin ele putea să pătrundă mal lesne 
tn laboratorul intern de creație al aceluia despre care a scris. Din acest punct de vedere noi nu 
vedem ce am putea reproșa autoarei, declt, poate, excesul de explicație despre care am mal amin
tit, cit și unele mici concesii făcute acelora care nu-ți pot Închipui biografia unei poet fără „ana
lize” literare. Cfteva dintre acestea realizate — ți era de neinlăturat să fie ața, dat fiind cadrul 
lucrării — la nivelul unor compuneri aproape școlărești, slnt banalele rezumate ale unor consi
derații arhicunoscute despre Scrisoarea a J ll-a (p . 244 — 245), Glossa (p. 256 — 258), Luceafărul 
(p. 258 — 262) și altele. Dar asemenea, Îndepărtări de la ținuta generală a lucrării sini rare șl 
au In cuprinsul Întregului o greutate specifică neînsemnată. încolo, istorisind vioța lui Eminescu, 
autoarea a realizat și un remarcabil tablou al operei sale In evoluție, tncadrlnd-o, după părerea 
noastră, ireproșabil in procesul de dezvoltare al literaturii române și a) celei universale. în special 
ni se pare interesantă și bine argumentată concluzia potrivit căreia, deși tn ansamblu opera lui 
Eminescu este prin excelență romantică, „orientarea marelui poel către geniul satiric In ultima 
etapă a vieții n-a fost dictată numai de mizeria propriei existențe sau de veninul acumulat In 
anii de dezamăgiri profunde, ci și de conștienta lui subordonare la necesitatea unei arte de o 
concepție și de o factură mult mai realistă” (p. 192). Ne-am Încumeta să adăugăm că In 
această abia perceptibilă, dar cu atfl mai substanțială, Împletire organică o romantismului 
eu exigențele noi ale realismului critic rezultă șl excepționala originalitate a operei eminesciene. 
De altfel și Zoe Dumitrescu-Bușulenga revine in capitolul concluziv asupra ideii sale, nl se pare 
că In același sens, alunei clnd conchide că „travaliul poetului, de necuprins pentru noi, este și 
garantul geniului, dar și corolarul unei concepții foarte Înalte despre artă. Unde vei găsi cuvlntul 
ce exprimă adevărul, versul plin de anxietățile creatorului mare, cuprinde datul central al prac
ticii eminesciene, pivotul unei concepții realiste despre artă, care Integrează, totalitar, fondul 
de idei și forma lor aferentă. Prin aceasta, cel mai mare creator al nostru trădează impulsul său 
major spre o artă cit mai apropiată de adevărurile ultime, complexe ale vieții, spre o artă rea
listă. Așa se explică legătura lui de prietenie și artă cu Slavici, Creangă șl Caragiale, cel mal mari 
realiști critici români, împinsă pe făgașul arici lor realiste, eu profund caracter popular, dc acest 
romantic prin temperament, cultură și metodă de creație, dar realist înțelegător al necesităților 
artei contemporane românești”.

Am găsit potrivit să Încheiem cu acest lung citat considerațiile noastre, Intructt ni s-a 
părul că e semnificativ pentru justețea concluziilor la care a ajuns auloarea. Lucrarea Jn Între
gime e un vast eșafodaj pe care concluziile se sprijină temeinic. Fără a epuiza tema, ocolind
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părțile ei mai'dificile, Zoe Dumitrescu-Bușulenga a rtușit lotuși nu doar să adauge o verigă 
In lanțul ludfărilor închinate vieții și operei marelui poet, dar și să pună la dispoziția tineretului 
un volum In care cele mai multe Învățăminte necesare stnt extrase cu pricepere șl talent dintr-un 
exemplu ilustru. Este un rezultat pentru care autoarea nu poate fi dcctt felicitată.

Mihai Xovico"

Ion Creangă. Documente noi. Ediție Îngrijită și studiu introductiv de GHEORGHE , 
VNGLREANL'. E.P.I... 1964.

Scriind despre „Junimea”, facob Ncgruzzi și G. Panu au prilejul să evoce figura lui 
Ion Creangă. Mihai Sadoveanu, Ion Slavici, Artur Gorovei, Emil Glrleanu contribuie și ci cu 
amintiri personale la cunoașterea lui. Magistratul Gr. I. Alexandrcscu, prieten și admirator al 
povestitorului hunluleștean, In prima ediție de la Iași a operei acestuia Ii face portretul moral 
cu o pioasă vibrație lirică. Preotul D. Furtună publică scrisori și mărturii In revistele „Ramuri” 
■și „Făt-Frumos” In 1926 și 1927. Intre aceeași ani, In „Junimea Literară” și In „Făl-Frumos”, 
l.eca Moraru, pe baza documentelor și a corespondenței, aduce unele precizări referitoare la 
familia lui Creangă și la relațiile lui literare In cadrul societății „Junimea”. Prin lucrarea lui 
Jcan Boutiirc, tipărită la Paris In 1930, Ion Creangă, artistul și omul, este integrat In dimensi
unile vâsle ale. creațci europene. Poveștile lui stnt studiate și apoi comparate cu variantele exis
tente la alte popoare. Consulltnd arhivele. Lucian Predescu In 1932 și Nicolae Țimiraș in edițiile 
din 1933 și 1941, întocmesc monografii In care documentul propriu-zis este adesea copleșit 
de descrieri romanțate. Pentru prima oară, In 1938, este tipărită Viata lui Ion Creangă de 
G. Călinescu. Revăzută in ediția din 1964 și întregită cu un capitol substanțial, cartea cuprinde 
biografia scriitorului și analiza operei. Autorul ei, plecind de la interpretarea modernă a 
documentelor, ilustrează totodată concepția lui superioară despre istoria literară. In ultimele 
două decenii, opera lui Ion Creangă, retipărită In tiraje uriașe, a fost supusă unor cercetări 
istorico-literarc care au lărgit și au completat pe cele anterioare, aduetnd noi contribuții la înțele
gerea sensurilor ei fundamentale.

Cu volumul de „documente Creangă”, Gheorgile L'ngurcanu, directorul Arhivelor 
Stalului din Iași, a Întreprins o acțiune foarte utilă pentru cercetătorul istoric-lilerar, dar nu 
numai pentru el. Cartea se citește cu interes chiar de un ncspecialisl. Aparența de uscăciune 
pe care ar putea-o avea pagina la prima vedere prin înșiruirea de documente transcrise exact, 
fără nici un comentariu ajutător, dispare pe măsura Înaintării In lectură. Chiar și tabelele sta
tistice, care consemnează In cifre numărul locuitorilor, de la boieri la birnici, robi, negustori 
ori supuși străini, cit și venitul pe an după morile de apă, velnițelc lucrătoare, crișmc și băcălii. 
pol fi urmările cu interes. In contextul general al cărții, astfel de labele care fixează In limbajul 
pitoresc al anilor 1829 și 1830 cu exactitate de „stalislicească știință” plnă și situația atmos
ferică intr-o formulă tip ca aceasta : „climă rece și văzduhul curat și nesupus lipicioaselor 
boalc”, deschid perspectivă pentru o mai bună cunoaștere a regiunii in care s-a născut și a trăit 
Ion Creangă.

Acte de naștere și de cununie, diferite cereri și jalbe, htrtii privind starea materială 
a familiilor Ciubotarii și Creangă, pornind dc la strămoșul din partea mamei consemnat In cata
grafia Moldovei din 1774, dau informații prețioase despre neamurile scriitorului.
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In privința scriitorului însuși exista un bogat material Informativ din timpul cit frecventa 
„școlița” din Humulești și Broșteni plnă la seminarul din iași. Foarte multe documente se referi 
la conflictele cu clerul din timpul diaconiei, la cariera de institutor șl de editor de manuale 
școlare a lui Creangă, la pregătirea pedagogică cit și la viața sa personală.

Prima ediție publicată In 1940 număra 142 de documente grupate după conținut. Ediția 
<lin 1964 este nu numai o reluare, ci și o amplificare a volumului anterior. Documentele. In 
număr de 257, stnt acum dispuse cronologic și acoperă o perioadă de peste două sute de uni. 
căci Gheorghe Ungureanu nu s-a mulțumit să culeagă informații cure să privească In exclusivi
tate pe scriitor și familia sa, ci a extins mult cercetarea asupra satelor Humulești șl Pipirig, 
asupra localnicilor, mai cu seamă clnd unii dintre ci, ca Popa Duhu, au intrat In literatură prin 
talentul de povestitor al lui Creangă.

A doua ediție de documente este valoroasă și pentru contribuția ei la stabilirea adevă
rului asupra istoricului satelor mai sus amintite. Porunca Iul Constantin Nlcolae-Voevod din 
1743 către vel-vornicul lordache Ruset ca să judece „pricina” dintre Mănăstirea Secul șl huniu- 
leștcni, „cartea” prin care același domn întărește mănăstirii dreptul de a slăplnl un loc de 
lingă Tlrgu-Neamț, hrisoavele prin care erau stabilite tlrgovețllor împovărătoare îndatoriri către 
biserică, jalbele poporenilor Împotriva boierescului, împotriva abuzurilor călugărilor șl o vechi
lilor slnt mărturii pe baza cărora Gheorghe Ungureanu a putut să corecteze In studiul său Intro
ductiv afirmația lui Creangă din Amintiri (reluată și exploatată de unii cercetători), că Humu- 
leșlii ar fi fost sat răzășesc. Sprijinindu-se pe documentele descoperite de cercetătorul Ieșean, 
G. Călinescu revede formularea din prima ediție a cărții sale și precizează la capitolul „stră
moși, părinți, frați, surori” din ediția din 1964 că humuleștenil sini „răzeși fără pămlnluri". 
„Răzeși e un fel de a vorbi. Humulești, Pipirig, Galu, Plolonul, Tlrgul-Neamțului însuși eruu 
moșii ale Mănăstirii Neamț”. Locuitorii plăteau dare „din toate” către susnumilul așeză mint. 
„Glas și îndrăzneală n-am avut ane arăta cu jalobă slăplnlrei”, scriu locuitorii din Galu și Pipirig 
In 1833. In 1849 humuleștenii cer dreptate „departamentului Trcbilor Dinlăuntru” pentru 
„jaful” suferit din partea arendașului. Intr-o altă rcclamație ci scriu : „Fiindcă și părintele dumi- 
salc, serdarul lordachi Stan se află cllen ținutului șl dumnealui Dumltrache canțăler șl cea 
ce au vroit, acec au închipuit asupra noastră : răpire șl bătăi cumplite cu harapnicele, cșlnd 
din pontul și tocmala ce au avut cu sflnta Mănăstire Neamțul, aflindu-să cu putere marc asupra 
ținutului”. In urma jalbelor, o comisie dc anchetă dă In vileag In 1848 metodele slngerousc apli
cate de arendași pentru conslrtngerea locuitorilor din Pipirig : „Gheorghe Cculpău s-au bătut 
In două rlnduri cu pielea goală, In vremea ernei, și, ncflind apă, s-au pus omăt peste trup și s-au 
făcut omătul negru lot băllndu-l.”

Documente noi In legătură cu familia lui Creangă sini destul dc puține față dc cele deja 
existente In prima ediție. Jean Boul lire și Nicolae Tlmlraș amintesc In monografiile lor de un 
Mihai Creangă, strămoș pe linie maternă, semnalat de urmașii scriitorului. Asupra existenței 
acestuia și cel doi cercetători au îndoieli. Gheorghe Ungureanu nu II găseșlepe Mihai Creangă 
In nici unul din actele descoperite In arhivă. In schimb, el aduce precizări In legătură cu situația 
materială In 1852 a unor negustori din Humulești, printre care figurează șl tatăl scriitorului, 
căruia I se eliberează „patentă” pentru a doblndi „fără sminteală” drepturile cure II reveneuu 
ca oricărui negustor „din starea a treia". ,

Pentru anii cit a învățat Creangă la școalelc din Humulești și Broșteni, Gheorghe Ungu- 
rcanu completează știrile cu clleva documente revelatoare pentru situația generală a Invață- 
mlntului In acel timp. Raportul din 10 martie 1847 dezvăluie conflictul dintre școala biseri
cească șl cea laică. Alte două rapoarte, cu date diferite, unul din februarie 1848 șl altul din iunie 
1850, semnalează ca dubioasă activitatea inimosului Învățător Nicolae Nanu, care preda la 
școala Înființată de logofătul Alecu Balș „limba națională, scrierea șl cetirea” In afară de psal-
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tlre și rlnduielile slujbei bisericești. Este perioada de după 1848, etnd orice activitate care nu 
intra in vederile bisericii era Îndeaproape supravegheată. In cuprinsul volumului din 1964 
există un extras din „anaforaua” mitropolitului către domn tn legătură cu invățămtnlul copiilor 
de țărani. Ei puteau Învăța la preotul parohiei fără plată „de-a rostul toți de laolaltă Împărăteasca 
rugăciune Tatăl nostru.. . ”.

Despre școala din Humulești nu există nici o știre in ediția de documente din 1940. Ea 
este semnalată abia In ediția a doua cu prilejul transcrierii averii bisericii Sflntul Neculai după 
catagrafia din 1848. Școala a fost Înființată de un preot loan, iar două chilii de lingă cimitir 
țineau loc de clasă.

In legătură directă cu persoana lui Ion Creangă informații noi slnt relativ puține față 
de bogatul material informativ deja existent In prima ediție. Avea dreptate G. Călinescu cind 
Încă In prefața cărții sale din 1838 atrăgea atenția că descoperiri noi nu se mai pot face declt 
foarte puține și nici acelea de un interes capital, ele puțind să corijeze niște date fără să modifice 
viziunea de ansamblu asupra scriitorului, așa cum s-a fntlmplat și tn cazul lui Eminescu. Gheor- 
ghe Ungureanu găsește și adaugă cereri, contracte, adrese din vremea cit Creangă a fost diacon 
la Golia, institutor la Trei Ierarhi și la școlița din Sărărie, programul zilelor de clasă interesant 
pentru a cunoaște metoda de Invățămlnt tn 1865, raportul elogios al revizorului V. A. Ureche 
din 1869 care considera școala primară din Trei Ierarhi „cea mai bună din toată România". 
Despre clasa condusă de Creangă raportorul declară : „Clasa l-a din Trei Ierarhi și-a făcut dato
ria nu d-a face cetitori etc., ce d-a pregăti terenul animei și al minței și d-a arunca semență 
bună In ele, semența care, rourală cu rouă cetirei ți scrierei, să crească floarea culturci adiverate, 
intelectuale și morali”.

Ediția din 1964 cuprinde două articole transcrise după ziarele „Convențiunea” din 26 
februarie 1868 și „Curierul de Iați“, nr. 6 din 1868 in legătură — cel dinții cu frecventarea de 
către preoți a sălilor de teatru, cel de-al doilea cu interdicția slujitorilor altarului de a trage cu 
pușca, ambele viztnd pe diaconul Creangă.

Faptele care l-au dus pe Creangă la conflictul cu autoritățile bisericești — lepădarea 
hainelor preoțești, tăierea pletelor, mersul la teatru, Împușcarea ciorilor de pe clopotnița mănăs
tirii Golia —, incriminările consistoriale cit și justificările diaconului răzvrătit au fost consemnate 
de toți comentatorii biografiei lui. Gheorghe Ungureanu are meritul de a fi descoperit și publicat 
In Întregime In volumul din 1964 referatul consistoriului Mitropoliei Iași privitor la „relele 
purtări” ale lui Ion Creangă, caterisirea lui din diaconie, ordinul Ministerului Cultelor și al 
Instrucțiunii Publice In legătură cu destituirea din postul de institutor. Gheorghe Ungureanu 
semnalează un dosar al cărui conținut era legat tot de aceste „rele purtări” ale lui Creangă, 
cunoscut și publicat de D. Furtună, dar dispărut ulterior. El bănuiește că In 1939, clnd arhiva 
Mitropoliei a fost scoasă dintr-un beci In care putrezea și adusă la Arhiva Statului din Iași, 
dosarul n-a mai fost găsit.

După Îndepărtarea din slujbă, situația materială a lui Creangă a fost din cele mai grele. 
In volumul de documente din 1964 există clteva hlrtii care dovedesc greutățile prin care a 
trecut scriitorul. Pus in imposibilitatea să-și mai țină feciorul intern la școala militară, in 1872 
el cerc Primăriei din lași un certificat de paupertate.

Memoriul Înaintat de Creangă Ministerului Cultelor In 1872 tn legătură cu destituirea 
lui din Invățămlnt este prețios pentru definirea personalității scriitorului. Creangă se dedicase 
la modul cel mai sincer carierii didactice. Se Îngrijea ca școala să aibă local bun și mobilier nece
sar. Pe elevi li Învățase Înainte de toate să judece. Pe lingă „cunoașterea literelor și Insonareu 
silabelor”, prevăzute In programele școlare, el li obișnuise pe elevi ca predicile morale să fie 
„resonate” chiar de ei. Dacă la data clnd s-a iscat conflictul cu biserica Ion Creangă era „plic
tisit de diaconla care nu-i aducea mare folos real”, după cum spune G. Călinescu, nu aceleași
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erau sentimentele lui lă ț i de cariera didacticii, In care avea mare încredere. Toate rapoartele 
inspectorilor la adresa lui erau elogioase. A. Naum scrie ministerului chiar In anul destituirii 
lui Creangă : „ca institutore, acest om era nelmputabile”. Atribuindu-l-se o seamă de vini, 
scriitorul Încearcă să se apere: „N-am fost eliminat din cler, că nu era pentru c e ; căci părul 
fiind vegetabil, poate crește iarăși la loc”. Creangă suferea pentru că s-a „farmat cariera unul om 
tocmai in momentul clnd el, ca Învățător, luasă o rezoluțlune In adevăr demnă, fiindcă nu mal 
era acoperită de schima fățăriel”. Deși memoriul a fost scris tntr-un moment greu al vieții sale. 
Creangă iși expune cu demnitate situația. El nu mal este umilul diacon care In 1860 Înainta 
Mitropoliei, Intr-un limbaj incoerent, „plecată și lăcrămătoare suplică”, Inspăimtntat fiind de 
amenințările „iconomului” loan Grigoriu, socrul său. Adrestndu-sc Ministerului Cultelor In 
1872, Creangă Iși analizează pe etape viața, de clnd a Intrat In tagma preoțească plnă la desti
tuirea sa din invățămtnt. Memoriul este o vehementă denunțare a clericalismului. Întreaga 
expunere se sprijină pe o idee : „adevărul este că In contra mea de mult a fost întinsă o persecu- 
țiune pentru ideile mele de progres.” Afirmația iul exprimă o realitate. Dascălul cu vederi îna
intate, care Învăța pe elevi să judece Încă din primii ani de școală, activa și In cadrul Societății 
pentru Învățătura poporului român. Pe un afiș din februarie 1874, publicat pentru prima dală 
tot In ediția de documente din 1864, numele lui Creangă este trecut alături de uiți profesori cure 
s-au oferit să predea cursuri gratuite pentru adulți.

Un act descoperit de Gheorghe Ungureanu, folosit și de G. Căllnescu In ediția a doua a 
monografiei sale, este acela In care Ecaterina Vartlc cumpărase In 1879 cu preț de cincizeci dc 
galbeni locul și bojdeuca din Țicău care au aparținut Măriei Șlefanlu. Tot In acest volum este 
publicat consimțămlntul lui Creangă și al soției sale Elena la căsătoria fiului lor. La scurt 
timp după moartea scriitorului, căpitanul Constantin I. Creangă cedează lui A. Naum drepturile 
tatălui său ca asociat la exploatarea tipografiei naționale din Iași. Ultimele două texte cu care 
se Încheie volumul slnt informații de după moartea scriitorului, care nu au fost tipărite In ediția 
inttia a documentelor. Unul este un act din 1918 care anunță constituirea societății Ion Creangă ; 
celălalt este o invitație făcută de această societate In 1918 Iul G. Enescu pentru a participa la 
festivalul organizat pentru adunarea de fonduri In vederea tipăririi operei Iul Creangă.

în amplul studiu introductiv, Gheorghe Ungurcanu comentează toate documentele exis
tente In volum. Unele capitole sau fragmente de capitole slnt reluate Identic din prefața le 
ediția din 1940. în ediția din 1964, acolo unde este cazul, comentariile autorului se îmbogățesc 
nu numai pentru că au fost aduse informații In plus, ci șl pentru că autorul Interpretează faptele 
de viață prin perspectiva Istoriei. Studiul introductiv ușurează citirea ulterioară a documentelor. 
Gheorghe Ungureanu discută la obiect, cu siguranța pe care o dă o Informație riguros științifică, 
dar și cu căldura cercetătorului pasionat de munca sa. Autorul la atitudine In volumul din 1940 
atunci clnd nu este de acord cu unele afirmații ale lui Lucian Predescu. în capitolul III. clnd 
este discutată dala nașterii lui Creangă, c) consideră că Lucian Predescu greșește clnd se bazează 
numai pe o ateslație semnată de martori pe a căror vorbe nu se poale pune bază. în copllolul 
al X l-lca combate afirmațiile aceluiași Lucian Predescu, nesusținute de documente. în capitolul 
XIII, pe baza cercetărilor Întreprinse In legătură cu activitatea Iul Creangă la școala din Sărăcie, 
caută să Înlăture confuziile făcute de Lucian Predescu șl de preotul Furtună, confuzii care au 
influențat In parte și pe G. Căllnescu din ediția din 1938. Gheorghe Ungureanu polemizează 
cu alți cercetători In ediția din 1964, atunci clnd ajutat de documente poale demonstra că Humu- 
leșliul nu este un sat vechi de răzeși : „Documente autentice, păstrate cu grije In bogatele noastre 
arhive, ne arată situația reală a locuitorilor din Humulești și Pipirig, sate care niciodată n-au 
fo stră ză șcșli...” în privința zilei de naștere a scriitorului, incertă chiar și pentru Gheorghe 
Ungureanu, se fixează asupra datei de 10 Iunie 1839, reexplică motivele care l-au determinat 
să facă această alegere și transcrie atft actul dc naștere al lui Ion Creangă, cil și al Smărăn-
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dițci, venind In contradicție astfel cu toți cercetătorii care au scris despre Creangă înaintea lui. 
Tot pe baza documentelor, Gheorghe Ungureanu rectifică unele tradiții anecdotice : „Socotim 
inutilă povestea cu sărutul mlinii lui Maiorescu In clasă, in fața elevilor, cind acesta i-a dat 
decretul de numire ; documentele ne arată venirea decretului In mod normal, pe cale ierarhică." 
Cu aceleași procedee ajunge să limpezească unele neclarități ea, de exemplu, data la care s-a 
mutat Creangă In Țicău și dacă el a fost sau nu proprietarul bojdeucii.

Un bogat material iconografic completează această’prețioasă contribuție la cunoașterea 
biografiei lui Ion Creangă.

Cornelia Ștefânescu

Note pe marginea ediției Scrieri de T. ARGHEZI*

* T. Arghezi, Scrieri, 1 — 6, Editura pentru literatură, 1962 — 1965.
** însemnăm studiile mai importante: G. Călinescu, Tudor Arghezi, lași, 1939; Pom- 

piliu Constanlinescu, Tudor Arghezi, București, 1940; Șerban Cioculescu, Introducere tn poezia 
lui Tudor Arghezi, București, 1946; Ov. S. Crohmălniceanu, Tudor Arghezi, 1960; T. Vianu. 
Arghezi poet al omului, 1964 ; D. Micu, Opera lui Tudor Arghezi, 1945.

Inițiativa lăudabilă a Editurii pentru literatură de a tipări opera integrală a scriitorilor 
noștri contemporani cei mai reprezentativi s-a concretizat, pină In prezent, In publicarea operelor 
lui M. Sadoveanu (19 volume) și Ion Aglrbiceanu (4 volume), fn apariția, intre anii 1962—1965, 
a șapte volume de Scrieri argheziene și Începerea seriei Opere de G. CĂLINESCU.

Tezaurul creației scriitorilor clasici contemporani este astfel pus la Indemina noastră și a 
generațiilor viitoare cu pecetea verificării textelor de către autorii înșiși, pe baza viziunii de 
ansamblu a operei.

Cit privește cele șase volume de Scrieri, In care e cuprinsă poezia lui T. Arghezi, fiind vorba 
de o „materie stelară cu o fluiditate specifică" sau de „subtilul grăunte de ceață care fuge 
mereu” — cum spune poetul — stabilirea textului fiecărui poem capătă o importanță deosebită. 
Să nu se uite, de asemenea, că T. Arghezi este un „strguincios artizan" care-și slefuiește perma
nent versul, ceea ce a dus —cum vom vedea mai departe — la schimbări In structura unor poezii 
de la o ediție de alta. Pină acum, creația marelui nostru contemporan a fost Intr-adevăr amplu 
cercetată **, dar cu scopul principal de a-i diseca tematica, sensul filozofic și locul ei In litera
tura națională și universală, acordindu-se mai puțin spațiu analizei interioare a artei poetice, 
Încercării dc a înțelege „secretul" fascinantei sale poezii. Nu ne îndoim că valoarea acestei 
ediții va crește atunci cfnd studii dc poetică argheziană vor tnccpe să preocupe pe cercetători.

Cu toate meritele serici Scrieri, pc care ne-am propus s-o studiem, munca filologică asupra 
poeziei argheziene e departe de a fi încheiată. Ediția critică răminc una din sarcinile principale 
de viilor, dar ca va trebui să pornească In mod necesar dc la cele șase volume îngrijite dc autor 
intre 1962- 1965.

în afara observațiilor strict „tehnice” pc care, le vom face, vom sublinia, In articolul 
nostru, ori dc ctte ori va fi cazul, perspectivele noi care se deschid cercetării de la înălțimea 
operei poetice integrale.

Observăm dc la început că scriitorul nu respectă riguros cronologia in distribuția poeziilor 
pe volume. Opera este Împărțită pe cicluri, cele mai multe purtlnd titlul plachetelor apărute de-a
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lungul anilor. Poetul ne oferă și clleva cicluri noi. Astfel, stnl slrlnse pentru prima oară la un loc 
„inscripțiile ’ și „Ulmăcirile”. Alte cicluri sini abandonate, cum ar fi cele care cuprindeau versuri 
pentru copii, unite acum, mai firesc, sub titlul de Copilărești, sugerlndu*se numai starea de crea
ție, * ci nu neapărat că ele ar fi destinate copiilor. Cu excepția ctlorva, nici o poezie nu este 
datată, nenollndu-se nici chiar anul de publicare a ciclurilor. O suită de poezii erau strlnsc sub 
denumirea de Carnel-Mai 1944, deci cu dala cuprinsă In titlu. In ediția de care ne ocupăm, ciclul 
se numește simplu : Carnet. Epurarea completă a temporalului poale fi pusă In legătură cu 
dorinta autorului de a-i fi cercetată opera unitar, nu pe perioade.

* „Poezie, copilărie......... li singurul clștig adevărat al celui ce In loc dc-o treabă ca 
lumea Iși pierde vara căsclnd gura după năluci; că nu hnbătrlneșle. . ” (Prefață la ediția Versuri 
alese, Editura de Stal, 1946).

Desigur că același simț al unității a prezidat și la transferarea unor poezii dlntr-un ciclu 
In altul. Clleva exemple : Seara, publicată In Cuvinte potrivite din 1927, este trecută In Versuri 
de seară din 1962 (titlul ciclului a evoluat și ci de la Cărticică de seară, In 1935, la Stihuri de seară, 
in 1936, pentru ca In 1943 autorul să se oprească la Versuri de seară.) Am amintit deja că c creat 
un ciclu nou, Inscripțiile, distribuit in volumul al Ireilea, care In afaru poeziilor cu același titlu 
mai cuprinde : Ex libris, din Cuvinte potrivite, Ora rece și Ora llrzie din Versuri de seară. Pe de altă 
parte, ciclul Cuvinte potrivite e îmbogății, de-a lungul anilor, față de ediția prlnccps, cu urmă
toarele piese : Oraș medieval, Mărfi In crucea nopfii, Epitaf, Portret, Schivnicie, Răzbunare, tn 
golf, Suiș, Voci, Creion, Psalm, Sonet de izblndă, Cei doi orbi, Potcovarii, Ploaie. Maica 
Scintila, Har, Clntec din frunză, Timpuri, I'ăclii, bărăganul, O zi. Priveghere, Sfințiile, l ’n 
etntec, De dincolo, Toamnă de suflet, Mă uit, Clntec din fluier, Nu te teme, Epigraf.

Este de la sine înțeles că toate aceste schimbări au contribuit hi rotunjirea ciclurilor, la 
Îmbogățirea lor tematică. Menționăm că, la fel ca șl In edițiile de versuri „definitive” dinainte 
(1936, 1940, 1943), poetul nu introduce In volum poeziile de debut de la Liga ortodoxă șl o 
parte dintre Agate negre, din care lotuși, de-a lungul anilor, a selectai cu zglrccnlc clleva.

De asemenea, din Una sută poeme (Editura de stal, 1947) sini lăsate la o parte poeziile 
Zmircul, .fi dumneatal, Nici suferințele nu sini la fel. Primele două nu au fost reținute pentru 
ediția de Scrieri poale penlru că vădesc prea tranșanl momcnlc din biografia podului. Iar cea 
dc-a treia deoarece exprimă o concepție social-lslorică vetustă, depășită prin creația ulterioară 
a scriito rului, și singulară In opera dinainte de Eliberarea patriei.

Unele cicluri mai vechi, cum ar fi Buruieni, au fost dispensate de o serie <Ic poezii care 
distonau cu unitatea de concepție, consolidarea căpăllnd și o semnificație evidentă, asupra căreia 
vrem să ne oprim puțin.

„Din bube, mucegaiuri șl noroi 
fscat-am frumuseți și prețuri noi”.

se spune In Testament. Sondarea ailor zone lingvistice cerule In mod imperios de descoperirea 
unor noi zone sufletești a întredeschis poetului orizonturi vaste. De obicei, In mai toate volumele 
de critică argheziană, clnd se explică această Irumpere de filon cristalin In amestec cu „impuri
tăți", cu „veninul buruienilor", se indică drept model opera lui Baudelaire, din care Arghczl a 
și tradus destul de mult. Nu se pune tnsă îndeajuns In valoare vina populară util de evidentă 
In ciclul In discuție, legătura InLre stilul poetului și limbajul frust al folclorului. Fără o neglija 
rolul influențelor, socotim că studiile de critică ar trebui să acorde mal mult spațiu explicației
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interne, merglndu-se adică mai repede la rădăcinile amare ca bururienile ale poeticii scriitorului, 
care in nici un caz nu slnt Înfipte In grădina marelui scriitor francez, ci in solul național.

Cristalizarea mal evidentă a ciclului Buruieni, In seria Scrierilor, va aduce, desigur, noi 
argumente In explicarea noutății stilistice pe care a adus-o T. Arghezi. Criticii au explorat In 
lung și in lat fn special Testament, care e expresia unui cerc mult mai larg de probleme, pe 
primul plan afllndu-se definirea filozofiei sale asupra vieții și artei. Poezii precum Nu v-am 
sădit sau Buruiană nu știu care ne fac să medităm mai statornic asupra limbajului arghezian. 
Poetul a descoperit „mierea buruienii”. Sălbăticia „buruienilor”, faptul că unele nu au nume 
nu-1 interesează pe creator, ele răzbesc insă și in piatră, stnt viața, „pămintul, viu” și aceasta 
e important:

„Buruiană, nu știu care
Ți-i porecla de născare 
Și nici nu vreau să țl-o știu. 
Știu că ești pămintul viu 
Și că, orișicum, tu crești 
Făr-a ști cum te numești” 

(2, p. 95)

Scriitorul a avut nevoie de o paletă frustă, neepurată de cuvintele așa-zise „nepoetice”, 
deoarece explorează omul și natura In funcțiile lor cele mai elementare, fenomenele vieții încon
jurătoare obișnuite, aproape neobservabile, devenind prilej de investigație.

în ciclul Buruieni mai este exprimată o idee aparent opusă legăturii sociale a poetului 
și anume extincția oricărui interes față de utilitatea artei, ca arborii care-și scutură frunzele 
indiferenți, ca Domnul care a creat natura fără un scop anume :

„De folos ori nefolos, 
El vre-ntii lucru frumos” (2, p. 95).

Primatul artisticii lui nu are nimic rău In sine, mai ales că In poezia din care am citat (Buruiana, 
nu știu care) sintem pe terenul meșteșugului artistic și slnt clntăritc mijloacele de expresie :

„Nu-i frumos la el ceva 
Care nu se poate bea, 
Și nimic bun șl curat 
Nu-i, ce nu e de mlncat.

Buiuieni cu fir aprins, 
Nu vă caut după lins, 
Spicul nu-l aleg cu must 
Și nici ghimpii după gust” 

(2, p. 96)

Nu trebuie uitat că poetul s-a ridicat întotdeauna împotriva „gustosului zarzavat” care umplea 
paginile gazetelor, că procesul cristalizării concepției sale de creație a avut loc pe fondul unor 
Înfruntări acerbe și că a fost deseori atacat ca stricător al bunelor moravuri, decadent și porno
graf. Poezia citată este, de fapt, un răspuns la asemenea incriminări. Nu e bine Insă să neglijăm 
nici aspectul său circumscris, In fond, In limitele artei pentru artă, In ciuda ideilor Testamentului 
și a Întregii sale creații. De fapt, nu este singura contradicție in opera marelui nostru contem
poran.
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Ne mai atrag atenția In mod deosebit, prin unitatea manierei artistice in temeiul cârtii 
slnt șlefuite, ciclurile Hore și Inscripții. Despre Hore s-a scris mult tn critica noastră nouă, poate 
și pentru că socialul, sub înfățișarea satirei, transpare aci mal evident. Pe scurt, ideile banale, 
dar juste, ar fi următoarele : Horele slnt puternic influențate de poezia populară. Poetul utili
zează aci un Întreg registru, de la diatriba satirică pină la umorul nejugulat (vezi excelenta 
poezie H ori in gradină, 2, p. 134). E evident caracterul lor teatral șl de aci o notă de spontanei
tate și vioiciunea specifică. Pe unele, senlențiozitatea le apropie șl mal mult de prototipurile lor 
populare, strigăturile (Horă de băieți, 2, p. 129).

Despre Inscripții insă s-au emis mai puține judecăți, cu toate că originalitatea lor sare 
In ochi. Poate numai prin clclnl de fabule Arghezl mal e așa de clasicist ca tn Inscripții. O seamă 
de idei și sentimente ne slnt comunicate fie In maniera didactică din cărțile vechi, fie prin inter
mediul meditației de tip pascalian. Pe sol național, firele duc departe la literatura medievală. 
Inscripție pe un cuțit, de exemplu, conține, tn scurt, tot ceea ce se spunea oricărui cavaler In 
momentul tn care i se permitea să încingă sabia :

„Țl-I vtr tn brlu, păstrează-1 treaz In teacă. 
Sprijină-ți pieptul In plăscaua Iul 
Șl-nvață-ncins cu fler de le apleacă 
Să-nttmpini cuviința orlșicul.

Bărbatul drept, tovarăș cu oțelul, 
Se simte vrednic șl voios tn zori. 
Ai dreptul să-ngenunchl, de-ți este felul, 
Dar să-l și tragi etnd e să te măsorl”.

(3, p. 17)

Iată, apoi, o excelentă concentrație poetică, generatoare de asociații neașteptate cu 
scriitori și filozofi celebri, dar șl cu o notă specifică descinsă parcă din Cazaniile Iul Varlaam :

„Paiața Iui sc-arată mereu cu altă mască, 
Urzeala comediei să nu i se cunoască, 
Juclnd In mii de fețe, naiv, același rol 
în care Măscăriciul divin se dă de gol. 
Iubire, jertfă, luptă : costume, Doamne, Glde. 
Cuvlntul cel din urmă e-al ăstuia. El rlde. 
(Inscripție pe un craniu, 3, p. 29).

Conciziunea dusă la extrem, nelnlllnltă In alte poezii, este tot de factură clasicistă. 
Patru ,, inscripții” slnt formale doar din două versuri, In acest gen :

„Tn altar sflrșesc și-ncep 
Cele ce nu se pricep”.

(Inscripție pe paraclis, 3, p. 25)

Omul este pus tn unele din poeziile acestui ciclu tn contact cu Infinitul șl totul trece In zona perisa* 
bilului; timpul și spahiul la dimensiunea cosmicii par că strivesc aceasta făpturii plăplnda. Nu 
Înseamnă Insă că poetul desconsideră viața, că Învață pe oameni să-șl întoarcă fața spre himere.
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Dimpotrivă, el ii îndeamnă, prin alte „inscripții”, să fie teferi și duri, să nu șovăie, să pornească 
drept Înainte, să fie răspicați și Înțelepți (vezi Inscripție de bărbat și Inscripție de femeie, 3, 
p. 42 — 43). Descoperim, de fapt, o continuă interferență a două unghiuri de vedere sub care este 
privit omul, sensibile și In alte poezii argheziene. Este vorba. In primul rlnd, de proiecția omului 
pe fundalul universului — (pe această coardă poetul a Instrunat marile sale creații, de la Psalmi 
plnă la acea veritabilă simfonie care e Clntare omului) — iar In al doilea rlnd, de ipostaza din 
mediul său obișnuit, terestru (in acest cadru slnt abordate teme de la evenimentul diurn plnă la 
marile furtuni revoluționare — 1907). Mai există și un al treilea domeniu asupra căruia 
T. Arghezi Iși Întinde stăplnirea, și anume universul mic, poetul amestecind pe om in viața 
celor mai minuscule insecte și a celor mai plăplnde fire de iarbă. Poetica creațiilor de acest gen 
G. Călinescu o numea „manierism arghezian”, fără o accentuată notă peiorativă. Primele două 
ipostaze, majore, le găsim Împletite In ciclul Inscripții și nu credem că forțăm o concluzie dacă 
afirmăm că, după Psalmi, Inscripțiile reprezintă cele mai de rezistență piese din creația argheziană, 
nevalorificate deplin de critică plnă In prezent.

Am amintit mai Înainte că poetul ne oferă, pentru prima oară, și un volum complet cu 
traducerile sale. S-a mai spus că traducerea argheziană este, de fapt, o recompunere a modelului, 
nu vrem insă să insistăm. Tălmăcirile ne dau Insă prilej de meditație asupra cauzelor care au 
stat la baza alegerii poeziilor pe care le-a Iradus. Tudor Arghezi nu c un traducător „de profesie”, 
deci nu l-a interesat un scriitor în bloc. El s-a Îndreptat către ceea ce l-a atras In primul rlnd. 
Dar poeziile pe care le traduce din Verlaine și Baudelaire, de exemplu, nu slnt Întotdeauna ceea 
ce au mai reprezentativ cei doi poeți. Poate numai O mortăciune și Albatrosul se inscriu printre 
piesele de rezistență ale satanicului scriitor francez. Hotărit lucru că T. Arghezi a ales pentru 
traducere ceea ce l-a interesat pc el, ceea ce era reclamat de țesătura interioară a poeticii sale. 
Nu putea adăuga covorului său o floare ce ar fi distonat cu întregul. Simțul deosebit de acut al 
„armoniei” l-a împiedicat să se aplece asupra unor poezii care ar fi dăunat consonanței creației 
sale. Și, vorbind de simțul „armoniei”, am atins o idee care ar merita o dezvoltare corespunză
toare în cadrul unui studiu mai amplu. Poate la nici un poet din literatura română conceptul 
„armoniei”, — ca și cel al creatorului artizan — în sensul rinascenlisl, nu este allt de evident 
ca la Tudor Arghezi, cu implicații în explicitarea dramatismului poeziei sale. Goana perpetuă 
a creatorului după un „echilibru armonios”, fără putința de a-1 găsi vreodată, naște probleme 
de conștiință de o intensitate deosebită. Dar, să revenim la traduceri.

Din Verlaine tălmăcește Mon rive familier din care răzbate conceptul, allt de frecvent 
în poezia argheziană, al dragostei nelnttlnite. Din Rimbaud îl interesează irumperile fruste de 
culoare și lumină, de factura poemei sale Tlrziu de toamnă, care strălucește mirific sub podoaba 
multiplelor metafore. Pasta este aruncată aci fără economie, în culori vii, ca In exploziile colo- 
ristice ale unui Gauguin sau Van Gogh. Asupra lui Baudelaire, poetul se apleacă mai statornic, 
intereslndu-1 bucățile axate pe tema marilor metamorfoze și cele care au In centru „ars poetica”.

Cea mai mare parte a volumului de tălmăciri îl ocupă însă fabulele. O „prefață” deschide 
ciclul In care poetul definește genul :

„Fabulă se cheamă vechea corcitură
Dintre pilda bună și caricatură.
O minciună bllndă-n care se prefac 
Hazurile snoavei scurte-n boblrnac”.

(5, p. 39)

După ce face precizarea că fabulișlii In lume slnt foarle puțini, autorul remarcă greutățile tra
ducerii. Theophrasl deschide seria scriitorilor cu care facem cunoștință In volumul citat. Urmează
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apoi La Fontaine și Krllov, din care scriilorul a tradus masiv. Punerea alături a celor doi mari 
maeștri — francez și rus — demonstrează prețuirea egală pe care le-o acordă marele nostru poet. 

Preocuparea lui Arghezi față de această specie a fost Întotdeauna statornică. El a creat. 
In afară de traducerile amintite, un tntreg ciclu de fabule proprii. Cercetătorul sau cititorul 
simplu are posibilitatea să constate, In prezenta ediție cum poetul și-a depășit maeștrii, In sensul 
adăugirii de noi note speciei ca atare. Fabula argheziană nu păzește deloc cu sfințenie legile 
clasice. Poetul se folosește cind de una, etnd de alia din laturile ei cunoscute, In funcție de ideile 
pe care dorește să le exprime. Astfel, e știut faptul că In fabulă se creionează un portret omenesc 
prin intermediul unor animale, insecte sau a altor viețuitoare. Această trăsătură Tudor Arghezi 
o Îngroașă la extrem in Păianjenul negru, transformlnd poezia Intr-un adevărat pamflet la 
adresa fabricanților de arme ațtțălori la război. Alte fabule au aspectul unor istorioare sau poves
tiri rimate, care, formal, ies din cadrul speciei, tn ciuda faptului că și In fabulă avem dc-a fuce 
cu o istorioară ; dar nu numai cu alll I Poezia Sclndura, de exemplu, amintește de Prostia ome
nească, a lui Ion Creangă, iar Comoara, ne duce cu gtndul la Povestea vorbei de Anton Păun.

Colocviile cu animale, cu glngăniile cele mai minuscule, constituie, de altfel, un procedeu 
des folosit de poet, In multe alte poezii care nu sini deloc fabule (vezi ciclurile Copilărești și 
Versuri de seară). Dacă la Eminescu explorarea lumilor mărunte se Inlllnește sporadic (In Călin 
și In alte citeva poezii), la Tudor Arghezi ocupă o mare parte, spațial vorbind, din creația sa. 
Și metoda de investigație e deosebită. Eminescu, de pildă, mărește cu lupa furnicarele piuă la 
dimensiunile uranice ale harfei sale, Arghezi se apleacă, ca un giuvaergiu, asupra acestor minuni 
și se lasă furat, mai In glumă, mai In serios, de curgerea vieții lor.

Să trecem acum de la aceste succinte note pe care ni Ic-a prilejuit viziunea completă a 
poeziei argheziene la unele observații mai pedestre. Ediția pe care nc-a oferit-o Tudor Arghezi 
constituie nu numai un prilej de redistribuire a poeziilor pe cicluri, dur și de asiduă muncă 
poetică asupra textului propriu-zis, modfflclnd de la semnul de punctuație plnă Iu versuri sau 
strofe Întregi.

Poezia Testament, piatră de temelie In lirica argheziană, prezintă totuși diferențe de 
la o ediție la alta. Astfel, tn ediția „definitivă", îngrijită de autor In 1936 - ca, de altfel, in 
toate edițiile de plnă acum - ,  versul 21 sună astfel: „Le-am prefăcut tn visuri șl-n icoane". 
In ediția de Scrieri (1962) același vers are următoarea înfățișare : „Le-am prefăcut In versuri 
și-n icoane”. Modificarea, In ciuda faptului că e vorba de un singur cuvlnt, e foarte Importantă, 
atlt de importantă Incit ne punem întrebarea dacă nu cumva e o greșală de tipar scăpată de 
sub controlul, riguros de altfel, el responsabilului de carte din partea editurii. Aceusla deoarece 
cuvlntul visuri Înlocuit ni se părea așa de sudat In contextul poeziei i Dar pentru o mal buna 
explicație, să cităm întreaga strofă.

„Ca să schimbăm, acum, Inllia oară, 
Sapa-n condei și brazda-n călimară, 
Bătrlnii-au adunat, printre plăvani. 
Sudoarea muncii sutelor de ani. 
Din graiul lor cu-ndemnuri pentru vile 
Eu am ivit cuvinte potrivite 
Și leagăne urmașilor slăpfnl. 
Și, frămfnlate mii de săptămlnl, 
l.e-am prefăcut tn visuri și-n icoane, (s.n.)

Făcui din zdrențe muguri și coroane. 
Veninul strtns l-am preschimbat In miere, 
Lăslnd Întreagă dulcea Iul putere".
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Caracterul vizionar al poemului reclamă parcă mai mult cuvintul înlocuit visuri, care e, 
de altfel, tntr-o consonanță perfectă cu cuvintul imediat următor: icoane. Fonetic, construcția 
deschisă a tuturor silabelor, terminate fiind in vocale, din cele două cuvinte (v isu r i; i-coa-ne) 
le apropie. De asemenea, aliterațiunea mai accentuată a sunetului „ i”, prin curba vibrațiilor 
sale pe registrul înalt, slujește mai bine ideea poetului de ridicare din brazda strămoșească a 
unor „icoane” — nobile idealuri. E incontestabil că „visuri și icoane” ne spune mult mai mult 
declt „versuri șl icoane”. Dacă editările ulterioare sau manuscrisul vor atesta, tntr-adevăr, sub
stituția cuvlntului In discuție se va pune problema respectării voinței scriitorului, dar va da 
naștere unei probleme complicate de filologie la Întocmirea ediției critice, unde va trebui să 
se explice — treabă ingrată, dar necesară — ce a determinat Înlocuirea acestui cuvlnt, păstrat 
peste patruzeci de ani de poet In țesătura așa de strtnsă a Testamentului.

Testament mai prezintă o modificare fără implicații prea mari. Astfel, versul 35 tn ediția 
din 1936 : „Din mucegaiuri, bube și noroi", e transformat In ediția din 1962 tn : „Din bube, 
mucegaiuri și noroi" (de fapt apare sub această formă din 1959). Mai notăm că tn ediția din 
1936 primele opt versuri formau două strofe distincte, pe clnd In 1962 ele alcătuiesc împreună 
una singură.

tn Ctnlec de adormit Mifura, verbul ultimului vers din ediția de Scrieri („S-o muta 
la ea și tata”) este la alt timp tn ediția de la „Fundații” din 1936 : „Se mută la ea și tata”.

în poezia Creion, Tudor Arghezi Înlătură ultima strofă In ediția 1936, tnlocuind-o, 
tn 1962, cu alta nouă. Iată versurile abandonate :

„Numai vorbele nu pot 
Să-i spue un gind de tot.
(Să-i fi spus un gind de tot, in ediția din 1960)
Numai ochiul meu nu-l poate 
Spune nici pe jumătate”.

în locul acestora, poetul adaugă :

„Și din toate, singur eu
Nu-ndrăznesc s-o prind de mtnă 
Și, c-un șold tn pieptul meu. 
Să o sprijin la ftntină”.

Plusul de calitate este evident. Versurile din ultima ediție Încheie poezia cu o imagine dinamică, 
viguroasă, in timp ce strofa abandonată relua Intr-un fel ideea, exprimată deja la început, 
a neputinței poetului de a vorbi iubitei: Stntem singuri. Ce să-i spun? Pașii iubitei, înfăți
șarea ci, natura înconjurătoare sint descrise cu o gingășie deosebită, amintind, pe alocuri, de 
poezia erotică eminesciană :

„Plouă crengile lui rouă. 
Cade cltc-o picătură, 
Una-n păr, găteală nouă. 
Una-n gene, alla-n gură”.

Imaginea violentă din finalul modificat (Și, cu-un șold In pieptul meu, I Să o sprijin 
la flnttnă) creează un contrast cu restul poeziei, contribuind la sublinierea ambelor părți. Am
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insistai m aim ult asupra acestui exemplu pentru a evidenția ce clștlg calitativ capătă poaciile 
asupta cărora poetlil găsește necesar si» se oprească, modiflctndu-le structura.

Coritinulnd seria exemplificărilor, vom observa, in poezia Rada, de pildă, modificări 
nu de amploarea celor din Binecuolnlare, dar lotuși importante. Astfel, persoana I a optati
vului prezent din versul „Aș pune gura și aș strlnge”, din volumul Flori de mucigai, apărut In 
1931 In Editura „Cultura Națională" *, e înlocuită cu persoana a II-a, cu evidentă nuanță 
impersonală : „Ai pune gura șl-al strlnge". Pe aceeași linie, „A du-o.. . ” In loc de „A du-m i-o.. . ”

* Poezia Flori de mucigai, care deschidea volumul, purta dedicația „Domnului Al. Ho- 
selti” , nepăstrată In volumul din 1962.

Tot In Flori de mucigai, poezia Munca prezintă și ea diferențe de la o ediție la alta. 
Astfel :

„Cu tăciune 
Se face și de-aplecăciune.

Asta te ține mult, vezi bine I 
Un smaragd și două rubine".

(ediția 1031)

„Cu tăciuni 
Se face și de-aplecăciunl.

Asta te ține scump, vezi bine I 
Un smaragd și două rubine”.

(ediția 1962)

Poale In afara trecerii la plural a substantivelor tăciune și aplecăciune, unde e discutabil dacă 
se obține un spor de calitate, loate celelalte slnt clarificări ale versului binevenite. Notăm tnsă 
că textul. In forma in care-1 găsim tn volumul I de Scrieri (1962), fusese stabilit deja de autor 
pentru ediția bibliofilă Versuri, din 1959.

în poezia Serenadă, versul „Mai muriră patrusprece" (ediția 1931) 11 Intllnim, In ediția 
1962, sub forma : „Mai muriră paisprezece". E o evidentă tendință de apropiere de stilul vorbit, 
cu toate că tn altă poezie (Ucigă-l-toaca) cuvlntul ca/i este înlocuit cu cauli, deși conținutul 
tindea tot către forma populară, vorbită.

— „Ce câți noaptea, cernită, pe-alci?"
(ediția 1931)

— „Ce cauți, noaptea, cernită pe-aicIT”
(ediția 1962)

în aceeași poezie, un vers din ediția 1962 conține un „și” parazitar, față de curgerea ritmică 
a versului:

Și par’c'ar fi avut copile. (1931)
Și parc-ar fi avut și copite. (1962)

Să fie oare o greșeală de transcripție? Nu este exclus ; dar c posibil cu acest .„și” să albă o funcție 
stilistică specială, In sensul evidențierii -  prin tăierea bruscă a rllmicllățil obișnuite a cuvln-
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tuluiemediat următor, „copite”, element important in portretul straniu pe care-1 face scriitorul 
bărbatului travestit In femeie. Precizarea că are f i „copite” este revelatoare, Intructt adaugă 
personajului o trăsătură de bază anunțată prin titlul Ucigă-l-toaca și anume Înfățișarea sa ca de 
pe alt tărlm, diavolească.

O greșală evidentă conține. ediția nouă In poezia Ion Ion. Versurile cinci și șase 
sunau astfel In 1931 :

„Clnd cioclu-1 ridică-n spinare, 
Ion par’c’ar fi de pămlnt”.

Același, In ediția 1962 :

„Clnd cioclul ridică-n spinare, 
Ion parc-ar fi de pămlnt”.

Forma corectă este cioclu-l, cu „I” pronume, nu cioclul cu „1” articol.
Uneori, poetul sacrifică rima pentru limpezirea versului, ca-n poezia Fătălăul:

„Gura ta subt firișoare-i
Pafta cu mărgăritare** (ediția 1962)
„Gura ta subt firișoare
Pafta-i cu mărgăritare” (ediția 1931)

Alteori insă procedează tocmai invers. De exemplu, poezia Mă uit, publicată pentru prima oară 
In 1935, in micul volum Cărticică de seară, conține următoarele versuri :

„Cu ce fel de drept
Mi-aș umfla btmele din piept
Și mi-aș Întinde pe zare
Toată spinarea?”

Poezia de mai sus a fost trecută In ciclul Cuvinte potrivite (voi. 1 din Scrieri, 1962), iar ulti
mele două versuri, dintre cele notate mai sus, au fost transformate după cum urmează :

„Cu ce fel de drept
Mi-aș umfla blrnele din piept 
Și mi-aș Întinde pe zarea 
Toată, spinarea?”

Se vede deci, cum scriitorul, inlroduclnd o virgulă Intre ultimele două cuvinte, a schimbat Înțe
lesul strofei, iar zare a devenit zarea, rimlnd astfel cu cuvintul din versul următor, spinarea.

în poezia Ucigă-l-toaca, „Vezi, cocoșneață, că te-ai fript”, devine mai simplu „Vezi 
că te-ai fript”, tn Lache, versului „Cum vrei, napoleoni și lei”, i se stabilește forma „Cum vrei, 
galbeni și lei”, In loc de „țimbal” se spune „țambal” In ediția nouă (Convoiul), iar versul „Cu 
larve certnd adăpost”, se transformă in „Cu larve cerșind adăpost” (Cenușa visărilor), „Tărie”, 
„Sflnta Scriptură” slnt ortografiate cu literă mare In ediția din 1962, iar „rege”, cu literă mică 
(Munca). în fine, poemul Blestem, care-n volumul Cuvinte potrivite, din 1927, purta indicația 
că e vorba doar de „fragmente”, a pierdut Încă din 1940 această precizare.
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De-a lungul anilor, schimburile pe care le operează poetul au avut citeodati nu numai mo
tive estetice sau stilistice. Este cazul poemului Binecuotntare, care In ediția din 1943 este transfor
mat fn direcția sublinierii caracterului social, fiind păstrat In această redacție pini la ediția pe care 
o analizăm, atingind deci și probleme de evoluție a concepției despre lume a scriitorului. Ideea 
pe care e construit poemul: societatea e Încremenită ca o „monarhie minerală” in care dorm un 
somn vecin cu moartea cei cu „mușchii vestejiți” , „c-obrajii, sterpi șl gălbejiți” , „cel umiliți 
In trudă și-n răbdare”. Acești sărmani ai vieții așteaptă de-abla in somn „stolul șoimilor al
baștri” , adică un ideal Îndrăzneț, la înălțimea demnității umane. De beție, slnt adormiți șl jude
cătorii, stăptnii și-ndreptățiții. In această stare, legea e lăsată fn seama cartului. Tn final, In 
versuri in care, aparent, se binecuvintează situația de fapt, se creează, tn „monarhia minerală”, 
nenaturală și desigur nedurabilă, o atmosferă de nesiguranță, se strecoară, fncel dar sigur, In 
inimile stâpfnilor, ideea că cei mulțl și umiliți se vor deștepta Intr-o zl :

„Și însumi bine-vă-cuvtnt. 
Căci e nevoie pe pămtnt 
Să vă-nmulțițl, 
Să ne-apăsați și să ne-nlănțuiți, 
Și veacuri oarbe să clădiți, 
Dormiți, dormițl!”

tn forma pe care o găsim In ediția definitivă din 1936 și 1940, poemul mal conținea 
următoarea strofă In plus :

„Bieți rătăciți,
Găsiți In uliți felinarul 
Pe care ștreangul să-l suițl 
Și-ncolăclți-vă amarul, 
Clnd e-nzadar să năzulți, 
Călclndu-vă Calvarul”.

Scriitorul a înlăturat, In 1943, acest îndemn sumbru, de desperare, luininlnd mal liber ideea 
amenințătoare din final — sublnțeleasă, dar destul de evidentă — a sculării celor mulțl șl 
obidiți. Versurile, — „Judecători, stăplnl și-ndreptățițl, / Voi slnteți beți. Dormițl, dormițl I" — 
nu se găsesc declt In forma cea nouă din 1943, nominaliztnd astfel pe cel cărora II se adresează 
In finalul prevestitor de furtună, notat mai sus. Desigur, aceste modificări de structură au Impus 
și alte schimbări mai mărunte. Astfel, versurile din ediția 1943 și din Scrieri (1962) :

„Cu- obrajii, sterpi și gălbejiți, 
Lipiți de carnea triumfală. 
Cu care, inorțl, vă-nsuflețiți 
O zi și-o viață goală.

Cei umiliți In trudă și-n răbdare, 
Pribegii, robii și sihașlri. 
Bătuți de-a lunii vlnătă dogoare. 
Așteaptă stolul șoimilor albaștri” .
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aveau urniitoafei Înfățișare In edițiile de la „Fundatii” (1936 și 1940) :

„Cu-obrajii storși si gălbejiți, 
Lipi(i de carlea triumfală, 
Pe care lumile zidiți 
Și pofta-vă banală.

Cei umiliți. 
Cei gtndilori și cei sihașlri. 
De raza lunei dogoriți, 
Și-avtntă șoimii-n ctmpi albaștri, 
Dormiți, dormiți!”

Precizările slnt, evident, menite să scoată In relief caracterul social al poeziei. Schimbarea versului 
general și nebulos „Cei glnditori șl cei sihaștri”, cu „Pribegii, robii și sihaștri", demonstrează, 
sper, destul de clar ideca noastră.

Am înregistrat această nouă structurare a poemului Bienecuvtntare — (cu toate că ea 
nu efăcută cu ocazia ediției pe care o cercetăm)— deoarece, pe lingă faptul că nu a fost semna
lată la timpul potrivit, se leagă r.șa de bine cu atitudini sociale și estetice Înaintate binecunoscute 
din timpul celui dc-al doilea război mondial. E oare o Intlmplare că T. Arghezi, tocmai In această 
perioadă, scrie Letopise[i și se re.ntoarce cu o nouă vigoare la pasiunea de pamfletar? Cine 
va studia cu atenție metamorfozele poeziilor argheziene va trebui să observe că deplasarea spre 
pozițiile pe care se găsește azi a început mult mai devreme dectt o presupun toate studiile critice 
dedicate operii sale In ultimii 15 ani. Poetul însuși observa odată cum criticii au obiceiul de 
a Înregistra saltul, fără insă să analizeze treptele acumulării : „Am impresia strict obiectivă că 
in tot ce s-a scris foarte binevoitor despre această literatură, considerată pe fărlme, interpreții 
ei recenți au purces dintr-o concepție de șoferi, care, la volan, văd kilometrul parcurs, Insă nu 
drumul Întreg străbătut Intre două distanțe In interiorul aceluiași teritoriu („Contemporanul", 
nr. 1 (795), 5 ianuarie 1962, p. 3.)

Ccrcctlnd, filologic, volumele ediției 1962— 1965, am observat o marc frecvență a modi
ficărilor în ciclul Flori de mucigai. Să fie aceasta o consecință a faptului că poetul nu le-ar fi 

acordat aceeași atenție, că nu ar fi lucrat prea mult asupra lor? Nicidecum I Ciclul, prin origina
litatea lui, are o greutate specifică mare In lirica argheziană. Față de Cuvinte potrivite, poetul 
explora alte zone, adăugind lirei sale o nouă coardă, și noutatea descoperirii nu putea să nu-l inte
reseze. Cauza deosebirilor de fotmă, și chiar de conținut pe alocuri, din care am însemnat mai sus 
cttevu, stă In rafinamentul deosebit al artei Florilor de mucigai, refinament extras din zonele 
argoticului și ale vorbirii populare. Efortul dozării savante a nuanțelor pe acest teren lingvistic 
instabil nu poate fi niciodată definitiv Încheiat I

Lui Tudor Arghezi i-a plăcut Întotdeauna să se denumească făurar, meșteșugar, in sensul 
Henajlerli, clnd uneltele simple depindeau fourte mult de Indemlnarca, de darul înnăscut Intr- 
ale meseriei al celui ce Le mtnuia, pentru a crea frumuseți. Stăruința in finisarea continuă a 
versului, înclinația, de giuvaergiu sau de șlefuitor de diamante, de a tntirzia asupra detaliului ce 
poate naște irizări nebănuile, slnt principii pe care artistul le-a consemnat deseori drept norme 
de bază ln„meseria" scriitoricească. Iată explicația permanentei reveniri asupra versului, 
ștcrgfnd, adăugind, Îmbunătățind, de la punctuație (virgulele, tn special, cunosc o labilitate 
deosebită) plnă la strofe întregi. Noi nu am însemnat mai sus dectt o mică parte din schim
bările suferite de textul poetic arghezian și bazați, In principal, pe confruntarea ediției de 
Scrieri cu ediții mai vechi, de obicei cu primele ediții.
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Oricum, ediția de autor din 1962 va trebui, In mod incontestabil, să constituie textul 
de bază de la care să se pornească In orice explorare a laboratorului arghezian, comparabil, 
In dimensiunile sale, doar cu cel al lui Mihai Eminescu.

Am dori, In finalul acestui articol, să Înfățișăm clleva „secrete” ale acestui laborator, 
sugerate de străbaterea celor șase volume de poezie.

încercasem mai înainte să definim principalele ipostaze In care.poetul cercetează Omul. 

Perspectiva cosmică, omul In conlacl cu infinitul și. In special, raportul subsumat Om-Dumnczeu 
J-a preocupat pe poet toată viața, constituind esența proprlu-zisă a celei mai valoroase părți 
din lirica sa. în acest domeniu, o influență de factură tematică asupra lui T. Arghezi s-ar putea 

să fi avut pozitivistul Sully Prudhomme, In culmea gloriei In perioada formației iul Arghezi ca 
scriitor și a peregrinărilor sale juvenile prin Elveția și Franța. Să nu se uite că poetul francez, 
autorul vestitelor poeme La Justice și Le Bonheur, primea. In 1901, premiul Nobcl, și că, Iu noi, 
pozitivismul se Împletea cu ultimele ecouri ale romantismului.

Tenebrele teologice nu se putea să nu-l atragă pe Tudor Arghezi, dar s-a apropiat de 
ele cu ochi iscoditori, ca Pascal tn secolul al XVI-lea. Biblia a rămas pentru poet „o enigmă 
n'esplicată”, pe care o scrutează, uneori cu teamă și venerație, alteori furtunalec șl decis să 
iasă din golul marilor mistere cu adevărul In virful suliței. Dar, de fiecare dală, cețurile miturilor 
biblice se despică un pic, pentru a se închide din nou, neîndurătoare. Această zbatere continuă 
a dat naștere unor poezii de un dramatism specific, cărări slngeratc de poet In imperiul cunoașterii. 
Tudor Arghezi le-a numit pe toate Psalmi. Poezie cvasiflxă, psalmul arghezian, desăvlrșlt In 
perioada maturității sale, are trăsături specifice care li conferă o puternică originalitate. Prin 
Psalmi, Tudor Arghezi a îmbogățit mijloacele de expresie ale poeziei filozofice universale.

Pendularea Intre afirmație și negație, un permanent sentiment al îndoielii de origine 
pascaliană, contribuie la crearea acelei atmosfere stranii, nclnlllnită In lirica altul poet român. 
Se pare că Tudor Arghezi are o predilecție deosebită pentru „nedefinit".

Poetul nu este un solar. Iubește mai mult raza de lună sau clipocitul misterios ol îndepăr
tatelor stele. O spune scriitorul însuși In poezia Vino-mi tot tu . . .

„Soarelc-i scump potecii și prinde vieți de tină, 
Dar covlrșit do sineșl prea-1 foc și prea-1 lumină,- 
Șl de mi-i bună raza ce-o frlnge-n pisc șl sllncă, 
Tu mingii, mir de aur, durerea mea adlncă”.

(1, p. U 2)

Nu Inlllnim nici o poezie In care să se proslăvească „miezul zilei". Poetului li plac mai mult 
cețurile hamletiene declt seninătarea deplină. E un perpetuu scormonitor, și galeriile sale, orlclt 
de enorme ar fi, au mereu o surdină pentru sunetul natural, ce se traduce In sil) printr-o anume 
asprime a versului, inlllnllă In literatura română la Ion Eliade Rădulcscu, de care se leagă, de 
altfel, prin cosmogonia acestuia din urmă din Biblice, dar, mai ales stilistic, prin vina de veritabil 

pamfletar.
Trecerea de la poezii In care domeneșle un negativism pur, unde lotul e zadarnic șl de 

nepărtruns (Pe ploaie), sau In care descătușarea forțelor oarbe capătă proporții de apocalips 
(Prigoana), la poezii pline de candoare și optimism, sub o reverberație de lumină (Vini de 
toamnă), nu trebuie să surprindă pe nimeni. Majoritatea psalmilor conțin el înșiși germenii contra
dicției. în poemele In proză din volumul al șaselea din seria Scrieri, poeme pentru prima oară 
prezentate cititorului unitar, Tudor Arghezi exprimă In ciclul Printre psalmi această Instabili
tate continuă, trecerile de la o ipostază la alta : „Dacă totuși iml voi schimba o dată părerea, 
sau de mai multe pe zi, nu mă pedepsi. Omul nu este un stllp țeapăn, ca să-și repete zilnic
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atitudinea din ajun, omul e o eroare orgolioasă care se corectează progresiv, o balanță In legă
nare, căuttndu-și cu acul polul mobil, fără să-l găsească precis” (6, p. 181). In altă parte, spune : 
„Mă rog ție. Doamne, și nu știu cui mă rog și de ce mă rog” (6, p. 185). Și parcă răspunztndu-și 
sie Însuși, poetul conchide : „Dar mi-ai dat cuvintele, ca să mă vaet și să te Întreb. Iartă, Doamne, 
comoara asta-i măi mare . . . ” (6, p. 184). Cercetarea mai atentă a acestor minunate poeme tn 
proză, din care am citat mai sus, va contribui, tn mod incontestabil, la Îmbogățirea cu noi idei a 
exegezei liricii argheziene.

Am amintit In cuprinsul acestor pagini, tn diverse asocieri, de Pascal, despre care 
T. Arghezi nota, In 1927, — deci tn plină epocă de creare a psalmilor — că e un „asociat 
izolat al timpului nostru” și că a tulburat „qviedutinea și stratificarea pe niveluri a certitudini
lor intelectuale” (Evenimentul, In „Sinteza”, an. I (1927), nr. 1 (aprilie), p. 4.)

Mai Însemnăm Încă celebra frază : „Le silence de ces espaces infinls m’effraie” — pe 
care Sully Prudhomme o denumea „teroarea lui Pascal” — de data aceasta pentru a disocia 
atitutinea lui Tudor Arghezi, care este mai mult „un hoț de ceruri” dectt un tnspăimlntat, și chiar 
cind se umilește cerind iertare o face doar pentru a prinde momentul prielnic de a se ridica 
din nou. El nu se sperie să se urce pe Înălțimi, să spargă tăcerea, să doboare ușa, cum spune 
tntr-un psalm :

„tn blidul meu, ca și In cugetare, 
Deprins-am gustul otrăvit și tarc. 
Mă scald tn gheață și mă culc pe stei, 
Unde dă beznă, eu frămlnt sclntei, 
Unde-i tăcere, scutur cătușa, 
Dobor cu lanțurile ușa. 
Cind mă găsesc tn pisc 
Primejdia o caut și o isc, 
Ml-aleg poteca strimtă ca să trec, 
Duclnd In circă muntele întreg!” (1, p. 24)

Această stare de agitație continuă 11 face pe poet să jinduiască după viața primitivă, 
liberă de idei și controverse, „cind ochii noștri zimbitori I Nu căutau de sub Invelitori / Petecul 
unui crepuscul” (Închinăciune, p. 123).

Atmosfera cu totul originală din poezia argheziană este susținută și printr-un mod aparte 
de a se Încadra in spațiu și timp. Arghezi nu este un peisagisl, deși ciclul 1907 l-a subinti
tulat „peizaje”. Și nu pentru că i-ar lipsi complet din poezie descrierea de natură, ci in sensul 
că dă peisajului, atunci ctnd 11 tnlllnim, un sens filozofic expres, ca Sully Prudhomme sau Jules 
Laforgue, de exemplu.

Din peisajul acesta sumar, cu lotul aparte, pe care 11 crează poetul, plopul este aproape 
nelipsit, cu variate sensuri simbolice. Interesant că și Eminescu, tntr-o poezie In care face de 
fapt „filozofia iubirii”, și-a ales tot plopul. Arghezi Însuși sugerează, Intr-un poem In proză, 
înrudirea dintre om și plop : „Tălpile lui erau satinate și el însuși s-a numit pre sine Eiul Plo
pilor, mirat, fără Îndoială, de Înrudirea făpturii lui zvelte cu făptura copacilor încremeniți. . ." 
(Bătrtnii din insulă, 6, p. 141).

tn privința timpului. In afară de toamnă celelalte anotimpuri nu slnt sesizabile.’ 
Există numai ceva nedatabil, straniu și nemaitnlllnit, de altfel așa de potrivit înfruntărilor din 
planul ideilor.

* Bună dimineața primăvară ! — rod arlisric al epocii socialiste pe care poetul o trăiește. 
— nu este inclusă tn Scrieri, deoarece volumul din care face parte — Cadențe — este apărut la 
sftrșilul anului 1964.
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Problematica „Psalmilor" infuzează In aproape toată lirica argheziană. Să luăm, de 
pildă, poezia de dragoste. Iubirea este neîntinată de pecetea „păcatului". Femela iubită este 
netntllnită niciodată și totuși zeificată, precum In Psalmi Dumnezeu, care era cel veșnic căutat, 
cel ce trecea pe lingă poet, dar pe care nu-1 Intllnea deloc. In puține poezii erotice, Tudor Arghezi 
recurge și Ia altă paletă, trece Ia acea ipostază a omului liber de apăsarea universului. Poetul 
iese din solilocvii, fși ia Insoțiloarea de mină și-i arată apele, stupii, lupii tn vifornițe, cerbii, firul 
ierbii, herghelii, tntr-un cuvfnt, țara cu toate bogățiile și frumusețile el. Rusticul, In gen sămă
nătorist aproape, este pictat cu gingășie tn poezia Logodna. Plăcerile Iubirii slnt transfigurate In 
desfășurarea ca pe un evantai a frumuseților campestre (Mirele). Dragostea se Împlinește In 
mediul țărănesc, aproape de natură. Arghezi nu caută pentru cuplul său insule Îndepărtate, ca 
In Paul și Virginia, sau locuri ferite de lume, tn codru, ca la M. Eminescu, ci plasează pe îndră
gostiți tn gospodărie, printre păsări și animale domestice. In mijlocul ctmpiilor cu rod bogat, 
In aroma finului co sit:

„Cu cireșe la cercei 
Să mergem la purcei, 
Să dăm vitelor tărlțele 
Mulglndu-le țlțelc 
In ciubere.
Dă-mi mina la fără putere 
Cu finul de-a valma"

(fngenunchiere, 2. p. 61)

Tudor Arghezi a debutat In perioada „micului romantism", sau a romantismului tnttr- 
ziat din România de la începutul secolului. O desăvtrșirc a inserțiunllor romantice, care au per
sistat tot timpul In opera sa, are loc de-abia tn anii din urmă șl mai ales In Clnlare omului. Nici 
una din poeziile lui Tudor Arghezi nu arc amplitudinea poemului citat. Unda poetică pendulează 
Intre cer și pămtnt, reverberlndu-se cititorului încărcată de muzica sferelor. în finalul acestui 
articol, rcferindu-ne Ia stilul scriitorului, observăm un proces de limpezire a formei, ca șl la 
Mihai Eminescu, sesizabil mai ales prin reducerea frecvenței epitetului. Iată ce nota (■. Căll- 
nescu fn această privință : „înainltnd In vtrstă (T. Arghezi) Iși simplifică șl perfecționează 
tehnica. Astfel făcea Tițian care a lăsat un mare număr de „Tlțienl”. Vechiul codice metaforic 
și vechea retorică a limbajului curent, tocite de uz, au fost înlocuite cu alte convenții noi. De unde 
aspectul de folclor și Inanalizabila inocență cu care slnt tratate cele mal umile evenimente 
(T. Arghezi, fn „Contemporanul”, nr. 21 (710), 20 mal 1960, p. 7).

Vorbeam mai sus de opera poetică integrală, editată In Scrieri, și ani vrea să ne corectăm, 
deoarece poetul continuă să meșteșugească noi poezii, cu o vigoare puțin obișnuită. A apărut 
deja o plachetă nouă de versuri (Cadențe), care nu slnt cuprinse In ediția scoasă de Editura pentru 
literatură Intre anii 1962—1965.

Aș încheia aceste „note" cu un deziderat, pe care mi-l adresez șl mie însumi șl altora 
care se vor ocupa In continuare de T. Arghezi. Cercetlnd ediția completă a poeziilor și studiilor 
care s-au scris despre ele m-a urmărit mereu ideea că, pentru Înțelegerea fenomenului Arghezi, 
mai mult ca Ia alți scriitori, trebuie avut mereu In vedere meridianul pe care trăiește. E sesi
zabilă, In oricare punct al operei sale, o anume înțelepciune orientală, un anumit aer specific 
sud-estului european de care slntein lotuși așa de legați, prin folclor In special. Această comuniune 
cu pămlntul acestui colț de lume e de presupus întotdeauna la Arghezi, ca și la Anton Pann, 
1. L. Caragiale, Ion Barbu, M. Sadoveanu șl la allția alți scriitori ai literaturii noastre. Din
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păcate, In exegeza argheziană s-a făcut așa de puțin in această direcție ! Poate că ediția de care 
ne-am ocupat să constituie un imbold In cercetările viitoare, de a se aborda și această latură 
a creației marelui nostru contemporan, precum și altele semnalate ca deficitare In cuprinsul 
articolului de față.

Stâncii Ilin

MIRCEA ZACIU, Aglrbiceanu, E.P.L., 1964

Monografia lui MirceaZaciu despre viața și opera lui I. Aglrbiceanu, apărută In Editura 
pentru literatură, este o conștiincioasă exemplificare a genului, care concentrează dalele din 
clmpul istoriei și criticii literare privind autorul studiat. Mircea Zaciu cercetează temeinic pro
ducțiile din revistele literare la care Aglrbiceanu a colaborat, dar mai ales caută să sublinieze 
cele mai adinei semnificații ale operei, să le interpreteze corect și să le sistematizeze astfel Incit 
să avem despre creația prozatorului o imagine cit mai clară. -

Situlndu-1 pe Aglrbiceanu (ca de altfel și Nicolae lorga, Ion Breazu, Tudor Vianu) intre 
Slavici și Rebreanu, ca un contemporan și continuator al primului și ca un deschizător al drumului 
celui de-al doilea, Zaciu remarcă influența operei lui Aglrbiceanu și asupra creației lui Pavel 
Dan, asupra memorialisticii lui Ion Vlasiu sau. In ceea ce privește reflectarea realităților ardelene, 
asupra romanelor lut Titus Popovici.

Cu răbdare, Mircea Zaciu cercetează publicațiile dinainte de cel de-al doilea război 
mondial In care s-a scris mult despre Aglrbiceanu, mai ales recenzii de circumstanță care deformau 
profilul real al scriitorului, pentru a putea apoi să elimine din discuție termenii ce ar Îngreuna 
in mod inutil problema. Rămfne astfel la cercetarea părerilor autorizate ale acelora care s-au 
pronunțat asupra creației lui Aglrbiceanu, incerclnd să dea o imagine cit mai completă a felului 
In care acesta a fost văzut de cărturari de prestigiu — Nicolae lorga, Eugen Lovinescu, George 
Călincscu, in istorii literare sau In volume de critică de către Perpessicius, Pompiliu Constanli- 
nescu, Mihail Dragomirescu, Ilaric Chendi.

Pentru a asigura justețea cercetării, Mircea Zaciu, tn analiza sa, situează omul și opera 
in condițiile sociale și politice ale Transilvaniei de la Începutul secolului, scriitorul fiind strins 
legat prin biografia șl opera sa de viața Transilvaniei din ultimele șase decenii — provincie 
românească frămlntată de zguduitoare lupte de eliberare socială și națională.

„El a fost, in unele privințe, exponentul acestei provincii, căreia i-a simții din plin fră- 
mlnlările sociale. Dar In egală măsură a fosl robit și de o anumită mentalitate și realitate lexi
cală. De aci tendința unor critici de a-1 privi aproape ca pe un scriitor „dialectal’1, tn orice caz 
„provincial”, de redusă circulație, cu un timbru minor al operei, acceptat printre epigonii lui 
Slavici” (p. 36).

Aglrbiceanu s-a format la școala „Luceafărului”, ce va crește o pleiadă de scriitori ardeleni 
din care se vor detașa net Aglrbiceanu și Rebreanu. „Luceafărul”, care apărea din 1902 lupta 
pentru ideca apărării „intereselor sociale și naționale ale poporului român In Transilvania con
fundat cu marea masă a țărănimii”. Aci publică Agtrbicianu multe lucrări : Badea Niculae, 
In stmbăta Floriilor, Mătușa Stana, Mistreful, Hoțul, Pe mal, Popa Vasile, Costea Pădurarul, 
Căprarul, Împăcare etc.

Mircea Zaciu urmărește Indeapiroape evoluția scriitorului, refăcindu-i copilăria, adoles
cența și tinerețea, și pe baza informațiilor din operă, care aduc un material bogat In această 
privință (Licean.. .  odinioară, Amintirile ele.).
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Primele Încercări literare datează din perioada gimnaziului, Aglrblceanu impresionai 
fiind de „aroma limbii bătrinești” (Mărturisiri). Citește cu nesaț culegeri de (odor CG. Dem. 
Teodorescu), basmele lui Ispirescu, 11 citește pe Creangă, Negruzzl, Caragiale ele, Iar proza lui 
Nicu Gane 11 face să exclame : „Ce fericit ești Gane”, bănuind bucuria creației.

Publică In 1899 In „Unirea”, ce apărea la Blaj, versuri: Amintiri, iar tn 1900, tot aci, 
proză : In postul paștelui. Perseverează Încă tn poezie, trimițtnd versuri influențate de Arany și 
Coșbuc ba chiar de viziuni macabre din Bolintineanu la „Tribuna”, „Familia” (sub pseudonimul 
Alfius) și la „Sămănălorul”.

Curind insă Agtrbiceanu se statornicește pe tărtmul prozei publiclnd la „Unirea” scene 
din viața satului, frlnturi de amintiri, portrete. La „Drapelul" din Lugoj trimite Reminiscențe 
— Încercări satirice sub formă de scrisori. La Budapesta, teologul urmărește mișcarea de Idei, 
fiind interesat de soluțiile socialiste, reformiste șl poporaniste — idei vizibile In Românii 
și socialiștii, publicat In „Răvașul” din Cluj, 1903.

Mircea Zaciu corelează evenimentele esențiale ale vieții scriitorului cu opera acestuia, 
remarclnd In ea filonul autobiografic dacă nu totdeauna In liniile subiectelor, atunci In ceea ce 
privește atmosfera dominatoare, care au inspirat-o. Cei patru ani trăiți In sărăcia cumplită 
a satului Bucium Șasa din Munții Apuseni tl fac pe Aglrbiceanu să uite salul idilic și palrlarhul 
din Cula Mereu/ și Căprarul, dlnd la lumină lucrări ca nuvela în luptă (cu pregnante caraclere 
tezist-poporaniste), dar mai ales povestiri din viața moților In Fragmente. Povestirilor din volumele 
In clasa cultă, Două iubiri, In întuneric, De la /ară li se adaugă Sluga noastră Culi/a, Vtloa Răilor. 
Angheluș, Vtrnoaoa, Melentea ele. In care direcția realisl-critică a prozei lui Aglrblceanu e accen
tuată datorită nu numai șederii Îndelungate In preajma țăranilor din Țara Moților, dar și <le 
a ecourilor răscoalei din 1907.

Mircea Zaciu analizează minuțios opera lui Aglrbiceanu, făcind observații subtile, gene
ralizări valabile, corelații cu literatura străină acolo unde e cazul, fnfățlșfndu-l pe seriilor sub 
toate aspectele. Depistlnd rădăcinile adinei ale operei lui Aglrblceanu In solul transilvănean, 
Zaciu aduce și mărturiile autorului privind inflnența altor literaturi asupra operei Iul :

„Plnă la ei (realiștii ruși și francezi, n.n.) pot afirma că aproape nu-ml puteam do seumn 
de marea valoare a prozei literare, a povestirii mari, a romanului. însăși viața șl-a deschis porțl 
noi pentru mine, Începusem a pipăi imensitatea luptei vieții, nesflrșila el bogăție șl variație, 
culmile și prăpasliile e i . . . ” (Mărturisiri).

„Dostolevski li apare ca un vrăjitor, purllndu-l „In vlrtejuri amețitoare, fără răsuflet . 
Lectura lui Tolstoi, Gogol și Gorki 11 arată pe aceștia ca „mai masivi, mai solizi, mal omenești”. 
Zile Întregi nu se poate regăsi, trăind „In viitoarea vieții ce se desprindea am pagini și te absorbea 
ca Intr-o prăpastie” (Mărturisiri).

Urmărind viața autorului, peregrinările lui prin orașele și satele Transilvaniei, reacțiile 
sale față de literatura vremii, Zaciu urmăreșle, paralel, și producția sa literară, dlnd In felul 
acesta operei o solidă explicație, bazată pe experiență directă de viață a celui ce a produs-o, 
opera devenind astfel ecoul legitim al trăirilor.

Analizlnd romanul Arhanghelii, Mircea Zaciu constată creșterea pe care autorul a Inre- 
glstral-o, elimlntnd din narațiune episoadele nesemnificative șl Intervențiile care Îngreunau 
lectura, remarclnd ritmul susținut și armonios al desfășurării precum și dezlegarea realistă a 
conflictelor.

Zaciu recunoaște și explică alunecările naturaliste ale lui Aglrblceanu prin Incapacitatea 
acestuia „de a opera selecții In funcție de un criteriu soclal-istoric precis șl just, Inlr-o perioadă 
de confuzii și „dezamăgire”, „Nuanțările ce apar, ca amprente ale oscilațiilor Ideologice proprii 
epocii, limitează, din păcate, ascuțișul critic al creației, fie prin continuarea consecventă a tezis
mului creștin, fie prin apariția unor amprente neo-semănătorlste, naționaliste ele." (p. 93).
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In felul acesta proza sa suferă, In sensul că mișcările psihologice slnt compuse după o 
schemă care nu reflectă realitatea, iar zugrăvirea vieții e alterată. In urma evenimentelor din 
anii 1929—1933, conștiința scriitorului se radicalizează, el găsește soluții democratice, insă 
bariera religioasă 11 Împiedică să se apropie de partidul revoluționar al clasei muncitoare. 
Autorul monografiei face și un istoric al modului In care a fost receptată opera lui Aglrbiceanu, 
ajunglnd la concluzia că, înainte de Eliberare, personalități de seamă ale criticii românești 
au socotit „că se află in fața unui artist de real talent, reprezentativ pentru provincia româ
nească de unde s-a ivit și ale cărei realități le exprimă de preferință, talent inegal, tendențios, 
deficitar sub anumite raporturi (putere de analiză psihologică, capacitate de compoziție epică, 
abordare a vieții urbane etc.) cn serioase carențe stilistice (grabă, neglijență, imixtiune a unor 
elemente dialectale „dizgrațioase"), semnificlnd impuritate și deficit de conștiință artistică” 
(p. 29). Se menționează de asemenea că in critica interbelică (cu excepția lui Ion Breazu) nu 
s-a Încercat o ierarhizare de valoare In opera lui Agtrbiceanu, ceea ce, desigur, Îngreuna orien
tarea Intr-o creație care numără zeci de volume.

Pe de altă parte, critica formalistă și naționalistă au exagerat viziunea creștină și accentele 
eticiste ale operei lui Agtrbiceanu, trectnd totodată sub tăcere atitudinea critică antifeudală 
și antiburgheză, viziunea adine populară și timbrul umanist al scriitorului: „Denunțarea exploa
tării, a ororilor războiului imperialist, a mascaradei politice burgheze dintre cele două războaie, 
a politicii de fascizare etc. vizibilă tn numeroase opere au fost abil excamotate. S-au ignorat 
astfel tocmai coordonatele esențiale pe care se mișcă această creație in tot ce a dat mai 
bun : roman social, povestire țărănească, evocare lirică a lumii copilăriei..."  (p. 33).

Paralel cu Înfățișarea modului de receptare a operei lui Aglrbiceanu, Mircea Zaciu Între
gește un portret al scriitorului prin punerea laolaltă a unor fragmente din mărturisirile contem
poranilor care l-au cunoscut, tncerclnd să dea In felul acesta o imagine cit mai vie a omului 
și epocii.

Astfel, alături de Goga, care rămine reticent tn ceea ce privește opera lui Aglrbiceanu 
(„miroase a pămfnt și a tămtic") autorul monografiei aduce mărturii ale confraților din 
jurul „Luceafărului" budapestan — ex. Tăslăuanu, ale lui Emil Gtrleanu, cucerit de tinărul 
Aglrbiceanu „cu barba blondă ca aurul ce de-abia se statornicea”, mărturii ale lui Al. Ciura 
sau Gala Galaction, care recunoaște meritele prozei acestui „frate prigonit de nevoi”, amintiri 
ale lui Lovinescu etc.

Mircea Zaciu, procedlnd la o cercetare a tot ceea ce s-a scris despre Aglrbiceanu și studi- 
indu-i direct opera, ajunge la concluzii pe care le justifică solid. Unele slnt reluări din concluziile 
mai vechi ale unor critici (Ibrăileanu), Insă completate și Însușite de autorul monografiei. 
Constată că Aglrbiceanu se înscrie printre valorile contemporaneității — cu toate scăderile 
unui scris inegal (remarcat de toți cei ce s-au ocupat de Aglrbiceanu); e alături de Sadovea- 
nu, de Galaction, cu care are afinități de viziune, de Liviu Rcbreanu, prin modul sobru In care 
înfățișează viața țărănească; de Cezar Petrescu, care ca și el a vrut să reconstituie o amplă 
frescă a vieții românești contemporane.

Mircea Zaciu remarcă faptul că după 1944 s-au efectuat reeditări ale operei lui Agtrbi
ceanu, in felul acesta dovedindu-se interesul cititorilor pentru opera lui.

Răspunztnd imperativelor epocii pe care o înțelege, Agtrbiceanu, după 1944, s-a oriental 
mai constant către semnificația estetică a operei de artă, ară tind interes pentru ideile realismului 
socialist. Intervențiile sale tn publicații demonstrează că Aglrbiceanu se preocupa de tot ce se 
petrece In lumea socialistă, iar Partidul a arătat in numeroase rinduri că-1 socotește unul din 
fruntașii prozei românești.
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Mircea Zaciu analizează opera paralel cu momentul istoric In care a fost creată. Eără să 
facă aprecieri forțate, artificiale, autorul monografiei stabilește o legătură strtnsă Intre condi
țiile care au generat opera și opera însăși, dlndu-i acesteia temeiul.

Monografia este o lucrare valoroasă, bine documentată, care lămurește problemele puse 
de opera lui Agtrbiceanu.

Eugenia Opreseu

Romanul și monumentalitatea
(puncte de vedere pe marginea cârtii Iul ION IANOȘI :

Romanul monumental și secolul X X . E.S.P.L.A., 1963 șl a discuțiilor stlrnlte de aceasta 
In presa literară)

Deși evoluția conceptului dc sublim este mult mai lungă, puțind cobori plnA la anticil . 
In accepțiune modernă sublimul reprezintă un ctștig romantic și legătura cu înțelegerea dcmlurgică 
a creatorului și cu revelația temporalității se impune dintru început.

1 Și Tratatul despre sublim atribuit grecului Longin (213-272  e.n.) nu este cel mai 
vechi studiu asupra problemei —deși singurul care a ajuns plnă la noi —dovadă polemica acestuia 
c-un anume Caecilius ce l-a precedat (cf. Tratatul despre sublim al unui autor necunoscut, din 
grecește, cu un studiu introductiv de C. Balmuș, București. 1935).

2 Creștinismul, Intr-un anume sens, Renașterea Intr-altul, au fost momente hotărlloare, 
In formarea sentimentului și a conceptului modern de sublim. în a sa Estetici), p. 477 —47H 
(cd. a 111-a, 1945) . T. Vianu subliniază alll meritele religiei creștine, cit mal ales pe cele ale 
Renașterii — epocă In care ,,apare minții omenești o dată cu Ideca infinitului, sentimentul 
de nobil orgoliu al omului care glndeștc, și se ridică astfel deasupra lui” . Arhitectura antică ne- 
europeană, bazată pe monumentalitate șl menită să impresioneze poporul prin dimensiuni cople
șitoare, sttrnește sentimentul sublimului abia dc cltcva secole. în antichitate nu numai că teama 
provocată de asemenea edificii (ne referim In special la monumentalul monstruos oriental sau 
chiar geometric : Egipt, .Mexic, Chile ctc.) nu era dominată de „nobilul orgoliu” al omului care 
se ridică prin gtndire deasupra fenomenelor (conștient că el este izvodltorul lor), dar nici măcar 
nu era asociată lu i; construcțiile fiind privite drept opere ale divinității, sau ridicate grație 
bunăvoinței acestora. A trebuit să treacă mulțl ani pinii ce Individul să devină conștient dc 
propria măreție (vezi și legendele privitoare la ridicarea Trolei).

3 Pe aceeași direcție merge șl M. Dragomlrescu (Estetica literari), București. 1923 -1924) 
clnd stabilește o corelație Intre sublim, grațios șl frumos, pe de o parte, șl romantism, realism 
și clasicism, pe dc alta, conchizlnd că „Romantismul e umorul sublim și optimist” (p. 157).

4 Dar mai ales din domeniul poeziei și al muzicii — ultima fiind socotită dc VV. b. Hegel 
arta prin excelență romantică, In cadrul căreia conținutul se revarsă dincolo dc forma deve
nită nelncăpăloare — „o exterioritate indiferentă” .

3 Termenul dc sublim folosit In limbajul obișnuit a pierdut din valoarea conceptuală.
Dacă accepțiunea aceasta mai Inllincșlc undeva sferele categoriei estetice, de cele mal multe
ori, Insă, merge alături.

• Ctl de vii slnt încă ideile Iul Longin I „De fapt sublimul nu convinge pe ascultători, 
ci-i duce la extaz, căci miraculosul, cu uimirea ce trezește, e mai presus Întotdeauna de ce-i 
convingător și plăcut......... ele. (op. cit. p. 22>.

Epocile anterioare și-au adus șl ele —intr-o măsură mai marc sau mai mică 9 contribuția 
la definirea noțiunii și la crearea unor opere care să poată fi incluse In sferele sublimului, dar 
niciodată plnă In romantism 3 preocupările artistice dictate de sentimentul sublimului n-au 
cunoscut o asemenea amploare. înțeles lot mai mult drept o dimensiune de ordinul absolutului 
estetic — sublimul devine ținta creatorilor din toate domeniile artei *.

Dar care sini atributele ce conferă unei opere apartenența la sublim? Mai tntll impresia 
de extraordinar6 , puterea dc copleșire ce merge ptnă la provocarea extazului •, venind din abor-
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darea unor probleme capitale pentru soarta umanității și rezolvarea lor la un nivel ce pare a 
depăși puterea obișnuită a omului. Apoi polivalența simbolică a semnificației, dublată de ma
xima înălțime filozofică a gindirii. Și, In cele din urmă, sentimentul solidității — de sfidare a 
timpului, ce trezește In consumatorul de artă admirația și mlndria de a fi om'7 . Sublimul situ
ează creația umană in zona celor mai mărețe fenomene ale naturii; de aici și tendința poeziei 
căire cantabil, spre muzica sferelor. Dar perceperea fenomenelor naturii nuanțează și diversifică 
condiția sublimului. Intervine de data aceasta ca o permanență 8 , o anume tulburare vecină 
cu teama9 , anume asociații de ordinul esteticului10 , și mult accentuat — sentimentul perisabili
tății umane față cu grandoarea mișcărilor cosmice.

7 A rămas celebră exclamația lui Coreggio In fața tabloului Sflnta Cecilia a lui Raphael 
„Anch’io son’pittore 1 ”

8 Altl dc discutatul dezechilibru specific sublimului, ce provoacă pe de o parte teama 
și pe de alta admirația apare mai ales In cazul fenomenelor naturii. In rest predomină senti
mentul de afirmare, de Înălțare a omului.

' Frica propriu-zisă nu reprezirttă o rezultantă a sublimului. Totdeauna in cazul senti
mentului de față există o anume detașare de obiect. Calarsisul provocat de tragic are In vedere 
tocmai posibilitatea de a fi noi înșine In situația eroilor de pe scenă —dar și mila, latura opusă.

10 Longin este cel dinții (cunoscut dc noi) care intuiește magistral mecanismul aprecierii 
estetice a sublimului : „Arta doar nu-i desăvlrșită dectt atunci clnd pare natură, iar natura c 
izbutită numai clnd ține ascunsă In ea arta” (op. cit., p. 63 — 64). Ideea a fost reluată printre 
alții de Kant și prin intermediul lui, la noi, de L. Blaga și T. Vianu.

11 Arhitectura rămlne o excepție fn domeniul artelor. în afara proporțiilor imense, a
colosalului ce par a înfrunta veșnicia prin vastitatea materială și soliditatea intensă dală dc
întruparea ideii arhitectonice, nu cunoaștem sublimul (A se pune In balanță piramidele, mănăs
tirile gotice, templele religiilor arhaice etc. — construcții virile — cu arhitectura clasică sau
chiar barocă — efeminizată).

11 Cele două categorii : tragicul și sublimul se suprapun pe o zonă totuși redusă, și anume
tn părțile de maximă intensitate tragică.

18 I. lanoși, op. cit., p. 18.

Formele concrete de realizare a sublimului stnt multiple, dar deosebite dc Ia o artă la 
alta. Astfel, dacă In cazul arhitecturii monumentalitatea constituie modalitatea principală și 
singulară u , in același timp, de ascensiune spre sferele categoriei estetice In discuție, In litera
tură mijloacele se înmulțesc, specialfzlndu-se pentru fiecare gen In parte. Așa, in domeniul liri
cului avem titanismul, In epică — eroicul și In dramă — tragicul l a .

Ion lanoși mai include pentru o anume zonă a epicii (romanul dc largă respirație) și 
monuinenlalul, transferat din domeniul artelor bi- și tridimensionale, cu trăsături proprii de mani
festare. Este o dovadă in plus că modalitățile respective slnt oarecum echivalente, conținlnd. 
In mare, aceleași atribute (Facă oricine comparația categoriei monumentale din arhitectură 
cu eroicul sau titanicul din literatură I), iar întrepătrunderile nu-s excluse. Dar Îmbrățișarea 
cutărei modalități nu duce In mod obligatoriu către sublim; căci dacă frumosul poate rezulta 
dintr-o anume simetrie a liniilor, din armonia părților, sublimul se refuză oricărei formule. 
Cite opere monumentale, titanice, eroice, tragice ctc. n-au fost date uitării, sau mai trăiesc grație 
istoriei literare sau a istoriei celorlalte arte I

Prin urmare, din moment ce modalitățile respective nu duc totdeauna spre sublim, nici 
nu trebuie tratate ca variante ale acestuia 1 3 , ci doar ca forme posibile, ce slnt preferate In anume 
cazuri altor fonne mai puțin capabile să provoace extazul.

Este adevărat că monumentalul , eroicul etc. dispun, Intr-un anume sens, de coordonate 
externe ce le asigură Intlietatea față de oricare din formele celelalte, adică, In acest sector putem 
Inttlni mai des sublimul decit aiurea, dar și In situația prezentă forma rămlne o latură compli
mentară a conținutului ce tinde să irumpă dincolo de limitele acesteia, iar sublimul începe la o 
altitudine foarte ridicată a îmbinării celor două componente. Ceea ce interesează îndeosebi este
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conținutul, iar forma apropie opera de hotarele sublimului abia atunci tind reușește s i  suge
reze infinita amplificare a ideii, fără a-i detona integritatea. Sfinxul este o Întrebare aruncat A 
eternității, dar un semn de Întrebare care copleșește tocmai prin proporțiile la care a fost îm
pinsă ideea, fără a-și pierde coerența.

SJ nu se creadă că colosalilalea ar absolv; Intensitatea -- dimpotrivă I ; insuficiența 
foimală este cu allt mai observabilă cu cil spațiul de manifestare al ideii este mal larg.

Sublimul este o categorie estetică ale cărei sfere cuprind In primul rlnd viața și, cu un 
reflex, viața creată In mod artistic; dar nu există vreo corelație de lip u l: fenomene sublime din 
natură și societate să provoace In mod automat apariția unor opere similare In planul artisti
cului 1 4 . Intervine — de altfel ca in lot reslul creației artistice — , poale ceva mai accentuat, 
rolul personalității creatoare — factorul de primă și ultimă instanță.

Iată de ce forma, modalitatea adoptată nu hotărăște In nici un fel apariția unor opere 
sublime, atlta timp cit lipsește artistul de o valoare excepțională In stare să concureze natura 
sau istoria societății tn laturile lor cele mai reprezentative, acolo unde Intr-adevăr ucestea pro
voacă sentimentul sublimului.

Dorința precizării noțiunilor arc, adesea, ca urmare o șl mal marc imprecizie, provo- 
clnd derută — cu atlt mai mult cu cil domeniul In care se operează este mai depărtat de rcull- 
talea concretă, pe scara abstractizărilor. Este și cazul esteticii In sferele căreia Ion lanoșl în
cearcă unele delimitări.

Punctul său de pornire 11 constituie observația după care monumentalul ar fi „una din 
modalitățile sublimului dintre cele mai proprii” (p. 19) și ar apare „nu numai dispersai in dife
ritele sp ec ii... ci și Inlr-o formă conccnlrală Intr-un domeniu anume specializai penlru a-1 
exprima (sculptura și pictura monumentală)” (p. 22). De aici, după interesante observații - e 
drept — In domeniul muzicii simfonice și al poeziei (cu localizări la Tudor Arghezl), Ion lanoșl 
Iși atinge ținta cercetării — domeniul epicii, Intre care domeniu și monumentalitate observă 
„o atracție reciprocă” (p. 37). Scopul final fiindalflimpunerea dcslne stătătoare In cadrul este
ticii a categoriei de monumental ca o subordonată In sferele sublimului, cil șl Individualizarea 
unui tip de roman deosebit — romanul monumental (apariție relativ recentă I). In fond, de
monstrarea mai largă se concretizează Inlr-o analiză la obiect.

Monumentalul se manifestă cu pregnanță In cadrul arlelor slalice (simultane), evidenl 
materiale : arhitectura, sculptura, pictura Infățișlndu-se privirii prin dimensiuni spațiale sun de 
volum, deosebite față de proporțiile figurii umane. în cadrul acestora se poate vorbi nu numai 
despre un stil monumental (modalitatea privirii omului de jos In sus), dar, după cum remarcă 
și I. lanoșl, și de anume specii monumentale, despre al căror caracter prin excelență social nu 
mai este cazul să discutăm. Dar dacă arhitectura nu cunoaște vreo altă modalitate de realizare 
a sublimului tn afara monumentalității, sculptura șl pictura încep deja să nu mal fie util de 
legate de o singură formă. Și Gioconda lui I.eonardo da Vinci sau Pasărea măiastră a Iul Brăncuși 
nu sini mai puțin sublime decll oricare din operele aparțlnlnd speciilor monumentale1 8 . Meca
nismul aprecierii estetice se schimbă. în primul caz eram copleșiți de colosalllutca formei direc
țională după o anume idee, iar In cel de-al doilea de Imensitatea Ideii sau a Ideilor cuprinse 
Inlr-o asemenea formă.

11 în cazul fenomenelor de ordin social, sublimul se uflă In hotarul dintre etic șl cslelic; 
rolul primului faclor fiind holărllor, dacă nu exclusiv. In cazul fenomenelor naturii primează 
esteticul. Dar este adevărat că „Sublimul constituie. . . fundamentul estetic al eroului pozitiv", 
Insă nu numai din „arta realismului socialist” cum afirmă I. lanoșl (op. rit., p. 7 —H)

11 Sublimul acestora vine, mai ales, dlnlr-o anume raportare Iu Întreg patrimoniu! 
artistic, cc evidențiază In operele respective adevărate culmi ale creației umane.
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In cadrul artelor dinamice, temporale (succesive): literatura, muzica, filmul Inttlnim 
o situație similară ; sublimul cunoaște — după cum arătam — forme de manifestare specifice 
— echivalente monumentalului. Ce-i altceva eroicul 16 dacă nu o Înălțare a omului dincolo de 
contururile obișnuite, după aceeași metodă a privirii de jos tn sus? ; sau titanicul? ; sau eroicul 
tragic? Atunci la ce-am mai introduce noțiunea de monumental clnd nu aduce vreo notă cali
tativ nouă ?

18 E drept, termenul și chiar noțiunea ca atare au suferii o oarecare degenerescență,
dată fiind deasa folosire tn situații clnd nu exprimau un conținut corespunzător accepțiunii
date de noi (accepțiunii de bază 1). Vezi utilizarea In sensul : eroii cărții — cliiar dacă aceștia sini
satirizați I, deci priviți de sus In jos, sau creați după metoda realistă a privirii hi situații tipice
— de la aceeași înălțime.

17 De unde se vede că obișnuința poale sugera adesea dezvoltarea inversă : de la 
noțiune la realitate.

18 Vezi D. Micu, Monumentalul In epică („Contemporanul”, 23/1963); Vera Călin, Un 
studiu valoros de estetică literară („Lupta de clasă”, nr. 1/1964) ele.

18 Monumentalul, categorie a esteticii marxiste, „Tribuna”, 36/1963.

Este adevărat, paralelismul de care vorbim a facilitat trecerea noțiunilor de la o artă 
la alta, adesea cu scopul nuanțării sau al exprimării deosebite (metaforice), îndeosebi tn accep
țiuni valorice (cum de altfel este și înțeles monumentalul tn cadrul literaturii !); dar niciodată 
aceste noțiuni nu au fost justificate de realități diferite 1 7 .

De altfel ambiguitatea termenului a și fost observată 18 in discuțiile cc-au urmat apariției 
cărții; iar din insuficienta precizare a accepțiunii tn care-l folosește s-a făcut principalul cap de 
acuzare tmpotriva demonstrației — și pe bună dreptate ! Se vorbește clnd de o monumentali
tate exterioară — care poate fi uneori numai aparentă —, clnd de o monumentalitate interioară — 
ce constituie totdeauna garanția sublimului, etnd de o modalitate monumentală — tn artele stati
ce—, de o specie monumentală și In cele din urmă de o formulă românească monumentală. Cucerit 
de plăcerea delimitărilor, Ion lanoși ajunge să vorbească chiar de un „sublim intensiv” și de altul 
„extensiv” (după cum la Hugo am afla monumentalul extensiv iar la Stendhal pe cel intensiv 
— p. 59) ce și-ar da întfinire In monumental împreună cu „măreția și mărimea... conținutul 
vast și forma grandioasă” (p. 19). Pornind, prin urmare, să individualizeze categoria estetică 
a monumentalului, I. lanoși sftrșește prin a lăsa o și mai mare confuzie, cretnd impresia echiva
lenței — dală fiind și accentuarea pe intensitate, pe monumentalul lăuntric, care vizibil ține de 
sfera valoricului. Lucrurile au fost duse și mai departe de Radu Negru la care impresia este 
de substituire a termenilor, de ridicare a monumentalității deasupra sublimului. Monumenta
litatea unei opere ar fi hotărltă, după el, de cuprinderea sublimului. „Deci frumusețea eroică, 
sublimă și solemnă totodată, toate slnt incluse In monumental” sau : „De aici se impune 
concluzia că operele din toate domeniile ariei, fie de mari proporții — ca Muncitorul și colhoznica 
(sculptura Verei Muhina), fie cu o întindere relativ redusă, ca povestirea Soarta unui om de 
Mihaii Șolohov, au atributul monumentalității deci lot In accepțiune valorică ! In măsura tn 
care imaginea lixează cu mijloace și forță artistică momentul sublim din existența eroilor, a 
căror individualitate exprimă esența unei epoci istoricește determinată”.

Categoriile estetice sini noțiuni de maximă generalizare a fenomenelor artistice cu mani
festare In toate artele. Frumosul, uritul, tragicul, comicul ele., ele. cunosc In limitele specificu
lui fiecărui domeniu artistic întruchipări reductibile la una și aceeași esență. Nu același lucru se 
Intlmplă cu categoria In discuție. Monumentalul se referă In primul rfnd la artele statice, dincolo 
de hotarul cărora nu mai cunoaște concretizări estetice. Eroicul, titanicul, eroicul-tragic slnt 
forme echivalente, numai, monumentalului, și nicidecum subordonate lui, cu toate fiind circum
scrise sferelor mai largi ale sublimului, dimpreună cu o multitudine de alte forme. Incit observațiile
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Verei Călin din intervenția amintită" ni se par pe deplin ju stif ic a te : ,,... conceptul de monu
mentalitate a suferit In trecerea lui de la arhitectură la literatură, o transformare. Nemalflind 
identic cu accepțiunea spațială, este mai puțin apt să exprime o modalitate estetică riguroasă, 
definită, dectt un criteriu valoric mai general ”(p. 101) și mal departe : „Credem Insă că 1n litera
tură monumentalitatea e cu atlt mai puțin aptă să devină o categorie estetică bine definită cu 
cit întinderea, proporțiile vaste, hotăritoare pentru monumentalitatea arhitectonică nu pot 
deveni criterii estetice hotăritoare pentru o operă literară” (p. 102).

Și Ion lanoși încearcă zadarnic să împace In cadrul literaturii, domeniul special de care 
se ocupă, — monumentalitatea exterioară (extensivă) cu cea Interioară (intensivă); raza de ac
țiune a „calității estetice” in discuție se dovedește a fi limitată.

Demonstrația sa urmează o Înlănțuire identică celeia din partea teoretică privind întreaga 
sferă a artelor. Astfel, după o scurtă trecere In revistă a cazurilor disparate de manifestare a 
monumentalului I. lanoși se oprește cu analiza In domeniul epicii, In limitele căreia descoperă o 
formă concentrată, „anume specializată pentru a se exprima”. Este vorba de romanul de largă 
respirație (romanul-fluviu, romanul-ciclu, romanul-frescă, romanul-cronică și romanul-epopee); 
Intr-un cuvlnl, „romanul monumental”, contrapus celorlalte formule romanești, drept o moda
litate deosebită (p. 66), 1n care forma monumentală ar fl dublată de o monumentalitate „lăun
trică” — singura hotăritoare, In cele din urmă ” . (Slnt romane ca : Baltagul, Torentul de fier ctc. 
care nu cunosc o întindere prea mare, dar care slnt, totuși, monumentale, după cum destule 
povestiri foarte scurte ale lui Sadoveanu trebuie calificate cu același atribut (p. 69). Autorul 
încearcă chiar o ierarhizare a romanului amplu după virtuțile ce le-ar conține diversele forme 
intru exprimarea monumentalului. Așa am avea „un prim nivel al monumentalității șl anume 
monumentalitatea exterioară, formală, care poate avea sau nu conținut corespunzător” (romanul- 
fluviu și romanul-ciclu, p. 67); „un al doilea strat al monumentalității, mai profund, mal de 
conținut” (romanul-frescă sau romanul-cronică) (p. 68) și In cele din urmă „stratul cel mal adine 
al monumentalității” (romanul-epopee) (p. 69) — stadii deosebite, după felul In care reușesc să 
rezolve raportul fundamental dintre: epocă-erou-masă. Apariția romanului monumental s-ar 
datora tendinței epicii din ce In ce mai manifestă spre realizarea unor vaste sinteze social- 
istorice, mergfnd plnă la transformarea „istoriei In roman In spiritul previziunii lui Blcllnski” 
(p. 96); fapt ce determină și preferința formulei In cauză pentru anume teme In care socialul 
constituie latura dominantă.

Romanul reprezintă In eadrul literaturii speța cea mai viu disputată. Este terenul In care 
teoria plutește mai mult dectt oriunde In vag. Nu cunoaștem încă o definiție cuprinzătoare. 
Diversele noțiuni acoperă spații limitate, fiind mereu contrazise de realitate; căci mal mult ca 
oriunde, originalitatea scriitorului se dovedește 1n impunerea unei formule proprii : un roman 
balzacian, flauberlian, dostoevskian, proustian ele., ele. Există Insă un totuși holărllor ce face 
ca diversele formule individuale să diversifice, numai, realitatea, dar să fie 1n cele din urmă

"  art. cit., „Lupta de clasă” , 1/1964.
a  Abdicarea de la principiul monumenlalilățil — înțeles ca formă, ca modalllale, se 

produce complet la pagina 69; autorul studiului treclnd pe pozlția lnlerprelăril valorice a „cali
tății eslellce”, ceea ce dovedește In mod convingător imposibilitatea considerării monumenta
lului drept categoric estetică cu acțiune In plan literar. „Măreția eroilor, tntlmplărilor. Idealurilor 
nu trebuie să rezulte neapărat dlntr-o lărgime nemijlocită In spațiu șl Întindere directă In timp. 
Monumentalitatea trebuie să fie înainte de toate lăuntrică, îmbinată sau nu cu monumentalul 
exterior” (l. lanoși), flomanul monumental și secolul X X  (p. 69). Atunci de ce se mai ocupă de 
formele ample ale romanului? I. lanoși nu face altceva declt ia o terminologie din alte arte 
(arhitectură, sculptură, pictură) și caută cu orice preț să-l dovedească sfera de întindere și In 
literatură.
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reductibile la un același numitor, ce dă individualitatea ți unitatea speciei noastre : o lume 
evolnind spre o idee 2S. :

Desigur, originea romanului o aflăm In epopee, dar Intr-o negare a acesteia. Epopeea este 
romanul personalității istorice22, a eroului, a omului ridicat dincolo de condiția speței, erou 
ce acționează pe fundalul unor largi desfășurări demografice; dimpotrivă, romanul — chiar 
istoric 24 fiind — este epopeea omului obișnuit, a cetățeanului anonim, chiar excepțional, ce 
nu ajunge să fie consemnat In analele istoriei. Prin asta romanul face un salt considerabil spre 
realism, căpătlnd puteri generalizatoare sporite. (Prezența „personalității” nu numai că Îm
piedică desfășurarea nestlnjenilă a fabulației dar impune scriitorului și obligația de a-l privi 
de jos In sus, în poziția statuară ; individul comun ce-i ia locul, poate îmbrăca, in schimb, vaste 
semnificații, impliclnd soarla Întregii umanități). Se trece prin urmare de la eroicul pur, la coti
dianul ridicat la rangul de tipic, de „categorie” “ , de semnificativ. Forma așa-zis „liberă” 
a romanului s-a dovedit aptă să exprime nu numai Întreaga complexitate interioară a omului 
„modern” dar și complexul ansamblu de relații sociale In care acesta se realizează ca personaj, 
Incit grandiosul edificiu ridicat de Balzac — linzlnd spre concurarea istoriei — este o mărturie 
grăitoare pentru potențele speciei.

22 Formulă utilizată In studiul Probleme de tipologie a romanului românesc actual (M. Duță 
și I. Oprișan), „Revista de istorie și teorie literară”, 3 — 4/1964.

23 în sensul celor spuse de M. Ralea, De ce nu avem roman (Perspective, Ed. literară 
a Casei Școalclor, 1928, p. 182 — 184). Vezi și G. Călinescu , Reflecții mărunte asupra romanului, 
„Viața românească”, 6, 1957.

24 Tocmai aici stă slăbiciunea multora din romanele istorice; pentru că iau ca obiect 
viața personalităților. De aceea nici nu trec dincolo de firave „vieți romanțate”. Reușita roma
nului istoric stă in utilizarea materialului de viață al omului comun, a „individualității ano
nime” (M. Ralea, studiul citat, p. 183)

24 G. Călinescu, Istoria literaturii române, de la origini pinii In prezent, 1941, p. 688.
24 A se vedea M. Duță, Puterea ți slăbiciunea noii clase : burghezia („Studii și cercetări 

de istorie literară și folclor”, nr. 3 — 4/1962).
27 Pentru tot ce urmează, vezi accepțiunea dală epocilor și perioadelor In M. Duță și 

1. Oprișan, ari. cit,
24 K. Marx (o idee devine forță materială clnd cuprinde masele).

S-a recunoscut pe bună dreptate — de la afirmația lui Hegel Încoace — că romanul este 
o epopee burgheză, calitate in care acesta reflectă cu prisosință „puterea și slăbiciunea noii 
clase” 2*. Lipsa sublimului din planul socialului arc ca urmare estomparea eroicului In planul 
artisticului. Cu toate acestea, eroicul continuă să se mențină, chiar în roman, In acele laturi in 
carc aspirațiile umanității devin permanențe, nefiind legate de capitalism (In dragoste și In 
„căutarea absolutului” științific sau artistic).

Romantismul descoperă istoria și freamătul maselor. Incadrindu-sc preocupărilor știute 
ale curentului de a crea In limitele sublimului, romanul Îmbrățișează acest sector tematic, rea- 
lizlnd clteva reușite deosebite (W- Scott și V. Hugo). Atenția romancierilor se Îndreaptă cu ose
bire spre „momentele de răscruce, spre epocile 27 In care prin haosul istoric se Întrevede o idee 
ce cuprinde masele” 29. Astfel eroicul, reflectlnd sublimul social, se reîntoarce In epică.

Concomitent cu această tendință de „croizare” a romanului prin abordarea acelor mo
mente dominate de clocotul maselor, specia In discuție cunoaște și o altă turnură. Este vorba 
de încercarea unor vaste sinteze istorico-sociale, mcrglnd plnă la cuprinderea Întregii desfășurări 
a existenței umane (A. France). Așa iau naștere : romanul-fluviu, romanul-ciclu, romanul-frescă 
sau romanul-cronică, opere desfășurfndu-se pe Întinse spații temporale și sociale, și numărtnd 
mii de pagini. Numai că, In marca lor majoritate, acestea nu reabilitează eroicul. Cel ce se va 
specializa, oarecum. In direcția „eroizării” va fi romanul epopeic (nu epopee I), o dezvoltare 
înlr-o limită strictă a romanului istoric din romantism. De remarcat că romanele In discuție
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nu neaga romanul ca atare (cum susține I. lanoși pentru a realiza o negare a negației) — cum 
se intlmplase In trecerea de la epopee la specia noastră —, ci constituie doar o dezvoltare a aces
tuia, o lărgire, o adaptare a romanului la condițiile istorice noi.

Eroul rămtne tot cetățeanul anonim, reprezentant al categoriei, iar scriitorul nu se ridică 
în sectoarele de vlrf ale istoriei, unde personalitatea este un individ exemplar pe care nu putem 
dectl să-l admirăm, ci cămine In substraturile istoriei, acolo unde Înfruntarea Individului cu 
destinul politic capătă accente tragice; unde trecerea spre punctul culminant al desfășurării 
cunoaște complexe contradicții (conflicte psihologice și spectaculoase de natură exterioară). 
Atributul „epopeic” este dat de aducerea tn prim plan, alături de erou, sau eroi a unor mase 
imense, vrlnd să reprezinte In mod concret generalizarea maximă a experienței narate. Pătrun
derea maselor tn prim-plan ptnă la acoperirea, tn anume situații, a eroului, căpăttnd virtuți de 
personaj de roman, este urmarea firească a tensiunii istorice a momentului de răscruce, etnd 
ideea a cuprins aproximativ la același nivel Întreaga colectivitate, Impicdlcfnd conturarea puter
nică a unor individualități.

Eroul, tn cazul etnd avem de-a face cu individualități suficient conturate, este acel om 
a cărui înțelegere a scrutat mai repede perspectiva istorică șl care s-a identificat cu Însăși ideea 
ce-a cuprins masele, puțind să le Îndrume pe acestea pe drumul sinuos al evenimentelor. Indi
vidualizări deosebite Inttlnlm cu prisosință In romanele : fluviu, ciclu, frescă sau cronică, pentru 
că in cadrul acestora masele se află oarecum In perioade de acalmie, dar ele nu devin eroice, 
reflectlnd existențe sublime din realitate, ci numai „eroi”, tn accepțiunea ce a devenit 
comună : eroi de roman.

Se produce, prin urmare, In cadrul romanului de la sfirșltul secolului al XlX-lea șl din 
prima jumătate a secolului al XX-lea, o specializare. Romanul fluviu, ciclu, frescă sau cronică 
Îmbrățișează aproape exclusiv perioadele istorice, pe etnd romanul epopeic se oprește In Umilele 
epocilor istorice.

Dar drumul romanului nu se oprește aici. Comandamentul timpului determină o dezvol
tare tot mai pronunțată a acestuia, de la pictural spre metaforic'*, spre Ideatlvlzarea poetică, 
corespunzătoare vremurilor noastre (și rolul cititorului de roman In dirijarea speciei este deosebit).

Dar ce este „monumental” In tot acest roman de amploare? Monumentală ar trebui 
să fie in primul rind forma, sub raport spațial și' apoi modalitatea de creație țlnfnd tot de 
primul aspect pentru a da calității estetice girul de categorie — și tn cele din urmă conținutul; 
toate acestea fiind, mai mult sau mai puțin, tnlr-o strtnsă determinare.

O formă larg dimensionată Intllnlm — e drept — In romanele : fluviu, ciclu, frescă sau 
cronică, dar Însuși autorul studiului le contestă monumentalitatea, dată fiind lipsa conținutului 
monumental. O modalitate monumentală nu aflăm In romanele amintite, deoarece Indivizii 
aduși In scenă nu săvlrșesc fapte sublime spre a-i putea privi ca atare. Șl, In sflrșlt, eroii acestor 
romane nu slnt eroi declt In rare excepții (Moi ales In situațiile clnd perioada temporală include 
anume momente de răscruce).

In cazul romanului epopeic, eroicpl este prezent la lot pasul, masele șl personajele înfăp
tuind fapte de mare adlncime și suprafață socială ; dar modalitatea nu este a monumentalului 
afișat, ci, tn mod paradoxal, eroii stnl priviți de la aceeași înălțime, uneori chiar cu superioritate 
îngăduitoare (In cazul umorului), iar forma poale fl foarte limitată. Exemplele Ic dă Însuși 
I. lanoși.

Poate singurul sector al monumentalului In roman (deosebit de noțiunea de eroic, care 
am arătat că este echivalentă cu monumentalul din alte arte, șl deci suficientă pentru exprimarea 
fenomenului) ar fi acele opere In care arhitectonicul izbește. Se impune dintru început „monu-

"  M. Duță și I. Oprișan. ari. cit.
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mentul” ridicat de Balzac : un ansamblu de romane, riguros compartimentate in scene, — și 
poate unele romane In care planurile se Întretaie tntr-o ordine strictă, evidențiindu-se exterior ; 
dar exemplele stnt prea puține spre a putea vorbi, dincolo de criteriul valoric, de manitestarea 
unei categorii estetice monumentale, ținind de sublim In cadrul literaturii.

Lucrarea lui I. lanoși a stlrnit vii dispute, așa cum s-a mai remarcat, tocmai prin noutatea 
și Îndrăzneala punctului de vedere propus. De aceea o socotim o merituoasă contribuție la elu
cidarea problemelor estetice.

1. Oprișan

Discuții in Umilele romanului lalino-american1

1 Discuțiile noastre pornesc de la recenta apariție In românește a studiului lui Miguel 
Angel Asturias : Romanul latino-american, In traducerea lui Paul Alexandru Georgescu, Editura 
pt. lit. univ., București, 1964.

2 Și aici trebuie specificat că autorul se referă la romanul latino-american și nu american
— ale cărui sfere stnt mult mai largi, dacă ne gtndim la întreg continentul, și mult mai restrinse
dacă avem In vedere doar S.U.A.; și Intr-un caz și altul discuția fiind dincolo de obiect.

Faptul că cititorul român capătă o primă viziune de ansamblu asupra literaturii de 
limbă latină de peste ocean printr-un studiu asupra romanului și nu printr-o Încercare de sinteză 
mai largă in spațiul social-geografic amintit, sau printr-un studiu asupra altei specii literare, 
ni se pare semnificativ.

Romanul a devenit la ora actuală genul epic cel mai disputat, caracterizfnd întreaga 
mișcare literară a unei națiuni, aceasta cu atit mai mult In țările capitaliste, unde tendințele 
ideologice de toate nuanțele contribuie la diversificarea și chiar la fărâmițarea lui. Lupta din 
domeniul celorlalte specii și genuri literare deși n-a Încetat, a trecut pe planul al doilea — recu- 
noscindu-i-se prin aceasta romanului intiietatea ca arenă a înfruntărilor. Dar interesul pentru 
specia In discuție provine și dintr-o anume dorință de depășire a conceptului de „roman tra
dițional”, prin promovarea unor modalități artistice cit mai apropiate de „spiritul vremii”. 
La răscrucea tuturor vlnturilor înnoitoare, romanul se conturează din ce In ce mai pregnant 
drept o entitate calitativ superioară, tinzind spre sinteza la un înalt nivel artistic a poeziei cu 
drama și narațiunea epică și a tuturor acestora cu filozofia și știința In genere; scopul final 
fiind surprinderea cit mai profundă a esenței timpului istoric, a semnificației sale pentru soarta 
umanității.

Cartea lui Miguel Angel Asturias : La novela lalino-americana, leslimonio de la ^poca 
(Romanul latino-american, mărturie a epocii) ne introduce tnlr-o zonă puțin cunoscută nouă, 
relevind, printr-o analiză la obiect, in fond, marile probleme ale speciei in discuție — cu parti
cularitățile specificului local.

Mai Intii, există un roman latino-american? Asturias hotărăște la un moment dat : 
„Există o realitate americană. Recunoaștem acest lucru? Atunci, dacă există o realitate ameri
cană trebuie să existe și un roman american” (p. 95) s . Lucrul nu mi se pare deloc concordant. 
Nu există oare o realitate conformă fiecărei țări In parte? Dar există un roman, să zicem : por
tughez, italian, cehoslovac, bulgar, turc etc., etc; sau chiar In cadrul lumii latino-americane,
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există un roman brazilian, argentinian, chilian, mexican e tc ? ’. Aparent așa ar trebui să fie, dar 
In fapt nu există. Nu avem dectt romancieri4 , și uneori nici atlt, ci numai romane, dar nu un 
roman desemnat prin numele națiunii a cărei realitate o reflectă. Lucrul este explicabil. Tradiția 
iși spune cuvlntul I — și apoi o seamă de fapte insesizabile hotărăsc predispoziția unul anume 
popor pentru anume specii sau genuri artistice. Asta nu înseamnă că nu pot obține rezultate 
strălucite și In fiecare din celelalte; dar specificul național se manifestă in modul cel mal vizibil 
intr-un anume domeniu. Pe plan european, avem cu siguranță un roman rus, unul francez și 
altul englez — poate șl unul german • — fiecare din ele aduclnd o formulă specifică, dincolo 
de contribuția diversificatoare a fiecărui scriitor — care este inerentă. Dar acestea aparțin 
trecutului. Tendința prezentă este spre crearea unei formule moderne, desprinsă oarecum de 
cadrele specific-naționale, pe linia deplasării de ia pictural spre metaforic •. Un Proust, un 
Kafka, un Joyce, un Allain Robbe-Grillet stnt precis determinați de condițiile soclal-polillce- 
economice-culturale ale țării și timpului In care au scris sau scriu, dar nu aparțin in nici un 
fel romanului ceh, irlandez sau francez (Înțeles In mod tradițional) — tăctnd notă distonantă 
—, ci sint, dincolo de hotarele naționale, reprezentanți ai formulei moderne in curs de definire.

3 Una este să denumești realitatea speciei in ansamblu la un anume popor, șlaltu să în
cerci — prin chiar denumire — să faci o netă deosebire de toate celelalte formule naționale. Or. 
Asturias se îndreaptă spre cea dc-a doua accepțiune, contrapunlnd romanul latino-american 
altora, ca o formulă nouă, necunoscută altundeva.

4 Observațiile lui Ștefan Zweig, deși vădit absolutizantc, spre a scoate In evidență carac
terul profund original al personalităților pe care le analizează, privind condifia de romancier mi 
se par esențiale (chiar dacă un Tolstoi este pus In cea de-a doua categorie): „Și, de-accca, cred 
că trebuie să stabilesc cu lot dinadinsul deosebirea lăuntrică și nezdruncinată care există, după 
mine, Intre autorul unui roman și romancierul propriu-zis. In Înțelesul din urină șl cel mui fnall, 
romancier este numai geniul enciclopedic, artist universal care clădește un cosm întreg (amploarea 
operei și abundența figurilor stnt argumente tn sprijinul acestei teze); romancier este acela care 
situează alături de lumea pămlntească o lume proprie cu tipuri proprii, cu legi proprii de gravi
tație și cu un cer propriu, plin de stele. E acel care impregnează a lil de mult cu esența ființei 
sale fiece figură, fiece Inttmplarc, Incit acestea devin tipice nu numai pentru .el, dar și pentru 
noi, acea plasticitate, acea pătrunzătoare putere de sugestie care, deseori, ne face să denumim 
după ele unele Inlimplări și persoane — și astfel să spunem despre oameni care trăiesc In mij
locul nostru : o figură balzaciană, o Înfățișare dickenslană, o natură dostolcvsklană". Ștefan 
Zweig Trei maeștri. Baltac, Dickens, Dosloievski, Ed. Cugetarea, București, p. 8.

* Formula spaniolă face parte din preistoria romanului — venind plnă la actul de naștere 
al acestuia: Don Quijole. Romanul românesc cu tendințe de pietrificare Intr-o anume formă 
reprezentativă — este clmpul de Intllnlrc a majorității încercărilor europene, șl nii numai euro
pene 1 Un loc aparte II ocupă romanul polonez.

4 Vezi In acest sens articolul nostru : M. Duță șl I. Oprlșan Probleme de tipologie a roma
nului românesc actual, in „Revista de istorie și teorie literară” , nr. 3 — 4, 1964.

7 Legătura cu plnacogramele precolumblene, tn care Asturias vede cele dinții manifestări 
ale romanului latino-american, sint interesante ca informații, dar nu rezistă unei Judecăți critice»

Romanul latino-american, apărut destul de recent, 7 arc Intr-adevăr unele note specifice, 
dintre care M. A. Asturias evidențiază cltcva : „una din cele mai izbitoare caracteristici ale 
romanului nostru, semnalată de toți criticii, este revărsarea acestei forte teribile, nimicitoare I a 
naturei americane (n.n. I.O.), Încă nestăplnite, in mijlocul căreia personajele rămln supuse sco
purilor și puterii ei" (p. 30 — 31); „In romanul nostru peisajul arc funcțiunea unui personaj cu 
ochi multipli, cu brațe multiple, cu glasuri multiple, Inlăunlrul căruia adevăratele personaje nu 
sint decit stări ale conștiinței autorului” (p. 88); „O altă caracteristică a romanului latino-american 
o constituie imposibilitatea de a semnala școli” (p. 32); „Ajungem fn momentul in care putem sem
nala, ca o altă caracteristică a romanului nostru, faptul de a șefi trezii la viată sub semnul neliniștilor 
sociale și politice care frămlntau oamenii din țările noastre și care l-au făcut, așa cum am repe
tat-o de atltea ori, să vehiculeze idei (p. 52) — să fie prin urmare „o tribună de Idei, o catedră
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de învățătură și o tranșee dc luptă” (p. 141) — protestantismul social caracteriztnd întreaga 
literatură latino-americană de la origini și pină In prezent; și. In sllrșit : „Da, ambianța de 
poezie, 8 natura transformată tn limbaj, furat poemului, iată ceea ce atrage In romanele noastre 
pe cititorii din afara Americii" (p. 102). După cltc se vede, afară de prima trăsătură — 
irumperea cadrului plnă la sufocarea personajelor — celelalte nu stnt deloc numai latino-ame- 
ricane; existența unor școli — deși slnt numeroase alte țări in care nu poate fi identificată vreo 
anume școală precis conturată — nu-i o dovadă a lipsei formulei naționale: școala romantică, 
naturalistă sau realistă franceză nu Împiedică reliefarea unor anume note net deosebitoare. 
Un popor are un roman, abia atunci cind, indiferent de voința scriitorului și de apartenența 
lui la cutare mișcare literară, anume comandamente greu dc precizat tl duc tn cele din urmă 
către formula națională.

8 Uneori autorul studiului ajunge la afirmații categorice : „Tn nici o altă literatură 
actuală nu găsim attt de sirins împletite elementul social și poetic așa cum apar In Los guber- 
nantes del rocio (Stăplnii apelor) de .lacques Roumain” (p. 75). E dc ajuns să-i amintim doar 
pc Sadoveanu și Șolohov !

* Nu s-a bucurat dc un răsunet mondial publicarea jurnalului Carolinei Maria Jesus : 
Cnarto de despeio (Debaraua, tradus la noi prin Sao Paulo. Strada A, nr. .9)'? Ce exemplu mai 
grăitor ca acesta poate fi dat0 I

10 „Literatura noastră — spune Asturias —. Încă din vremea colonialismului spaniol nu a 
fost niciodată conformistă — vorbesc de marea literatură” (p. 13). Dar tocmai asta c condiția 
marei literaturi de pretutindeni. Nu există literatură mare conformistă !

11 Mult citatul roman ai lui (îeorge Călincscu : Enigma Otiliei, nu este de fapt un roman 
«1 orașului, cit mai ales un roman de familie.

Condiția ideală a romanului-roman este ca priu lumea creată să evolueze spre o anume 
idee — cea de-a doua coordonată ce-1 definește. Dar aceasta nu înseamnă că un roman axat 
pe o idee este un roman de idei, cum slnt destule romane care vehiculează idei fără a avea o 
idee unică. Or, romanul latino-american, chiar de la 1920 încoace — o recunoaște undeva și 
autorul studiului — nu-i un roman de idei, deși conține ca un leit-motiv ideea protestului anticolo- 
nialist, ctt mai ales un roman-docuinent, un roman pictural, de reconstrucție artistică a realității 
insuportabile sud-americane. De aici și Învinuirile ce i se aduc de a prezenta materialul faptic 
in mod brut, neprelucrat suficient, rămtntnd la stadiul reportajului sau pamfletului *. Ctnd 
insă realitatea sufocantă americană se Inttlnește cu talentul unui mare artist — și stnt destule 
cazuri — aceasta Îmbracă hainele poeziei, căpăttnd semnificații universale profunde; dar iarăși 
— osmoza poeziei cu prozaismul vieții nu-i o trăsătură strictă numai a romanului latino-american 
— dimpotrivă, putem spune că-i condiția de bază a marei arte, la fel cu nonconformismul10.

Cu toate acestea există un roman latino-american, e adevărat foarte apropiat de cel american 
— de limbă engleză, uneori aproape inseparabil, dar trăsăturile acestei fonnule ar trebui căutate 
mult mai adine — tnceptnd dincolo de cele identificate de M. A. Asturias, mai mult de conținut 
declt de structură internă — și tn strinsă legătură cu romanul Întregului continent.

Individualitatea formulei românești este inseparabilă de „matricea stilistică” a poporului 
respectiv. Și lipsa unui roman citadin solid, ba chiar fuga de abordarea mediului, ar trebui să 
dea de glndit: „Fugeam de povestirile din mediul citadin — spune M. Asturias —, pentru a 
nu cădea tn tentația de a europeniza scrierile noastre. Poale că de aceea nu apare Încă așa-numitul 
roman al orașului cu vigoarea celui al vieții ctmpului” (p. 59). Situația este generală acolo unde 
orașul n-a reușit să fie integrat specificului național. După strălucitele rezultate obținute in 
domeniul prozei țărănești, literatura română este lipsită încă dc un roman al urbei, tn adevăratul 
înțeles al cuvlntului n . Cauzele au fost arătate detaliat dc Liviu Rcbreanu In discursul Lauda
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țăranului român ■’, ținut cu ocazia intrării la Academie, și slnt aplicabile ți spațiului latlno- 
american, uncie diferențele dintre sat și oraș slnt Încă mai accentuate; orașul ultramodern con- 
trastlnd nu numai cu satul dar ți cu propriile periferii.

„Tentația de a europeniza”, cu alte cuvinte pericolul căderii In gratuitate, scade cu atlt 
mai mult cu cit romancierul se apropie de acele sfere ale realității in care specificul național se 
aflu In forme concentrate, fără ca prin aceasta să se ajungă deja la conturarea unei anume for
mule, ale cărei atribute pornesc In cele din urmă tot de aici, dar care se lasă greu descoperite.

Ln fapt decurglnd din situația specială a romanului latino-american născut In focul 
luptelor politico-sociale și continufnd să trăiască tn această atmosferă Încordată, aduce lumină 
asupra Întregii istorii a speciei. Ritmul încordat al timpului istoric, obiect al reflectării, determină 
o compoziție deosebită ln cadrul romanului. „Este demn de subliniat faptul că ln unele din 
aceste romane autorii nu zugrăvesc individualități excepționale, nu se pierd in meandre și adul
mecări psihologice, ci merg spre studiul și descoperirea marilor aglomerații pe fundalul cărora 
apar personaje cu adevărat reprezentative pentru categoriile sociale respective: negrul, financiarul, 
proletarul, intelectualul ele.” (p. 123). Aceasta Înseamnă că alături de natură trebuie să socotim 
și masele drept un al doilea personaj care estompează conturarea unor puternice individualități 
umane, desprinse din sinul colectivității. Se ajunge prin urmare la crearea unor personaje- 
sintboluri, de maximă generalizare, reprezentând Întregi categorii sociale. Desfășurarea trepi
dantă a evenimentelor nu-i permite scriitorului să întreprindă analize profunde, caracterologice 
— de altfel ar fi și ln contradicție cu realitatea reflectată : ln epocile de răscruce masele sini 
aproximativ Ia același nivel de trăire — și-l obligă să recurgă la anume procedee sintetice. Deci 
epoca istorică impune soluționarea relației erou-masc din cadrul romanului prin mijlocirea 
unor personaje simbolice — funcționale, față de perioadele de relativă acalmie, clnd slnt evi
dențiate ln prim-plan trăsăturile morale, caracterologice ale unor individualități puternice 
Trăsăturile morale se realizează de data aceasta funcțional, prin Intermediul personajelor sim
boluri, pentru că apartenența la o clasă socială Înseamnă deja o caracterizare prealabilă, tacit 
înțeleasă, ca ln comedia del’arte : „Latifundiarul nesățios, metisul crud și indianul lipsit de 
apărare” (p. 116).

Romanul este mărturia unei epoci perfect identificabilă și In măsura ln care vorbește 
de o realitate socială concretă poate fi analizat și din punct de vedere sociologic, constituind un 
interesant material de studiu, „element auxiliar al cercetării sociologice”. Nu s-au întreprins 
asemenea cercetări asupra literaturilor antichității, cu rezultate satisfăcătoare? I — de ce nu 
s-ar lua ca obiect de studiu și romanul? Punctul este just dar trebuie făcute clteva precizări. 
Dacă conținutul primează asupra formei, analiza sociologică trebuie să urmeze ln schimb ana
lizei artistice, căci clștigul tn planul conținutului interesează numai tn măsura ln care avem 
dc-a face cu opere de artă. Și apoi analiza de conținut nu se suprapune peste cea sociologică, 
cea de-a doua fiind 1n limitele primei. Deși In final M. A. Asturias are o Înțelegere Intrutolul 
justă : „Valoarea estetică și caracterul artistic al operelor literare nu trebuie sacrificat pe altarul 
interesului pe care-1 prezintă ele pentru sociologi și antropologi” (p. 81), pe parcurs, Înclină să 
acorde, totuși, prea multă importanță analizei sociologice ’•, care, oriclt de mult folos ar scitice

12 „Intre sate și orașe a fost și mai persistă pretutindeni un antagonism, la noi Insă 
parcă mai viu și mai accentuat. Pentru că orașele noastre nu sini expresia specificului național”, 
Liviu Rebreanu, Amalgam, Hd. Socec & Co., București, p. 271.

u  Vezi relatarea mai largă asupra acestei relații ln : M. Uliță și I. Oprlșan, ari. cil.
14 „Și prima Întrebare pe care ar trebui să le-o punem ar fi următoarea : ș-a încercat oare 

un studiu sociologic al indianului, a) metisului, al negrului ln lumina textelor de ficțiune lite
rară ?” (p. 66); „Ceea ce lipsește Încă, sociologic vorbind, este o tehnică pentru studierea fi inter
pretarea sociologicii a unui material socotit mai Înainte ca precar șl instabil” ( I) (p. 74) — subl. 
ns./.O.
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specialiștilor,’ băiixlnc minoră față de influența extraordinară cc-o exercită romanul ca artă. 
Și să amintim numai destinul Fructelor mtniei al lui Stcinbeck. Romancierul creează o lume In 
clementele sale esențiale, tinzlnd să fie nu numai o mărturie a epocii, ci să fixeze epoca fn lanțul 
timpului prin ce are ea caracteristic, deosebit de toată evoluția anterioară, tncerclnd să o judece 
din punctul de vedere al eternului uman. Prin aceasta romanul tinde să atingă hotarele filozofiei.

Dar evoluția prezentă a romanului către cuprinderea din ce In ce mai masivă In sferele 
sale a disputelor ideologice ridică o altă problemă : aceea a locului și a atitudinii scriitorului 
In cadrul narațiunii. De la Flaubert încoace, părerea după care marea artă ar fi determinată 
— dincolo de talent — de atitudinea „obiectivă”, adică de privirea realității de la o anume 
distanță ’• a clșligat tot mai mult adeziunea scriitorilor. Soluția era justificată In cazul lui 
Flaubert și continuă Încă să fie In cadrul societății capitaliste, unde Intre scriitori și realitatea 
burgheză există o adevărată prăpastie. Nu același lucru se inlimplă in țările socialiste unde 
idealul scriitorului coincide cu cel al maselor. Dar chiar In cadrul orlnduirii burgheze, așa-zisa 
„obiectivitate” înseamnă de multe ori mascarea unei atitudini osiile evoluției sociale, incit 
afirmațiile lui Asturias slnt pe deplin justificate : „Lucrul cel mai important este ca romancierul, 
prin intuiție, sensibilitate și experiență, să pătrundă fn realitatea socială pînă intr-atit, Incit 
obiectivitatea lui să devină angajare”1* (p. 73) și romanul lalino-american, tn marea lui majoritate, 
exemplifică grăitor teza citată.

In contextul universal al romanului, experiența latino-americană a speciei nuanțează 
semnificativ marile probleme teoretice ridicate de existența insăși. In condițiile actuale a roma
nului. De aceea apariția cărții lui Miguel Angel Asturias vine să completeze un gol resimțit, 
aducind prețioase informații asupra unei realități artistice interesante.

Ionel Oprișan

Monografiile Baudelaire și Dostoievski 
tn colecfia „Ecrivains de toiijours", Paris, 1963.

„Colleclions microcosme” întreprinde publicarea unor serii de volume constituind o 
enciclopedie sui generis care Îmbrățișează diferite domenii. Pe lingă două colecții privind mai 
mult actualitatea, denumite „Raza științei” și „Mica planetă”, urmărind cercetările științei 
moderne, sau oferind descrieri ale diferitelor țări din lume, găsim o retrospectivă vastă, tn 
mici monografii grupate In jurul cttc unei teme generale. In „Mallres spirituels", printre profeți

15 „Trebuie să-i privești pe oameni așa cum privești niște mastodonți sau niște crocodili. 
Are parcă vreun rost să le Întristezi din pricina coarnelor unora, și a fălcilor celorlalți? Arăla- 
ți-i, tăceți din ei sperietori, puneți-i In borcan cu spirt și allla tot. Dar să nu pronunțați ver
dicte morale In privința lor. Și apoi voi ce slnleți. voi, broașle mici?” Guslave Flaubert, apud 
Plehanov, Arta și viața socială, Ed. Cartea Rusă, 1957, p. 185.

11 R. M. Albărăs dezvoltă o întreagă teorie după care răsturnările sociale datorate 
in parte celor două războaie mondiale și complexului de fenomene ce le-au Întovărășit, ar fi 
făcut imposibilă continuarea atitudinii scriitorului de „simplu observator amuzat și detașat” 
(p. 19) și ar fi impus un nou slil : „Ainsi, le style abrupt, plus nerveux, plus touffu, et meme 
plus apocalyplique, qui prăvălit aujourd’hui, ne signifie pas tont simplcmenl le refus des ele- 
gances el le dăsir d’une action plus rapide : il marque d’avanlage la passion personelle de l'au- 
leur; il marque surlout quc la fiction littiraire est considirie conține un d^bat exemplaire de 
consc.ience et non plus comme un spectacle." R. M. AINris, Uitau littercire uu X V -iiic le , Au- 
bicr, Edilion Monlaigne, 1950, p. 19.
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și sfinți, fntllnim și cile un titlu ca Sacrale sau F/nelon. tn „Solfegii” stnl prezentări ale marilor 
compozitori, in „Timpul care curge” slnt evocări ale unor grupuri sociale sau profesionale (ca 
Institutorii, Intelectualii evului mediu, Negustorii, Preoții vechiului Egipt, Judecătorii, Marele 
doamne romane. Alchimiștii, Curtizanele, Trubadurii, Exploratorii evului mediu etc.), a unor 
civilizații (Galii, Etruscii, Asirienii, Incașii, Bizantinii) și biografii (Cezar, Napoleon, Lenin, 
Jeanne d'Arc, Cristofor Columb ele.).

între astfel de serii, invedertnd un eleclism conceptual evident, se situează și colecția 
„Scriitorii de totdeauna” din care slnt anunțate 65 volume dedicate unor individualități apar- 
ținfnd diferitelor epoci și popoare. De la Homer și Aristofan, pinii la Romain Rolland, Sartre 
și Camus, slnt scriitori de diverse crezuri care se succed destul de bizar. Monografiile poartă 
numere de ordine a căror alăturare pare destul de ciudată. Pentru a nu insista prea mult, ne 
mărginim numai la ctteva exemple : Machiavel tși găsește locul Intre Jules Renard șl Joyse, Cocleau 
Intre Moliire și Horafiu, Edgar Pof tnlre Rabelais și Ronsard iar La Fonlaine Intre Rimbaud 
și Maiakovski.

Monografiile, In genere bine documentate, dar aparținind unui mare număr de autori, 
slnt de diferite niveluri și concepții. Mulți din ei caută un oarecare senzațional, care nu este 
impropriu suscitării mal vii a interesului citilorilor și e îngăduit, attta timp cil nu depășește 
limitele adevărului. Am ales două monografii : Baudelaire par lui-mtme (nr. 9) de Pascal Pia 
și Dostoievski par lui-mtme (nr. 57) de Dominlque Arban, a căror elaborare ni s-a părul mal 
dificilă.

Baudelaire și Dostoievski aparțin unor foarte depărtate coordonate geografice, tempera
mentale și artistice. Operele lor reprezintă alte lumi ca modalitate de creație, ca atitudine, ca 
mentalitate, ca manieră de realizare și ca univers poetic. Și, totuși, e ceva care dincolo de 
aparenta prăpastie dintre ei ti leagă tntr-un destin. In linii largi, asemănător. Născuțl amlndoi 
In 1821 se bucură, in timpul vieții, de o apreciere echivocă, pentru ca după moarte, abia către 
sftrșitul veacului Irecul și fncepulul secolului nostru, operele lor să capele o apreciere excepțională 
pe arii foarle extinse. Baudelaire pentru poezie a Însemnat cam ceea ce Dostoievski a Însemnat 
pentru proză : o propulsiunc către psihologic și introspecție, Îmbrățișată de un marc număr 
de scriitori, In epoca la care ne-am referit. Nenumărați poeți din întreaga lume vor avea cultul 
lui Baudelaire, după cum nu mai puțini prozatori tl vor slăvi pe Dostoievski. Ambii vor lua 
proporții aproape mitologice și, așa cum se Inltmplă In astfel de cazuri, vor genera legende și 
uneori iconoclaști.

Reprezentlnd prematur o anumită fază a capitalismului, a cărui îndeplinire mai tardivă 
avea să le amine gloria universală pentru după moarte, Baudelaire șl Dostoievski au proceșe 
sufletești complexe, pe care le urmăresc In toate amănuntele lor. Poate unele asemănări de 

ordin foarle general să nu fi fost simple coincidențe Inttmplătoare, ci o consecință a stărilor 
sociale ale timpului. Aderența, pentru moment ardentă, la revoluție, copleșită Indală de ideea 
că nu sini perspective imediate de realizare i-a caracterizat pe amtndol. Baudelaire și Dostoievski 
se retrag In universuri psihologice proprii, cu punctul e plecare In lupla binelui cu răul. Iii 
nu slnt lipsiți de șovăieli, de ideea păcatului și a penilenței, a purificării prin suferință, de sen
timentul dedublării personalității, de căutarea unui bine ipotetic, de fapt nerealizabil. Către 
.sflrșit, ideea atotputerniciei spiritului burghez, pe care II cred de nccvilat, fi duce In izolare, la 
scepticism. Dar dincolo de astfel de similitudini sini deosebiri colosale.

Dificultatea unor monografii despre cei doi mari scriitori survine de la contrastele care 
li caracterizează pe amlndoi. Acestea au general o llteralură foarle vastă, contradictorie și
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dezorientantă. De aceea subtitlul par lui mime, pe care 11 găsim la ambele volume pare promi
țător. Dar acesta poate avea două accepțiuni „de el Însuși” sau „prin el Însuși”.

Există mai multe modalități de reconstituire biografică : prin acte, prin interpretări ale 
operei, prin folosirea corespondenței, a memoriilor, a manuscriselor, prin mărturii ale familiilor 
și contemporanilor, prin reacțlunile presei timpului etc. Toate sint la fel de imperfecte și, de 
aceea, toate sint recomandabile concomitent pentru că din comasarea și confruntarea datelor 
poate ieși oarecare lumină. Ce e drept, viața scriitorului adesea rămtne o hieroglifă In jurul 
căreia sint brodate atllea biografii clți biografi o urmăresc, cu atit mai mult cu cit sint puțini 
care, ca Jean-Jacques Rousseau, și-au dezgolit posterității inima, sufletul și viața,s cutindu-i 
ce cercetători de eforturi și totuși . . .

Pascal Pia In Baudelaire par lui-mime pare a-și propune mai curlnd reconstituirea evolu 
tivă a frămlntărilor interioare ale poetului dectt a vieții. Folosește corespondența, jurnalele 
intime, notele fugare de pe carnete, operele publicate și mai puțin cunoscute dar și poezii din 
Florile răului și poemele In proză. Golurile le umple din alte surse de informație.

Drumurile bătute nu sint evitate și rezultă un Baudelaire In consonanță cu acel preco
nizat de biografi anteriori ca Franțois Porche (La oie douloureuse de Charles Baudelaires, Pion- 
Nourril, 1926), Ernest Seillire (Baudelaire, Armând Colin, 1931), Philippe Soupault (Baude
laire, Riedcr, 1931), Cămile ălauclair (Le ginie de Baudelaire, poite, penseur, eslhiticien, Ed. 
Nouvelle Revue Critique, 1933), John Charpentier (Baudelaire, J. Tallender, 1937) etc. E 
clar că s-a sedimentat o imagine tradițională a lui Baudelaire de care Pascal Pia In contribuția 
sa ține seama.

Dispoziția materialului e nouă față de a predecesorilor, Intlmpinlnd, ce e drept, și uncie 
dezavantaje. Sintem puși in fața unui profil psihologic fărtmițat pe tranșe, care urmăresc unele 
idei, preferințe, trăsături conceptuale. Se ține seama și de oarecare cronologie, ceea ce a dat 
naștere unor reveniri. Intre limitele impuse de această compartimentare (In prea multe 
capitole) sint desigur adiacențe și interferențe. Cartea, Intrucltva deconcertant construită, 
oferă totuși imaginea morală și psihologică a scriitorului.

Existența lui Baudelaire e la acel stadiu de cristalizare a datelor la care surpriza factologică 
e ciudată și numai exacerbarea unor aspecte trecute prin cristalele unor anumite zone ale operei 
li poate da un suflu diferit. De aceea s-a ajuns la unele exagerări, primind adesea accentuarea 
asupra vieții erotice (Camille Mauclair, La vie amoureuse de Charles Baudelaire, Flamarion, 
1927) sau a nevrozei lui, spre a ne exprima eufemistic (Pierre Jean Jouve, Tombeau de Bau
delaire, A la Baconniire, Genăve-Neuchâtel, 1942), dacă nu s-a mers concomitent către supra

licitarea celor două aspecte. Pascal Pia, ținlnd seama că poate fi nou doar unghiul de vedere 
In interpretarea vieții și operei lui Baudelaire, apasă asupra ideilor poetului mai apte dea-i 
explica opera, cum ar fi concepția despre viață, oameni, societate, artă.

Autorul monografiei urmărind o reconstituire multilaterală a vieții sufletești a lui Baude
laire a avut dreptate de a concentra scheletul biografic, constituit din dale riguroase și abstracte, 
Intr-o destul de amplă Cronologie (de 25 pagini) la finele volumului, mal ales că, Intr-o privință, 
cartea lui este concomitent o antologie a unor texte, complete sau fragmentare, graviltnd In jurul 
ideilor emise In capitole dar, totodată, intreruplnd expunerea. Dacă fragmentele de corespondență 
și din jurnalele intime ale scriitorului dau savoare monografiei, inserarea unor poezii întregi 
adesea prea cunoscute, cltcodată numai prin tangentă legate de subiect (Bânidiction, A unc 
Malabaraise, Sed non satiata, La chevelure, La L^IM, A celle gui est trop gaie, Le goâl du neani, 
Le gouțțre ele.) e un mic abuz al autorului ei. Ponderea texlelor baudelairiene edificatoare e 
predominantă față de explicații și conferă cărții o anume obiectivitate. Nu e mai puțin adevărat
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că „Baudelaire de el însuși” este totuși de Pascal Pia, ale cărui preferințe In selectarea pasajelor 
inserate, bineînțeles, nu au putut fi omise. Fragmentele interesante, dintre cele mai puțin frec
ventate ale poetului, dozează altfel umbrele și luminile ale căror iradieri dau un nou relief vieții 
și operei. Dacă fn interpretarea poeziei lui Baudelaire trebuie să ținem seama de acea răceală 
rațională, atlt de dorită de el, nu putem ignora zbaterile, îndoielile, raționamentele, suferințele 
și tristețile care stau la baza ei. Masca poetului impasibil, egoist, purtlnd pe frunte semnul 
„artei pentru artă” cade (dovedind încă o dată că nu există creator de artă degajat de vremea 
lui și de uman), tn fața unei scrisori pe care, numai cu clteva luni Înainte de moarte, i-o trimite 
lui Ancelle, administratorul-tutore al bunurilor sale pămlntești. Desprindem :

„Trebuie să vă spun, dumneavoastră care nu ați ghicit mal mult declt alții, că In această 
carte atroce mi-am pus toată inima, toată tandrețea, toată religia mea (travestită), toată ura 
mea? E adevărat că voi seri contrariul, că voi jura pe toți dumnezeii că este o carte de artă 
pură, de maimuțărie, de jonglerie, și voi minți cu nerușinare” (februarie, 1866).

Valoarea de confidență testamentară a cuvintelor de mal sus a fost confirmată, după 
moartea lui Baudelaire, de scrieri postume direct, sau tn sens larg, autobiografice.

Existența unui anumit temperament, concepția despre lume și concepția despre urlă, 
stnt printre coordonatele esențiale care explică operele literare. La Baudelaire acestea se con
fundă plnă la un punct, ideile despre artă absorbindu-le pe celelalte. Dacă Insă ca dezabuzut 
social poetul ajunge la un grad de deprimare care nu mai concorda cu existența unei concepții 
despre lume, pe care a identificat-o cu aceea despre artă, Baudelaire a avut atitudini care explică 
refugiul Iul total In lumea creației. Toate acestea slnt in materialul antologic pe care Pascal Piu 
II include In cartea sa. El insă nu le corelează tn succesiunea cauzală a faptelor. Lăslnd la o 
parte comentariile autorului, șl ordinea In care apar fragmentele din Baudelaire, extragem din 
pasajele reproduse unele mărturii care, după părerea noastră, pol Intregi cunoașterea de către 
români a existenței și a concepției despre artă și viață a poetului francez.

Imaginea de raționalist senzual a lui Baudelaire, așa cum ar putea să apară din Florile 
răului, ascunde un mare sentimental refulat. Din Mon cceur mis ă nu, din Fusies, Jurnale Intime 
publicate postum, ca și din corespondență, rezultă o copleșitoare senzație de solitudine izvorltă 
Încă din copilărie. „Sentimentul destinului etern solitar” l-a urmărit totdeauna : In familie, 
printre colegii de școală, tn mijlocul cunoscuților și a prietenilor. Spaima de trecerea timpului 
ca și presimțirile funeste se datorau, In parte, unei rapide uzuri fizice cauzate de trăirea prea 
intensă. In Fusies Baudelaire a n o ta t: „Se spune că am treizeci de an i; dar dacă am trăit trei 
minute Intr-una singură . . .  nu am nouăzeci?” Baudelaire are senzația golului, e torturat de 
viziuni sumbre și sflșiat de lupta dintre bine șl rău, pe care o vede la modul creștin :

„In orice om, la orice oră, slnt simultan două aspirații, una către Dumnezeu, alta către 
Satan. Invocarea lui Dumnezeu, sau spiritualitatea, e o dorință de înălțare, acea a lui Satan, 
sau animalitatea, e fericirea de a cobori” (Mon cceur mis ă nu). Neliniștea sufletească, la Bau
delaire, se manifestă și In firea lui de „vagabond” evidentă tn anume mod de Inconstanță. Poetul 
schimbă frecvent nu numai domiciliile, dar și proiectele literare. Aspirase, la un moment dat, 
să scrie și un roman : Homme aux Ruysdaels, pe care II anunța. Dar caracterul Iul instabil se 
acorda cu respirația scurtă a poemelor.

Desigur, In scrisoarea din 1866, amintită de noi, Baudelaire se referă la firea sa tumul
toasă de romantic și la febrila trăire a vieții a cărci sublimare pjin răceală o vede tn opera su 
poetică ’ . Dar religia „travestită” și Insistența că Florile răului nu slnt „p carte de artă pură”

1 Mamei sale, fi scria cu orgoliu la 9 Iulie 1857, după publicarea volumului : „Dar această 
carte al cărei titlu Florile răului spune tot, este îmbrăcată după cum veți vedea, Intr-o frumu
sețe sinistră și rece; și a fost făurită cu furie și pasiune” .
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par a fi o aluzie directă că ele se explică și prin deprimarea lui socială, fiind o luare de atitudine 
Împotriva curentelor politice și literare din timpul său, Intruclt nu le credea capabile de a 
remedia o stare de fapt.

După ce, tn februarie 1848, și-a dat adeziunea pentru „Societatea Republicană Centrală" 
a lui Blanqui și a fost zărit (de Jules Buisson) printre insurgenții care devastau o prăvălie de 
arme, purtlnd „o pușcă frumoasă cu două țevi și o superbă cartușieră de piele galbenă", Bau- 
dclaire se retrage Intr-un apolitism ostentativ. Faptul nu poate fi explicat numai prin contra
dicțiile firii poetului. Intr-adevăr, din Mon coeur mis â nu rezultă că i-a repugnat oportunismul 
marii părți dintre acei care făceau politică tn timpul său : „Eu nu am convingeri așa cum le 
Înțeleg oamenii secolului meu, pentru că nu am ambiție" . .  . „Se pot fonda imperii glorioase pe 
bază de crimă, și religii nobile pe bază de Înșelătorie.

Totuși, am oarecare convingeri. Intr-un sens mai ridicat și care nu poate fi Înțeles de 
oamenii din timpul meu”.

Obsedantă, la Baudelaire, rămtne ura împotriva spiritului burghez, prin care se pot 
explica attt unele atitudini cit și concepția sa artistică. Pentru poet, triumful mentalității burgheze 
reprezintă sfirșitul lumii prin dezagregarea idealurilor morale aduclnd moartea „oricărei patrii 
spirituale”. Din lungul pasaj extras din Fusies, de către exeget, desprindem imaginea de apo
calips moral Întrevăzută de Baudelaire, și sentimentul de izolare pe care i-l cauzează :

„Atunci fiul va fugi de familie nu la optsprezece ani, ci la doisprezece, emancipat de 
precocitatea sa lacomă, el va fugi de ea ; nu pentru a căuta aventuri eroice, nu pentru a elibera 
o frumoasă Imprizonierată tntr-un turn, nu pentru a imortaliza o cocioabă prin ginduri sublime, 
ci pentru a fonda un comerț, pentru a se Îmbogăți, și pentru a-i face concurență infamului său 
tată, fondator și acționar al unui jurnal care va răspindi lumini și va face ca Secolul de atunci 
să fie considerat complice al superstiției” . .  .

„Justiția, dacă In această epocă va mai putea exista justiție, va interzice existența cetă
țenilor care nu vor ști să se Îmbogățească. — Soția ta, o Burghez 1 casta ta jumătate a cărei 
legitimitate Iți creează poezia, de atunci Încolo introduclnd in legalitate o infamie ireproșabilă, 
paznică vigilentă și Îndrăgostită de casa ta de bani, nu va mai fi declt idealul perfect al femeii 
întreținute. Fiica ta cu o nubilitate infantilă va visa in leagănul ei că se vinde cu un milion. 
Și tu însuți, o Burghez 1 — încă mai puțin poet declt azi — tu nu vei avea nimic de spus ; tu nu 
vei regreta nimic. Deoarece există tn om lucruri care se fortifică și prosperă, pe măsură ce altele 
se fac mai debile și se micșorează, și grație progresului acelui timp, din interiorul tău nu vor 
rămlne declt viscerele I — Aceste timpuri poate că stnt foarte apropiate; cine știe dacă nu au 
și venit, și dacă îngustarea naturii noastre nu este singurul obstacol care nc împiedică să apreciem 
mediul In care respirăm I” . . .

„Pierdut tn această lume urită, lovit cu coatele de mulțimi, slnt ca un om dezgustat al 
cărui ochi nu vede tn trecut, In anii duși, declt dezamăgire și amărăciune, iar înainte ( . . .) 
nimic nou, nici Învățăminte, nici durere” ..  .

„Totuși voi lăsa aceste pagini, pentru că vreau să-mi datez tristețea”.
Baudelaire, cu intensa trăire a vieții intime, nu a fost străin nici de frâmlntările epocii. 

Poezia lui e Intr-o măsură o disimulare a stărilor afective, provocate și de viața socială a timpului, 
prin maximă condensare a incandescenței credințelor și pasiunilor, duclnd la stadiul diamantelor 
impasibile. Printre trăsăturile dominante ale lui Baudelaire era orgoliul care nu i-a permis să 
comunice direct, In timpul vieții, stările sufletești și Îndoielile. Faptul nu s-a răsfrtnt numai 
asupra operei ci și a concepției lui despre viață. Ținea să apară altfel declt era.

Hezultă din fragmentele publicate, in volumul de care ne ocupăm, că zguduirile sufletești 
Baudelaire le voala prin aere de indiferență, alteori prin comportări care exagerau neesențialul 
derutlncl. Trăirea emfatică era pentru Baudelaire un mod de a trăi „artistic”, rămtnlnd inedit.
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De âici aprecierea „ariei sublime a comediantului” pentru care, de altfel, a simțit o atracție 
veche : „Fiind copil, voiam să fiu etnd papă, dar un papă militar, etnd comediant" (tifon ctrur 
mis ă nu). „Teatrul, cea mai delicioasă formă a frumosului", după opinia lui Baudelaire din 
poemul In proză I.es vocations, duce la tentația de a ajunge să pari și să vorbești mal frumos, 
să fii mai elegant. Poetul Samucl Cramer din La Fanfarlo, ale cărui trăsături comune cu ale 
lui Baudelaire (autoironizate de poet) au mai fost semnalate, e „comediant prin temperament”, 
exagerlnd Intlmplările și ajungtnd la imginea unui dezechilibru exterior, numai aparent Inuman : 
„Dar feriți-vă de a crede că era incapabil de a cunoaște adevăratele sentimente și că pasiunile 
nu i-au atins dcctt epiderma. Și-ar fi vtndut cămașa pentru un om pe care de-abia II cunoștea" . .  .

Limitele Intre ceea ce era trăit intempestiv și Intre ceea ce era „jucat” de Cramer slnt 
greu de determinat : „S-ar fi bălul tn duci pentru un autor sau un artist mort de două secole. 
După cum a fost cucernic cu furie, deveni ateu pasionat. El era laolaltă toți artiștii pe cure 
i-a studiat și toate cărțile pe care le-a citit, și lotuși, In ciuda acestei facultăți de comedian, 
rămlnea profund original. El era totdeauna gingașul, fantasticul, leneșul, teribilul, savantul, 
ignorantul, desmățatul, cochetul Samucl C ram er..." .

Nu strein de „arta sublimă a comediantului" este și dandysmul Iul Baudelaire, o modali
tate de a filtra prin discreție sărăcia, deprimarea, sentimentul izolării și neîncrederea tn evoluția 
socială și morală a epocii. E vorba de căutarea unei „perfecțiuni" ipotetice, exterioare, care 
consta In anume extravaganță, rafinament, un mod de a ști să trăiești spectaculos, impllctnd 
o viață cheltuitoare, snobismul vestimentar și un epicureism sfidlnd etica burgheză, moravurile 
și gusturile comune. De același ordin e finețea de gastronom evidentă mai ales tn sfaturile pe 
care Baudelaire le dădea prietenilor indiclndu-le ce să mănlnce. Lui Vigny li sugerează să prefere 
o piftie de carne combinată cu vin cald de Madera sau Xeres, „un soi de dulceață de curne 
cu vin” dindu-i adresa unde o poate găsi (Scrisoarea din februarie, 1862). Conslderlnd că bereu 
purllnd eticheta Harris e toxică fi recomandă Allsapp și Bass, dar pentru a-l feri de falsuri 
11 indrumează pe Vigny către anumite localuri (Scrisoarea din ianuarie, 1862). Lui Saintc-Bcuve 
Ii aduce turlă dulce „Incrustată cu anghelică” de la o anumită prăvălie, admiră Insă pe acea 
engleză, „foarte compactă, foarte neagră, cu mult anason și ghimber: se talc In felii atll de 
înguste ca a roslbifului, care se pot unge cu unt sau dulceață” (Scrisoarea de la I iulie, 1860).

Dandysmul, după părerea poetului, implică generozitatea, pe care Baudelaire o avea 
(după cum remarcă Nadar), dar era asociat și cu viața de boem, datorită și Încurcăturilor bă
nești, care II duc la binecunoscutele conflicte cu mama și tatăl vitreg. Conceptul de dandy rămtne 
confuz pentru ci, așa cum rezultă din articolul Pictor al vieții moderne. Baudelaire tl întrezărește 
In acel „care In afară dc eleganță nu arc altă profesie". Dar, continuă articolul, „dandysmul 
e o instanță vagă, tot allt de bizară ca duelul; foarte veche, Intrucll Cezar, Calillna, Alclblade 
ne oferă tipuri strălucitoare; foarte generală, Intrucft Chaleaubrlund l-a găsit tn păduri și la 
malul lacurilor Lumii Noi. Dandysmul e o instituție tn afară de legi", căreia după părerea lui 
Baudelaire ti aparțin Shcridan, Brummcl și Byron. După ce poetul face elogiul capriciului, a 
cultului frumosului și „a eleganței In simplitate absolută", pe care le consideră inerente oricărui 
dandy, ca și cultul de sine, al femeii și al iluziilor, găsește că ar exista o plăcere de a mira.

După opinia sa, dandysmul presupune și un anume fel de stoicism care constă in respin
gerea vulgarității, fiind o „doctrină a eleganței și originalității", un „caracter dc opoziție și 
revoltă” reprezenttnd orgoliul uman care „combate și distruge trivialitatea”. Astfel dc trăsături 
slnt condiționate istoric de p o e t: „Dandysmul apare mai ales In epocile de tranziție In care demo
crația tncă nu e atotputernică, In care aristocrația nu c dccll In parte șubredă și depreciată, 
tn turburarea acestor epoci clțlva oameni declasați, dezgustați, neocupați, dar cu toții bogațl 
din naștere, pot concepe proiectul dc a fonda o nouă speță de aristocrație” . . .  „Dandysmul e
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un soare care apune; ca astrul care declină, cl e superb, fără căldură șl plin de melancolic”. 
Baudelaire crede că victoria democrației 11 va spulbera.

Mai lapidar, poetul Iși va defini concepția despre viață In Mon caur mis h nu : „Un dandy 
trebuie să aspire de a fi sublim fără Întrerupere; el trebuie să trăiască și să doarmă tn fața 
oglinzii”.

Puținătatea referințelor edificatoare asupra eroticii, In proza și jurnalele lui Baudelaire 
la prima vedere pare deconcertantă pentru un poet al dragostei idolatre. Baudelaire In legătură 
cu iubirea nu face confidențe. Dragostea temporară purtată pentru Madame Sabatier, ca și 
acea perpetuă pentru Jeanne Duval rămtn la fel de neexplicate și, de fapt, inexplicabile. Ideali
zarea eroticii nu-1 Împiedică pe poet de a arăta părțile ei inestetice. Considerată de Baudelaire 
In antinomie cu etica, cu sentimentele datoriei, oferind și suferințe, dragostea e definită In Salonul 
din 1846 : „Plăcere și durere amestecate, amărăciune a cărei buză e totdeauna Însetată”. Eroticei 
sale, ca și vieții (ambele deprimante pentru el), Baudelaire ti dă aura artisticului prin aprecierea 
cochetăriei, a toaletei, a fardurilor, a bijuteriilor. Socotind că la baza sentimentelor stă pasiunea 
oarbă, obiectul admirației nu trebuie să aibă dectt farmecul exterior al rafinamentului și al 
frumuseții fizice.

Faptul rezultă din articolul Conseils aux jeunes litlerateurs, fn care, cu ironie, consideră 
că slnt primejdioase pentru literat: „femeia cinstită, acea savantă (le bas-bleu) și actrița” 
pentru că prima aparține la doi bărbați, a doua e ratată, a treia este nocivă tntrucit „toți 
adevărații literați au oroarea literaturii In unele momente”, iar actrițele slnt viciate de poezie. 
Preferința trebuie să meargă către femeia ușoară.

Baudelaire demonstrează această „teorie” exprimată in glumă, prin devotamentul său 
tragic (deși nu fără unele abateri) pentru Jeanne Duval, ale cărei mișcări, după cum observă 
Banville, aveau, in același timp, ceva divin și bestial. Femela adorată avea de altfel toate defec
tele (era desfrinată, mincinoasă, cheltuitoare, prefăcută, alcoolică, ignorantă). Posibil nu fără 
temei, Pascal Pia bănuiește că maxima publicată de Baudelaire in Corsaire-Satan, in martie 
1846, se referea la Jeanne Duval. Desprindem următoarele fraze nelipsite de cinism melancolic: 
„Prostia e adesea ornamentul frumuseții; ea dă ochilor acea limpezime posomorită a eleșteelor 
negricioase și acel calm uleios al mărilor tropicale. Prostia este totdeauna o conservare a fru
museții ; ca Îndepărtează ridurile; este un cosmetic divin care apără idolii noștri de mușcăturile 
pe care gtndirca le păstrează pentru noi”.

Erotismul lui Baudelaire e In concordanță cu tendința de Înfrumusețare a existenței prin 
supraornare, disimulare și trăire artistică, așa cum o Înțelegea prin dandysm.

Cultul frumosului se exprimă mai direct In concepția despre artă. Tntructt tn legătură cu 
vederile estetice ale lui Baudelaire s-a insistat in mod exagerat asupra aderenței totale la arta 
dezgolită de sens social, sau asupra predilecției pentru bizar, slnt binevenite fragmentele din 
articole, jurnale și scrisori incluse In monografie. Rezultă că Baudelaire care nu avea o estetică 
imuabilă, cum s-ar putea deduce din Florile răului, avea opinii subiective asupra artei, dovedind 
o impresionantă elasticitate a spiritului.

Față de propria sa operă, poetul avea o anume predispoziție pentru ascetism estetic. 
Încă In 1843, Baudelaire, cu extrema lui exigență artistică, se gfndește că nu va lăsa decil 
o singură culegere de poeme „care să intre fn posteritate ca o ghiulea de tun”; Baudelaire scria 
cu dificultate, rareori, și avea mare Îndoială asupra gradului de perfecțiune a versurilor lui. 
Cu fiecare nouă publicare le modifică. într-o scrisoare, trimisă mamei la 5 aprilie 1855, notează : 
„și culmea ridicolului, trebuie ca in toiul acestor zguduiri care mă uzează să fac versuri, ocupa- 
țiunea cea mai obositoare din cite există pentru mine”.

Deși avea rezerve penlru temele de interes social, In propria lui operă, Baudelaire admira 
versurile lui Pierrc Duponl : „Cînd am auzit acest admirabil strigăt de durere (Le Chant des
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ouoritres, 1846) am rămas Înmărmurit și Înduioșat. Erau altția ani de clnd așteptam puțină 
poezie puternică și adevărată ! E imposibil, indiferent de partidul căruia li aparțil, indiferent 
de prejudecățile de care ai fost nutrit, să nu fii mișcat de această mulțime bolnăvicioasă respirtnd 
praful atelierelor, Înghițind bumbac, impregnlndu-se de ceruză, de mercur și de toate otrăvurile 
necesare creațiunii capodoperelor” .........Care este marele secret a lui Dupont și de unde vine 
această simpatie care II înconjură? Acest mare secret, vi-l voiu spune, e foarte simplu ; el nu stă 
nici In experiență, nici In ingeniozitate, nici In abilitate tehnică, nici In cantitatea mal mare 
sau mai mică de procedee pe care artistul le-a extras din fondul comun al cunoștințelor umane. 
El stă In dragostea de virtute și umanitate, și In acel nu știu ce emanat neîntrerupt din poezia 
sa, pe care eu l-ași numi bucuros gustul infinit pentru Republică” (Notiță din 1846).

Unii au tnțeles greșit raportul dintre bizar și frumos asupra căruia Baudelalre a insistat. 
Termenului bizar, poetul li dă o accepțiune specială de particularitate, sau ceea ce In estetica 
noastră numim tipic. Poetul respinge de fapt excentricitatea admițlnd neașteptatul plauzibil, 
care nu contrazice realitatea ci, dimpotrivă, o accentuează. Dacă In Fusies opinează că „Ire
gularitatea, adică neașteptatul, mirarea slnt o parte esențială și caracteristică a frumosului” , 
explică mai detailat ce sens dă ideii de surpriză In 1855, cu ocazia expoziției de la Nouneau 
Palais de Beauz-Arts. De fapt, se ridică împotriva academismului idealizant:

„Toată lumea înțelege fără greutate că, dacă oamenii destinați de a exprima frumosul 
s-ar conforma regulilor profesorilor din juriu, însuși frumosul ar dispare de pe pămlnl, pentru 
că toate caracteristicile, toate ideile, toate senzațiile s-ar confunda Intr-o vastă unitate, monotonă 
și impersonală ca plictiseala și neantul. Varietatea, condiția sine qua non a vieții, ar fie ștearsă 
din viață. Pe atlt e de adevărat că In producțiunilc multiple ale artei există ceva totdeauna 
nou care va scăpa etern de regulele și analizele școlii. Uimirea, care e una din marele plăceri 
cauzale de artă și literatură, ține chiar de această varietate de tipuri și senzații” . . .

In același articol, prin bizar, Baudelaire tinde să Înțeleagă inefabilul caractcrlzlnd indivi
dualitatea : „Frumosul e totdeauna bizar. Nu vreau să spun că trebuie să fie tn mod voluntar, 
la rece bizar, deoarece, in acest caz, el ar fi un monstru ieșit de pe liniile vieții. Vreau să spun 
că totdeauna el conține puțină bizarerie, bizarerie naivă, inconștientă, șl că această bizarerie 
li dă Frumosului particularitatea. Aceasta este condiția, caracteristica sa. Inversați termenii 
și încercați de a concepe un frumos banal 1 Dar cum această bizarerie necesară, de neînțeles, 
variată și infinită, dependentă de mediul, de clima, de moravurile, de rusa, de religia, de tem
peramentul artistului ar putea fi vreodată dirijată, amendată, îndreptată de regulele utopice 
concepute Intr-un mic templu științific, oarecare de pe planetă, fără a primejdui mortal însăși 
arta ?”

Admirația bizarului „natural" II face pe Baudelaire să protesteze împotriva acelui cure 
ure la bază imaginația sterilă, inaptă creației artistice. în eseul despre Salonul din 1839 afirmă 
in această privință : „întruclt Frumosul e totdeauna uimitor, ar fi absurd de a se presupune 
că tot ce e uimitor e totdeauna frumos. Dar publicul nostru, care c foarte neputincios de a simți 
fericirea reveriei și a admirației (semn al sufletelor mici), vrea să fie mirat prin mijloace streine 
de artă, iar artiștii săi docili se conformează gustului lui; ei vreau să-l frapeze, să provoace 
surprinderea, stupefacția, prin stratageme nedemne, pentru că el II cunosc incapabil de a se 
entuziasma In fața tacticii naturale ale adevăratei arte”.

Pe lingă astfel de constatări mai generale, avlnd un caracter mal permanent, slnt și 
unele particulare. Astfel, Baudelaire e de părere că frumosul c ardent și trist, că poate da sen
zația misterului, a regretului, uneori a nefericirii, reslrlngtndu-1 la optica sa deprimată asupra 
vieții și lumii.

Filoanele concepției idealiste, evidente mul pregnant In Florile răului transpar rureorl In 
comentariile lui Baudelaire despre artă. Astfel abia le întrezărim Intr-un proiect de articol.
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din 1855, In care poetul notează : „Poezia este ceea ce e mai real, și ceea ce nu este cu totul 
adevărat dectt tntr-o altă lume”.

Impresionant rămtne cuprinsul nemărginit, pe care Baudelaire 11 conferă poeziei, Intr-un 
mic studiu despre Hugo : „Acel care nu e capabil de a picLa totul, palatele și cocioabele, senti
mentele de tandreță și cele de cruzime, afecțiunile limitate ale familiei și caritatea universală, 
grațiosul vegetal și miracolele arhitecturii, tot ce există mai plăpind și tot ce există mai oribil, 
sensurile intime și frumusețea exterioară a oricărei religiuni1, Înfățișarea morală și fizică a ori
cărei națiuni, in sflrșit totul, de la vizibil la invizibil, de la cer plnă la infern, acela, spun eu, 
nu e Intr-adevăr poet In imensa extensiune a cuvlntului ( . . . ) .  Afirmați despre unul : este un 
poet al interiorului sau de familie; despre altul: e un poet al dragostei și despre altul: e un poet 
al gloriei. Dar cu ce drept limitați astfel puterea fiecărui talent? Vreți să spuneți că acel care a 
clntat gloria era, chiar prin asta, inapt de a celebra iubirea? Infirmați astfel sensul universal al 
cuvintului poezie”.

1 în sensul de „obiect de cult”, n.n.

Opinia că arta care moralizează, in mod deliberat, e o erezie se bazează la Baudelaire 
pe ideea că frumosul e moral in sine. In egală măsură poetul e de părere că știința și poezia au 
tărlmuri diferite, cu toate că In Noi însemnări despre Edgar Poe (1857) nu surprinde, în esență, 
deosebirea. înțeleglnd prin adevăr fidelitatea fără echivoc proprie numai științei, o opune poeziei. 
Unele constatări slnt de luat in seamă In măsura in care presupun că modalitatea creației poe
tice diferă de a cunoașterii științifice : „Poezia nu poate fi asimilată cu știința sau morala fără 
să fie pedepsită prin moarte sau degradare” . .. . „Rece, calină, impasibilă, dispoziția demons
trativă respinge diamantele și florile Muzei; ea este deci total opusă dispoziției poetice”. .

în conformitate cu această idee, Baudelaire e împotriva intervențiilor explicative directe 
în romane, care, printre altele, pot dăuna obicctivității și veridicului. în 1851, intr-un articol 
despre Dramele și romanele cuviincioase (honnâtes) atacă, putem spune avind contaminații rea
liste, „Școala bunului simț” a lui Ponsard și Emile Augier. Desprindem : „Este utilă arta? Da. 
De ce? Pentru că este artă. Există o artă vătămătoare? Da. Este aceea care deranjează condițiunile 
vieții. Viciul e seducător, el trebuie să fie înfățișat seducător ; dârei atrage după sine boli și dureri 
morale singulare ; trebuie să fie descrise. Studiați toate plăgile ca un medic care tși face serviciul 
la un spital și școala bunului simț, școală în mod exclusiv morală, nu va mai găsi unde să muște. 
Crima este todeauna pedepsită, virtutea gratificată? Nu. Dar totuși, dacă romanul sau drama 
dumneavoastră e bine făcută, nimănui nu-i va veni chef de a viola legile naturii. Prima condiție 
necesară creării unei arte sănătoase este credința în unitatea integrală. Mă îndoiesc că s-ar putea 
găsi o singură lucrare de imaginație, care să îndeplinească toate condițiile frumosului și să fie 
o lucrare vătămătoare.”

Din Mon cceur mis ă nu rezultă că ținta atacurilor lui Baudelaire era morala burgheză 
pe care o considera falsă : „Toți imbecilii burghezi care pronunță fără încetare cuvintele : imoral, 
imoralitate, moralitate și alte prostii, mă fac să mă gtndesc la Louise Villedieu, femeie ușoară, de 
cinci franci, care insoțindu-mă o dată la Louvre, unde nu a mai fost niciodată, s-a apucat să 
roșească, să-și acopere fața și trăglndu-mă mereu de mînecă, mă întreba In fața statuilor și a 
tablourilor nemuritoare, cum de se puteau expune public astfel de indecențe?”

într-o addendă, a volumului Baudelaire, este evocată atitudinea poetului față de cițiva 
scriitori ca Victor Hugo, Sainte-Bcuve, Chateaubriand, Balzac, Moliere și Biranger. El preferă, 
de exemplu, poezia „de analiză” a lui Sainte-Beuve față de acea narativă și descriptivă a lui 
Hugo. Nu acceptă pe Moliire, socotit de el simplu moralist (fapt care indică limitele concepției 
despre artă ale poetului), pe Balzac II consideră eroul principal al Comediei umane și are o mare 
admirație pentru Chateaubriand. Față de contemporani ca Victor Hugo și Sainte-Beuve
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manifestă și unele păreri de circumstanță. Atitudinea față dc literatura timpului rămlne expri
mată mai clar In scrisoarea către Ancelle, din februarie 1866 (amintită de noi). In care după 
ce aprobă „cuvlntul profund al lui Leconle de Lisle : Tofi elegiacii sini canalii", constată : 
„Exceptlnd pe Chateaubriand, Balzac, Stendhal, Mirimie, Vigny, Flaubert, Banville, Gautier, 
Leconte de Lisle, toată drojdia modernă tmi face oroare".

Monografia lui Pascal Pla, fără a căuta efectele sclipitoare dar adesea efemere ale unei 
interpretări noi, oferă un material bogat, selectat cu grijă din scrierile mai puțin cunoscute 
ale poetului, conțintnd, virtual, o Înțelegere mai completă și mai aproape de adevăr, a Iul Bau- 
delaire. Prin aceasta aportul in cercetarea vieții și a operei poetului rezultă de la sine.

Doininique Arban, autorul volumului Dostoievski par lui-mtme a mai fost preocupat de 
scriitorul pe care l-a ales. El a tradus, în limba franceză, primele două volume ale corespondenței 
lui Dostoievski (Calmann Ldvy, 1949, 1957), după ediția lui Arkadi Dolinln (voi. I —III, 1928 - 
—1934 ; voi. IV, 1960). Dc asemenea, a publicat un volum cu titlul destul dc straniu : Dostoievski 
vinovatul (ed. Juillard). Spre deosebire dc Pascal Pia, care In al său Baudelaire se limitează lu 
reliefarea psihologiei și a concepției poetului, Doininique Arban In cuprinsul unei cărți cu spa
țiul limitat încearcă „să epuizeze tema” ocuptndu-se (deși fără sistematizare concludentă) dc 
biografie, de cadrul cconomico-social și istoric, dc evoluția spirituală a scriitorului, de geneza 
romanelor, dc identificarea eroilor din operele lui Dostoievski, dc publicisticii lui, de valoarea 
creațiilor etc.

Sintem puși In fața formulei biografiei Împletite cu analiza operelor care, in cazul lui 
Dostoievski (ale cărui romane rarcori și In mică măsură slnt „autobiografice”) nu este fericit 
aleasă. Volumul denotă o cunoaștere destul de extinsă, dar nu și profundă, a realităților rusești 
ale timpului. Pleclnd de la subtitlul „par lui-mtme”, D. Arban folosește pe larg corespondența, 
In special scrisorile romancierului către fratele său Mihail. Dar adesea slnt aduse pasaje care nu 
explică îndeajuns viziunea despre viață și artă a scriitorului ci, mai curlnd, amănunte strici 
biografice, a căror interpretare autorul o folosește In scopul de a-și demonstra punctele sale de 
vedere. Imaginea Iui Dostoievski nu decurge, ca aceea a lui Baudelaire, din materialul oferit 
ci din comentarii, de multe ori forțate.

Dostoievski nu a lăsat însemnări intime ca Baudelaire, iar Jurnalul scriitorului e de fapl 
o culegere de povestiri. Pus fn fața acestei situații, Doininique Arban dă valoare confidențială 
unor pasaje și, ctteodată, opere din ale căror trăsături deduce psihologia scriitorului. E un exer
cițiu laborios, dar puțin convingător, tn cazul dat. Dostoievski apărut In colecția Ecrivains de 
toujours ridică problema limitelor In care creația unui scriitor poate fi utilă pentru o reconsti
tuire biografică, rcprezentlnd un caz flagrant de intervertire prin extragerea vieții dintr-o operă 
care nu este edificatoare fn cazul dat. Deducerea mecanică a vieții lui Dantc din lectura Infer
nului, fie și filtrată prin ctteva date biografice sigure, nu poate fi convingătoare.

Expunerea vioaie, dar nu lipsită de emfază, e numai aparent unitară, cele patru capitole 1 
ale cărții cuprinzlnd de toate. Trectnd la amănunte sintem tentați de a desface țesătura lucrării 
fn firele care o compun.

1 Primii ani, Copilul secolului. Viitoarea vigoare, Mongolul polifonie.

După cum era de așteptat, un loc important In monografia lui D. Arban 11 ocupă stările 
sociale și mișcările ideologice din Rusia secolului al XlX-lea. Intruclt cartea este destinată 
unui public puțin cunoscător al frămlnlărilor din patria lui Dostoievski, lărgirea perspectivei 
istorice nu putea fi declt In favoarea unei mai bune înțelegeri a scriitorului șl mai ales a primei 
părți din activitatea lui. tn practică, datele olerile cititorilor sini incoerent plasate, părind mai
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curlnd interpolări tn text. Zguduirile psihologice cărora Dostoievski putea fi supus de tinăr 
(tu parte datorită realităților sociale de atunci), nu slnt deductibile declt prinlr-un efort de sis
tematizare a cititorului Încurcat, Intr-o măsură , de aspectul mai curtnd intimplător al reveni
rilor sporadice, neținlnd seama de cronologie, la ambianța socială.

Se vorbește de răscoala decembriștilor din 14 decembrie și de reprimarea ei. Apoi, autorul 
volumului se oprește la lectura de către Pușkin a unor poezii ,,pe care cenzura le-a interzis”. 
După asta e evocat Herțen care obligat la 19 iulie 1826 (pe clnd avea 15 ani) să asiste la un 
tedeum, intre zidurile Kremlinului, celebrlnd consolidarea regimului țarist, simte o mare indig
nare care nu avea să-l părăsească toată viața. Apoi este semnalată importanța avlnturilor pro
gresiste ale studențimii din mijlocul căreia a făcut parte Belinski, pentru a se insista asupra 
occidentalismului criticului și a slavofilismului lui Homiakov și a fraților Kirievski. Informația 
pare insuficientă, întemeiată pe izvoare de mina a doua, sau pe materiale fugitiv consultate. 
Se relatează că pe clnd Belinski studia la Universitate „i-a apărut romanul” și criticul curlnd 
a fost eliminat pentru „incapacitate” etc. (p. 9). „Romanul” in realitate, nu e declt drama In 
cinci acte Dimitri Kalinin 1 respinsă de cenzură tn 1831, deci după ce a fost exclus din Uni
versitate dar pretextul era „pentru absențe la curs” ceea ce este altceva.

1 Iată această pagină : „Pentru că prisosesc, se vind oameni de curte : cizmar de 22 ani 
și nevasta lui, spălătoreasă, prețul e de 500 ruble; un altul tăietor de 20 ani cu nevasta. Nevasta
e bună spălătoreasă, de asemenea coase bine albituri. Prețul e de 400 ruble. Și toți acești oameni 
slnt de bună purtare și au o minte sănătoasă. Pot fi văzuți pe (strada) Oslojenka, nr. 309. Se 
vlnd 3 fete de 14—15 ani, cunosc orice lucru de mină, tricotează pungi cu monograme, iar una

Printr-o tendință exagerată de simplificare, referindu-se la pătrunderea hegelianismului tn 
Rusia, D. Arban In mod foarte inconcludent afirmă că In jurul lui Bakunin s-ar fi strfns persona
lități atit de diferite ca Granovski, Belinski, Aksakov și Ogareov, neglijtnd deosebirile esențiale 
dintre concepțiile lor. în altă parte a lucrării confundă, tntr-o măsură, pe narodnici cu slavofilii 
și cu revoluționarii democrați. Remarctnd unele aspecte ale narodnicilor ca ideea rousseauistă a 
purității omului natural, sentimentul de culpabilitate față de popor, care de fapt nu-i caracte
rizează in același grad pe toți, D. Arban crede a le recunoaște, după părerea noastră needifica
tor la Dostoievski, după ce scriitorul se întoarce din deportare. Afirmația eronată pentru narod
nici că ei „credeau cu pasiune tntr-un adevăr științific” (p. 104), s-ar fi potrivit, de fapt, revolu
ționarilor democrați. Relatarea in legătură cu Petrașevski (In a cărui bibliotecă se aflau cărți 
interzise scrise de Louis Blanc, Babeuf, Victor Considirant, Proudhon, Charles Fourier etc.) 
este destul de amplă. Se insistă pe drept că legătura dintre membrii cercului, cu vederi diferite, 
o făcea ura Împotriva opresiunii și admirația pentru Fourier. în ce privește aderența tinărului 
Dostoievski la ideea trecerii la acțiune a lui Bacunin, fie și prin influența lui Speclniov, este 
exagerată.

Dacă prin incursiuni monografistul a Încercat să sugereze puternica fierbere de idei a 
intelectualilor ruși, dinainte și din timpul lui Dostoievski, și-a atins scopul numai parțial, intrucit 
cititorul neavizat poate căpăta intuiția unor frămtntări neobișnuite, dar nu-și poate da seama 
de profunzimea și specificul lor, datorită expunerii amalorești. Dacă Insă a intenționat să fixeze 
o corelație (fie și prin contrast) Intre evoluția concepției de viață a lui Dostoievski și epocă nu 
a reușit pentru că psihologia lui este expusă In paralelă cu acea a luptei sociale, fără a evolua 
din ea. Totuși monografia dă o oarecare idee asupra proastei stări sociale din Rusia țaristă, 
în acest sens este impresionantă, mai ales, o pagină din Moskooskiia vedomosti (nr. 53, din 4 iulie 
1800) reprodusă fotografic, In care anunțurile de vlnzarc a oamenilor slnt puse alături de acelea 
de vfnzare a cailor 2.

1 Mai jos, D. Arban notează că povestirea liiata Liza a lui Karamzin ar fi, și ea, „roman”.
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Părțile esențiale ale biografiei nu lipsesc. Dar absenții datelor pe parcursul expunerii 
te face să le adresezi la cronologia, de altfel prea concentrată, de la finele volumului.

Biografia unui scriitor este necesară tn vederea reconstituirii portretului lui psihologic, 
din care opera poate să rezulte, deși adesea fără a fi In mod direct legală de el. D. Arban dă 
o imagine psihologică mai curtnd exterioară a lui Dosloievski (lecturile, evenimentele zguduitoare, 
starea materială, relațiile eu oamenii, bolile ele.) pe care o modulează după o idee preconcepută, 
răsfrlntă attt asupra vieții ctt și asupra operei scriitorului. E un punct de vedere greșit, 
asupra căruia ne vom opri la finele recenziei noastre. Deocamdată ne mărginim a da cllcva 
referințe. Căutarea amănuntului spectaculos, surpinzător sau numai pitoresc, e la lot pasul. 
De asemenea, e o evidentă apăsare asupra unor aspecte senzaționale, In numele cărora D. Arban 
nn se sfiește de a face mici digresiuni.

Primele lecturi ale micului Dosloievski erau din Biblie șl din Istoria statului rus a 
lui Karamzin. Pe aceasla din urmă, Intr-un mod exccnlric, Arban o consideră un fel de „Istoric 
sflntă”, mistică și reacționară. Faptul e inconcludenLdacă ne glndim că a entuziasmat pe decem- 
brișli și pe Pușkin. Urmară alte lecturi din Waller Scoli, Anii Badcllffe, Dickens, Lermonlov, 
Byron, Pușkin, mai tlrziu din Schiller, Hoffman, Balzac, Hugo, Goclhe. Dacă aslfel de men
țiuni corespund adevărului, remarcăm că nu se discută efectele pe care, le puteau avea. D. Arban 
se oprește In schimb, prea mult, la Karamzin șl Schiller.

In legătură cu copilăria scriitorului se insistă asupra ferocității latălul, om uparenl patri
arhal dar isteric, egoist și alcoolizat. Dar nu slnt extrase consecințele psihologice din Impresia 
pe care putea să i-o facă micului Dosloievski anturajul d!n spitalul săracilor unde a locuit. Posi
bil pe bună dreplalc e dedusă din Intllnirea cu Marei (Jurnalul scriitorului) oragoslca, Încă din 
copilărie, a lui Dostolcvski pentru țărani. Surpriza o constituie încercarea de a extrage, dintr-o 
scrisoare a lui Dosloievski, că acesta s-ar fi bucurat de asasinarea tatălui său.

Dezvoltarea Însușirilor literare ale scriitorului e urmărită destul de atent. O serie de alte 
lecturi, din Georges Sand, Fouricr și Homer, admirația pentru Schiller (din care Mihall Dos- 
toievski, fratele romancierului, a tradus Don Carlos și Hoții), conform cu expunerea lui Arban, 
ar coincide cu un prim proiect literar : Viafa unui mare păcătos. Fără a indica de clnd datează 
planul, autorul monografiei Încearcă să extragă unele idei asupra cărora Dostoievskl va reveni 
in opere de mai tlrziu. In februarie 1841 scriitorul ar fi citit fragmente din dramele sale Maria 
Sluart șl Boris Godunov care s-au pierdut. Tot cum pe atunci, traduce Euginie Grandet de Balzac 
și proiectează să transpună in rusește Mathilde de Eugene Sue.

Slnt căutate In scrierile lui Dosloievski unele indicații asupra setei de a pătrunde mis
terele vieții și asupra aparenței de fantastic pe care o capătă, pentru el, oamenii necunoscuțl. 
Simptomatică pentru scriitor este și maxima : „Fanlasticul este același lucru cu realul, fără real 
nu există fantastic”. Din păcate, reproduetnd astfel de citate, D. Arban nu totdeauna le arată 
sursa. Mai edificatoare slnt unele rlnduri din corespondență. Scrisoarea din 16 august 1839, 
către fratele său, Intr-adevăr dezvăluie ceva din tenacitatea cu care Dostoievskl Ișl va trasa 
drumul către descifrarea sufletului uman. Referlndu-se la dorința sa nestăvilită „de a Învăța 
ce Însemnează omul șl viața”, romancierul relatează, la virsta de 18 a n i: „fac unele progrese 
In această știință ; pot să tnvăț caracterele la scriitorii cu care Îmi petrec tn mod liber șl fericit 
cel mai frumos timp”. . . „Slnt sigur de mine : omul este un mister care trebuie să fie 
pătruns. Șl dacă Iți petreci Întreaga viață pătrunzlndu-1, nu poți spune că țl-al pierdut timpul.

din ele clntă la gusle. Pol fi văzute, și se poate afla prețul lor, In mahalaua Arbașkaia, locuința 
1, nr. 1117. Se vlnd șase cai suri, tineri, deprinși bine cu hamurile, ultimul lor preț e de 1200 
ruble. Pot fi văzuțl pe Malala Nikllskaia, chiar la intrare In Staraia Voznesenla, in casa cnea
zului Boris Mibailovlcl Cerkaskl” .
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Cercetez acest mister pentru că vreau să fiu un om”. SInt destul de bine prinse firea contra
dictorie și sensibilitatea exagerată ale lui Dostoievski, ca și tendința de emancipare. De aseme
nea, putem fi de acord că natura solitară 11 făcea să fie comunicativ in scris. în schimb se insistă 
prea mult asupra „dublului” (a unui alter ego) la Dostoievski, a ipohondriei dar și a bolilor reale, 
a proastelor stări nervoase, a tristeților și a depresiunilor care transpar In corespondență.

Oarecare vervă denotă autorul monografiei arăttnd raportul scriitorului cu Belinski, 
și destulă pătrundere In aprecierea condamnării la moarte și apoi a comutării pedepsei la 
închisoare și exil. Se vorbește de Înscenarea execuției, de trăirea psihologică intensă de care va 
vorbi Mlșkin in Idiotul. Informația e justă și autorul monografiei nu uită să noteze că și Herțen 
a fost de față. Insă anii detențiunii stnt evocați sumar, iar asupra experienței in cunoașterea 
oamenilor pe care o capătă acolo se trece fugitiv și inconcludent.

Biografia, după cum era de așteptat, nu aduce date noi, deși nu e lipsită de interes opinia 
dedusă din publicistica lui Dostoievski, că in 1861 — 1863 scriitorul mai oscila către occidentalism 
și către ideile lui Belinski. D. Arban opinează că misticismul romancierului se accentuează 
abia după 1863.

Monografia lui D. Arban are ceva din modul lui Ștefan Zwcig in conceperea vieților 
ilustre. Nu lipsa de informație științifică li dă studiului un caracter pscudoșliințific, ci stereo
tipia In comentarea materialului. Rezultă o oarecare hibriditate in Încercarea fixării puncte
lor de plecare ale coordonatelor psihologice ale lui Dostoievski ba Intr-o ereditate ipotetică, 
ba tn mediul familiei, ba In educație, ba In circumstanțele sociale ale epocii. Scriitorul ajunge 
de neidentificat prin reducerea lui la citeva linii caracterologice In genere negative, că ar fi 
fost un om bolnav, rău, invidios, josnic etc.

Biografia lui D. Arban, pe alocuri, Iși Întrerupe cursul pentru a ceda locul unor analize 
literare sumare și stereotipice, needificatoare și superficiale : se insistă prea mult și prea categoric 
asupra influenței lui Gogol, George Sand, Eugene Sue, Hoffman, fără a se defini tn ce s-ar 
putea face corelația dintre universul lui Dostoievski și acești scriitori, și fără a se Încerca deter
minarea reliefului specific și a hotarelor operei romanicerului rus.

tn consonanță cu o tradiție se vorbește, pe alocuri (dar numai in treacăt), de forța ima
ginației lui Dostoievski și de sondarea, de către scriitor, a limitelor dintre real și fantastic. Ba 
in cazul analizei povestirii Domnul Prohorcin, și clteodată a altor opere, se amintește chiar de 
amestecul dintre oniric și trăit, de sondarea zonelor emoționale ascunse, de interferența dintre 
viață și moarte și dintre lecturi și viață la Dostoievski, de introspecție, de oarecare afinitate 
pentru suferință. Merglnd pe această calc și accentuind asupra umanismului dostoievskian 
(pe care nu-1 amintește), ca și asupra ineditului sondării psihologiilor complexe, D. Arban ar fi 
putut ajunge la unele constatări verificate de perspectiva și de importanța operei lui Dosto
ievski. Se Intlmpla, insă, altceva. Autorul monografiei, printre astfel de relatări, introduse tn 
mod convențional, Încearcă să identifice matematic unele supoziții asupra caracterului scrii
torului In opere. De fapt, subsumează opera biografiei tn așa grad incit riscă să anuleze ptnă 
și ipoteza oricărei fantezii creatoare a lui Dostoievski. In numele reconstituirii unei vieți psiho
logice a romancierului, de altfel limitată la citeva trăsături reprobabile, necorespunztnd ade
vărului, D. Arban se ocupă prea puțin de opera lui Dostoievski dinainte de detențiune, intere
santă din punct de vedere social, elimină din discuție Amintiri din casa moartă (operă abia amin
tită), vorbește unilateral despre Frafii Karamazov, omite fără motiv alte scrieri importante, 
insistind prea mult asupra Demonilor, roman pe care, totuși, 11 consideră de slabă valoare.

în practică, „analiza” se limitează la căutarea unui mecanism foarte simplist al creației 
prin acordarea unui credit biografic tntregei opere. Astfel se ajunge la considerarea tuturor păr
ților tenebroase sau negative ale naturii umane, existente In operele lui Dostoievski, ca fiind pro
prii scriitorului.
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Exacerbarea legăturii dintre opere șl axarea lor pe ctteva linii duce la constatări uluitor 
de simplificatoare cum sfnt: „Opera scriitorului devine un tot organic : fiecare carte este pre
fața cărții care va urma” (p. 116), sau cum e „constatarea” că toate operele de după Închisoare 
și exil „vor avea ca centru crima sub tripla ci formă : greșala, remușcarea șl răscumpărarea” 
(p. 97), sau că In toate operele ar exista un alter ego (dublu). Unei afirmații arbitrare că Dosto- 
ievski ar fi avut rcmușcări pentru că a nutrit tn tinerețe idei revoluționare li urmează îndată 
și sentința „o mare parte din opere va fi hrănită de aceste remușcări”.

Reducerea abuzivă a orizontului operei lui Dostoievski II duce pe autorul monografiei 
la supoziția că toate personajele lui se reduc, de fapt, la clteva. Katerina din Gazda este Identifi
cată cu Varenka, Sonia, Alexandra etc. Paulina Suslova ar fi „arhetipul tuturor viitoare re
voltate și a orgolioaselor sale : Nu numai Paulina din Jucătorul, de asemenea Nastasla din Idiotul, 
Liza din Demonii, Ahmatova din Adolescentul, Katerina din Frații Karamazov" (p. 119). 
Mai gravă este identificarea criminalilor (fie și prin intenție) cu Dostoievski, Iar etnd mal multe 
personaje au aptitudinea crimei (ca în Frații Karamazoo) toți reprezintă nuanțe ale virtualității 
criminale ale marelui scriitor.

De unde provin astfel de constatări excentrice? De la dorința de a părea original a lui 
Dominique Arban. Ctteodată aceasta se manifestă tn exagerări care vădesc o viziune unilaterală. 
Astfel e, de exemplu, aserțiunea că „Din Akakl Akakievlci, eroul din Mantaua Iul Gogol, s-a 
născut romanul rus (p. 43). Alteori aceeași veleitate se manifestă prin combaterea (fie și fără 
argumente hotărîtoare) a opiniilor cu autoritate despre Dostoievski: „Drama sa nu era con
flictul Binelui cu Răul, cum a spus Tolstoi: Binele șl Răul erau tn el Inseparabili” (p. 98). Arban 
respinge „o Întreagă tradiție critică”, creztnd că la ocnă Dostoievski nu a devenit religios, rămî- 
nlnd totdeauna chinuit „tntre nevoia de a crede șl dificultatea de a crede”.

Setea de a aduce „aporturi” 1ntr-o monografie asupra unul scriitor foarte studiat este 
evidentă. Astfel, constattnd că cercetătorii din U.R.S.S. amintesc că Dostoievski a consultat 
opera filozofului Max Stirner, D. Arban tl citește (in traducerea franceză a lui J. J. Pauvcrt), 
ajungtnd la convingerea că Raskolnlkov este „descendent, in linie dreaptă, din Stirner” (p. 
130-134).

Cea mal mare „descoperire” a monograflstului este alta. Plectnd de la o confidență a 
lui Dostoievski dintr-o scrisoare către nepoata sa (Sonia Ivanovna), In care spune că eroul său 
din Idiotul (Mtșkin) ar avea ceva din Don Quljotte, Arban se Întreabă, de unde l-o fl cunoscut 
pe marele scriitor spaniol? Tot el răspunde tntr-un ton slbilic că trebuie să fi auzit despre el, 
la conferința lui Turgheniev, Hamlet și Don Quijotte („Eu am găsit — și cu atft mal rău pentru 
cercetător etnd găsește”, remarcă bucuros șl modest autorul monografiei, p. 140). In treacăt se 
poate spune că Dostoievski trebuie să-l fi citit, alături do alți scriitori de valoare universală, 
înainte de conferința lui Turgheniev, ținută tocmai tn 1860 (etnd Dostoievski avea 40 de ani).

Viciul capital al lucrării lui D. Arban pleacă de la o idee preconcepută, anticipată clteo- 
dată și de alții, că Dostoievski și literatura lui slnt un caz de morbiditate. Crima devine astfel, 
în ochii monografistului, coloana vertebrală a operei șl vieții scriitorului.

Nu există dovezi că familia paternă a romancierului, locuind In Rusia și lipsită de titluri» 
amintită abia tn 1790 (an în care un Dostoievski ar fi compus un acrostih dedicat Iul Dumnezeu) 
s-ar identifica alteia nobilă, purttnd același nume, din Lituania secolelor al XVI-lea — al XVII-lea. 
Tn cel din Lituania D. Arban vede însă strămoși ai lui Dostoievski, pentru că respectiva familie 
a furnizat, afară de delapidatori, „mareșali, judecători, asasini, demnitari al bisericii, bandiți, 
soli princiari”.

Pare că încercarea de a găsi o astfel de genealogie provine de la prezența unul mare 
număr de crime tn opera Iul Dostoievski. In acest caz s-ar putea căuta predecesori al lui Eurlpide
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sau Shakespeare cu condiția ca respectivii „strămoși” să fi dat și un procent marc de „asasini”. 
Mergtnd pe calea căutării unor astfel de eredități cineva ar putea deduce că Dante a scris Infernul 
pentru că a avut strămoși demoni, iar Homer era descendentul zeilor. Crimele tn literatură au 
cu totul altă semnificație decft aceea de a arăta coeficientul de criminalitate al autorilor. Ele 
simbolizează. In genere, Înfruntarea dintre bine și rău, sau slnt un pretext de a releva procese 
sufletești ajunse la o maximă tensiune. Nu insistăm asupra faptului că In marea literatură, 
implicit tn aceea a lui Dostoievski, crima provoacă groază, Înfiorare, dacă nu dezgust sau re- 
mușcări, in orice caz nu este tentantă.

Nu mai puțin senzațională e, după Arban, linia maternă : „străbunicul scriitorului, Ivan 
Neceaiev, ar fl fost fiul unui copil de doisprezece ani”, el Însuși devenind tată la cincisprezece ani. 
Unul dintre membrii acestei familii ar fi fost Înscris, tn 1763, ca „dement”.

Pentru a scoate din Dostoievski un criminal Înnăscut, D. Arban „deduce” din Frații 
Karamazov că romancierul ar fi aspirat clndva să-l ucidă pe tatăl său. Bănuiește că Paulina 
Suslova s-ar fi despărțit de Dostoievski pentru că „a simțit In el potențialul lui de crimă” 
(p. 120), autorul monografiei ajungfnd astfel de a vorbi de „bucuria crimei” In Demonii, Idiotul 
șl Fragii Karamazov. E ușor să ne dăm seama că D. Arban judecă foarte unilateral urmărind, 
de fapt fără argumente, să justifice o ipoteză care denaturează cu totul realitatea, viața și creația 
unuia din marii romancieri ai lumii. în opera lui Dostoievski există intr-adevăr și părți tene
broase, dar și multă pătrundere și căldură pentru suferințele umane și tendința de a descifra 
licăririle cele mai palide ale zbuciumului omenesc și o căutare a sensurilor vieții și o indicare 
a realităților care 11 Înconjurau. Cit privește tendința de a cerceta atent psihologia criminală, 
ea este poate legată, intr-o măsură, tocmai de unele întlmplări din familie. Nu numai tatăl 
scriitorului, dar și o soră a lui a fost omorttă (ultimul fapt nu e amintit de monografist).

Nu epilepsia l-a apropiat pe Dostoievski de suferințele umane cl copilăria la spitalul 
săracilor, starea socială a epocii și, mai ales, firea sa suprasensibilă șl generoasă. Există o decență 
In evocarea bolilor scriitorilor, cu atit mai'mult cu cit ele nu pot explica, dectt in rare cazuri 
și tn foarte mică măsură coloritul moral al operelor, cuprinsul lor ideologic, tonalitatea afectivă 
sau reprezentarea artistică. Pascal Pia tn Baudelaire se referă cu prudență la boala poetului 
și abia dacă sugerează că tnainte de moarte puternicul lui creier s-a acoperit de ceață iar nervii 
subțiați nu mai puteau fl stăptniți. D. Arban nu pierde nici un prilej de a marca crizele de epi
lepsie ale lui Dostoievski consemnate de biografi, de rudele lui, de cunoscuți sau numai de ama
torii de senzație. Insistența sporadică asupra criminalității lui Dostoievski, cu acea paralelă 
asupra bolii se tnttlnesc tn final. Aici se afirmă că epilepsia predispune la crimă tn timp ce, 
aceasta din urmă, a generat opera lui Dostoievski, așa cum rezultă din Întregul volum. Con
cluzia e uluitoare dacă ne gtndim că și alți scriitori au suferit de aceeași boală. Amintim de 
Flaubcrt șl de Ion Creangă al nostru. în opera scriitorului moldovean, nurorile tși omoară 
soacra (Soacra cu trei nurori), capra II asasinează pe lup (Capra cu trei iezi), baba ucide găina 
(Punguța cu doi bani), Făt-frumos omoară pe Baba Hirca (Povestea porcului), balaurii măntncă 
o babă și o fată (Fata babei și fata moșneagului), calul fl omoară pe sptn (Harap-alb), Făt-frumos 
ucide trei zmei (Făt-frumos fiul iepei) etc. Dar cine ar putea afirma că Ion Creangă, sau creatorii 
folclorului universal, avtnd astfel de viziuni, slnt criminali Innăscuți?

★
Monografiile Baudelaire par lui-mlme și Dostoievski par lui-mime, apărute tn aceeași 

colecție, Încearcă să rezolve tn mod diferit chestiunea spinoasă a aportului care se mal poate 
aduce In cazul unor scriitori foarte cercetați. Pascal Pia nu caută ineditul și nici prezentarea 
tuturor aspectelor operei lui Baudelaire, Dominique Arban, dimpotrivă. Primul accentutnd 
asupra scrierilor mal puțin cunoscute, sau mai puțin luate tn seamă și lăstndu-l pe poet să vor-
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bească, aduce o nouă lumină asupra unui Baudelaire mal uman și mai complex. Al doilea, tnccr- 
clnd să reconsidere Întreaga existentă și operă a lui Dostoievski, le plasează tn lentilele minus
cule și deformante ale reducerii la ctteva linii excentrice, face o monografic ncedificnloare, care 
se situează dincolo de exegeza științifică a scriitorului.

Valeriu Ciobanii

Din lirica murii

Iată o antologic pe care, cunoscător mai mult sau mai puțin obișnuit al liricii roină- 
ncșli, la o „repede ochire", aparent Întemeiată, nu te-al prea fi așteptat lotuși a o InUlni. Pentru 
că, In afara cttorva poeți care au etntat accidental sau constant marea tn opera lor, tn afara ctlar
va creații remarcabile Închinate mării (și nu mediului acvatic — terestru sau nu — In genera), 
și care-i altceva) dar cumva insuficiente parcă pentru a alcătui o asemenea cuprinzătoare anto
logie, memoria nu cheamă din necunoscut prea multe versuri subsumablle unei teme cu aceasta. 
Sub raport cronologic, bunăoară, dincolo de Eminescu, care va fl zărit, de altfel, ttrzlu șl 
numai tn treacăt marea, tn timpul studenției și, eventual, tn timpul călătoriei pentru studii, între
prinsă cind Maiorcscu 11 îndemna să-și ia un doctorat, dar care e ctitorul ci tn poezia noastră, 
recolta e aproape nulă. Alecsandri, spre exemplu, amintește destul de des marea In versurile 
sale, frecvența strict imagistică a ei ar putea fi impresionantă, Insă clnd e vorba de a-1 pune 
tntr-o antologic mai mult decit Pe fermul mării, la care s-a oprit șl Vasile Nlcolescu, e greu a 
găsi tn opera lui. La drept judecind, nici aceasta (Integrală aci Inteligent tn capitolul Omul și 
marea, pe carc-l deschide) nu-i mai mult dectt o poezie de referință, tema principală fiind aceea 
a singurătății ce ne împresoară pe măsură ce ne mor cei aproplați nouă : „Ah 1 mult amur e 
ceasul etnd dorul ce jelește, / Călind In vremi trecute un suvenir slăvit, / Sc-mpledlcă In zboru-i 
și cade, se lovește / De piatra mormtnlală a celor cc-am iubit I" Sufletul, „mică lunlrișoară”, 
se află astfel, tn asemenea momente, tntr-un nemaipomenit zbucium, Întocmai ca murea clnd o 
bale vtntul puternic : „Dar vtntul crunt deodată, sufltnd cu vijelie / Schimbă a mării față In 
munți îngrozitori, / Și-acum sărmana luntre pe-nlinderea pustie / Zdrobită se zărește la fulgeri 
trecători I" Allfcl, sugerarea onomatopeică a furtunii In prima strofă e de reținut: „Tn ceasul 
trist de noapte, clnd apriga furtună / Pe marea tulburată, sălttnd din val tn val, / Se-nalță, 
se lățește și vljlie și tună, / Zdrobindu-se dc m al..."  ele. Mal ciudat e cazul lui Bolintlncanu 
care, cu toate ale sale Florile Bosforului, cu toate călătoriile Iul pe și in preajma mării, tn poezie 
parc a n-o fi văzut de-a dreptul : „Orișice lumină, ce-n Bosfor se frlnge, / îșl alungă forma ca 
un plop de foc; / Iar clnd vtntul serii marea o restringe, / Acești plopi de flăcări se zdrobesc, 
se joc. / Peste fața mării, dalbe caicele, / C-odalisci cu văluri trec șl se deșir, l Ca acele vise dulci 
și tinerele/ Ce lucesc tn fundul unui suvenir”. Cam asta-l marea la Bolinlineanu, alte cttcva Ima
gini mai dense ncschimbtnd fundamental lucrurile. lancu Văcărcscu vedea altfel : „Iar fierbe 
marea-n spume / De groaznice talazuri, / Șl s-a lăsat deodată, / O negură-nfocată I”, iar Samson 
Bodnărescu (și nu Bodnărăscu, cum scrie alcătuitorul antologiei) parc a se lua Îndeaproape după 
el, cel puțin tn versurile citate aci In prefață. Mai tn urmă, tn istoria literaturii noaslre,căutăm 
aproape degeaba marea. Imagini ale el, referiri abstracte și generice mal ales, se Înțelege, găsim șl 
dincolo de lenăchlță Văcărăscu, Ia Dosoftei și la Antlm, care se compară in unul din cele ctteva 
versuri slujind ca epilog la Evanghelia din 1697 cu „cel ce-s pre mare bătuți dc furtună / Șl roagă 
pre Dumnezeu de liniște bună”, dar peste mult mal mult nu vom da. S-ar mai putea aminti tn
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treacăt „situația, natura și furia Mării Caspicc” pe care voia să le descrie Dimitrie Cantemir 
după expediția rusească tn Caucaz și Marea Caspică din 1722 Împotriva Persici, clnd l-a Însoțit 
pe Petru cel Mare, ca și amănuntele inexpresive privind călătoria lui loan cel Nou de la Su
ceava dc la Trebizonda, pori asiat Ia Marea Neagră, de unde era originar, la Cetatea Albă, unde 
i se puse capăt zilelor, ori acea patetică referire la biblica Intfmplare a lui Moise la Marea 
Roșie, din Cronica lui Neculce, pentru a exemplifica la ce nenorociri căzuse „săraca țară a Mol
dovei 1” ele. Mai curioasă tn literatura mai veche, fiindcă, adulmecăm urinele mării tn ea, e 
acea frază din Alexandria tn legătură cu „marca Acrim-Tătar, ce se cheamă Ardeal și Moldova, 
și Țara Românească”, avtnd la bază, e drept, expediția lui Alexandru Macedon In Dacia tn anul 
335 t.e.n., dar dc unde ptnă unde „marea Acrim-Tătar” ?

încolo, e surprinzător, Intr-un fel, faptul că nici CIrlova, Alexandrcscu, Heliadc, Bolliac 
și alții mai noi, spre pildă, precum Coșbuc, ori simbolistul Emil Isac (mai ales ca tehnică și 
culoare) sau Îndrăgostitul In alt fel de mare Camil Petrescu, nu prea vibrează, la modul exprimării 
literare, se Înțelege, In fața mării, unii dintre ei neavlnd chiar deloc sentimentul ei. Cerna, care 
credea a „auzi cum bate sufletul naturii” (Domnifa din vis), nu prea trecea totuși de imagini 
ca acestea : „Ades pe mare, luna-nglndurată/ Sub văl de nori alunecă tăcută, / Dar marea tot 
o simte și, zbătută / Spre dlnsa vuietind, se-nalță to a tă . . .” Cu toate acestea Legenda unei 
sttnci, pentru fiorul ei funebru, pentru sălbăticia (evocată cam prea insistent, se pare, pentru 
a convinge) a țărmului mării, pentru acel cer aprins In adtncul ei tn clipe de liniște etc., s-ar 
fi cuvenit a fi reprodusă in antologie : „Sub stinca fulgerată de la limanul mării, / Nu-i undă 
să nu știe cuvintele pierzării; / Și numai aripi negre bat apele ce sună,/ Numai chemarea morții 
răsare din furtună.. . ”

Dar dacă e de regretat cu mult mai serios lipsa din antologie a unui poet, acela e, cum 
s-a mai spus, Ion Barbu. Aproape nu-ți vine a crede că evocatorul Isarlikului, cel ce avea viziunea 
„mărilor lactee”, și vedea „tn grupurile apei, un joc secund, mai pur”, ori un ctntec de o puritate 
și transparență „ascuns, cum numai marea, / Meduzele etnd plimbă sub clopotele verzi”, autorul 
celor două superbe versuri de circulație aproape folclorică („Ar trebui un ctntec Încăpător, 
precum / Foșnirea mătăsoasă a mărilor cu sare) lipsește din această atlt de priceput, de altfel, 
alcătuită antologie. în Isarltk, In poeziile barbiene de tinerețe, s-ar fi putut găsi măcar o piesă 
demnă a înnobila frumoasa carte tn discuție. Cum, pentru a exemplifica, Al. Philippide are un 
cult și obsesie aproape neîntrerupte a muntelui, a sttncii (fulgerată sau nu), Ion Barbu este cu 
mult peste un voluptos al acvaticului, al lichidelor și mediilor umede, un căutător al reflexelor 
celor mai diferite ale acestora, de la impudic, lubric și crispanl lipicios, plnă la jocurile cele mai 
pure și diafane pe care le pot tnchipui atari medii, îndeosebi cele extins neptunice, totul însă 
stilizat plnă la pragul acelui mult comentat „mtntuit azur” și care nu-1, In fond, declt meta
fora elevației emotive și spirituale supreme spre care tindem cu toții. Așadar, era bine să fi 
Inttlnit versurile lui Ion Barbu și in interiorul antologiei și nu numai ca ornament al ultimului 
ci capitol — Ctntecul de dragoste al mării, unde sini cilale cunoscutele versuri amintite mai sus. 
Astfel ele sună, puse alături de titlul capitolului, ca o involuntară șl tristă ironie, despărțite 
cum mai sini acolo, prin două cuminți șiruri din Monlale, de versurile eminesciene cu care se 
Înrudesc a t î l : „Focul meu a-1 slinge nu pot cu toate / Apele mării”. înclt, fie și după inexpre
sivele, ca să nu zicem altfel, versuri dc aci (inedite 1, se pare, la data aceea, și compuse numai 
pentru a figura, probabil, cu orice preț in antologic) ale lui Camil Baltazar, marele poet merita 
un alt tralament, dacă nu era cum in alt loc 1 atunci măcar in interesanta și pasionata prefață 
eseistică ce deschide cartea. într-o nolă din „Sleaua”, nr. 10, 1964, p. 130, se remarca accentul 
pus pe aspectul actual al țărmului pontic, așa motivlndu-sc acolo lipsa unor piese unice ale lui 
Plllat, Ion Barbu, Arghezi, citindu-se Isarltk șl, respectiv, Biulbiăl. în treacăt fie vorba, nu
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cred că era de luat prea serios In scamă lirica „tn care marca a fost adusă ca termen dc com
parație sau ca plan de atmosferă”, cum se sugerează In nota citată, antologia rlsctnd a sc pulve
riza atunci in propria-i cenușă, mai ales tn cazul considerării și a termenilor — extrem de nu
meroși — dc comparație. După cum cred că e puțin cam abuziv a interpreta Ulisrle lui Blaga 
ca scmnificlnd „aceeași sete de integrare in ciclul natural, dar de data aceasta marea e mediul 
dezagregării lente șl al morții, depășirea propriei individualități nu mai Înseamnă contactul cu 
formule universale de viață, ci descompunerea plnă la minerului inform și inconștient” (Mag- 
dalena Popcscu, Din lirica mării, „Gazeta literară”, 29, X, 1961, p. 7 — referința c făcută prin 
comparație cu Eminescu). Recitită, poezia Îndrumă in alte zone și sfere de voluptăți și meditații 
subsumabile altor trepte.

Semnificativ pentru gustul alcătuitorului, pentru soliditatea punctului său dc vedere, 
ne apare faptul că pină și poeți mai puțin cunoscuți, dacă nu obscuri dc-a binclca, se citesc 
aci — cind figurează — cu interes, autorul cărții nceziltnd a transcrie versurile unui poet oricll ar 
fi acela de minor dacă acestea Închid In ele o vibrație artistică autentică. Lăslnd la o parte, pentru 
alții, superstiția autorilor, a antologici tn care anume nume trebuie Înghesuite cu orice preț 
și risc, poetul Vasile Nicolescu a ales In general calea selecției valorilor, oarecum indiferente 
față de semnatarii lor. A șase face că tn cele patru cicluri In care esle distribuită materia (Mare 
aelernum, Omul și marea — numai aparent confundabile, cum s-a putut crede, in fond, felurile 
accente diferențiindu-le, cum observa și George Munteanu In „Contemporanul”, de altfel — , 
Ctntecul de dragoste al mării, Țărm pontic) putem urmări, tn fiecare, evoluția unui sentiment, 
constituirea unei viziuni a poeților noștri asupra mării. Se poate surprinde astfel procesul dc 
Înglobare a mării In poezia noastră plnă la zi, modernizarea șl substanțializarea acesteia pe 
patru coordonate fundamentale, cu pricepere stabilite. De la simpla comparație a lui Dosoftel 
a omului bun care-i „ca pomul lingă apă / Carele de roadă nu scapă” sau de la evocarea aceluiași 
a „apei Vavilonulul I Jelind de țara domnului, / Acolo șezum șl pllnsăm, / La voroavă dc nc 
strinsăm”, la Corabia pe valuri a lui N. Dimachi, ori la versurile prcvcslindu-1 pe Eminescu, lot 
de el, in care luna „Face o asemănare / La a razelor clipire I Cu a mărli-nvălulrc / Șl străbate 
printre frunză / Peste unul ce s-ascunză / Vrfe așa nenorocire l Inlr-accsl tropos pieire? / Obosit 
dc-a lumii valuri I Am ales aceste maluri I Ce se văd posomorite I Și dc lumini despărțite”, 
este, prin viziunea satirică a unui Vasile Fabian Bob („Timp mult nu o să mai treacă șl-a ara 
plugul pe mare, / La uscat corăbicrii nu s-or teme dc-necare; / Ce-u să zică-aluncl pescarlul, 
clnd In ape curgătoare : li va prinde mreaja vulturi și dihănii sburăloare?), o distanță apreciabilă 
pină la meditația gravă și stenică in preajma mării a unui Baconski, să zicem, sau Nina Cassian, 
ori mai tlnărul Ion Alexandru, netrccind, bineînțeles, pcsle Eminescu, Macedonski, Blaga, 
Călinescu, Vinea etc. Suferin/a lui luncu Văcărescu evoca o marc umflată, Victor Torynopol 
anunța intr-o poezie din „Contemporanul”, 1, V, 1964 că „marea c slngcle meu”, mutații ce 
intr-un studiu asupra mării in poezia noastră ar fi de luat in seamă. Cum lot acolo (și poate că 
prefața antologici putea să-i mai amintească măcar pe unii) ar fi dc menționat Meduza și Prada 
bogată a lui Victor Eftimiu, Dorul de mare al lui Vinea, poet allt de fin In nuanță și subtil 
in marinele sale, Plaja de demult a lui Virgil Teodorescu, Camilar cu Pulsează marea vremii, 
Letay Lajos cu La statuia lui Eminescu de lingă mare (vezi șl Eminescu dc Ion Bănuță), Chimie 
și mare și Schimb de noapte ale lui Oskar Pastior, Oamenii largului de Aurel Rău, admirabilul 
ctntec al litoralului publicat dc Ștefan Iureș, mai inlli tn „Sctnteia tinerelului” din vara Iul 
1959 și apoi in volum, semnalat elogios la intlia tipărire, In „Contemporanul” dc G. Mărgărit 
(autor șl el al unor marine care, alături dc alte poezii ale sale ar putea Închega un volum postum), 
Albatrosul ucis al lui Labiș, Șarpele fantastic („Gazeta literară”, 7, V, 1904), dacă nu și alte 
poezii mal vechi ale lui Mihu Dragomlr; dintre cei mai vechi, Perpesslclus cu al său Jurnal 
de pori ori cu Soarta (din care ar fi fost chiar de ales pentru antologie), AI. Obedcnaru cu Yachlul
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negru, M. Săulescu, poet cc se visa tn Pacific departe . . ., I. C. Săvescu (La Polul Nord, Vlnlul 
bale, Afi spus ele.), Eni. Bucuța (Vedenii), Leon Feraru (La proră, In noaptea a șasea), Claudia 
Milian (Metamorfoză), George Dan, eventual, ca să nu mai vorbim de cei foarte tincri (Ilic 
Constantin, Grigore Hagiu, Marin Sorcscu, Ana Blandiana ctc.), in al cărui context poetic 
marca intră ca un dat firesc. Evident, din moment ce Vasile Nicolcscu e cșa de riguros etnd 
c vorba de propriilc-i versuri (figurează in antologie doar cu o Inscripție pe o scoică, deși a produs 
un Întreg ciclu mamaiol) se Înțelege că măsura se cuvenea păstrată și pentru alții. Introducerea, 
cu alitca atrăgătoare alunecări tn literatura problemei, putea pomeni Insă mult mai multe 
nume și realizări. Se vedea astfel Încă mai bine din ce material (adesea inform) a țișnit această 
realizată antologie, stlrnind la lectură diverse efluvii și nostalgii literare și naturiste și afinnind 
riguros prezența unei teme importante in poezia noastră.

George Muntean
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